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EKOJIIHI'BICTHUKA K OAUH I3 CYHACHHUX BEKTOPIB
HAYKOBUX ITOHIYKIB

CyJacHUl HAYKOBHH PO3BHTOK XapaKTEPU3YEThCS AKTUBHUM (POpPMyBaHHSIM
HOBUX JUCIUIUIIH, SIKI TIOEIHYIOTh Yy COOl €JIEeMEHTH KUTbKOX HAYKOBUX HANpSMIB 1
BUHHMKAIOTh Ha TIEPETHHI HasIBHUX mapamurM. [le 00yMoBIeHO THM, IO CYyCHiTBCTBO
MOCTIHO 3MIHIOETHCS, YCKIQJHIOETHCS W MOTpeOy€e HOBUX 3HaHb. YTNPOAOBK XX —
XXI cT. MHTBICTHKA AEMOHCTPYE BIAKPHUTICTH 10 MIXKHAYKOBOTO J1aJIOTy, IO CTAJIO
MepelyMOBOIO JIJIsl TIOSIBM TaKUX Taly3€H, sIK COLIOJIHTBICTHKA, TICUXOJIIHTBICTHUKA,
KOMIT'toTepHa JTHTBiCTHKA. OJHUM 13 HOBITHIX HampsMiB IIi€i TEHACHIUI €
eKoiHTBICTHKA. BogHOYaC, monpu CBiil CTPIMKUN PO3BUTOK, Y II€1 TUCHIUTIIIHN TTOKA

10 He po3po0jieHa JOCTaTHS TeOpeTUYHa 0asza, a OTXKEe BOHA MOTpedye TIMOIIoro
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BHUBYCHHS, TOMY IISl TeMa aKTyajbHa Ha CHOTOMHI.

AHani3 HayKOBUX JDKeped CBITUHTH, 10 3 70-x pp. XX CT. €KOJIHTBICTHYHI
MOIITYKH JMHAMIYHO PO3BUBAIOTHCS SIK y KIJIBKICHOMY, TaK 1 B SIKICHOMY acCIIeKTaXx.
3apyOi>kH1 HAYKOBII 3pOOMIIN 3HAYHHI BHECOK y (POPMYBAHHS TEOPETHUHUX 3aca 1€l
Hayku. 30Kpema, aMepuKaHchbKui MHrBicT EitHap XayreH y npaii «Exonoriss MOBI»
MIIKPECIUB BaXJIUBICTh MDKIMCHMILUIIHAPHOTO MIAXOAY B ii BHUBYEHHI. Horo inei
nigTpumann ¥ po3sunynu l. Bpokmaiiep, P. Xappe Tta II. Mioasxoiicnep, ski
PO3IIISIa]Ii MOBY SIK BIIKPUTY CUCTEMY, TICHO OB’ s13aHy 3 IPUPOJHUM 1 KYJIbTYPHUM
oroueHHsM. Cepen YKpaiHChKUX AOCTITHUKIB BakiauBuMHu € mipami O. CeniBaHOBOI,
B. Kykoscbkoi, O. CeMeHeupb, [Ki AOCHIUKYBAJIA MOBHI MPOSIBU CYCHUIBHUX
miHHOCTeH y 3MI, a TakoX EeKOJIHTBICTUYHI aCMEKTH CTWJIICTHKH, PUTOPUKH Ta
KyJIbTYpPH MOBJICHHSI.

HimenpKkuii JIHTBICT 1 KyJIbTYpoJioT X. XaapMaH BUOKPEMUB CIM «EKOJOTTYHUX
3MIHHUX», 1110 BIUTUBAIOTh HA MOBHY TOBEAIHKY SIK 1HJIMB1/11B, TaK 1 MOBHHUX CI1JIbHOT:
nemorpadiuHi, couiajabHi, MOJITHYHI, KYyJbTYpHI, IICUXI4HI, I1HTEpaKUliHI Ta
miurBictuyHi. L1 dakTopu B3aeMomnoB’si3aHi Ta (POPMYIOTH €IUHY «EKOJOTIUYHY
cucremy» [6, c. 30].

VY nparax O. CeniBaHOBOI €KOIHTBICTHKA TPAKTYETHCS K HAIIPSIM, IO «BUBYAE
chepy TIpOKMBaHHS JIIOJUHM ¥ CYCHIJIBCTBA, OIIOCEPEIKOBAaHY MOBOIO, 1
KOHIICHTPYETHCS Ha BUSBJICHHI 3aKOHOMIPHOCTEH, 3araJIbHUX ISl €KOJIOTIi Ta MOBHO1
cuctemm» [3, c. 50].

VY Mexax eKOJIHIBICTUKM PpO3PI3HIIOTH JBa OCHOBHI pIBHI: MIKpO- Ta
MAaKpOEKOJIHTBICTUKY.  MIKpPOEKOJIIHITBICTHKA  30CEPEIKYETbCSI  HA  aHaji3i
BHYTDIIIHLOT CTPYKTYpH MOBHHUX CHCTeM — (hOHOIOTII, Mopdoorii, cunTakcucy. Ii
MeTa — ONUC Ta MOSCHEHHS MOBHOI oprasizamii. HaToMiCTh MaKpOEKOJIIHIBICTUKA
BHUBYAE TJIO0ABHI COLIaIbHI MPOOJIEMH, TIOB’sI3aH1 3 MOBOIO: JIIHTBICTHYHI pemnpecii,
MOBHY MOJIITUKY TowIO [4, c. 175].

J1lo OCHOBHMX 3aBJIaHb €KOJIIHTBICTUKH HAJICKATh:

1) nmocmimKeHHs MOBHOT pI3HOMAHITHOCTI, ii pOpM, MPUYUH 1 HACIJIKIB;

2) BUBYEHHS Ta 30€peKEHHS MOB, [0 MepeOyBatOTh Mij] 3arp030t0 3HUKHEHHS;
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3) aHasi3 rpaMaTUYHUX CTPYKTYP 3 YPaXyBaHHAM iXHBOI €KOJOT1YHOCTI;

4) BUBUEHHS €KOJIOTTYHOTO TUCKYPCY;

5) po3poOka MOBHMX TE€OPiH, 1110 0a3yIOThCS Ha MPUHITUIIAX €KOJIOT1i;

6) dopMyBaHHS €KOJOTIYHOI MOBHOI IpaMOTHOCTI [2, c. 69].

Y cy4acHOMY €KOJIIHTBICTUYHOMY TIJIXOJ1 BHOKPEMIIIOIOTH JiIBa OCHOBHI
HAyKOBI HAMPSIMU: EKOKPUTUYHUHN AUCKYpC-aHaJli3 Ta MOBHA €KOJIOT1s.

ExokpuTnuHuil aHami3 AUCKYpPCY SK HANpsM EKOJIHTBICTHKU TOCHIIDKYE, SIK
MOBa BioOpakae i (opMye ySBICHHS MPO €KOJIOTIYHI W colliajbHl SIBUINA — BIJ
CTHXiMHUX JIMX 0 TEXHIYHOTO mporpecy. Foro MeTa — BUSBUTH i1€07I0Tii, 3aKnazieHi
B TEKCTax Mpo JoBKiw [7, ¢. 167].

YV KOHTEKCT1 MOBHO1 €KOJIOT1i 3a3BUYail PO3PI3HSIIOTH TPU OCHOBHI aCIEKTH:

v [nmpanineeéanvhuil — KylIbTypa MOBJIEHHS, CTUIIICTHKA, PUTOpUKA Ta 60pOTHOa
3 JIerpajalli€ro MOBH.

v Inmepninesanvhuii — IpodIeMr 6araTOMOBHOCTI Ta 3HUKHEHHS MOB.

v Tpancninesanvruti — MiKKYIbTYPHA KOMYHIKAIlisl, IE€peKIaj, iHTerparis
MOBHHX €JIEMEHTIB 3 PI3HUX KyJIbTYp [4, c. 175].

VY3aranpHIOIO4YM, MOXXHA 3a3HAYUTH, 110 MOSIBA E€KOJIHTBICTHKHA 3yMOBJICHA
noTpedOI0 OCMHCIEHHS B3a€MO3B’SI3KY MIXK MOBOIO, JIIOJIMHOK Ta MPUPOJAHUM
cepenoBuilieM. g ramy3p OXOIUTIOE MIMPOKHUMA CHEKTP AOCHIKEHb 1 BigoOpaxkae
3pOCTaHHS €KOJOTTYHOI CBIIOMOCTI B CYyCH1JIBCTBI.

JlocmikeHHs B IUX HampsiMaxX MarOTh BETUKUIA MMOTEHITIAM K JJIsl O3B’ sI3aHHS
MOBO3HABUMX 3aBllaHb, TaK 1 JIJII OCMHCJICHHS €KOJOTIYHUX BHUKIIUKIB, OCKUIbKHU
pO3B’s3aHHS TJO0ANBHUX EKOJIOTIYHMX MpoOsieM MoTpedye MiKIUCHUILTIHAPHOTO

MIIX0/y, Y IKOMY JIIHTBICTHKA BiJIIrPA€ BaXKIIUBY POJIb.
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THE ANTINOMY OF THE NATURAL AND THE ARTIFICIAL IN
J. ORWELL’S SATIRICAL ALLEGORICAL NOVELLA “ANIMAL FARM”

Antinomy is a philosophical term (not to be confused with the word “antonymy”,
which is a concept in linguistics related to to the semantic relationship between words
with opposite or contrasting meanings) which also holds relevance in both logic and
epistemology, real (of irresolvable character) or apparent (which is likely to be resolved
through further understanding, clarification, or a change in perspective), between two
principles or conclusions, both of which seem equally justified; it is nearly synonymous
with the term paradox [2]. Written during the tumultuous period of World War I,
J. Orwell's satirical allegorical novella “Animal Farm” provides a fertile ground for
exploring the antinomy of the natural and the artificial, the subject of our article. The
novella is a fable that uses animals on a farm to describe the overthrow of the last of
the Russian Tsar Nicholas 11 and the Communist Revolution in Russia before the Cold
War [1]. The author uses allegory to mock and convey his disapproval of the October
Revolution, also known as the Great October Socialist Revolution (with the Stalinist
regime that followed), through a cast of animal characters on a farm. An antinomy in
the context of the novella suggests a conflict, contradiction, paradox, or tension

between the natural and the artificial conceptual categories, which can be interpreted
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In various ways.

One of the ways the natural and artificial can be interpreted is as the gradual
deviations from the initial Commandments rendered by the animals. Another way of
interpreting the natural and artificial is as the idealised by the animal rebels state of the
farm as the natural, where the artificial can stand for the human-imposed system,
structures, and behaviors that the animals initially sought to purify but eventually,
gradually reimposed and turned into a more oppressive system, despite their revolution.
Even in the early days of the rebellion, we can see the transformation of Animalism,
which was a simple set of beliefs and liberating principles, into a political structure in
a gradual manner. While seemingly practical, this initial division of labor on the farm
laid the groundwork for a hierarchy.

The contrast between the natural and the artificial is often highlighted throughout
the novella. The antinomy between the natural and artificial can also lie in the disparity
between the factual situation on the farm with a gradually imposed oppressive system
and the ideal model of the farm imagined by the animals, which was planned to be
based on the Animalism key principles known as the Seven Commandments. Such
principles were based on animals’ natural desire for freedom from exploitation, but
eventually had been altered to support the pigs’ oppressive system. Periodically, the
inhabitants of the farm start noticing the reimposition of the old human-like system,
but become manipulated into accepting the changes that led to a worse version of the
human-oppresing system creeping back.

While the artificial is depicted as the main cause of the animals’ suffering, it's
crucial to note that it isn't inherently negative or evil; Utilizing the artificial to abolish
the revolution's initial ideals and establish an even more oppressive system is what
makes it detrimental to the residents of the Animal Farm. From the animals’ point of
view tools, activities that directly connect with human beings and their oppression are
considered forbidden until being manipulated by their new oppressors, the pigs, but not
the tools and activities considered forbidden that improve animals’ well-being, help
them live on their terms, and survive. That’s why we can differentiate tools, activities,

and constructs of oppression and benefit, which can belong to the artificial conceptual
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category, where the line can be blurred. Such artificial constructs could turn into the
constructs of benefit and vice versa, into the construct of oppression (such as the
windmills that became a symbol of Napoleon’s power and reign, and trading with
people instead of benefiting all the animals on the farm).

It seems that the animals were completely naive about the potential for the pigs
to exploit them in a way that Jones with his farm workers did, especially in a more
severe way. The animals might have trusted that the fellow pigs would use their
intelligence, which is quite unnatural for pigs, for the common good of the farm and
all the animals on it. Possible causes for such naivness were animals’ illiteracy, non-
development of critical thinking, and inexperience. A perfect example would be a
maxim of the horse called Boxer, who had a maxim as “Napoleon is always right”.
That’s why they didn’t stand a chance against pigs’ manipulations directed toward
animals’ oppression, which arose from within a seemingly noble cause. Within the
allegorical framework of Animal Farm, the artificial is depicted negatively because it
becomes the tool used for the pigs' corruption and the instrument of the other animals'
subjugation, directly opposing the “natural” aspirations for freedom and equality. As
we said earlier, gradually imposed and seemingly small deviations from the natural
order and the initial rebel ideals pave the way for greater abuses of power.

The pigs were enjoying acting like humans and milking the cows harder with a
whip on their trotters, possibly because of their corruption with senses of superiority
and comfort. Sure, there was a need to imitate their human oppressors as a requirement
for their human-style system to remain in control. So the antinomy lies between the
natural desire for freedom and equality and the real order of things on the farm. By
manipulation, the pigs relatively early started doing outright forbidden by the
Commandments things such as wearing human clothes, sleeping in beds, drinking
alcohol, trading with humans, carrying whips, and adopting human social structures,
with walking on two hind legs blurred the line between pig and human entirely. In this
way, the author critiques totalitarian regimes, showing how revolutionary leaders can
become indistinguishable from the tyrants they overthrew. One of the first instances of

breaking the natural order of things was the milk being stolen by the pigs for their
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mash. The antinomy can be seen between the pigs stealing the milk and Napoleon’s
speech, where he blamed people for consuming every drop of milk and giving none of
it to the animals. He declared, “You cows that I see before me, how many thousands
of gallons of milk have you given during this last year? And what has happened to that
milk which should have been breeding up sturdy calves? Every drop of it has gone
down the throats of our enemies” [3, p. 8].

The antinomy between the natural and artificial conceptual categories is of a
tragic character and lies not only between them but also in the artificial conceptual
framework within the novella, unsettling the seemingly stable binary boundaries of our

understanding.
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MPUCJIB’SI TA IPUKA3KH SIK TIOMWPEHMI BUJI YCHOT HAPOIHOI
TBOPYOCTI (HA MATEPIAJI AHTJIIIACHKOi MOBH)

3HaYHUM 3a1acoM IPUCIIIB 1B Ta MPUKA30K BOJIOJII€ KOKEH 13 Hapo1iB. Bci BoHM
SBIISIIOTHCS HEBIJI €MHOIO YaCTHHOIO MOTO JyXOBHOI KyJIbTYpPH Ta MOBHUX 0araTCTB.
Sk >xaHp yCHOI HaApOJHOI TBOPYOCTI, MPHUCHTIB’S Ta MPUKA3KH BUHUKIA 3aBIISAKU
3BMYAAM i TPAIUIIiAM HAPOJiB CBITY y CHBY JaBHHHY. IX icTopis csarae 6am3bko 4500
pOKiB [4].

[IpucniB’ss Ta mpukasku — 1e (GparMeHT MOBHOI KapTUHU CBITYy, KM Mae
PI3HOMaHITHY METY (BUXOBHY, HaBYaJIbHY, €CTE€TUYHY TOIIO). BOHM BHHHMKaIOTH HE
CTUIBKH JJI TOTO, II00 ONMHUCYBATH CBIT, CKIJIBKH ISl TOTO, 1I00 HOTO IHTEPIPETYBATH,
OITIHIOBATH 1 BUPAXKATH JI0 HHOT'O Cy0’€KTHBHE BiAHOIICHHS [2].

[IpucniB’ss Ta MNpUKA3KKM — L€ CTIMKI BHUCIOBU Yy (OpPMI CHUHTAKCHUYHO
3aBEpUICHOT0 PEYEHHS, $KI MOPOKYIOTbCS YCHOIO HApOAHOI0 TBOPYICTIO abo
3aMo3UYyIOThCSl 3 TEBHUX JITEPaTYpPHHUX JUKEpPEs, BTpPAdaloud 3B'SI30K 13 IUMH
mKepenamu [3, c. 72].

Ile mgyma Oyap sKoOi HAIIOHATBHOI MOBH, B SKIi HEMOBTOPHUM YHHOM

B1I00pa)kaloThCcsl AyX 1 CaMOOYTHICTh Hallii, Hal[lOHAJIbHa CBOEPIAHICTH 1CTOPII,
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KyJIbTypH, TpaauliiHOrO 00pa3sy >KUTTA Hapogy — Hocia MmoBu [1, c. 72].
XapakTepHUMU TpUAOMaMH y3arajJbHEHHS, TBEP/PKCHHS BUCTYIAIOTH Mapajeni3M,
ajiTepallisa, acoHaHc, puMma. BunmatHuii ykpaiHcekuii moetr I. dpaHko Ha3BaB ix
«KOIITOBHUMH TIEPIIMHAMUY HAIIIOTO HAPOTY.

Sk 1 ¢dpazeonoriamu, NpPUCTIB’S Ta MPUKA3KU TOBCSIKIECHHO BXKHBAIOTHCS B
NEBHUX CUTYaIlisX. 3a3BU4ail BOHM BUKOPUCTOBYIOTHCS B PO3MOBHOMY MOBJICHHI Ta
JIOTIOMAraloTh AaKIEHTYBaTH OCHOBHY JAYMKY, HAaroJOCUTH Ha HaWBaKJIUBIIIOMY.
[IpoTe, BOHM MOKYTh OyTH i NMHCEMHHMH. IX YacTe BKMBAHHS J0Ja€ OCOOIMBHMIi
KOJIOPHUT B KOMYHIKaTUBHY ()YHKII}0 MOBHU, pOOUTH 1i OiIbI BUpa3HOt0. EMo1iiiHiCcTh
MPUCIIIB’IB Ta NPUKA30K IM1JICUITIOETHCS PUTMIYHICTIO Ta PUMYBaHHSIM.

3aranpHONPUMHITUX BIAMIHHOCTEM MPUCIIB’IB BiJ NPUKA30K HE ICHYE. Y
3B’SI3KY 3 LIUM, IX PO3TJSJAIOTh SIK OJIUH JiiTeparypHuit xanp. [Ipore, mmpoke koo
naykoBiiB (C. I'aBpun, O. bopoBuk, B. binonoxenko, JI. XKurxurosa, B. Mokienko,
O. OBCSIHKO Ta 1HIII1) BBAKAIOTh HEMIPUITYCTUMHM X O€JHAHHS B OJHY JIAHKY.

371e01IbIIOT0 IPUCIIIB A Ta IPUKA3KU MAIOTh IPOCTY, CTIHKY POpPMY 3 IEKIITBKOX
CNIB, IO CHOpHUSE iX KpalioMy 3amaMm’sTOByBaHHI. BUIBIIICTh 13 HUX NpUTaMaHHA
MeramopdiunHicts. Hanpuknan: Citi 6uacro — pooums psicno. BoHH BKIIIOUAIOTh y cebe
MeBHUM 00pa3, y OUIBIIOCTI BUMAAKIB 3 MPUPOAU, MAIOTh 3BYKOBUU CKJIaJ TOIIO.
[Ipote, TpamstOThCS MPUCITIB’S, IO MAIOTh Y CBOEMY CKJajal 6araro ciiB. Ha qymky
MoBo3HaBHI JI. JKUIKUTOBOT, KUIBKICTh CJIB Y MPUCHTIB X 1 MPUKa3Kax Mae OyTH He
oOinbiire trectH [1].

Ha Bigminy Bia (ppa3eosioriuHUMX OAMHMIL 1HIIMX THUIMIB, MPUCIIB’S 4YacToO
OyBalOTh CKJIAQAHUMU PEUEHHSMHU. Y KOHTEKCTI IMPUCIIB’SI MOXKE BUCTYNATH B SKOCTI
CaMOCTIITHOTO pedyeHHs ab0 YacTUHM CKIAgHOTO pedeHHs. Hampuxmanm, mpuciiB’s
“The proof of the pudding is in the eating”— “Akicmo nydiney susnauacmocst mum, wo
tioco 3’i0aromv”; “Bce nepesipsiemvcs Ha npakmuyi’. BOHO JTOCHTH YacTo
3YCTPIYAETHCS Y TBOPAX aHTIIHCHKUX MUChMEHHHUKIB.

You must not forget that there is still the possibility that the girl Cataline Perez
was deceived. The proof of the pudding is in the eating (W.S. Maugham). They will

tell you that the proof of the pudding is in the eating and they are right (G.B. Shaw)
20



[4].

[Ipucnip’s MarOTh MOBYAJBHUN 3MICT, 3aKiHUEHYy MAYMKY, HaplyacTiie
(QYHKIIOHYIOTb SIK JIBOUJIEHHE Cy/KEHHS. IM IpUTaMaHHI Taki TUIOBI (pa3eooriuni
BJIACTHBOCTI SIK: 3J]aTHICTh JI0 CEMAHTUYHHUX TpaHCc(opmaIlliii, CTINKICTh BIATBOPEHHS,

IIJTICHICTh HOMIHAII1 Ta 1H1I1 (puc. 1).

CTilKICTE
BIIITBODEHHS

31aTHICTH /10
CEeMaHTHYHUX
Tparcdopmariii

Biractusocri
MIPUCITIB 1B

LimicHICTD
HOMIHAaI1

MetadhopuiHiCTh O6pasHicTs

Puc. 1. Ocnosni énacmueocmi npucnie’ie

BuokpemieHoro 4acTHHOI NpUCHIB’sl MOXKe OyTH mpuka3ka. [Ho1 BOHa rocTae
SIK HEZJOPO3BUHYTA JI0 MPUCIIIB’ S clIoBeCHA (popMyria. Y OUIBIIOCTI BUNIAJKIB IPUKa3Ka
BKa3y€ Ha OCHOBHY JIAKOHIYHY O3HaKy, 4iTKO B1OOpa)karouu MpH I[bOMY €MOIIiiHe
CTaBJIEHHS 0 BUPAXEHOrO, HAa BIAMIHY Bl IPHCIIB’S, sIKE BlAOOpa)kae eMoLlliHe
ctaBieHHs. [Iprka3ka — 11e KOPOTKHUI KpUjIaTHil BUCIIB, OJU3BKUM O TIPUCIIB’ S 200
Horo yactuHka. 3a3BUYan, 1€ BIyYHUN BUCIIB, SKUWA HE Ma€ MOBYAJIBLHOTO 3MICTY SIK
npuciiB’s. [Ipuka3ka He MOXe ICHYBaTHU SIK CAMOCTIMHE pPEYEHHs, JIMIIE B SKOCTI
CJIOBOCTIOTYYEHHS.

[Ipuka3ku BMILIYIOTh Y cOO1 MPUXOBaHE 3HAUEHHS, ITEBHY 1poHit0. Cama 1o co0bi
npuKa3ka 1o30aBiieHa OyAb-SKOrO IMOBYAJIBHOIO 3MICTY, aje, Ha BIJMIHY Bij
MPUCITIB’S, MICTUTh Topaxy. Haifdacrimie 1e BIy4HI TEPEHOCHI TMOPIBHSIHHS,
¢birypaibHi 3BOPOTH, IO iX BUKOPUCTOBYIOTH I HAJAHHS BHUCJIOBIIOBAHHIO ITEBHOI
€MOITIOHAJILHOCTI Ta JKBaBOCTI, a JIIOJWHI, TMPEIMETOBI, Jii Y SIBUILY — BIy4YHOI
XapaKTEPUCTUKH.

IIprka3ku He BUCIOBIIOKOTH JyMKY IIOBHO, a JIMILIE HATAKAKOTh HA HEl. Y CBOEL
OUIBLIOCTI MPUKA3KU € OLIHHUMHU 000poTamMu. BoHM MOKYTh BUpaXXaTu sIK MO3UTUBHY,

TaK 1 HEraTMBHY OILiHKY. HaBenemo aexiibka MPUKIaAiB: MPUKA3KH 3 MO3UTUBHOIO
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omiHKOI0: “One’s word is as good as his bond” — “bymu xaszsainom ceoco cnosa, Ha
Hb020 ModcHa nokaacmucs’. [Ipuka3Ku 3 HeraTUBHOIO OIliHKOI0: “Does your mother
know you are out?” — “¥V mebe monoko na eybax ne oocoxuyno”; “Your sins will find
you out” —“Bio ceoix epixie ne émewew’” Ta iH. be3oninHi npukasku oquaudHi: “Where
do you hail from” — “Biokins éu pooom?” JIns npuKka3ok, TAKOXK K 1 JJIs MPHUCIIB'TB,
XapaKTepHa OJHO3HAYHICTH [5].

OTxe, MNpHUCIIB’SA Ta TMNPUKA3KKW MPUBAOIIOIOTH SCKPaBOI TPOIO  CIiB,
0apBHUCTICTIO MOBH, PUTMIKOIO Ta PUMYBaHHSAIM. BOHU jgomomararoTh B MOBHINA Mipi
OBOJIOJIITH MOBOIO, TOOTO CIIPUSIOTH TOCSITHEHHIO JOCTaTHHOTO PiBHS 3HAHb, HABUYOK
Ta yMiHb JUIsS TIOBHOILIHHOTO CHiJKYBaHHS 3 HPEJCTABHUKAMM IHIINX KyIbTyp. IX
BHBYAIOTh 3 METOIO KPaLIOro PO3yMiHHS OCOOJIMBOCTEN MEHTANITETY Hapoay. B ycHiil
HapOJIHIA TBOPYOCTI iX POJb JOCUTh 3HAYHA, AK€ BOHH 30€pIraroTh MYAPICTb,
Mi3HaBaJbHUM JOCB1JI Ta BIUTUBAIOTH HA JIYMKH ¥ BUMHKH JIFOJICH.
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SOME ASPECTS OF TRANSLATION TECHNIQUES IN TRAINING
STUDENTS INFORMATIVE TYPE TEXTS
(BASED ON BIOLOGICAL TEXTYS)

Environmental issues have long been a concern for humanity. They are universal
and affect the lives of all people without exception. It is not surprising that
environmental subjects are included not only in special areas studying ecology as a
specialty, but also in general education courses at higher education institutions.
Translators have to work with texts from a wide variety of industries, including
ecology. My own experience as a translator was concerned with translation
environmental texts, to be more precise with consecutive translation of lectures on
biology given by an American specialist at the ecology department of the university.
The fragment of a lecture devoted to the problem of Mendel’s rules of inheritage will
be given here as an example of the material on the proposed topic. These materials can
be successfully used in practical classes for training translators as factual, authentic
material and will contribute not only to the development of translation skills, but also
to broadening the horizons and acquiring background knowledge of future philologists-
translators. The fragment is as follows:

“Let’s answer some interesting questions before we start the lecture.

-Why do we look like the other members of our family than we do members of
other unrelated families?

-None of you really resembles each other. Even brothers and sisters aren’t
usually too much alike (except for identical twins), though one can usually seee a

“family” resemblence.
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-How does the likeness get passed down from arent to offpring? How does
variation can occur? How is our sex determind? We will discuss these questions in the
next lecture. It will be devoted to the theory of inheritance.

Theories of Inheritance.

“Blendering Model” ldea that genetic msterial in the parents mix like paint.
Once mixed they cannot be sepparated. Ex: yellow and blue paint come together to
produce green “offspring”. However, would mean , for example that when yellow
parakeet is mated with a blue parakeet the offspring woul all be green. All the offspring
of the green parakeet (mated with another green parakeet} woul all be green, to. This
IS not true. From such a mating we sometimes observe yellow and blue offspring.

“Particulate Model” (gene idea) Parents pass on genes: discreet units of
hereditary information located on chromosomes (which consist of DNA) Organisms
are a collection of genes. Like a buscket of marbles (not paint) that can be separated
and passed on in an undiluted form.

“Mendel’s History” Mendel stared modern genetics: the science of heredity, the
study of heritable information. Gregor Mendel ws born in 1822 in Austria. He was
educated in a monastary. He went to university to become a teacher but he didn’t pass
the exxam to get hs teaching cirtificate. So he went back to the monastery where he
lived for the rest of his life eventually became an abbot. He worked on experiments of
plant hereditary in abbey’s garden using the common garden pea. Other scientists had
done similar experiments, but Mendel is credited as being the father of modern genetics
because he was the first person to kee record of the quantitative results of his
experiments to do a statistical analysis on. Why the garden pea? The garden pea was
usd for exeriments for 4 reasons:

1.The plant has already been used for experiments so the different varieties of
this pea were well documented. Mendel knew the pea offspring (progeny) showed
some characteristics of both parents.

2.Many different varieties of pea to were available . He looked at 32 different
types. He then selected varieties that could be bred to exibit 7 easy to see

traits:purple/white flower colour, axial /terminal buds, yellow/green pea colour,
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round/wrinkled pea shape, inflated/constricted pea podshape, green/yellow coloured
pea pod colour , tall/dwaft stem length. The previous sets of opposites are called
chracters (heritable features that vary between individuals, ex. A chatacteris height).
The traits (alternatives of characters=height either tall or dwaf).

3.Pea plants are small and easy to grow. They produce many offspring. They
mature quickly.These factors lead to quick experiment result with lots of data (bigger
data sets, more accurate ststistics)

4.0ne can perform controll crosses. Cross mating between different strains.
Usually this pea is a self-fertiizer, a “true-breeder”. The anther and the stigma of the
pea is inclosed iin big petals. Becuase of this fact one can fertilize itself. By taking
pollen from another strain and fertilizing it the scientists can always be sure of the
parentage of the progeny.

Experimental Design.

1.First hadpea plants of the above varieties self polinate for several generations
to make sure they were “true-breeds” and would transmit their characters regularly
from generation to generation.

2.He then did crosses between plants of alternate traits to see the results. EX.
Pollinate a while flower with pollen from a purple anther and vice versa.

3.The hybrids produced in #2 were then allowed to self-pollinate for several
generations. The alternative traits showed up inn the progeny and Mendel kept a record
of the numbers of offspring (purple or white) that appeared.

Vocabulary:

1.Allete. An alternative form of a gene. The purple-white flower colour alleles
are 2DNA variations possible at the flower-colour locus on one pea plant’s
chromosome.

2.Locus: A particular place on a chomosome where a given gene is located.

3.Hyterozygous: Havinh 2 different alleles for a given trait. (Ww)

4.Homozigous: Having only one form of the allele for a given trait (WWor ww)

5.Phenotype: The physical and physiological traits of an organism (the plant

colour is purple or white)
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6.Genotype: Genetic make-up of an organism(the plant may look purple, but but
it carries the allele of white, too Ww)

7.Dominant: The trait of the purple flower overpowers the white allele. In
heterozygotes the allele that is fully expressed in the phenotype.

8.Recessive: The white allele is not seen in the flowers phenotype. In
heterozigotes the allele that is completely masked in the phenotype.

It is necessary to carry out appropriate training exercises to develop students'
translation skills. Organizing a discussion of the substantive and formal aspects of the
proposed material is necessary as preliminary work before the actual translation
process. They students have to think out and give the answer to the following questions.

1. Must the translator understand the original text before he begins to produce
his text in TL?

2.Where can the translator find the necessary information of what a segment of
the text really means?

3. Identify the names of “Theories of Inheritance” elements in the text and give
their Ukrainian equivalents.

4. Find 10 words (other than the names of inheritance elements) which have
permanent equivalents in Ukrainian.

3. Would you use the transcription method to transfer into Ukrainian the terms
“phenotype and genotype” or would you opt for a description?

4. Which Ukrainian equivalent is more preferable as the substitute for the
“organisms” in the text. Why?

5. Now read the whole text again and translate it in a written form.

List of references
1.Reece Jane B, Compbell, Neil A. Mendel and Gene ldea (9" ad.) Benjamin
Cummings/Pearson Education, 2011, p. 265.
2. Karaban V.I. Translation of English scientific and technical literature. Grammatical
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META®OPA 5K ITPOBJIEMA IIEPEKJIA/IO3ZHABCTBA Y POMAHI
EPIKA MAPIi PEMAPKA «HA 3AXITHOMY ®POHTI BE3 3MIH»

Mertadopa B Tekcti Epika Mapii Pemapka «Ha 3axinnomy (poHTI 6€3 3MiH» €
BOKJIMBUM JIIHTBICTUYHUM 1HCTPYMEHTOM JIJIi BUPAKEHHS TJIMOOKUX EMOIINHUX,
MICUXOJIOTTYHUX 1 (1iTocoPChbKuX 3HaUeHb. MeTadopu JOMOMAaraloTh aBTOPY HE JIUIIIE
CTBOPUTH SICKpaBl 00pa3u, aje i mepenaTy CKIaJHy peajbHICTh BIWHU, 11 pyHHIBHUN
BIUTMB Ha JIIOJIUHY Ta CycniIbCcTBO. [lepekian meradop € 0HI€I0 3 TOTOBHUX MPOOIeM
MEePEeKIIaJ03HABCTBA, OCKIIbKA METaQOpH 4acTO HOCATh KYJIbTYPHUMN, ICTOPHUHUN Ta
EMOIIITHUN KOHTEKCTH, IKI MOKYTh HE MaTH TOUYHHX €KBIBAJICHTIB Y MOBaX MEPEKIIATy.

OcHoBHUMHU TpoOJieMaMu Tiepekyiaany MeTtagop B pPOMaHI €: KVIbMYPHI
giOMiHHOCMI 6 Memagopuunux obpazax. Metabopu, MOB’s3aHI 3 KyJIbTYpPHUMHU
OCOOJIMBOCTSIMU Ta ICTOPUYHUMHU pEaTisiIMH, MOXKYTh OyTH HENpsMUMH a00 HaBiTh
HE3pO3YMIJIMMU JIJIsl UATav1B 1HIIO1 KynbTypHu. Hanpukmnan, o6pas3u BiiHU Ta BOEHHOTO
noOyTy, onucaHi B KOHTeKCTI [lepinoi cBITOBOT BiliHM, MOXYTh HE MAaTH aHAJIOTIB y
Cy4aCHOMY KOHTEKCT1 a00 B IHIIOMY KYJbTYpPHOMY CEPEIOBHILIL.

[TepexnamadeBi moTpiOHO 3HAWTH crocid aganTyBaTu 11 MeTadopu Tak, 100
BOHU 30epirajii OpUriHAJBLHUN CEHC, ayie OyJr 3pO3yMITl IS IUIBOBOI ayauTOPii.

Yacto metadopu B OpUTIHAIBHOMY TEKCTI € CKJIQAHUMHU 1 OaraTro3Ha4YHUMU.
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[lepexnmagay Moke CTHUKATHCS 3 TPYAHOIIAMH, KOJM TOTPIOHO TiepenaTtd I
OaraTo3HauH1 MeTapopH, 110 MAIOTh HE JIUIIEe OYKBaJIbHE 3HAYCHHSI, ajle i TIePEHOCHE.
Hanpuxknan, o6pa3u 6010, 0e3HalT M BIAIYTTS 0€3BHXOJ1I MOXKYTh OyTH BHpaKeHI
gyepe3 MeTadopH, siKi TOTpeOyIOTh peTeIbHOI amamnTalii, Mmoo 30eperTd eMOoIliHHIA
BIJITIHOK 1 HE BTPATUTH IJTMOMHY TIEPBICHOTO 00pa3y.

[lepexnagau mae BuOip: uu nepenaBaT Metaopy OyKBaibHO, UM afanTyBaTH
il mams Toro, moO BOHA 3BydYajia MPUPOJHO B IIIHOBIA MOBi. Bubip Mix mumu
CTpATETiIMH 3aJIKUTh BiJi KOHTEKCTY, 1 1HKOJM II€¢ NMUTaHHS HaBITh BIUIMBAE HA
3aranbHUN CcTHIIb TBOpY. Hampuknan, metadopa, 1Mo B OpUTiHATBHOMY TEKCTI MOXE
OyTH 3p03yMUIOIO TUTBKH JJIs1 HOC1iB MOBU OPUTIHAITY, MOKE BUMaraTu OLIbII BIJTLHOTO
nepekiaaay abo 3aMiHM Ha aHajloriyHy wmertadopy, sika Oyae 3po3yMuIOK IS
IHIIOMOBHUX 4yuTayiB [ 1; 4].

Meradopu B pomani chyxkaTb Uil CTBOpPEHHS armocepu KOPCTOKOI
peanbHOCTI BiviHU. BOoHM jomoMaraioTh epenatu He TUIbKY (13U4YHI CTpaXk/IaHHs, aje
1 MICUXOJIOTIYHUM CTaH MEPCOHAXKIB, IKUH Ba)KKO BUCIOBUTHU 0€3 101ToMoru metadop.
Hamnpuknan, metadopu, 1m0 MOpIiBHIOIOTH COJJATIB 3 MalIdiHAMU a00 3 MEPTBUMHU
1ICTOTaMHU, TMepenarTh Oe3Hail0 1 3HeocoOsieHHs. llepekiamay Mae 30epertu 1o
aTMocdepy, 3HalTH aJieKBaTHI BUpas3u, o0 MeTadopu HE BTPATUIIN CBOET CUJITH.

OpHi€ro 3 NEHTpaIbHUX TEM POMaHy € Oe3riy3dicTh BiliHH, 1 Pemapk wacto
BUKOpUCTOBYE MeTadopu i BUPaKEHHS 1€l 11ei. BililHa 3o00paxeHa sk
HECKIHYCHHHM IMKJI HACWJIbCTBA, JI€¢ KOKHA CMEPTh CTAa€ YAaCTUHOIO 3arajibHOro
Mexanizmy. L1 metadopu MOXKyTh OyTH JTyK€ CKIAQIHUMH ISl TIEpEKIIaly OCKUIbKU
BOHU MAalOTh HE JIMIIIE €MOIIHHUN BIATIHOK, ane 1 dinocodcerkuii 3micT. [lepenatu 1e
B 1HIII MOBI — 3aBJaHHS, IKE BUMArae rin00KOTO PO3yMIiHHS K OpUT1HAIY, TaK 1 MOBH
MepeKIamy.

Metadopu, 1110 CTOCYIOThCS BiliHM Ta 00MOBUX [iH, MOKYTh MaTH crieuudiuxe
3Ha4YeHHS B PI3HUX KynbTypax. [lepeknagau mae agantyBaTH Taki Meradopu, 1mo0
BOHU HE TUIbKH 30€pirajii CBOIO Xy10KHIO LIIHHICTB, ajie il 0yJu 3p03yMull B KOHTEKCTI
BIfHM 1HINOI emoxu abo 1HMmOI KynbTypu. Hampukian, MTOpIBHSHHS BiMHH 3

MPUPOJHUMHU CTUXISIMHM UM MEXaHI3MaMH MO>KE€ MaTH Pi3HI BIITIHKK B PI3HUX MOBaX,
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TOMY BaXJIMBO BPaxOBYBATH 11 OCOOIHUBOCTI.

Crparerii nepexaany meragop:

Howyk ananocin. llepexiianady Mo)Xe BUKOPUCTOBYBATH MeTadopu, SIKI €
3HalOMUMHU B KYJbTYpI1 IIIIbOBOT MOBH, 11100 3a0€3MeUnTH CXO0XHM eeKT Uit yuTaya.
OpHak mpH 1IbOMY Ba)KJIMBO HE BTPATUTU OPUTIHAIBHUN CEHC 1 TIIMOMHY MeTa(opHu.

Ilepexnao uepe3 onuc. Slkmo metadopa Mae crnenudiuyHe 3HAYCHHS, SIKE
HEMOJKJIMBO TIE€pellaTd 3a JOMOMOIOI0 MPSIMOro TMepeKiany, MepeKiagad MOXKe
BUOpaTH ONMUCOBHUM MiAXiJa, SKUW Tepeaae cyTh Meradopu, aje He 3aJIMIIac ii B
OyKBaJIbHOMY BUTJISII.

Moougikayia memagpopu. 1HO1 Tiepekianad MOXKe BBECTU 3MiHYy MeTadopu,
sKa Kpalle MIX0auTh i [UIb0BOI MOBH. Lle 103Bosie 30epertu eMouiiHui eexT,
ajie aIanTyBaTH MOTO 0 KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTY unTaya [3].

Tpancdopmarii meradop npu nepekianai pomany Epika Mapii Pemapka «Ha
3axiTHOMY (PpOHTI 6€3 3MiH» Ha YKPAiHCbKY MOBY € BaXJIMBOIO YaCTHHOIO MPOIIECY
ajanTarlii TeKCTy, OCKIJIbKH MeTapopH, M0 €(PEKTUBHO MPALIOIOTh Y MOBI OpUTIHATY,
HE 3aBXKIU MOXYTb OyTH Oe3rocepeIHbO MEePEeKIaJeH] Ha YKPAiHChKY, BPaXOBYIOUH
BIIMIHHOCTI B KYJIBTYpi, MOBI, iCTOpIi Ta eMOIIfHUX acomiamisx [5, C. 158].

Tomy nepekiiagadi 4acTo 3MIHIOIOTH 200 aIanTyrTh MeTadopu, o0 30epertu
iXHIO €MOIlIHY CHJTy, KOHTEKCTyalbHy TOUYHICTbH 1 JIiTepaTypHui cTriib. HaBememo
JEKUIbKa MPUKIIAAiB TpaHcpopMaliii Metadop: Meradopa «MicTo — Lie MalIuHay: Y
pOMaHi YacTto 3yCTpivaloThcsi MeTaopu, Ji€ BiiiHA 1 HaBITh JKUTTA B THIY
MOPIBHIOIOTHCS 3 MAaIIMHHOIO OE3AYITHOI0 cUcTeMoro. llepeknan Moxke BKITIOYATH
3MiHH, 1100 MepelaTu 1€ MOPIBHAHHSA B OLIBII KOHTEKCTYaJbHIN 1 3p03yMUIiiA (opMmi
IUId YKPalHCHKOI'O YyuTaya.

Opwurinan: «Die Stadt war eine Maschine, und wir waren die Zahnrader».
[lepexnan: «Micto Oyno MamuHOIO, @ MU — 1i miectepinkamm». Tpancdopmarliis B
nepekiaai 30epirae metadopy, ajie 3MIHIOE ii eIEMEHTH TakK, 00 MOHSTTS «MAaITHHA
1 «IIECTEPIHKW» 3By4Yalu OUIbLI MPUPOJHO B YKPATHCHKOMY KOHTEKCTI, MPU I[LOMY
30epirarouu i1ero 6e3yIHO1, MEXaHIYHOT CUCTEMHU.

Mertadopa «BiliHa — 11e 3Bip»: Ockinbku BiiiHa B pomadi Pemapka uwacto
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300paxeHa sk Oe3kajbHE, HENIOJChKE sBUINE, MeTadopu, L0 MOPIBHIOIOTH ii 3
TBapuHamM# abo 3BipaMH, MEPENaroTh il KOPCTOKICTh 1 HECTPUMHY cuity. OpuriHai:
«Der Krieg ist eine Bestie, die alles verschlingt». Ilepexnan: «BiitHa — 11 3Bip, 110
MOTJIMHAE BCe». Y IIbOMY MPHUKIIAI MeTadopa mepekiaieHa MpakTHIHo 0e3 3MiH, aje
cama Jiisl «IIOTJIMHATHY 3aMiCTh «IIOTIaTH» Ma€ MEeBHY JCKCUYHY aJlanTaIliio, ssKa Ha1ae
i1 BUPA3HOCTI.

Metadopa «ICUXONOTIYHUNA CTaH COJAATIB — 1€ cMepThby». BiitHa y Pemapka
4acTO aCOIIIETHCA 3 BITYYTTSIM JTYXOBHOI CMEpPTI 1 BHYTPIIIHBOIO ITOPOKHEUCHO
conaariB. Lle BiguyTTs Baxko mnepeaatu Oe3 Mmeradopu, agxKe IMCUXIYHUN CTaH
MEPCOHAXIB BaXKKO onucatu npoctumu ciioBamu. Opurinan: «Wir sind alle innerlich
toty. [lepexnan: «Mu Bci MepTBi BecepeauHi». Tpanchopmartis TyT € MiHIMAIBHOIO, ajie
BUOIp CJOBa «MEPTB» 3aMICTh «IIOXOBaHI» ab0 «3aruOI» MIJIKPECIIOE Ccame
TICUXOJIOTIYHUN aCIEeKT - BHYTPIIIHIO CMEPTh, a HEe (izuuny. Lle 30epirae TOUHICTD,
nepearoy HACTPIid 1 BHYTPIIIHE BIAUYTTS T€POIB.

Meradopu B pomaHi, SIK TpaBUIIO, € EMOIIIHHO HACHYECHUMU, TOMY
TpaHchopmarlii MaroTh OyTH TaKUMH, 00 30epiratu rMOWHY 1 CHIIy €MOIIITHOrOo
CHPUHHATTS TEKCTY, P I[bOMY aJIalTyIOYd HOTO O MOBHHUX 1 KyJIbTYPHUX pealiid
YKpalHCBKOI'0 YyuTaya.

Takum unHOM, Tiepekan metadop y pomani «Ha 3aximnomy ¢GpoHTi 06€3 3MiH»
€ CKJAJHOI MpoOJIeMOI0, SIKa BHUMAarae yBaru IO KyJIbTYpHUX, ICTOPUYHHX Ta
EMOIIIHUX KOHTEKCTIB, a TaKOX 10 cTwicThuku Pemapka. [lepexnagady mae 3HaiiTu

OaJlaHC MIDK TOYHICTIO, a/IallTALI€l0 1 30€PEKEHHSIM XYA0KHBOT CUJIM OPUTTHAITY.
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THE IMPACT OF CLIMATE CHANGE ON LANDSCAPE DESIGN

At present, climate change remains one of the most alarming global problem,
influencing ecosystems, economies and human life. Recent research have highlighted
the increasing frequency of extreme weather events, rising global temperatures and
changing climate precipitation trends, all of which are damaging the nature and built
environment. With climate changes accelerating, adopting an interdisciplinary
perspective is key to fostering resilience and sustainability. Given the rapid changes in
climate, landscape design is increasingly subject to scrutiny, as it is directly influenced
by environmental conditions and climatic factors. The significance of this study lies in
analyzing how environmental changes impact on the planning, design and adaptation
of landscape elements and systems.

This issue, along with related research, has been examined by scientists such as
Peter J. Larkham, Darija Perkovic Bosnjak and Behdad Alizadeh. In my study, | aim
to focus on the impact of climate changes, in general and for our Polissia region in
particular, namely temperature change, landscape, briefly and neatly analyzing its key
effects and implications.

Temperature changes directly influence landscape design by determining plant

selection, material durability, microclimate regulation, and overall ecosystem stability,
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as Behdad Alizadeh says, that higher temperature will have a significant impact on
fungal diseases and pests, and ultimately on tree growth. In addition, climate change
may increase the use of urban greenspaces by citizens seeking to take advantage of the
cooler microclimate of urban greenspaces during warmer periods [1, p. 13], which
definitely leads to higher costs of care and the purchase of stronger and more expensive
drugs.

With rising temperature, the choice of plant species gets to be progressively
complex, as species that already flourished may battle to resist drawn out warm
exposure. This shifts not as it were modifies the tasteful and environmental
composition of scenes impacts their long-term supportability. Raised temperature
quickens soil degradation and moisture depletion, driving to shifts in vegetation
designs and modifying the conditions fundamental for plant development. Besides, as
mentioned earlier, higher temperature worsen the spread of bugs and plant illnesses,
posturing a noteworthy danger to the soundness of green spaces and necessitating more
frequent interventions to preserve their wellbeing and usefulness.

Understanding the issue of rising temperature is very important. It is evident that
their impact extends beyond the plant world to influence the fundamental
characteristics of the landscape itself.

Considering the example of the Netherlands, rising temperature have led to an
increase in sea levels, resulting in flooding in certain regions of the country. In
response, “The Room for the River” (RfR) project was developed, necessitating
modifications to the surrounding landscape. As stated in the project description:
“Through a climate adaptation program, this model demonstrates the significance of
landscape design, low carbon, and spatial quality as ways to deliver environmentally-
based infrastructure on a strategic scale. The RfR is a national-scale climate adaptation
program that was intended to form sustainable ways of dealing with rising sea levels
in the country” [2, p. 341-342]. This serves as a concrete example of how temperature
changes influence various aspects of landscape design.

It should be mentioned, the change in temperature directly affects for all regions,

including Polissia region of our country. Due to the peculiarities of the location, this
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region is rich in swampy terrain. With an increase in temperature, such cataclysms as:
drying up of swamps, forest fires, which directly affect the flora and fauna of this area,
are possible. As scientists point out, due to global climate change, weather anomalies
in the Polissia region have recently become more active in the form of high and low air
temperature, droughts, thunderstorms, intense and catastrophic precipitation, which
change the typical distribution of meteorological indicators [3 p. 126-127]. These
factors can either partially change the local landscape or completely rearrange it.

Understanding that humankind is feeble to halt the rise in temperature, we have
to adjust to modern conditions. It is conceivable to utilize more suitable plants to
temperature increases and bugs, reestablish wetlands, which is commonplace for our
location. In case we talk more particularly about the rebuilding wetlands, it is
appropriate to use such strategies as:

1.Blocking drainage channels: introducing dams and weirs to moderate water
surges and reestablish the common groundwater level.

2. Rewetting peatlands: altering water levels to avoid peatland drying and self-
ignition.

3. Planting moisture-loving vegetation: empowering common biological system
recovery by planting reeds, sedges, and other wetland plants.

4. Limitation of anthropogenic impact: reduction of land reclamation activities,
regulation of deforestation and limitation of an agricultural expansion in proximity to
vulnerable areas.

5.Introduce new landscape design tools to preserve natural areas.

From an ecological perspective, landscape design plays a key role in preserving
and restoring natural systems that will be affected by climate change. Sustainable
landscape planning supports biodiversity by creating habitats for native plants, insects
and animals, protecting and restoring wetlands, and other areas such as forests and
grasslands. It improves the regulation of water and carbon cycles. In addition, green
infrastructure such as rain gardens and tree lines, on the country, reduces soil erosion
and lowers temperatures in urban areas. These natural solutions improve the stability

of ecosystems and create a healthier and more resilient human environment. Thus,
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landscape design becomes not just a response to climate challenges, but a long-term

strategy for ecological balance and environmental security.
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COLIOKYJIbTYPHUM ACHEKT AMEPUKAHCBKHX
®PA3EOJIOTTYHUX OJJUHULLD TA IXHSA KJIACUDIKALIA

®pazeoIoTiuHI OJJUHUII € HEB1J €MHOIO YACTHHOIO MOBHOT KAPTUHU CBITY Oy/Ib-
AKOTO HApOJdy, OCKUIbKM B1JOOpaXaroTh MOro KyJIbTYpHI, ICTOPUYHI Ta COIIaJIbHI
0CO0IMBOCTI. AMEPUKAHCHKUN BapiaHT aHTJIIHCHKOI MOBU XapaKTEPU3YEThCS Oaratum
(dpazeonoriyHuM HoHI0M, KU (POpMYBABCS 111 BIVIMBOM PI3HOMAHITHUX KYJIbTYp Ta
comianbHUX (hakTopiB. Dpazeosiorisi aMEepPUKAHCHKOTO BapiaHTy aHTJIMCHKOI MOBH
B1JI00pakae OCOOJMMBOCTI CHPUUHATTA MIMCHOCTI aMEPHUKAHIIMM, IiXH1 I[IHHOCTI,
MEHTAJITET, ICTOPIl0 Ta KyJbTypy. MeTa [aHOl CTAaTTi MOJSra€ y BHUBYEHHI
COIIIOKYJIBTYPHOTO aCHEeKTy aMEpPUKAHCHKUX (Ppa3eosOTIYHUX OJUHUIL Ta IXHBOI
Kkjacudikauii 3 MO3ULIN JIHIBOKYJBTYPOJIOTIi Ta COLIOJIHIBICTUKHU. Dpa3eosorivHi
OJIMHHUILIl aMEPUKAHCHKOTO BaplaHTy aHIJIINCBKOI MOBHU (POpPMYyBANMCS MPOTITOM
CTOJIITH 1 B1IOOpa)KaroTh CKIIAHUHN MUISIX PO3BUTKY aMEPUKAHCHKOT Hallii. Sk 3a3Havae
H. D'mymanuis, «aMepukaHCbhKi (Ppa3eosiorisMM BHUHHMKAJIM Ha OCHOBI 00pasiB,
MOB’SI3aHUX 3 peaisiMi aMEPUKaHCHKOTO JKHUTTSI, ICTOPIETO, JIITEPaTypOIO, O TUKOIO,

CIIOPTOM, 3 TPAJUIIISIMH Ta 3BUYAsIMU aMEPUKAaHCHKOTO Hapoay» [1, c. 46].
Came 1151 0COOJIMBICTh HaJla€ aMEPUKAHCHKUM (Ppa3eoJiori3MaM HEMOBTOPHOTO
HaI[IOHAJIBHOTO KOJIOPUTY Ta POOUTH iX IIHHUM JIKEPEJIOM JIIHTBOKYJIHTYPOJIOTTYHOT

iHdopmanii. BignoBigno no pocmimkens I. Kanpan Tta cniBaBTOpiB, (ppazeosioriui
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OJIMHUIIl BHUCTYIMAIOTh CBOEPITHUMHU «KOJAMHU KyJIbTypu», sKi 30epiraiorh 1
TPAHCIIOIOTh KYJIbTYpHY 1H(OpMALI0 Bl MOKOJIHHSA 10 mokomiuHHs [4, c. 15].
AHami3yloun COIIOKYJIbTYPHUN aCMEKT aMEPUKAHCHKUX (Ppa3eosIOriUHUX OJUHUIIb,
HEOOX1IHO 3BEpPHYTH yBary Ha ICTOPMYHI yMOBH iX (hOpMyBaHHS. AMEpPUKaHCHKA
(dpazeosioriss Mmoyajga akKTHBHO pPO3BUBATHUCI 3 MOMEHTY KostoHi3amii [liBHIUHOT
AMepuKH €BpOIEHIIIMH, TEepEeBaAXKHO OputaHisiMu. [Ipore, mij BIIMBOM MiCIIEBUX
YMOB 1 KOHTAakKTiB 3 KOPIHHUM HAaCEJICHHSIM, a TaKOXX BHACIIIOK Mirparii
IPEACTAaBHUKIB IHIIUX KYJIbTYp (adpUKaHIIIB, HIMIIIB, 1pJaH/IIIB, 1TATINAIIB, 1ICTIAHIIIB
TOIII0), aMepHUKaHChKa (hpazeosioris HaOyna cnernuiYHIX PHC, 110 BIIPI3HAIOTH 1i BiA
OputaHcekoi. 3rigHo 3 gocaimkeHHsMu 0. 3amHoro Ta I.  IloxomoBoi,
aMEpUKAaHCbKUN  BapilaHT  aHMIMChKOI MOBH  XapaKTEPHU3YETbCS  OUIBIIOIO
€KCIIPECUBHICTIO Ta JEMOKPATHYHICTIO, 10 3HAaXOJWUTh BIJOOpPaXXEHHSA Y
dbpazeonoriyHuX OAUHUIIX [2, ¢. 78].

Knacudikaris aMEpUKaHChKUX bpazeosoriyHux OJIMHUIIb MOXE
3/I1CHIOBATHCA 32 PI3HUMU KPUTEPISIMH, aJI€ 3 TOUKH 30PY COLIOKYJIbTYPHOT'O ACTIEKTY
HaWOUIBII  JOIUIBHOIO € TeMarnuHa kimacudikamis. K. Capuyk mporoHye
KJIacu(PiKyBaTU aMEpHUKAaHCHKI (Ppa3eosiori3Mu 3a TaKUMH TEMaTUYHUMHU TPYIAMH:
(dbpazeonori3mMu, OB’ si3aHl 3 ICTOPUYHUMU TOJISIMH Ta MOCTaTAMU; (Hpa3eosori3MH,
0 BIAOOpaXKarOTh peallii MOBCSIKAECHHOTO >KHUTTS; (pa3eosiori3aMH, IMOB's3aHl 3
MOJIITUKOIO Ta JAEPKABHUM YCTPOEM; (pa3eoIoTi3MH, 10 MOXOAATh 3 aMEPUKAHCHKUX
JTEpaTypHUX JKepen; (paszeonorismMu, MOB’s3aHl 31 CIOPTOM; (Ppa3eosioTi3MHu,
MOB'sI3aH1 3 1M0y-013HecoM Ta KiHemaTtorpadowm [3, c. 185]. dpazeonorizmu, NoB’s3aH1
3 ICTOPUYHUMU TIOJIiSIMU Ta TIOCTATSIMH, CTAHOBIIATH 3HAYHY YACTHHY aMEPUKAHCHKOTO
dpazeonoriudoro ¢onay. BoHu BimoOpakatoTh KIOUYOBI MOMEHTH aMEPHUKAHCHKOI
1CTOPI1, Taki K KOJIOHI3allisl, BIiiHA 32 HE3aJICKHICTh, TPOMAaJISTHChKA BiifHA, OCBOEHHS
3axiiHuX TepuTopii Tomo. Hampukman, ¢paseonorism «remember the Alamo»
(mam’siTaTH PO MOpPasKy, 00 MOMCTUTHCS), TIOB’A3aHUN 3 OMTBOIO TIPH AJlaMO Tij
4ac TeXaCbKO-MEKCUKAHCHKOI BIMHU, CTaB CMMBOJIOM MAaTPIOTU3MY Ta HE3JIaMHOCTI
nyxy [4, c. 18].

[HmuM npukiagom € Bupa3 «Cross the Delaware» (3poOutu pimryunii Kpok),
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KU MOXOAUTH BiJl ICTOPUYHOT MOIT — nepexony apmii J>xoppka Bamuurrona uepes
piuky JenaBep mix wac Biiinu 3a HesanexHicTs [2, c. 92]. dpazeonorizmu, 110
BII0OpaXaroTh peasii MOBCSIKAEHHOTO HUTTS aMEpUKAHI[IB, € YHUCEIbHUMHU Ta
pi3HOMaHITHUMHU. BOHU CTOCYIOTBhCS pI3HMX acHeKkTiB MoOyTy, poOOTH, HO3BLILIA,
MDKOCOOMCTICHUX CTOCYHKIB. barato 3 HMX MOB’si3aH1 3 OCBOEHHSM JHKOT0 3axo.y,
dhepmepcTBOM, BHAOOYTKOM 30JI0Ta, 3aji3HUYHUM OYIBHUITBOM — THUMH BHUIaMU
TISTBHOCTI, SIKI OyJMy XapaKTepHI IS aMEpHKaHIB y Tiepion GhOpMyBaHHS HaIIii.
Hanpuknan, Bupa3 «bark up the wrong tree» (poOuTk XWOHI NPHUITYIICHHS,
MOMMJISITUCS]) BUHUK 3 MUCIIMBCHKOTO >KaproHy, KOJIH COOaKy MOMHIIKOBO TaBKaJIHl HA
nepeBo, ne He Oyno auuuHu [3, c. 186]. AMepukaHChKi (hpazeosoriyHi OgUHULY,
MOB’s13aH1 3 TMOJITUKOI0 Ta JIEPKABHUM YCTPOEM, CTAHOBIISATH OKPEMY TEMaTUUYHY
rpyny. BoHu BigoOpaxkaroTh 0OCOOJMBOCTI aMEPUKAHCHKOI MOJITUYHOI CUCTEMH,
BHOOPUYOTo TpoIlecy, BIAHOCHH MK riakamu Biaau. Hanpukian, Bupa3 «lame duck»
(mOMTUK, SIKAW 3aBEpIINye CBIM TepMiH 1 HE OyJe nepeoOpaHuil) BUHUK Y 3B S3KY 3
0COOJIMBOCTSIMU aMEPUKAHCHKOI MOJITUYHOI CUCTEMH, KOJIM NepeoOpaHuil Ipe3uaeHT
MIPOJIOBKY€E BUKOHYBATH CBOT O0OB’SI3KM JIEKUIbKa MICSAIIB Mmicisa BuOopiB [4, c. 23].
®pazeomnorizm «smoke-filled room» (micre, e npuiiMarOThbcs BaXKIUBI TONITUYHI
piteHHs1 B Heo]iiiHIi 00CTaHOBII) 3'IBUBCS MICIS TOTO, K KaHAUJATypa ceHaTopa
Yoppena ["apainra Ha nmoct npe3ueHTa Oyna oopaHa B 33 JUMICHOMY HOMEPI TOTEIIO
B 1920 pori [2, c. 110].

®pazeoiori3Mu, M0 MOXOATh 3 AMEPUKAHCHKUX JITEPATYPHUX JHKEPET, TAKOXK
3aiiMaloTh BaXKJIMBE MICLIE B aMepUKaHCbKOMY (pa3eonoriyHomy ¢poHai. TBOpH Takux
aMepUKaHChKUX MHUCbMEHHUKIB, sik Mapk Tsen, ek Jlonnon, Epnect I'eMinrsei,
30araTWii aMEpPUKaHCHbKY (pa3eosioriio BUPA3HUMU Ta OOpPa3HUMH OJUHMIISIMHU.
Hanpukman, ¢paseonorizm «the last of the Mohicans» (ocranniii npeacTaBHHK
BUMHPAIOYO0i TpynH a00 MOKOJIIHHSA) TOXOAUTH 3 pomany [xeitmca @enimopa Kymepa
[1, c. 52]. Bupas «to live in a glass house» (>kutu Ha BHIY Y BCiX, OyTH Bpa3IMBHM IS
KPUTHKHM) CTaB MOMYJSIPHUM 3aBIsKU TBopyocTi TenHecci Bimbsimca [3, c. 187].
JliteparypHi (ppazeonorismMu 4acTo MalOTh AJETOPUYHUIA XapaKTep 1 B1IOOPaKalOTh

MOPaJIbHI LIIHHOCTI aMEPUKAHCHKOTO CYCIIJIbCTBA.
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AMepHKaHChKa KyJNbTypa 3HAUYHOIO MIpOI0 TMOB’si3aHA 31 CHOPTOM, TOMY
¢dpazeonori3Mu  CIIOPTUBHOTO  TOXO/DKCHHSI ~ CTAHOBJIATH  3HAYHY  YACTHHY
¢dpazeonoriydoro ¢onay. OcobnuBo Oarato ppaszeosioriaMiB MOXOAUTH 3 OelcOOmy,
aMepUKaHChKoro ¢pyT00ITy Ta O0KCY — BUAIB CIIOPTY, K1 € HAA3BUYAIHO MOMYJISIPHUMU
B CIIA. Hanpuknan, Bupas «to throw in the towel» (Busznatu mopasky) moxoauTh 3
OOKCy, JIe TPeHEp KUJIa€ pYITHUK Ha PUHT, 1100 3ynuHUTH 01t [4, ¢. 26]. dpaseosiorizm
«ballpark figure» (mpubau3Ha oIiHKa) MOXOAUTH 3 O€CcO0ITy 1 TTOB’SI3aHUH 3 OIIHKOIO
KITBKOCTI TUIsiAaYiB Ha cTajioHi [2, ¢. 121].

TakuM 4YHUHOM, COIIIOKYJIBTYPHHHM acleKT aMEpHKAaHCHKUX (Ppa3eo’qoridHUX
OJIMHULIb € BIIOOPAKEHHSM ICTOPHUYHOTO PO3BHUTKY, KYJIbTYPHUX LIHHOCTEH Ta
COIIIAJIBHUX  OCOOJIMBOCTEM  aMepHKaHChKOro  cycmuibcTBa.  Kiacudikaris
(dpazeonoriamMiB 3a TEMAaTUYHUMHU TPYNaMH JI03BOJIAE€ TPOCTEXKHUTH 3B’ SI30K MIK
¢bpaszeosnoriero Ta pi3HUMH chepaMu aMEPUKAHCBKOTO KHUTTS. AMEPUKAHCHKI
(dbpazeosoriyHi OJIMHULIL € IIHHUM JIKEPEJIOM JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTiYHOI iH(popMallii Ta
BAKJIMBUM €JIEMEHTOM MIKKYJIBTYPHOI KOMyHikamii. [loganpin 1oCHiIKeHHd B L1
rajiy3i MOXyTh OyTH CHpPsIMOBaHI Ha BUBYEHHS JIMHAMIKUA PO3BUTKY aMEPUKAaHCHKOI
¢pazeonorii miJ BIUIMBOM CYYaCHUX COLIOKYJIbTYpHUX (AKTOpiB, TaKuUX SK
riodanmi3anis, PKATATI3AIlis Ta MyJIbTUKYIbTYpai3M.
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BUKOPUCTAHHS EJJEMEHTIB JIPAMATHU3AILIT IPU BUBUEHHI
JIPAMATUYHUX TBOPIB Y CTAPIIIN HIKOJII

AKTyanbpHICTh JaHOi pOOOTH BHU3HAUYAETHCSA TUM, 110 MPOOIEMa BUKOPUCTAHHS
€JIEMEHTIB JpaMaTu3allii Mpyu BUBYEHHI JpaMaTUYHUX TBOPIB Yy CTapIIid IIKOJI €
HEAOCTaTHBO TTTUOOKO pOo3KpUTOI. ChOTOHI, KOJIH YUHI CTApIIOi KON «XOBaIOThCSA
B TiHI T/DKETIBY», MEpe]l Cy9YaCHUM BUMTEIIEM aHTJIIMCHKOI MOBH 3’ SBHJIOCS BaXKJIMBE
3aBJaHHS — PO3BUTOK TBOPYOTO MOTEHITIATY 1 YyTTEBOI KYJIbTYpHU YUHIB, (POPMYBaHHSI
iXHBOI €MOIIITHOT KOMIIETEHTHOCTI T4 KPUTUYHOT'O MUCJICHHS.

MeToto Hamoro AOCTIIKEHHS — OOIPYHTYBaHHS JOIIHBHOCTI BUKOPHCTAHHS
€JIEMEHTIB JipaMaTH3allii Ha ypoKax aHTJIHChKOT MOBHU Ta B MO3aKJIACHIN ISUIBHOCTI,
BU3HAYECHHS €PEKTUBHUX (POPM 1 METO/[IB BUKOPUCTAHHS €JIEMEHTIB JpamMaTH3aLlii 1Jist
aKTHBI3allli M3HABAIBHOI ISUIBHOCTI YUHIB, PO3BUTKY IXHHOT'O TBOPUYOTO MOTEHIIATY
Ta TIMOIIOr0 OCMUCIIEHHS JPAMaTUYHUX TBOPIB Y CTAPILIM IIKOJI.

[IpoOneMy BUKOpPHUCTAaHHS €JIEMEHTIB JpaMaru3aiiii B  YKpaiHCBKOMY
cepenoBuitl pociiypkyBanu: [1. Cakcarancekumii, B. AGpamsan, O. Yaiika Ta iHIII.
Cepen iHmomMmoBHUX TmpeacTaBHUKIB — Yapns3 Yeccens, I'eBin bonrton, Hopori
XITKOYT Ta 1HII1 BUEHI.

B icTtopuunHomy acnekTi Tema Oepe moyaTtok 3a 4daciB aHTH4HOCTI. [llupoke
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3aCTOCYBAaHHSA TeaTpy K 3aco0y (popMyBaHHS UyTTEBOI KyIbTYpPH HAOYJIO PO3KBITY Yy
naBaborpenbkii (III cr. mo H. e.) 1 pumchbkiii (I cT. 10 H. €.) cucTeMax OCBITH.
3aCHOBHMKOM opaTopcbkoi mmkonn OyB Mapk abiii Ksintimian. B emoxy
CepennboBivuus 1 BingpomkeHHs TeaTp BUKOPUCTOBYBABCS sIK 3aci0 HaBYaHHS 1 BIUIUBY
Ha MoJozib. B enoxy [IpocBiTHUIITBA Taki TPOCBITHUKY, siK D. Jlanr, M. CebacTbsiH,
W. linnep Ta iHmi 3po61IM BHECOK Y PO3BUTOK TEATPAIBHOI IEIATOTIKH.

[legaroriyHa Ta aKTOPCHKO-PEKUCEPCHhKa MISIIBHOCTI MalOTh CHUIBHI PUCH, a
caMe: KOJICKTHBHICTh TBOPYOi JISUIBHOCTI, B3a€EMOJIisI HANMPI3HOMAHITHINIUX
IHAMBIAYaNbHOCTEH; SIKIIO Yy TeaTpajibHI MIAJBHOCTI  SICKpAaBO TMPHUCYTHS
Y3rOJI’KEHICTh NIEPEKUBAHb MOYYTTIB AKTOpA i IJIs11aua, TO y NeAaroriuHii — rnegarora
Ta y4HS; pEerJIaMeHTOBAHICTh Yy Yaci.

A. Meiini, 6putancekuil (axiBeub 3 NpoOJIEeM HaBYaHHSA 1HO3EMHOI MOBH,
3a3Hayae, 110 JApaMaTu3allis Ha ypoKax aHTJIHChKOT MOBH — I1€ «BUJIM JISNIBHOCTI, SIKI
JAI0Th YYHSIM MOJKJIMBICTH BUKOPUCTOBYBATH CBOIO BJIACHY I1HJIMBIAYalbHICTH Y
MpOIECl BUBYEHHS MaTepially YpOKy, 3aJIy4aloThb MPUPOJHI MOMIMBOCTI KOMXKHOT
JIIOJIMHU 1IMITYBaTH 1IOCh, BUKOPUCTOBYBATH MIMIKY Ta BUpaXkaTH ceOe 4epe3 KEeCTH.
KpiM TOro, BOHM aKTUBI3YIOTh YySBY YYHIB, IXHIO HaMm’siTb Ta MPUPOJHE BMIHHS
OKUBHUTH JI€IKI MOMEHTH 13 UTTEBOTO JIOCBITYy, MPO SIKI B OyIb-SKOMY IHIIOMY
BUITAJIKY YY€Hb MIT 1 He 3rafaTu. L{i Buau qisabHOCTI € IpaMaTUYHUMU, TOMY 110 BOHH
MIJIBUIIYIOTh HaIly I[IKaBICTh, aJK€ BCE, 110 BIAOYBAEThCS € HemepeadadyBaHUM,
OCKLJIBKH KOYKE€H Y4€Hb BHOCHUTB ITIOCH 13 CBOT'O BJIACHOTO JKUTTS Ta TOCBiAY» [2].

Mu noauiseMo TOYKY 30py 3rajlaHUX BUIIE JOCHIIHUKIB IIOAO Ba)KJIUBOCTI
TaKOro €JIEMEHTAa TeaTpajJbHOI NEAAroriky SK KOMyHIKaTUBHI BMiHHS B pOOOTI YUUTEIS
3 YYHSIMU HE TUIBKH 1] Yac ayJUTOPHUX 3aHATh, a ¥ y Mo3akiacHiii poOoTi. Ha Hamry
TYMKY, BXKJTHBUM 3HAPSAAISIM y CIIJIKYBaHHI yUUTENS Ta YUHIB Y TIO3aHABYAIBHUH Yac
€ TIpaBUJILHE MOBJICHHS Ta IOOPO3UYINBA IHTOHAITIS, 3 IKOO BUUTEIH Oy 1€ 3BepTaTUCS
710 YYHIB B TT03aKJIACHIM TBOPYii MisITEHOCTI.

J1o OCHOBHUX THIIIB JpamMaTHu3allii BiTHOCUThCA poiiboBa rpa (Role Play), B xoxi
AKO1 YYHI OTPUMYIOTh POJIi 1 PO3ITPYIOTH OKpeMi ()parMeHTH TBOPY; IMITpOBI3allis,
OCHOBOIO SIKO1 € TBOpYa (paHTa31sl YUHIB, KA CTBOPIOE BIACH] PETUTIKH 1 CFOXKETH1 XO/IH,

41



AKX He OyJno y TBOpi, 1HCIEHI3allis, MiJ 4Yac SKOi y4HI MaroTh YITKO CJiAyBaTH
CIICHApIIO 1 MPOJIEMOHCTPYBATH MOBHUI 0OCST TBOPY.

JpamMaTU4HUN MTPOEKT — OJIMH 13 HAMEPEKTUBHIIIMX METO/11B BUBYCHHS YUHSAMHU
anrmiiicekoi MoBH. CyTTIO IpaMaTUYHOIO MPOEKTY € TMOCTAaHOBKAa BUCTaBU a00
JTEpaTypHOTO TBOPY.

[lepeBaramu BUKOpPUCTaHHS JpaMaTu3allii B OCBITHbOMY CEpEIOBUIII € TE, 110 B
mpoleci MATOTOBKM BHUCTABH 3ay4aeThCs K I1HAMBIAyallbHA MISUTBHICTH, TaK 1
KOJeKTUBHA. He3anekHO BiJ pIBHS BOJOJIHHS AHTJIIMCHKOI MOBU, KOXKEH Yy4Y€Hb
npuiiMae yyacTh y TeaTpajibHiil qisapHOCTI [3].

Hpamaru3anis po3BHBA€E €MOLINHY W 4yTTeBYy cdepy 1 UM 30arauye
OCOOUCTICTh, PO3BUBAE CUMIIATIIO, CHIBYYTTS, BUXOBYE BMIHHS MEPEBTUIIOBATUCS B
IHIIMX, XKUTH IXHIM >KHTTSM, BIAYYBaTH 1X pajicTh 1 rope. Jpamaruzaiis 3myurye
YUHIB MPOITyCKaTH CUTYAIIll0 4epe3 cede, HaJalouu il 0cOOMCTICHUI XapakTep [4].

st Toro, mo® MArOTYBaTH JpaMaTUYHUN TPOEKT SIKICHO, BYUTENb Ma€
BOJIOITH TIEBHUMH SKOCTSIMU, K1 TOTIOMOXKYTh y B3aeMozii B yuHsiMu. Cepesl HUX —
TBOpPY1 BMIHHS, 3[JaTHICTh YCTAHOBUTHU 3B 30K 3 KOXXHUM YUHEM, CIIOCTEPEKIIUBICTD,
3 0JTHOTO OOKY BUMOTJIUBICTH JJIs c€0€ Ta 1HIIKX, 3 IHIIIOTO — BMiHHSI CTaBUTHU ce0€ Ha
MICIIC 1HIIIOTO; KOMYHIKa0eIbHICTh, OpraHi30BaHICTh, Xapu3ma [1].

CtumysoM 10 HaBYaHHS W TBOPYOCTI YYHIB CTaplIMX KJIACIB MOXE CTaTu
3aCTOCYBaHHA €JIEMEHTIB T€aTpaIbHOI MeIaroriky Mij 4ac oprasizallii JiTepaTypHOro
BeUOpa 3a TUIIOM IMOOYIOBH PEKUCEPOM TeaTpaabHOro aiicTBa. [loe1HaHHS €TeMEHTIB
Irpyu 1 HaBYaHHA B MO3aKjiacHI poOOTI 3 aHIIIHCHKOI MOBHM 3/1aTHE MO3UTHUBHO
BIUIMBAaTH HAa PO3BUTOK TBOPYMX 3M10HOCTEW Y4HIB. 3aIllKaBJIEHICTh Ta CXBaJIbHI
KOMEHTapl OJHOKJIIACHUKIB CTaHYTh MOTHBAIIEIO IS TMOJAJIBIIOTO YIOCKOHAICHHS
HAaBMYOK BOJIOJIHHS aHIJIIMCHKOIO MOBOIO HAa YpPOKax 1 Hajalll BUKOPUCTOBYBATH
€JIEeMEHTH TeaTpalbHOI TMEJArorikk IIiJ Yac oOpraHizaimii Mo3aKjIacHOi TBOPYOi
TiSTEHOCTI YuHIB [4, ¢. 222].

[lepcniekTUBY MOJATBIINX JOCTIIKEHb BOAYaEMO B PpO3pOOIll METOIUYHOTO
IHCTPYMEHTApPII0 3 BUKOPUCTAHHSIM €JIEMEHTIB J[paMaTU3allii Ha YpOKaxX aHTIIHCHKOI

MOBH, 1110 0a3yETHCS HA IHTETPallli KJIACUYHOTO 3MICTY TBOPY 3 aKTyaJIbHUM JTOCBIJIOM
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mKOJsIpiB.  Pe3ynmbratm  BOpoOBa/pKEHHS  3allPOTIOHOBAHOT  HAMU  METOJUKH
BUKOPHCTaHHS €JIEMEHTIB JpaMaTh3allii 3aCBIAUMIIN TT1IBUIIEHHS PIBHS MOTHBAIIi1 70

BUBUCHHS aHTJIIMCHKO1 J'IiTepaTypI/I Ta IIOKpAaIICHHA SIKOCTI HaBYaJIbHUX JOCATHCHB.

Cnmncoxk BUKOPHCTAHUX JIKepeJt
1.A6pamsu B.L. Tearpansha nenarorika. Kuis: Jliopa. 1996. C. 224.
2.IBacimmnua C. B. [lIkinbHA TeaTpanbHa Meaarorika Sk iHHOBaIliiHAa MOJIETh HAaBUYaHHS
aHTINCBKIN MOBI. Iledacoeiuni nayku, 2016, Bur. 22, Tom 2.
3.Ilerpenxo K., [IpamaTtuzanis Ha ypokax aHrmiicbkoi MoBH [EnexTponHHit pecypc]
Pexum JIOCTYIIY:
http://lib.ndu.edu.ua:8080/jspui/bitstream/123456789/151/1/294 Visnik_studentskog
0_tovaristva.pdf#page=212.
4 Yarika. O.B. Axrtyanizaifiss TBOpUOCTI MallOyTHIX Y4uUTEeNiB-(DUIONOTIB 3acobamu
TeaTpaibHOI Neaaroriku. Haykosi 3anucku Binnuybkoeo depacasno2o nedazo2iunozo
yHigepcumemy imeni Muxaiina Koyrtobuncorxozo. Cepis: nedacocika i ncuxonocis.
2015. Bun. 44. C. 219-222.
5.Wright A. Storytelling with children. Series editor A. Maley. Oxford University
Press, 1998. 222 p.
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Maunaxosa FOuisg,

KaH[I. (oI, HAYK, TOIEHT

kadeapa JTepaTypo3HaBCTBa, CX1IHOI (PLI0JIOTIT 1 mepeKamy
3 «JIyrancpkoro HalioHaJbHOTO YHIBEPCUTETY 1

MmeHi Tapaca IlleBueHka»

https://orcid.org/0000-0003-4083-810X

15 KAMIHb CAZTY PbOAH/I3I
SIK EJJEMEHT CBITOCITPUHSITTS AMOHIIIB

SInoHCchKUM casl KaMeH1B, 30Kpema cajl PboaHa31, € e1eMEHTOM CBITOCIIPUMHSTTS
AMOHLIB, 10 BloOpaxae iXHIO P110co(ito, ECTETUKY Ta TyXOBHICTb. Cau KaMEHIB €
BOKJIMBUMHU €JIEMEHTAMU AMOHCHKOI CaJI0BOT apXITEKTYPH Ta CUMBOJI3YIOTh T1HICTb,
cIokiil Ta rapmoHito 3 mpuponoro. Can Proanmsi (an.FEZSF MOCIIBHO MOHACTHD
JpaKoHa, 0 CTI0YMBaey ), posramoBanuil y Kioro, natyerbest XV CTOMITTAM 1 € OTHUM
3 HAMBIIOMIIIKX MPHUKIAIIB caay KaMeHiB y Snowii [1 ]/

Bin 6ye ctBopennii y crwii A& UK ( HAH & A9 LY — karesansui — kapecanmryit
— cyxuit manamadT). Kapecanunyii — Tpaguiiiiauii (KUTaChbKU a00 STMOHCHKUIA) caj
13 CyXHM JIaHAmadTOM CTBOPEHUI Ta CIPOEKTOBAHUH Il MeauTanli 1 peduiexcii [2].

Can cknanaerbes 3 15 kaMeHiB, pO3TaIlIOBAaHUX HA IPaBii, [0 CUMBOJI3YIOTh 1/1€1
OyIau3My Ta MPUPOJTHOTO CBITY. YHIKAIBHICTH MOJIATAE B TOMY, IO, CIOTJISIAI0YH
caJl, BIABITyBau MOKe OAUMTH HE BC1 KAMIHHS OJJHOYACHO, 1110 MiJKPECII0E€ KOHIICTIIIO
00OMEKEHOCTI CHPUUHATTS. PeTenbHO po3paxoBaHe po3TallyBaHHS KaMeHIB 1 pakTypa
rpaBio, MO0 300paxkye BOJY, CHPUSIOTH CTBOPEHHIO aTMocdepu CIOKOW Ta
30CEPEHKEHOCTI, 3a0X0UYIOUH TIJIsgada JI0 TIHOOKHX PO3AYyMiB IMPO CEHC OYyTTS.
Kapecancyii € BTUICHHSM SIMIOHCBHKOI €CTETHKM Babi-cabi, IO I[IHYE MPOCTOTY,
HEJIOCKOHAJIICTh Ta TIMHHICTE Yacy. Can Proanasi B KioTo € oHUM 3 HalB11OMIIIUX
3pa3KiB STTOHCHKOTO Ca/ly KAMEHI1B, 110 HAJICXKUTH 710 XpaMy PboaH/31, KOTpUii BHECEHO

no cnucky BeecBiTHroi cniaauimau FOHECKO.
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Magawuok 1. Cag Proanasi

Ilorcepeno: https://ja.m.wikipedia.org/wiki/ B& &'+

TakuM 4YWHOM, CBITOCHPUMHSTTS SIMOHIIB uepe3 npusMy caay Proannsi
MoB’sa3aHo 3 (pinocodiero n3eH:

1.Can PpoaHn3i BTUIIOE TNPUHLUNK J3€H-OyAAU3My, 30KpeMa OCHOBHUM
MIPUHILINI YCBIIOMJICHHSI MUTi. MeauTallisi B 13€H1 KOHIIEHTPYETHCS Ha CIIOTJISIIaHHI Ta
YCBIJJOMJICHHI POCTOTH, IO MPEKPACHO BIATBOPEHO B JaHAMIA()THOMY AU3alHI Caly.

2.EcTeTtuky wabi-sabi. Ba6i-cabi — 1ie simoHCbKa €CTeTWYHa KOHIICMIIis, M0
aKIIEHTY€E yBary Ha Kpaci HeZJOCKOHAJIOCTI, MPOCTOTI Ta MPUPO/IL.

Can Proanpsi, 13 ¥oro npoctumu (popmMaMu Ta HaTypaJbHUMH Matepiajiamu,
NpsIMO BifA3epKaIioe 1110 17et0. KoxkeH kaMiHb B cajly MpeCcTaBiisie COO00 0COOIUBY
KOHIIEMIIII0: 36MJIIO, BOJY, HE0O, a TAKOXX Pi3HI €TalM XKUTTEBOTO LUKIYy. Hanpukian,
dbopma Ta po3Mip KamMeHIB MOXYTh BTUIIOBATH PI3HI ACIEKTH ICHYBaHHS 1 4acy.
Jlunamika mpoCcTOpy BijOOpakeHa y IbOMY caji 3a JOMOMOTOI yBaru [0
CHIBBIAHOIIIEHb M1 KaMIHHSM 1 TpaBi€M, Cajl CTBOPIOE BIIUYTTS PyXy Ta JUHAMIKH.
CrnpuiHATTA caiy 3MIHIOETHCS B 3aJI€KHOCTI BiJ] MICIIS, 3 SIKOTO Ha HHOTO JIUBIIATHCS,
10 MIJCHUJIIOE 11€F0 HEMOCTIMHOCTI Ta 3MIHHOCTI.

TakuMm uywmHOM, caja PpoanHa3l He nunie € 00’€KTOM JUIi 30BHIIIHLOIO
CHOTJISiaHHS, aje 1 MOPOCTOpPOM JUisl BHYTPIIIHBOI MeauTalii, 1o Qopmye
CBITOCTIPUIHSTTS STIOHITIB.

B ymoBax cy4acHOTO HUTTsI, HAITOBHEHOTO CTPECAMH Ta Xa0COM, CaJIi KAMEHIB,

oco0imBO ProaHa31, CTalOTh CUMBOJIOM MOIIYKY CIIOKOIO Ta rapMoHii. Cajn kaMeHIB
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Proann3i cnyrye He TUTBKM €CTETHYHUM SIBHUIIEM, a W TOTYXHUM CHMBOJIOM
ATMOHCHKOTO CBITOCIIPUUHSTTS, IO MIAKpeCIoe rauboki diocodebki konueniii. Leit
caJ CTaB BAXJIMBUM MiIclleM JUIsI MeauTalii, peduekcii Ta CHOTJISIaHHS,
BiI0OOpakaloud TapMOHII0 MDK JIOAMHOI0 Ta mpupojoro. [lns Mene meit can €
BTIJICHHSIM SITTOHCHKOI KYJIBTYPH, SIKy MOXHa JOCHIJKYBaTH BCE KUTTA. 15 KaMeHiB
CHMBOJII3YIOTh  3araJKOBICTh 1 HEBUYEPHHICTh IIi€l KYJIbTYpPH, IPOINOHYIOUH
HECKIHYCHHI MOKJIMBOCTI JJis mi3HaHHA. KOoXeH 3 KaMeHiB pO3MOBiaE CBOIO iCTOPIFO,

3aMpOIIYIOUN 3aHYPUTHCS y TIMOMHU eCTeTUKHU Ta (pinocodii Amnonii.

Cnucokx BUKOPHUCTAHUX JIZKEPEJ

1.BE &R Frpexum pocryna: https://ja.m.wikipedia.org/wiki/EEZ& 3 (mara 3BepHEHHS:

25.03.2025) Haspa 3 expaHaBE & 3F
2A5ILKERE BEEBFR pexum mocryma:  https:/mbd.baidu.com/ma/s/NxPpqpl3
(nara 3BepHeHHS: 25.03.2025) Hasa 3 expana #4ILU/KER: BEBR
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3 «JIyranchkuii HalllOHAJTLHUN YHIBEPCUTET

imeHi Tapaca IlleBueHka»

Hayxosuii kepienux: Oabra FOunina,

KaHJI. TIe/l. HayK, JOIICHT,

JOIIEHT Kadepu pOMaHO-TEPMaHChKO1 (D1J1010T1i

I3 «Jlyrancekuii HallioHaIbHUN yHIBepcuTeT iMeH1 Tapaca [lleBuenka»

https://orcid.org/0000-0002-0244-3724

®PA3EOJIOI'I3MHU TA IXHA KJACUPIKALISA

®pazeoiori3Mu BiITPaOTh BAXKIIKUBY POJb Y MOBHIN CHCTEMI Ta € HEB1J1 €MHOIO
CKJIaJIOBOIO KOMYHIKaIlli, OCKUJIbKM BOHHU 3a0€3M€YyI0Th €KCIIPECUBHICTh MOBIICHHS,
B1IOOpaXKalOTh KYJBTYpPHI Ta ICTOPUYHI OCOOJMBOCTI HaApoay Ta € 3aco0oM
30epeKeHHsT TPAIUIIMHUX MOBHUX KOHCTpyKiii. ®Dpazeonoris — 1ie pO3Iii
MOBO3HABCTBa, L0 BMBYAIO CTajdl CIONYy4YeHHS Yy MOBl. Dpa3eosiorisi € Ba)IJIUBOIO
YaCTUHOIO OyIb—AKO1 MOBH, 0€3 3HAHHS K01 MOBEIIb HE MOXE IMOBHOI[IHHO OMEPYBATH
Hero. Bukopucrtanus (paszeosoriyHux OJUMHUL, TOOTO (ppazeosoriamis, MpUKpamiae
MOBY Ta Ha/la€ HOBMX BIJATIHKIB BHUCJIOBJIEHOMY. [2] ®pa3eonoris sk HayKa BUBYAE
CTaJii MOBHI 3BOPOTH, IXHIO CTPYKTYPY, CEMaHTHKY, (DYHKIIIT Ta MiCII€ B CUCTEMI MOBH.

OCHOBHOIO O3HAKOK (pa3eosorizMy € HOro CeMaHTHUYHa IUIICHICTb, IO
03HAYa€ HETOIHHICTh 3HAYEHHS CKJIAJOBUX KOMIIOHEHTIB.

He Menm BaxnuBuM y dpaseosnorizaMax € ixHs CTaOUTBHICTh — BOHM 37aTHI
30epiraTd CBOIO JIEKCHUYHY CTPYKTypy Ta HE JOMYyCKAalOTh JOBIIBHUX 3MiH
KOMITOHEHTIB.

JloCmIHUKKA 3a3HayaloTh, IO (QPa3eosori3Mu BIJIPIZHSAIOTHCA 3a CBOEIO
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OyZ0BOIO Ta MOXYTh BKJIFOUATH SIK MPOCTI, TaK 1 CKIaJHI CHHTAKCUYHI KOHCTPYKLII.
IcaytoTh nBOKOMMOHEHTHI ¢pazeornorizmu, Hanpukian “black sheep”, mo o3nagae
«Oly1a BOpoHa», Ta OLIBIIT PO3TOPHYTI BHpas3u, Taki sk “the ball is in your court” —
«Terep Ball Xia» abo xk «Bce B TBOIX pykax» [1]. ®pa3zeosnoris aHTIIHCHKOI MOBH Ma€e
0arato 0coOJIMBOCTEM, 3yMOBJICHUX 1CTOPUYHUM PO3BUTKOM Ta BIUIMBOM IHIIMX MOB,
30KpeMa TEepPMaHChKHMX, JIATUHU Ta (PpaHIly3bKoi. 3HaUYHYy YacTUHY AaHTIIHACHKUX
¢bpa3zeosori3amMiB CKIaIal0Th 3aNI03MYEHHS 3 AaHTUYHOI KYJIbTYpH, O10T1MHIX TEKCTIB,
JiTepaTypHuX TBOPiB 4 (doibkiopy. Hanmpukiasn, 3HauHa KIJIBKICTh CTAJIMX BHUpa3iB
noxonaath 3 TBopiB lllekcmipa, Takux sik “break the ice” — «po3duTu nimg», TOOTO
pO3pSANTH OOCTAaHOBKY, YHM MOPYIIMTH He3pyuHe MoBuaHHA. “‘Cold—blooded” —
XOJIOMHOKPOBHUM. AO0 “wear one’s heart on one’s sleeve” — BIIKpUTO BUpakaTH
MOYyTTs Ta emoIlii [3].

Ockiibku  (ppazeosiorisMu MawTh CKIQIHY CTPYKTYpy Ta PIi3HUU CTYIIHb
CEMaHTUYHOI IIUTICHOCTI, JOCHIJHUKH KIACU(DIKYIOTh iX 3a PIZHUMH KPUTEPISIMHU.
Cepen sKMX € CEMaHTHYHa NPO30PICTh, CTPYKTypHA OpraHizamis, CTHIICTHYHE
3a0apBIIeHHS, BapilaTUBHICTb, (DYHKI[IOHAJIbHA POJIb TA TOXOXKEHHS.

1. Knacudghixayis 3a cemanmuunoro npo3opicmio.

®pazeosiori3MU PI3HATHCA 3a CTYNEHEM 3B’SA3KYy MK IXHIM 3HA4YEHHSIM Ta
3HAUYEHHSM OKPEMHX CIIiB, 110 BXOSATH JO IXHBOTO CKJIAAY Ta MOIUISIOTHCS Ha TPH
OCHOBHI I'PYIIH:

®pazeoioTiuHI 3pOIICHHS — II€ CTIWKI BUpPa3u, 3HAYCHHS SKUX HEMOMXJIHBO
BU3HAUMTH 3a 3HAYCHHSM OKPEMHUX CIiB. BOHM € MOBHICTIO HENMPO30pHMH Ta HE
M1JJIATal0Th OYKBAJIbHOMY TIEpEKIIany.

®pazeoIoTiuHI €IHOCTI — BUPA3H, Y SIKUX MPOCTEKYETHCS MEBHUM 3B’ SI30K MIXK
3Ha4YeHHsM (pa3eosorizMy Ta WMOro CKJIQJHUKAMHM, XO4a 3arajlbHUil 3MICT
BIJIPI3HIETHCS BiJl OYKBAIBHOTO.

®pa3eosoriuHl CIOJyYeHHS — CTIHKI BHpa3H, y SIKUX OJUH KOMIIOHEHT Mae€
(hpazeoIoriyHO MOB’sI3aHe 3HAYEHHSI, a IHIINHN 3aJTUIIA€THCS BITbHUM.

2. Knacugirayis 3a cmpykmypHoo opeaHizayiero.

®dpazeosori3Mi MarTh PI3HY rpaMatuyHy OyJOBYy, IO BIUIMBA€E Ha IXHIO
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¢yskio B peueHHl. OCHOBHI TUIIH:
CrnoBocnionmyuenns (phrases) — (ppazeosorizmu, 110 CKIATAI0THCS 3 KUTBKOX CITIB

Ta (QYHKIIOHYIOTbH K YaCTHHA PEYCHHS.

PeyeHHst — TOBHOILIIHHI KOHCTPYKIIl, II0 BHUCTYNalOTh 3aBEPIICHUMU
BUCJIOBaMH.
Knime - cranmapru3oBaHi BHpasW, [0 BUKOPUCTOBYIOTHCSI B IE€BHUX

KOHTEKCTaX, 30KpemMa B 0(iliifHii Ta AUTOBIH KOMYHIKAIII].

3. Knacugirayisn 3a cmunicmuunum 3a6ap8ieHHsIM.

®pazeonori3Mi MaroTh BIAHOUICHHS J0 PI3HUX CTHJIICTUYHHUX PIBHIB, IO i
BHU3HAYAE IXHIO JOPEYHICTh y MEBHUX KOMYHIKATUBHUX CUTYaIlisIX:

HetlitpanbHi ppazeosiorisMu — akKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTHCS B PI3HOMaHITHUX
CTHJISIX MOBJICHHSI.

Po3moBHI (pazeonorisMu — TUNOBI Jyuisi HeOPMAIbHOI MOBH, YacTO MarOTh
€MOLIIiHE Y1 TYMOPHUCTUYHE 3a0apBIICHHS.

Bucoki abo apxaiuHi ()pa3eosioriaMu — BKUBAIOTHCSA Y XYIOXKHIN JIITEpaTypl,
PENITiHUX TEeKCTax Ta OMIIHHUX TOKyMEHTaX.

4. Knacugikayis 3a cmynenem 8apiamugHocmi.

3a MOXJIHMBICTIO 3MIHU CTPYKTYPH (pa3eoiori3Mu MOAUISIIOTHCS Ha:

®dikcoBani (¢pa3zeosnorisMi — MarwTh CTabUIBHY (QOopMy Ta HE JIOMYCKaIOTh
’KOJHUX 3MIH.

YacTkoBO 3MiHIOBaH1 ()pa3eosIori3Mi MOXKYTh BapitOBATUCS.

5. Knacugirayis 3a ¢hynxkyionanbHow poio 8 peueHHi.

®pazeoiori3MU MOXKYTh BUKOHYBATH (PYHKI1IO PI3HUX YACTUH MOBH:

e[MeHHUKOBI (Ppazeosiorizmu (noun phrases).

e JliecniBHi (pazeonorizmu (verb phrases).

e[ IpukmeTHUKOBI (Ppazeosiorizmu (adjective phrases).

e[IpucniBHuKOBI1 Ppazeosnorizmu (adverbial phrases).

6. Knacugirayis 3a noxoosxiceHHsM.

®pazeosiori3Mu MOKYTh MaTH Pi3HI JKEpesia BAHUKHEHHS:

ebi0miiiH1 (hpazeosorizmu (biblical idioms).
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eoJlirepatypHi ppaseonorizmu (literary idioms).

eMidomnoriuni ¢ppazeornorizmu (mythological idioms).

e[cropuuni ¢pazeonorizmu (historical idioms).

OTtxe, po3MaiTTs Ghpa3eosiorizMiB 3yMOBITIOE€ HEOOX1THICTb IXHbOI Ki1acudikalii
3a PI3HUMHU KPUTEPISIMH, 110 1 JO3BOJISIE HAM KpaIlle pO3yMITH iXHIO PUPOAY, GyHKIIIT
Ta 0COOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS.

Takum unHOM, Kiacudikaris ppa3zeosIori3MiB 3a pI3HUMHU KPUTEPISIMH JTO3BOJISE
CHUCTeMAaTHU3yBaTH iXHI OCOOJIMBOCTI, CIPOIIY€E MPOIEC TIyMAaueHHs i Mepekiamy, a
TaKoXX CHpHs€e TIMOIMIOMY PO3YMIHHIO MOBH SIK BiJOOpa)KeHHs HaIllOHAJIbHOI
KyJIbTypHu. BpaxyBaHHS IIUX XapaKTEPUCTHK € JOCTaTHbO BAXKJIMBUM B JIIHT'BICTUYHUX

JOCJIIIPKEHHSX, MPOLIeCi BUBUCHHS 1HO3€MHUX MOB Ta MEPEKIIaI03HaBY1N JISIIBHOCTI.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JKepeJt
1.Binbsam llexcmip npuaymas Oinbiie 1000 anrmiiicekux ciiB [ EnekTponHuii pecypc].
Pexxum nmoctymy: https://english-club.com.ua/blog/vilyam-shekspir-prydumav-bilshe-
1000-anglijskyh-sliv/
2.Komaps B. 1., Jlyk’snoBa FO. M. STUDY OF ENGLISH IDIOMS” «BUBUEHHSA
®PA3EOJIOT'I3MIB AHIJIIMICBKOI MOBH, cr.1-3.

3.Cambridge Dictionary [EnextponHumii pecypc]. Pexum JTOCTYMY:

https://dictionary.cambridge.org/uk/dictionary/english/ball-is-in-court?q
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113 «Jlyrancekuii HallioHabHUN yHiBepcuTeT iMeH1 Tapaca IlleBuenka»

Hayxkosuii kepienux: Haramia IOramn,

3aBigyBad Kadeapu poMaHO-TepPMAHCHKOI (iJI0JIOT],
JOKT. (P1J10J1. HAYK, JOIICHT,

I3 «Jlyrancekuii HalliOHAbHUN YHIBEPCUTET

imeH1 Tapaca llleBueHka»

https://orcid.org/0000-0001-6845-6731

OJIOPAIICTUYHA CUMBOJIIKA B JIITEPATYPI:
MNEPEKJAJL TA JIIHTBICTUYHWUN ACIIEKT

MoBa KBITIB € Ba)XJIMBUM 3acCO00M KOMYHIKallii y CBITOBIH KynbTypi. BoHa
JI03BOJISIE TIEpe/laBaTh TIMOOKI €eMOIlii, MOpajibHI YPOKH Ta CoIliaibHi 11ei 0e3
BUKOpUCTaHHA ciaiB. JliTepaTypa pi3HHUX €MOX Ta HapoJiB IIMPOKO BHKOPUCTOBYE
(baopadiCTUYHY CHUMBOJIKY, HaJalOYd KBITaM TIEBHI 3HAYEHHS 3aJIeKHO BIJ
KyJIbTYpHOTO KOHTEKCTy. drnopanicThyHa CHUMBOJIKAa Ma€ JaBHIO TPATULIIO.
BikropiaHchka enoxa, Hanpukiaa, 0COOIUBO CIpHsiia PO3BUTKY "MOBH KBITIB", KOJIH
KOXKHA POCIIMHA Hecsa MeBHe 3HaueHHs. CHMBOJIIKA KBITIB € BAXJIMBUM €JIE€MEHTOM
XYZ0KHBOTO TEKCTY, MMPOTE€ BOHA HE 3aBXKIU MAa€ yHiBepcajdbHE 3HAUCHHS. Y PI3HUX
KyJbTypax OAMH 1 TOM camuii oOpa3 MOXKe TIyMAauyUTHUCS MO-PI3HOMY, 11O CTBOPIOE
TPYIHOIII JIJIsl IEPEKIay JITepaTypPHHUX TBOPIB.

Mu po3riisiHy/IM NUTaHHS YHIBEPCAIBHOCTI MOBH KBITIB Y PI3HUX KYJIbTypax Ta
TPY/IHOIIII, SIKI BUHUKAIOTH TMPHU 11 TepeKiaai. AHaII3yIOThCs JIITEpAaTypHI TBOPH, B

AKUX (prropasiicTMyHa CUMBOJIIKA BIAIrpae 3HAYHY poJib, 30kpema «['amier» Yiibsima
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[Mlexcmipa, «Mamam boapi» ['toctaBa ®nobepa, «Iloptper opiana I'pes» Ockapa
Baiinpna, «Taemuuii cam» @pencic ['omxcon bepuerr, moesii Jlinu Koctenko.
JlocmiKeHHsT 30cepe/KeHe Ha aHajli31 3HaueHb KBITKOBOI CHMBOJIIKM Ta CIIOCOOIB 1i
nepenavi B mepexiaii.

MoBa KBITIB HE € YHIBEpCaJbHOI, OCKIIbKM KOXKHa KyJIbTypa Ma€ BJIAcHI
acorianii 3 MEeBHUMHU pociauHamHu. Hanpuknan, y €BponeWChbKIM TpaauIlii JILTis
CHUMBOJII3y€ YHCTOTYy Ta HEMOPOYHICTh, TOAl K y Kwurai BOHa acoOIIOETHCS 3
JOBTOJITTSIM Ta MAaTEPUHCTBOM. XPHU3AHTEMA, KA € CUMBOJIOM Xajobu B €Bpori, y
Snonii HaBMaKM yOCOOIIOE MUISIXETHICTD Ta IMIIEPATOPCHKY BIIATY.

VY nmitepatypi QuiopanicTUyHa CHMBOJIIKA BUKOPHUCTOBYETHCS JJIsSI TMepenayl
nigrekety. Hanpukinan, y tpareaii Yimeama Hlekcnipa «"amner» Odenisi, po3aarodu
KBITH, HaAUIIE€ X MTMOOKUM CHUMBOJIIYHUM 3MICTOM: «OCh po3MapvH — Ha Ham’siTh,
moOuit, mam’graif. I och (iaqku — BOHU B’SIHYTh, SIK TUIBKU SI CKaXy «IPOILAi»
(nepexnan JI. I'pebinku). Po3mapus y nboMy pparmMeHTi yocoOI0€ BIpHICTD, a (hialiku
— CKOPOMUHYIIICTh HUTTS Ta FOHOCTI. BTIM, y pi3HUX KyJbTypax Ti caMl pPOCIHHH
MOXYTh MAaTH 1HIIN 3HAYEHHSI, [0 YCKJIATHIOE TXHIO IHTEPIIPETalliio B MepeKIaii.

VY «Iloptpeti Hopiana I'pes» Ockapa YailsipJia KBITH NEpearoTh 171€10 Kpacu Ta
il HerpuBasnocti: «B camy pocnu Oum JIii Ta YepBOHI TPOSTHAM, BOHH, 37aBajiocs,
MIENOTUIN MPO KOXAaHHS 1 CMEPTh OJHOYACHOY». bii il CHMBOII3YIOTh YUCTOTY, a
YEepBOHI TPOSIHAMN — PYHHIBHY ITPUCTPACTbD.

[ToxibHa cuMBOJTIKa IPOSIBISETHCS 1 B IHIIOMY YpUBKY: «bini TpostHan Oynu, sk
Horo ayma, a 4epBOHI TPOSHAM — SIK HOro Tpixu». TyT KBITH MIIKPECTIOIOThH
BHYTpIIIHIM KOHQmIKT JlopiaHa MIX MOpajdbHOK YHUCTOTOK Ta JTYXOBHOMO
31IICOBaHICTIO.

®dnopanicTuuHi 00pa3yu MarOTh 0COOJIMBE 3HAYEHHSI 1 B AUTAYiN jiTepaTypi. Y
pomani «Taemuwnii caxy @pencic ['oarcon bepHeTT BiIpoKEHHS TOKHHYTOTO Cajy €
MeTaoporo JAyXOBHOTO 3IIUICHHS TOJOBHOI TepoiHi: «PoxkeBi OyToHM moyanu
po3kpuBatucs, 1 1e O0yno auBo. BoHa BigdyBasa, sik i ceplie pO3KBITae pazoM i3
cagom». KBiTM TyT HE MPOCTO €JIEMEHT MPUPOAH, & CHUMBOJ BHYTPINIHIX 3MIH

MEPCOHAXKIB.
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B iHmomy emnizo/i KBITKOBUI 00pa3 mie OUThIe MAKPECTIOE TXHIN eMOIIHHIA
po3BuTok: «Komu Mepi Bigkpuia can, mepi KBITH, IO PO3LBUIM, Oyld MalleHbKI
’KOBTI HAPIIMCHU — BOHU CTAJIM JUIsl HET CUMBOJIOM HOBOTO TIOYATKY.

Y pomani «Manam boBapi» [toctaBa ®dnobGepa Takok MNPOCTEKYETHCS
BUKOPHUCTaHHS MOBH KBITiB. EMMa oTpuMye BiJ KOXaHIl OyKeTH OLIMX 1 YEPBOHUX
TIOJIBIIAHIB, II0 CUMBOJII3YIOTH 11 OypXJIMBI, ajie MpupeyeHi nouyTTs. B eBponeicbkii
Tpajaullii TIONBIAHU ACOLIIOIOTHCS 3 KOXaHHSM, TOAl SK Yy CXiJHIA KyJbTYpl BOHH
MOXKYTh YOCOOJIIOBATH BIaAy Ta JOCTATOK.

KBiTKOBa CHMMBOJIIKA Biirpae BaKJIMBY POJb 1 B yKpaiHCBKiN moesii. Y Bipii
Jlinu Kocrenko «OciHHIA neHb Oepe3amMu IOYaBCh...» KajJuHA IOCTae gK 00pa3
HaIlOHAJILHOT 1IEHTUYHOCTI Ta K1IHOYO]1 JI0JI1:

«A Kkanuna éce cmosna 8 Yep8oOHOMY HAMUCTII,

Haue 0iguUHa 6 Hcypoi...»

Takum ynHOM, MOBa KBITIB Y JITEpaTypi € OaraTorpaHHUM 3acoboM mepenadl
MIMOMHHUX 3MICTIB, K1 MOXYTh Bapi1FOBATUCS 3aJICKHO B1Jl KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTY.

TpyaHot nepekiagy MOBU KBITIB BUHHKAIOTh Y€pe3 KYJIbTYpHY CHEIU(IKY
cUMBOJIB. JlesKi KBITH MarOTh JIOKaJIbHI acoliiallii, iK1 MOXXYyTb OyTH HE3PO3yMUIUMU
JUTsl 1HO3eMHOTO unTada. Hampukian, B yKpaiHChKIM KyJlbTypl KajluHA € BaXJIMBUM
HaIllOHAJTFHUM CHMBOJIOM, TOM1 SIK y 3aXIJHUX KyJIbTypax BOHAa HE Ma€ TaKOro
3HAYCHHS.

[lepexnagaui MOXYyTh BHKOPHCTOBYBATH KIJbKa CTpATErid s mepeaadi
KBITKOBOT CHUMBOJIIKHU:

KanbkyBanHsi — 30epekeHHS Ha3BM KBITKM 0e3 ajanTaiii (Hampukiai,
«TPOSIHIIA» — TOSE).

3amMiHHMK (afanTallisi) — BUKOPUCTAHHS 1HIIIOTO CUMBOJY, OUIBII 3p03yMLUIOTO
JUIS YATAYiB UIBOBOI MOBH. Y mepekianax «[ ammieray aeski nepekiiagadi 3aMiHIOI0Th
pO3MapyH Ha IHIIY KBITKY, 1[0 Ma€ CX0Ke 3HAUCHHs y MOBI Tepekiaay, o0 30epertu
3MICT TEKCTY.

OnucoBuii iepeKyaa — MOSICHEHHSI CHMBOJIIKUA Y KOHTEKCTI TBOPY.

Otxe, QuopanicTHyHa CUMBOJIKA € BOKIMBOK YACTUHOK XYJIOXKHIX TEKCTIB,
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ane 11 IHTepIpeTais 3aJeXUTh BiJl KyJbTYPHOTO KOHTEKCTY. YHIBEPCAIbHICTH MOBU
KBITIB € YACTKOBOIO: X04a JICSIKI CAMBOJIM YHIBEPCAJIbHI Ta MAIOTh 1HTEPHAIlIOHATbHE
3HA4YCHHS, OUIBIIICTh Ma€ HAIIOHAIBHI a00 perioHaabHI 0COOJIMBOCTI.

[Ipu mepeknaai JiTepaTypHUX TBOPIB, LIO0 MICTATh (prmopamicTuyHi o0Opaswu,
nepekiiazadyeBl He0OX1THO BpaxoBYBaTH TPAJIUIIIHI acolialli KBITiB Y MOBI-JKeperi
Ta MOBI-pEIMITIEHTI. BuKOpUCTaHHS KalbKyBaHHsS, aJanTaimii YW OIHMCOBOTO
nepeKsIaay MOXKe JOTIOMOTTH 30€perTi OpUriHaJIbHE 3HAYCHHS.

TakuM 4YMHOM, MOBa KBITIB y JIITEpaTypl € SICKpaBUM IPUKIIAJIOM TOTO, SIK

KYJbTYPHUM KOHTEKCT BIUIMBAE HA CIIPUMHATTS TEKCTY Ta KOTO MEPEKIa.

CnMcoK BUKOPUCTAHUX JIKepeJI
1.bepuert @. I'. Taemunii can. Ilepexknag M. I'onosko. K.: 3nanns, 2018. 270 c.
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EKOTEPMIHOJIOI'TA ¥ PI3BHUX MOBAX: OCOBJINBOCTI HEPEKJIAZLY
TA MI’KKYJIBTYPHI PO3BIKHOCTI

3 PO3BUTKOM JIIOJICTBA TMOMYJISPHICTh €KOJOTIYHOI MPOOJEMH 3pOCTAE TaK
IIBUJIKO, SIK 1 TEXHOJIOT1YHUN niporpec. Ha nannii MOMEHT Ha 3emMill MH CITIOCTEPIraeMO
MepeHaceJIeHHs, BTpaTy 010p13HOMaHITTSI, 3a0pyIHEHHSI IOBITPSI BUXJIOMTHUMHU Tra3aMu
1 AISUTBHICTIO TPOMUCIIOBOCTI, K1 I€ ¥ 3aCMivyIOTh BOAM Ta IpyHT. Lle nanexo He Bce,
110 3apa3 pyHHye HAIl TPUPOJHUM aiM. He nuBHO, 110 MUTaHHS €KOJIOT1l Ta 3aXHUCTY
JOBKULJIS 3aiiMa€ Take BaXKJIMBE MICIIE Y MIKHAPOIHUX TUCKYCIsX, Melia JKepenax Ta
HayKOBUX JTOCHIKEHHAX. CAMHUHN KIIIOY O BUPIIIEHHS MPOOJIEMH — CIIBIPALIST MIXK
KpaiHaMH 3apaay CHUTbHOI METH, TOMY 3apajd MOJAJIBIIOTO YCIHIXy y il cdepi
BAXKJIMBO TMPOAHATI3yBaTH OCOOJIMBOCTI HIMEIBKOI E€KOTEPMIHOJIOTIT Ta BUSBUTH
TPYJIHOII 1 MIKKYJIBTYpPHI pO301KHOCTI, 1110 BUHMKAIOTh MPHU 11 NepeKiIaal IHIIUMU
MOBaMHU.

Exkosoriuna TepmiHOJIOTISI AOBOJII CKJIaJgHA 1 MOJIOJa, BOHA Bce Ie HaOyBae
MOMYJISIPHOCT1, TOMY MOXKYTh BUHMKHYTH TE€BHI TPYAHOUI MiJ yac ii mepekiamy, a
PI3HOMAHITHICTh KyJbTYyp YCKIaIHIOE cuTyauio e Oupme. Cepen kpaiH, 1o
AKTUBHO MPAIIOI0Th HaJl 30€peKEHHSIM HaBKOJIUIITHLOTO CEPEIOBUINA 1 MAIOTh OJHI 3
HaWBHUINIUX 1HAEKCIB ekosoriuHoi edextuBHocTi, IlIBewnapis, JlrokcemOypr,

Himeuunna, ABctpis, llIBemis Ta Hinepnanau [1]. Taka craTucTika HaM TOBOPUTH PO
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Te, IO HIMEIbKa MOBa JOBOJI aKTyalbHAa Yy IIbOMY MUTaHHI, aJyKe MepepaxoBaHi
KpaiHU BUKOPUCTOBYIOTH ii sSIK OCHOBHY a00 IpyTY MOBY.

Cepen 0a30BuX 1 HaAMOUIBIN IMOIIMPEHUX CIIB Ha 10 Temy: die Umwelt —
orouyroye  cepemomumie, umweltfreundlich —  ekonoriuno  guctmii, die
Umweltkatastrophe — exomoriuna katactpoda, die Umweltverschmutzung -
3abpyauenHs, die globale Erwdrmung — rimo0aabHe MOTEILTIHHS, TOIIO.

bynb-ixa MoBa Mae OCHOBHI jkepena (OpMyBaHHSA JIEKCUKH 1 €KOJIOT1YHI
TEPMIHM TAaKOX YTBOPIOIOTHCS B PI3HUHN CHOCIO, HANpPUKIAA, CKIIAJICH] CIIOBa, SKi €
TUTIOBUM SIBUIIIEM Y HIMEIbKIF MOBIi. YKPaTHCHKOIO MOBOIO SIBUIIC 3MIHU KJIIMATY SIK
JBa OKpeMHuX ciioBa, a Himenpkoro der Klimawandel — omue cioBo, ane moOymoBane
nuixoM noeguands asox: das Klima + der Wandel. Exomoriuna mpo6iema — das
Umweltproblem: die Umwelt + das Problem. Jocuts 3pydno i npakTudHo. I'oj0BHE
nam’siTaTy, U0 MiJ] YaC yTBOPEHHS TAKUX CJI1B ApTUKIIb OEPEThCs BiJ] TOJIOBHOTO CIIOBA.

[Tocriitaui nepexia HiMmedunHu 10 €KOI0T1YHO Oe3MeYHUI Ta HaIIMHUX JHKepel
eHeprii Tex ckianeHe cioBo: die Energie (emepris) + die Wende (moBopoT)
YTBOPIOKOTh OKpeMy JiekcuuHy oiunuiro die Energiewende. Ile yHikanbpHE CI0BO
BJIACTHBE I[Ii MOBI, 110 J03BOJISIE TOYHO MEpENaTh HOBI sBUINA. Y TEpeKyiajl Ha
YKPaiHCbKY MOBY 3BYYHThH SIK «EHEPreTUYHUHN Mepexiy 1 B IbOMY BUIAIKY MPSIMHUI
MepeKyIa 4yI0BO MiIXOIUTh Ta aKIIEHTY€E Ha 3MiHaX Yy cdepi eIeKTPOornocTayaHHsl.

HeonoriaMu Tex 3aciyroByrOTh yBarv, aje BOHHM B1JI0OpakalOTh HOBITHI
€KOJIOTIYHI TEHJIEHIli Ta CcoIllaJbHl 3MIHM. 3 HUMH MOK€ BUHUKHYTH OUIbIIE
CKJIaIHOCTEH, a/pKe MPSMHI Mepekiad He 3aBXKAU IMOSCHIOE HOCIIO 1HIIOT MOBH 1
KyJIbTYpU BCIO CYTHICTh 3aKJiaJieHy B TepMiH. [[1s Kpamoro po3yMiHHS MOTPIOHO
PO3TIISTHYTH OJIHY 3 CEpHO3HHUX IPo0JIeM, 00pOTHOY 3 KOO MOYaH KpaiHu €BPOIH I11e
y 90x pokax — die Energiearmut [2]. Cxnamaerbes cioBo 3 ABOX yacTwH: Energie
(emeprist) + Armut (GigHICTH) 1 TaKUM YHMHOM MH MA€EMO BHUPA3 «CHEPreTUYHA
O1THICTHY.

MiXKyIbTypHa BIAMIHHICTh TPAKTYBaHHS LIbOTO TEPMIHY IMOJSATAE Y TOMY, 11O
JUIS KUTEIIB HIMEIIbKOMOBHHUX KpaiH IIed TEepPMIH acCOIIOETHCS 3 IKaXJIUBHUMH

YMOBaMHU, B SIKUX XUBYTh TOHaA 34 MijgbiioHu eBporeiis. Die Energiearmut — me
56



CTaH, 3a SKOTO JOMOTOCIOJAapCTBa HE MOXYTh JO3BOJUTH c001 0azoBuil kKoMpopT
KUTTS y BUTJISIJI OTTAJICHHS, OCBITIICHHS Ta CJICKTPUKY B IIJIOMY.

Hacrymnuuii Heonorizm die Flugscham nepekiiagaeTbest yKpaiHChKOIO K «COPOM
3a MOJTbOTHY. L{el ekoTepMiH 3HAUIIIOB MiCIIe CepeT HOC1iB HIMEIIPKOT MOBH 1 3HAYHUTh,
110 JIFOJIA BI4YyBalOTh MIPOBUHY 32 3a0pyAHEHHS HABKOJIUIIIHBOTO CEPEOBUINA Yepes
aBlamepesnboTH. 227 MUJIBMOHIB MacakupiB 0yJio HapaxoBaHo came y Himeuunniy 2019
pori [3].

ExotepmiHoiorisi € HEB1’ €MHOI YAaCTUHOIO JIFOJCHKOI JiSTIBHOCTI ChOT'OJIHI.
[Ipobnemy 3a0pyAHEHHS HalIOl MJaHETH HEMOXXJIMBO IrHOpyBaTu. Bona motpelye
HErailHOro BUPILIEHHS 1 MIKKYJBTYPHOTO Jiajory. Bigrak, AociiKeHHs HIMELbKOi
€KOTEPMIHOJIOT1I Ta 11 MepeKIaalbKIX aCleKTiB 3HAYHO MiABUIIYE YCIIiX, HATPUKJIIA],
BAXKJIMBO PO3YMITH ILIO MPOLIEC NEPEKIaay TaKMX TEPMIHIB BUMArae BpaxyBaHHS SIK
JEKCUYHUX, TaK 1 KyJbTypHHX ocoOiuBocted. Ll cutyarmis nmemo Haragaye Ham
010miliny Jnerenny «BaBuioHCbKa Beka», Ji€¢ HAmo4yaTKy OyJI0 YiTKO BHJIHO, IO

CHIJIbHA MOBA CEpeJl JIIOAEH crpusie iX Apy>kO1 1 3MaroKeHii mpari.

Cnucok BUKOPHUCTAHUX JIZKEPEJ
1. World Population Review: Environmental Performance Index by Country 2025.
URL.: https://worldpopulationreview.com/country-rankings/environmental-
performance-index-by-country (nara 3Bepuenns: 22.03.2025).
2. Kopatz, M., Spitzer, M., & Christanell, A. Energiearmut: Stand der Forschung,
nationale Programme und regionale Modellprojekte in Deutschland, Osterreich und
GroBbritannien (Wuppertal Papers Ne 184). Wuppertal Institut fiir Klima, Umwelt,
Energie GmbH, 2010.
3. Der ADAC: Flugreisen: Wie das Fliegen nachhaltiger werden konnte. URL:
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3BepHeHHs: 23.03.2025).
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BUKOPUCTAHHSA IVIAT®OPMHU WORDWALL JIUIA ®POPMYBAHHA
EKOJIOI'TYHOI KOMIIETEHTHOCTI YUYHIB
Y NPOIIECI BUBUEHHSA AHI'JIIMCBKOI MOBH

VY cyyacHOMy HaBYaHHI IHTEPAKTHBHI TEXHOJIOTiI HaOyBalOTh Bce OLIBIIOL
MOMYJISIPHOCTI, OCKUIBKM BOHU CTBOPIOIOTH YMOBH [IJIi AKTMBHOi YYacTl y4HIB Y
npoueci 3100yTTs 3HaHb. L{I TeXHOJOril JO3BOJSIOTH YYUTENSIM 1 CTyACHTaM
BUKOPHCTOBYBAaTH 1HHOBAIlIiHI METOAM HAaBYaHHS, IO CIPHUSIOTh PO3BUTKY
KPUTUYHOTO MUCJIEHHS, KPEATUBHOCTI T4 CAMOCTIMHOCTI. [HTEepaKTHBHI IHCTPYMEHTH,
Takl fK OHJaMH-TIaT(GOPMU, BIIEOYPOKH, KBI3M, ITPH Ta IHII LHUGPPOBI 3acodw,
aKTUBHO 3aJIy4alOTh Y4YHIB JO HAaBUYAJILHOTO TIPOIECY, pPOOISYM HMOro OLIbII
AMHAMIYHAM Ta 3aXOIUTIOI0OYUM. 3aCTOCYBaHHS IHTEPAKTUBHUX METOMIB JIO3BOJISIE
IHTeHCU(IKyBaTH Ta ONTHMI3yBaTH NpPOLEC HABYaHHsS B IIKOJi. BoHU monermyroTrs
(dhopMyBaHHS HABYAJIBLHOI Ta Mi3HABAJIBHOI MISJILHOCTI YYHIB, HAAIOTh MOXJIUBICThH
TBOPYOTO MiIXOTy JIO 3aCBOEHHSI HABYAJIHLHOTO MaTepially, JO3BOJIAIOTh aHATI3yBaTH

OTpUMaHy 1H(POPMaIIil0, BUYaTh MPABWIHHO BUPAXKATH 1 POPMYIIIOBATH BIACHY TYMKY
[2,c. 27]
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30kpeMa, y BHUBYCHHI 1HO3EMHUX MOB IHTEPAKTHBHI TEXHOJIOTiI CTalOTh
HE3aMIHHUMH, OCKUIBKH JIOMIOMararoTh €(peKTUBHO 3aCBOIOBATH JICKCUYHUN MaTepial,
rpaMaTUKy, a TAaKOX pO3BMBATM HABUYKU ay/lIOBaHHS Ta TOBOPIHHS B XUBUX
CUTYyAIliSIX.

Wordwall — e uwactkoBo Oe3omnatHa OHIaHH-IaTGOpMa UIS CTBOPEHHS
IHTEpaKTUBHMX BIpaB Ta irop Ui HaBuaHHs IM, 10 sikux MokHa AonaBaTH (oTo,
MaroHKH, 3BYK. Lleil GararodyHKI[IOHaTbHUI 1HCTPYMEHT MpOMNoHye 35 11albiaoHIB
JUI CTBOPEHHS OHJIAWH BHpaB, 19 3 sSKuUX MOXHa pO3ApYyKOBYBAaTH, aje KIJIbKICTb
JOCTYIHHUX I1a0JI0HIB 3aJI€KUTh B1Jl BAPTOCTI MIAMHUCKH.

BnpaBu MoxHa BUKOHYBaTH Ha OyAb-KOMY MPHUCTPOI, IIO0 Ma€ JOCTYN A0
InTepuety. BnpaBu 11s ApyKy MoOKHaA pO3ApyKOBYBATH 3 IPUCTPOIO abo 30epiratu B
¢opmari PDF. Ha mnmargopmi Takok € TOTOBI BIOpPaBH, CTBOPEHI IHIIUMU
KOpHCTyBauaMM, SIKI MO>XHa BUKOPHCTOBYBaTH Ta penaryBatu. Cepej 1HIIUX
JAOCTYNMHUX (YHKIIH 3HAXOJUTHhCS 3MIHA IIA0JOHY B)XE CTBOPEHOI BIIpaBH, IO
J03BOJISIE ONPALlbOBYBATH HABUYaJbHUU MaTepiall B pi3HuUX (opmartax. Kpim Toro,
MOKHa o0upatu pi3Hi Temu: rpadiky, mpudt, 3ByK. [1, c. 98].

[Inatdpopma Wordwall € iHHOBalIMHUM 1HCTPYMEHTOM, SIKMA Hajae Oe3mid
MOXJIUBOCTEH JJIi CTBOPEHHS I1HTEPAaKTHMBHUX 3aBlaHb, 110 MOXYTb 3HAYHO
MOJICTIIUTH TPOLIEC HAaBYaHHS Ta MIJABUIIUTH €(PEKTHUBHICTH OCBITHBOTO IPOILIECY.
3actocyBaHHs nu@poBoro iHCTpyMeHTY Wordwall B oCBITHROMY MpOILI€Ci € TOCUTH
3HAYUMOIO JIOJJATKOBOIO MOKJIMBICTIO YPI3SHOMAHITHUTH 3aHSATTS, 3POOUTH iX OLIbII
HACMYEHUMH Ta L[IKaBUMU. [HCTpYMEHT cIipusie IHTEHCU(]IKalLlli OCBITHBOTO MPOLECY,
30UTbLIY€ThCS IIBUIKICTD T SIKICTh CIIPUMHATTS, PO3YMIHHS Ta 3aCBOEHHS 1HPOpMAaIlii
CTyJICHTaMH, a CaM MPOIEC HABUYAHHS CTA€ MOOUIBHINIMM, AUQPEPEHIIOBAaHUM Ta
1HauBIAYyanbHUM [3, c. 43].

Opniero 3 BaxkiuBux cdep, ae MoxHa BuKopuctoByBatn Wordwall, €
€KOJIOTIYHA OCBITa B KOHTEKCTI BHBUEHHS 1HO3EMHHX MOB, 30KpeMa aHTIIHCHKOI.
3actocyBaHHs 1IIi€l TaTGopMU J103BOJIsiE  e€(PEeKTUBHO (opMyBaTH €KOJOTIUHY
KOMIIETEHTHICTh YYHIB, MOEAHYIOYM BHBYEHHS AHTJINHCHKOT MOBH 3 MOTIHOJICHUM

PO3YMIHHSIM €KOJIOTTYHUX MPOOJIEM Ta KOHIICTITIH.
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ExonoriuHa KOMIIETEHTHICTh € KJIIOUOBUM €JIEMEHTOM CY4YacHOi OCBITH,
OCKIJIbKM BOHA TIepeadavac 3/aTHICTh 0Ci0 yCBIAOMITIOBATH BaXKIIMBICTh 30€pEIKEHHS
HaBKOJIMILIHBOT'O CEPEOBUIIA Ta BMIHHS 3aCTOCOBYBATH 111 3HAHHS Ha MPAKTHULI.

Y cydacHOMy CBITI, KOJU €KOJOTI4HI mpoOsieMd HaOyBalOTh TI00aIbHOTO
MaciTady, HEOOXiAHICTh BHUXOBAHHS €KOJIOTIYHOI CBIJJOMOCTI CTa€ Iie OUIBII
aKTyaJbHOIO. BUBUEHHS aHTJINCHKOI MOBH Y€pe3 €KOJIOTIUHI TEMHU Ja€ MOXIIMBICTb
YUHSM HE JIMIIE ONIaHyBaTH 1HO3EMHY MOBY, a i PO3BUBATH Ba)KJIMBI HABUYKH, TaKI SIK
KPUTHUYHE MHCICHHS, 3JaTHICTb JO aHaji3y €KOJOIrIYHHUX IMpo0JieM, a TaKoX
chopMyBaTH MO3UTHUBHE CTABJICHHS 10 MPUPOIU Ta BIAMOBIJANBHICTH 32 MailOyTHE
TJTAHETH.

OgHuM 3 TOJOBHMX AacmlekTiB BuKopucTaHHs tuiargopmu Wordwall e ii
MO>KJIUBICTh CTBOPIOBATHM PI3HOMAaHITHI I1HTEPAaKTHUBHI BIPABH, SKI JOMNOMArarTh
YYHSIM 3aCBOIOBAaTM HE TUIBKM MOBY, ajlié W €KOJIOTIYHI MOHATTS Ta TEPMIHM.
BuxoBaHHs €KOJIOriYHOI KOMIETEHTHOCTI 4Yepe3 I1HTEpaKTHBHI 3aBJaHHS MOXeE
BKJIIOYATH BUBYCHHS CIIOBHUKOBOTO 3allacy, MOB’SI3aHOTO 3 MPHPOJOI0, OXOPOHOIO
HABKOJIMIIIHBOTO CEPEJOBHINA, 3MIHAMM KJIIMaTy, CTaJUM PO3BUTKOM Ta IHIIMMHU
BAKJIMBUMH €KOJIOTITYHUMHU KOHUENUIAMH. BukopucranHs BopaB Ha miaaTdopmi
JI03BOJISIE YUHSIM MPAKTUKYBATH 111 TEPMIHU B PI3HUX KOHTEKCTaX, 110 MOKpAIIye TXHE
PO3yMIHHS Ta 3araM’ITOBYBaHHS MaTepiaiy.

3aBasku pyHkuioHanry Wordwall BuuTeni MOXXyTh CTBOpPIOBaTH PI3HOMAaHITHI
BUJIM 3aBllaHb, 110 3QJIy4alOTh YYHIB JO aKTHMBHOI Y4acTi y MpOIlECI HaBYaHHS.
Hanpuxman, BIKTOpUHU 3 €KOJOTTYHOT TEMATUKH MOXYTh BKIIFOUATH 3aMTUTAHHS TPO
PI3HI €KOJIOTI4HI MpoOJieMH, Takl SK 3a0pyAHEHHS HABKOJUIIHBOTO CEPEIOBHUIIA,
3MIHU KJIIMaTy, 30epexeHHs 010pi3HOMAaHITTSI.

KoxeH ypok moxke OyTu moOynoBaHMI TakKMM YUHOM, IIO0 Y4YHI HE JIUIIE
BUBYAJIM TEPMIHM Ta BUpPA3W AHTIINCHKOIO MOBOIO, a W OOTOBOPIOBAM BaKIIUBI
MUTAHHS, 10 CTOCYIOThCSI €KOJIOT1l, TAKUM YHHOM PO3BUBAIOYU KPUTUYHE MUCIICHHS
Ta 31aTHICTH JI0 aHai3y.

[HTepakTUBHI 3aBJaHH Ha MJIATPOPMI1 MOXKYTh OyTH OOY10BaH1 TAKUM YHHOM,

o0 y4yHI HE MPOCTO OTPUMYBaiIU iHGOpPMAIO, a W aKTUBHO 1i ONPalbOBYBAJIH.
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Hanpuxknan, 3aBaaHHs MOXyTh OyTH MOOYAOBaHI y BUTIJISAIAI KPOCBOPAIB, J€ Y4HI
MOBUHHI BIUCYBATH €KOJIOT1YHI TEPMIHU aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO, 200 KapT mam’sTi, 110
JT03BOJISIOTH 3’ €IHYBaTH TEPMIHH 3 BIIMOBITHUMU BU3HAYEHHSIMH a00 300paKEHHSIMH,
0 UTIOCTPYIOTh €KOJIOTIYHI TpoOiemu. Takwil Miaxid T03BOJSE CTBOPIOBATH
JUHAMIYHUN Ta 1HTEJNEKTYalbHO CTUMYIIIOIOYUN MpPOLIEC HABUAHHS, SKUW HE JIMIIE
J0TIOMara€ BHBYATH AHIJIIMCHKY MOBY, a ¥ MOMIMOJIOE 3HAHHA TPO EKOJIOTIYHI
MUTAHHS, CIIPUSIIOYH PO3BUTKY €KOJIOTIYHOI CB1IOMOCTI yUHIB.

Opnieto 3 nepeBar Bukopuctanis Wordwall € Takox MOXKJIMBICTb CTBOPIOBATH
3aBIaHHS, SKI MOXXHa JIETKO aJanTyBaTh I piBeHb YyuHIB. lle mo3BosE
BUKOPUCTOBYBATHU IUIATPOPMY SIK JUIsl MOYATKIBI[IB, TaK 1 JJIA YYHIB, SIKI BXK€ MalOTh
MIeBHUN PIBEHb 3HAHb 3 AHTJIIMCHKOI MOBHM Ta ekoJorii. JIJIs MovaTKiBIIB MOXKHA
CTBOPIOBATU MPOCTI 3aBAaHHS HAa BU3HAYEHHSA TEPMIHIB a00 MEpeKyaj €KOJIOTIYHUX
CHiB, a JUIs OUIBII JIOCBITYCHUX YYHIB — CKJIQJIHIII BIIPaBH, SIKI BUMararoTh aHaTI3y
€KOJIOTIYHUX CUTYallii, 0OTOBOPEHHS MMUTaHb CTAJIOTO PO3BUTKY a00 HABITh CTBOPEHHS
BJIACHUX €KOJIOTIYHUX mpoekTiB. Lle mo3Bosisie 3HauyHO TEpPCOHaNI3yBaTH MPOILEC
HaBYaHHSA 1 3pOOUTH HOTO OLTBIN €PEKTUBHUM JIJIsi KOKHOTO YUHSI.

VY miacymky, BukopuctanHsa muiatgopmu Wordwall y npouect BuUBUEHHS
aHTIIHCHKOT MOBH € €PEKTUBHUM METOI0M (POPMYBAHHS €KOJIOTTYHOT KOMIIETEHTHOCTI
yuHiB. [{e 103BoIsI€ HE UIIIe BUBYATH HOB1 TEPMIHM Ta BUPA3H, MOB’s3aH1 3 €KOJIOTIETO,
a ¥ pO3BMBATHU BaXXJIMBI HABUYKH, 5Kl JOMOMOXYTh YUHSIM 3PO3yMITH BaKJIMBICTb
3aXMCTYy HABKOJIMIIIHBOTO CEPEIOBHUINA Ta 3aCTOCOBYBATH III 3HAHHS HA TMPAKTHIII.
BpaxoByrour 1HTEpaKTHMBHUN XapakTep IUIaTQOpMHU, a TaKOXK MOXKIUBICTh
nepcoHaizailii 3aBganb, Wordwall € moTy>XHUM 1HCTPYMEHTOM y Cy4aCHOMY ITpOIIeCl

€KOJIOT1YHOI OCBITH Ta PO3BUTKY MOBHUX HaBUYOK.
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POJIb MIKPOBIIEOMATEPIAJIIB Y ®OPMYBAHHI
KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHTHOCTI YYHIB

@opMyBaHHA KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI YYHIB € OCHOBHOIO Ta
TOJIOBHOIO METOI0 BHUKIIAJaHHS 1HO3eMHOi MoBH. lle ogHa 3 HalaKTyaJlbHIINIUX
po0JIeM ChOTOHI, OCKIJIbKHA YCHE CIIJIKYBaHHS HEMOKIIMBE 0€3 100pe po3po0aeHnx
KOMYHIKAaTUBHUX HAaBUYOK. BUIbII akTMBHE BUKOPUCTAHHS CyYaCHUX TEXHOJOTIH Y
HaBYaJILHOMY MPOIIEC], BKIIOYAIOUX TEXHIYHY MIATOTOBKY Ta BiJleoMaTepialii, MaTUME
MO3WUTUBHI pe3yJbTaTH JJI TOCATHEHHS 1€l MeTH. BukopucTtanus iHpopManiiHux Ta
KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOTIM y CydYacHI OCBITI € HEOOXiJHOI YMOBOIO IS
MPUCKOPEHHS TPOIECY HaBUaHHSA, BIOCKOHAJIEHHS IHTEpeCy YYHIB N0 TEMH,
BHCOKOSIKICHOT aCUMUISIIIIT MaTepiaJIbHOTO, IHTEJIEKTYaJIbHOT'O Ta TBOPUOTO PO3BUTKY.

KomrmeTreHTHICTh — 11€ 3AaTHICTh YYHS BUKOPHCTOBYBATH 3HAHHS Ta BMIHHS y
MOBCAKJACHHOMY JKHTTI JUIS BHPIIMIEHHS JACSIKAX TMPAKTHYHUX Ta TEOPETUUHUX
npoOsiem. BaxnuBe 3HaueHHs Mae (OPMYBaHHS Ta PO3BUTOK iX KOMYHIKATHBHOL
KOMITIETEHTHOCTI B KJIacaX 1HO3€MHOI MOBH, OCOOJMBO BIJICOPOJIUKH BIAKPUBAIOTH
BEJIMKI MOXJIMBOCTI JUIi BHUBYEHHS MOBH, OCKIUJIBKM BOHU TIOEAHYIOTH Takl
KOMITOHEHTH, SIK ayJHT Ta Bi3yaJlbHe CIPUUHATTSI. BOHN BIUIMBAaTUMYTHh HA PO3BUTOK

TBOPYOIr0 MOTEHIIATy Y4YHIB, BIAKPUIOTH LUISIX 1O iX YSIBU, PO3JyMiB, BUBYAIOTh
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1HO3EMHY KYJIbTYPY, €(EeKTUBHO HAaBYAIOTh YCiX BHJIB MOBJIEHHS Ta MOCHUJIIOIOTH X
€HTY31a3M JI0 YPOKiB.

BBenennst MikpoBijieoparMeHTIB Yy HaBUAJbHHUM IPOIEC 3MIHIOE MPHUPOITY
YpOKYy, pOoOUTh HOTO XUBUM Ta IIKaBUM, PO3LIMPIOE 3arajbHI TOPU30OHTH Y4HIB,
30aradye cBOI0 MOBY 0a3y, po3BUBae OakaHHs roBopuTH. OIHAK BIICOPOIMKHU HIKOIH
HE 3aMIHIOIOTh BYMTEINS, a JIMIIE PO3UIMPIOIOTH CBOI MOKJIMBOCTI Il CTBOPEHHS
ONTHUMAJBHUX YMOB JIsl BABYCHHSI 1HO3€MHOT MOBH. 3 METOJOJOTIYHOI TOUKH 30Dy,
MIKpOBiJieoMaTepiaan — 1€ CHEIIaJbHO MATOTOBJEHI ay/i10Bi3yaldbHl 1HCTPYMEHTH
HABYaHHs, PO3pOOJEHI AJii CTBOPEHHS MPHUPOJHOTO CEpPEeNOBHUINA JIHTBICTUYHOI
KOMYHIKaIlll Ta MalOTh BUCOKUW €MOLIMHHUI BIUIMB HA YYHIB, CHHTE3YIOUd OCHOBHI
THUIIY Bi3yati3allii.

MikpoBijieomaTepiaii pi3Hi, MIYKalOUd HEOOXIIHMM MIKpOBiaeoMarepiad,
BXKJIUBO KEPYBATHUCS IMIMPOKO BUKOPUCTOBYBAHOIO KIIaCH(DIKAIIIEIO:

1. 3 memor cmeopenHs — CIHEUIAIBHO CTBOPEHUX BIJIEO MaTepiaiiB,
a/IalTOBAaHUX J0 HAaBYAJIbHOI METH;

2. 3a oanumu campy — XyHAOXKHI (QUIBMH, PEKJIaMHI POJUKH, BIJACOKIIINH,
HOBUHHU, ITHTEPB 10, CHOPTHUBHI HOBHUHHM, ICTOPHYHA XPOHIKA, TOKYMEHTaIbH1 (QLIBMU;

3. Bionosiono 0o kinbkocmi 6KIIOUEHUX meM ma CUmyayiuHux mem,

4. Jlna ouoaxmuynux yineu — HaBYaHHS, LUTFOCTPATHUBHI;

5. Bionosiono 0o cmpykmypu ma cmyneHsi nogHomu — I1HTETPAJIIBHUN Ta
(dbparMeHTapHuUIA;

6. Bionogiono 00 memoody 3acmocy8anHs — BIICOPONHMKH ISl POOOTH i
KEpIBHUIITBOM BHKJIa/lauya Ta He3aaexkHOo1 poOoTH yuHiB [1, ¢. 30].

Icnye me onna knacudikaiis B JKaHpaxX Ta TEMAaTHYHHUX O001acTsIX, sKa
MOAUIAETHCS HAa TaKl TPYMH:

1. possasicanvui npoepamu (BCl TUMH ApaMaTUYHUX TBOPIB, MY3WYHI KIIIIH,
CIIOPTHBHI Ta pO3BakKaJIbH1 IMPOTPAMH TOIIIO);

2. npoepamu, 3ACHOBAHI HA peanvHiu iHgopmayii (IOKyMEHTaIbHI (PiIbMU,
TEJIeBI31MHI THCKH TOIIIO);

3. «kopomxi npoepamuy 6i0 10 cexyno oo 10 — 15 xeunun (HOBUHU, IPOTHO3H
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MOTO/IU, PE3YAbTATH CIIOPTY, PEKIAMHI POJUKHU TOIIO) [2].

HatiromoBHime — 11e T€, 10 BIJCOPOJIMKH — BiIMIHHA OCHOBA JJIsl BUKJIAAaHHS
PO3MOB, BUKJIMKAE X TOBOPUTH PENPOAYKTUBHO Ta TBOpYO. Kpim TOro, BiICOPOIUKH
J03BOJISIIOTh BUKOPUCTOBYBATH IIUPOKUN CHEKTP KOMYHIKaTUBHUX BIIpaB, 3aiiMaTH

ocobmuBe Miciie y hopMyBaHHI 34aTHOCTI CTYICHTIB PO3MOBIISITH 1HO36MHOIO MOBOIO.
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THE ROLE OF UKRAINIAN IT SECTOR
IN ENVIRONMENTAL SUSTAINABILITY

In an era of rapid technological advancement, the demand for computing power,
cloud storage, and artificial intelligence processing has grown significantly. Data
centers and computing infrastructure require huge amounts of electricity and water for
cooling. This increase in energy consumption poses a threat to the environment and
accelerates climate change. As the global awareness of environmental responsibility
grows, the IT sector faces the challenge of reducing its environmental impact and
contributing to sustainable development [2, p. 3].

The Ukrainian IT sector is no exception. Many companies are already taking
steps towards green transformation by implementing environmental policies,
optimizing energy consumption, and investing in sustainable infrastructure. More and
more IT offices are switching to LED lighting, implementing smart thermostats, and
using cloud services that run on green data centers. These efforts are aimed at reducing
operational emissions and promoting a sustainable workspace.

Some IT companies in Ukraine are also actively using renewable energy sources,
such as solar panels, to cover part of their electricity needs. This approach is especially
practical in regions with high solar potential. Companies in Kyiv, Lviv, and Dnipro are

integrating photovoltaic systems into their office buildings and infrastructure.
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Waste separation and recycling programs in IT offices are a common practice.
Employees are encouraged to sort plastic, paper, metal, and electronic waste. Some
companies go further by partnering with local waste recycling NGOs to ensure that the
recyclables they collect are properly processed.

One of the leading examples in this area is SoftServe, an international IT
company with Ukrainian roots. SoftServe demonstrates a proactive approach to
environmental sustainability through various initiatives. The company is implementing
a Green Office strategy that includes paperless document management, motion-
sensitive lighting, and energy-efficient cooling systems. In addition, remote and hybrid
work models reduce emissions associated with commuting and energy use in office
spaces [3, p. 14].

SoftServe is also engaged in environmental education and digital activism.
Through its internal volunteer platform, Open Tech, the company supports civic and
environmental initiatives such as mobile apps for eco-events, smart trash cans, and air
quality monitoring tools. These projects are often created during hackathons or in
cooperation with local municipalities [3, p. 18].

Another important aspect of the IT industry’s growing environmental footprint
Is data center infrastructure. With the development of digital services, the number of
data centers in the world is growing rapidly. These facilities consume large amounts of
electricity not only to power servers but also for cooling systems, which often depend
on water resources. According to the International Energy Agency, data centers
account for approximately 1% of global electricity demand, and this figure is expected
to grow in the coming years [2, p. 2]. To address this problem, global and local
companies are exploring energy-efficient equipment, green cloud providers, and Al-
based cooling optimization systems. In Ukraine, the adaptation of such trends is also
becoming more and more visible. A number of startups are working on smart systems
that help optimize energy consumption in both data centers and office buildings.

Beyond infrastructure, the Ukrainian IT sector can contribute to sustainable
development by developing green digital solutions. These include apps that help

consumers track their carbon footprint, digital farming platforms that use satellite data
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to optimize irrigation, and logistics software that minimizes fuel consumption by
Improving delivery routes.

Education plays a key role in supporting these changes. Ukrainian universities
are starting to introduce courses at the intersection of IT and environmental sciences.
Programs on sustainable technologies, ethical artificial intelligence, and green coding
are gaining popularity among students.

Public initiatives are also helping to raise awareness. Events such as Green Hack
UA, EcoStartup Challenge, and university eco-marathons motivate developers to
create socially and environmentally conscious projects. These events help develop a
culture of innovation and responsibility in the tech community.

In addition, many Ukrainian IT companies are joining global sustainable
development frameworks such as the UN Global Compact, committing to long-term
environmental goals and transparent reporting [1, p. 8].

In summary, the future of sustainability in the IT industry depends on collective
efforts. From small startups to international giants, Ukrainian companies are showing
how technological progress can coexist with environmental responsibility. From
energy-efficient infrastructure and waste reduction to environmental education and
green technology innovation, the IT sector plays a vital role in shaping a more

sustainable world.
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HNPUPOJA 1 JIOJJUHA Y TBOPAX YKPAIHCbKUX IUCbMEHHHUKIB

llpupoonuii nanowagpm — e He nuuie ¢Gi3UYHE CEPEAOBUIIE, B SIKOMY MU
KUBEMO, ajie U JPKEepesio HATXHEHHS, KyJbTYpHUX MPaKTUK Ta ecTeTUyHuX iaeil. He
3a3HABIIM 3MIH BiJ FOCHOJAPCHKOI MISUIBHOCTI, NPUPOJHUN JaHAmapT SK BI4YHA
nei3axHa  KapTUHA  CBITY, JOCTyHmHa JUIsl  CHOIVISIIaHHS,  3aKOHOMIPHO
TpaHCHOPMYETHCSL Y BHYTPIIIHIN CBIT MUCbMEHHUKA, HECYYH B COO1 CHMBOJIYHHIMA
KOHTEKCT (B1100OpaK€HHs MEBHUX EMOLIMHMX CTaHIB aBTOPA Ta MOro JIpUYHUX FepoiB,
iXHIX BIKOBUX ICUXOJIOTTYHUX 3M1H, IEPUTIETIN JKUTTS — y MIOPIBHSAHHI 3 BIMOBITHUMHU
[IpupoagHuMu SBUIIIAMU), @ TAKOXK KYJIBTYPOJIOTTYHHUM 3MICT (3yMOBJIEHUHN PO3MAITTSIM
ySBJIEHb NP0 NPHUPOAY, JIETEHJaMU Ta MiaMu pI3HUX HapoaiB CBITY). Jluka,
He3aliMaHa MpPHUPOJAA, BHUCTYNAKOYM CBOEPIIHUM KYyJIbTYpPHUM JaHAmAadTOM, Y
XYJOXKHIM JIiTepaTypl HEPIIKO BUCTYNAE SIK >KMBUU MEPCOHAXK, SAKUU B3aEMOJIE 3
reposiMH Ta J0NomMarae 300pa3uTu iX eMOLIMHMIA CTaH, COLIIOKYIbTYPHI Ta MOJITHYHI
HacTpoi uacy. Y TBopax OaraTb0X YKpaiHCbKMX NHCHbMEHHHKIB MpPHUpOJA CTa€
CUMBOJIOM OOpOTBOM 3a KUTTS Ta 1IEHTUPIKATOPOM TIUOOKUX EMOLIIHUX

MepeXKUBaHb JTIPUIHUX TE€POIB.
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VY meisaxHid Jipuii OPUPOIHUN JaHAmMA(T HEPIAKO TMOEAHYETHCS 13
00poO0JIEHOIO CeNsTHAMU 3€MJICI0, 3aCBIIUYIOUH, IO JIFOJUHA € PO3YMHOIO YaCTUHOIO
IPUPOAH, CIPOMOKHOIO IPUMHOXKYBATH OararcTsa piaHoi 3emii. OTxe, Mema Haoro
JOCIIJKEHHSI — MPOUIIOCTPYBAaTH HABEJIEHI BHILE MIPKYBaHHS IIOJ0 aBTOPCHKOIO
OadeHHs MPUPOJU MPUKIIAIAMU 3 BIJIOMUX TBOPIB YKPATHCHKOI KJIACUKHU Ta CY4acHOI
noesii.

VY IlleBuenkoBomy «Ko03api» [1] ykpalHChKMil cTen, JJaHU, Kpy4l BIAIPAIOTh
POJIb CUMBOJIIB HAI[IOHAJIBHOT T1THOCTI 1 OOpOTHOU 3a HE3AIECKHICTh: «SK ympy, TO
noxoBaiite / Mene Ha morwt / Cepen cteny mmpokoro / Ha Bkpaini mmtiid, / 11[06
naHu mmpokonoin, / I JIxinpo, 1 kpydi / Byno BuaHo, 0yno uyTH, / Sk peBe peBy4uuniin»
(«3amoBiT»). Jluka mpupoja, sK 1 JII0AChKa CIiIbHOTA, 32 HCOOX1IHOCTI MOKE BUSBUTH
CBOIO CTHXIWHY pYyHHIBHY cuily: «PeBe Ta crorue JHinp mupokuii, / Cepautuil BiTep
3aBUBa, / Jlomony BepOu THe BUCOKI, / ['opamu xBrTtO migiiiMa» («IIpudnHHa).

[TepconidikoBaHo B reHiasnibHOr0 Tapaca, 30kpema, 00pas3u JepeB, iK1 BTUTIOIOTh
TpariyHi mojii B )KUTTI okpeMoi JoauHu: «[lo nidbposi Bitep Bue, / ['ynse o nosnto, /
Kpait nmoporu rae tomonto / o camoro jgony. / CTaH BUCOKHM, JIUCT MIUPOKUH — /
Hamo 3enenie? / Kpyrom mosne, sik e mope / [llupoxke, cunie» («Tormos»).

[Ipupona y IlleByenka — 11e BimoOpakeHHS BHYTPINIHBOTO CTaHy JIIPUYHOTO
reposi — Moro Mpiid mpo CIIBCHKY 1MIIII0 Ta AYIIEBHOTO OO0 Bija yaapiB mom. Jis
NpuKIaay, y noesii «Bewip» caa — 3aTUIIHMIA Ta CIOKIHHUH, ajle CIOBHEHUH TYTOO:
«CaJ1oK BUIITHEBHH KOJI0 XaTH, / XpyIIli Hajl BULTHSAMHU T'yayTh, / [lmyraTapi 3 muyramu
inyTh, / CriiBaroTh, 1Iy4u JIiByYaTa...».

VY miteparypHiit ciaamuni [Bana @panka npupoaa 3a3Buydail yocooroe Hapo,
HOTO CTpaKJIaHHs, IEpeKUBaHHS W OOpOTHOY 3a Kpairy aoito. Y Bipii «['puMuTh»
aBTOP CTBOPIOE TOTYKHUH 00pa3 rpo3u, M0 CUMBOJI3YE MPOOYIKEHHS HApPOIY:
«['pumuth! biiaronataa mopa Hactynae, / [Ipupoay po3kinrHas qpox nponumae, / AKue
crparJia 3eMJIsl II0I0TBOPHOI 31uBH, / | BiTep Haj Heto Tyisie OypximuBui, / 1 3 3axony
TEMHasi XMapa JICTUTh — [ pUMHTH!» 3a JOTMOMOTOI0 IIMX PSAKIB MEepelaHo He JIUIIIe
aTMocdepy IpUpPOIH, a i EMOIIIWHUN HACTPIH, KOJIH I'PiM 1 Oypsi CAMBOI3YIOTh 3MiHH,

[0 Ha3piBalOTh y cycnuibcTBl. [loeT MaiicTepHO MO€AHYE TPUPOJHI SBHUINA 3
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JIOACHKUMU MPAarHEHHSAMH, POOJITYN MPUPOAHUNA JTaHAIAPT YYaCHUKOM 1CTOPUYHHUX
nporeciB. [. @panko yepe3 mpupoay BimoOpaxkae HE JUIIE Kpacy HAaBKOJUITHHOTO
CBITY, a ¥ rIMOOKI comiaabHi 3MiHHU [2].

He moxna He 3ragatu moe3sii Jleci YkpaiHku, ajke NEpBO3/IaHHA MPUPOAA
nocijae ocoOIMBe Miciie y 1l TBopuocTi. Y aApami-deepii «JlicoBa micH» JIIiC € MiCIIEM,
7ie B110YBarOThCS BAXKIIMBI TpaHcopMarlii repois, MeperuiiTaroThes Miu 1 pealibHICTb,
a oT0 MEMIKaHII CTal0Th CHMBOJIAMHU BHYTPIIIHBOT cBOOOAM Ta rapmoHii [3]. Jlic y
IpamMi — HE TeH3ax, 1€ JKUBUH OpraHi3M, SKWM BIUIMBAE€ Ha JIOJ1 TEPCOHAXIB,
BTLIIOIOYHM YMCTOTY 1 KoxaHHs. ['0J0BHA repoiHs ka3ku — MaBka — cama € 1 1iBUUHOIO,
1 4aCTUHOIO pUpoIu. P1TOCOPCHKUM MUTAHHSAM MPO BIUHE )KUTTA Ta MEPEX1]T JIFOIUHH
B 1HII (hOpMHU ICHYBAHHS MPOCIKHYTHUH (hiHATBHUNA MOHOJIOT TepoiHi: «O, He Kypucs
3a Tu10! SICHUM, BOTHEM 3acCBITWJIOCH BOHO, YHMCTHUM, MAJIIOYUM, SIK J0OpE BHUHO,
BUIBHUMHM 1CKpamMH Bropy 3JeTu10. JIerkui, myXKuil Momijienp JskKe, BEPHYBIIUCSA, B
PIIHY 3EMJIUIIIO0, — BKYTIi 3 BOJIOIO TaM 3pOCTUTh BEPOUITIO — CTAHE ITOYATKOM TOJI1 Mii
KIHEIb».

Caooso-napxose mucmeymeo y KpaCHOMY IHCBMEHCTBI Mae€ crenudiune
3MICTOBE HAINlOBHEHHS, OCKUIbKMA HIEThCS MPO TapMOHIMHY B3a€EMOJIIO JIFOJAWHH 1
OPUPOJIH, PE3YJIbTATOM SIKOi € €CTeTUYHa HacoJI0/a, pejakcallis, OTPUMaHHS IJI0/1B
BiJI Tiparli. Y bOMY BUITQJIKy MIPUPOJIA JJIS JiTepaTopa € He MPOCTO POHOM, 00’ EKTOM
3aMWIYBaHHS, @ ¥ Ba)XXJIMBUM CHUMBOJIOM TBOPYOi HEBTOMHOI Mpaili, €JIEeMEHTOM
KopucHOro qocBiay. Knacuunum npukianom € Bipmr Makcuma Punibebkoro «TpostHau
1 BUHOTpaA», MOKJIAJICHUI HAa MYy3HKY YKPaiHChKOIO cliBaukoro Mapieto bypmakoro:
«I3 monst miBuMHA yromileHa mpuidnuia, / [ xou BeuepsTu noainmuBa kimde mMaTH, / 3a
camky — 1 B KBITHHK, JI¢ porka po31Biia, / Jle KydepsABasIThCS KyIili TIOOUCTKY i M’ STHY»
[4]. Hackpi3HO npoxoauTh IyMKa Ipo Te, sk JIroguHa Moxe TBOpUO, 10ailiuBo Ta 13
KOPHCTIO BUKOPUCTOBYBATH PECYPCH JUKOI PUPOIH.

Bapro 3ramatu moesito Bacuins CuMoHeHKa «YMaHCHKUM JiBUaTaM», y SIKid
rpaHjiio3Huii BUTBIp muctentBa — Co(diiBCbKHII Mapk — CTa€ 4YyJIOBUM MiCIEM
ycnasinenas BiyHoro Koxanns, JKinownocti ta Kpacu: «Ymans! JloOpa, nmackaBa

Ymanb / Xmapu B HeO1 — MOB cuBa 1aib. / S mroomio y Codiisiii gymars, / 13 Munymoro
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3HABIM Byanb. / OOiiiny yci rpotu i anprankd, / 3 Bomorparo Ham’rocs BOIH. /
Po3zywmito, vomy ymandanku / Ha mobadeHHs X014Th croau» [5].

VY cydyacHux Bipiiax napk HepiJiko nepcoHiikyerncs. Tak, Hatanka Snymesuy
— AporooOuiibka TCUXOJIOTUHSA, MEAaror, cyyacHa MUChbMEHHHMIS, y moe3ii «Crapuii
MapK» 3MaIbOBYE HOT0 IK CUMBOJI MyipocCTi, MicClie MPUXUCTKY BiJ 3J71a Ta HETOH, SIKE
HE Ma€ IPOCTOPOBHX 1 4acOBUX KOpAOHIB: «llei mapk 3aBXaM 4YeKae Ha Jroae. /
Croim, moBuumr. [To-cripaBxxabomy macnusuii. / Komu oGiime 3atumikom aneii / Un
NPUXKUCTUTH BiJl BeCHsAHOT 31uBH. / TpuMae coHile majbisiMu rijiok, / Konume nraxa
nech y BepxoBitTi, / 1106 cepen Oesmivi cBoix aymok / Tu oOupaB jiwHie CHOKIiitHI,
cBiTii. / Bin 6aunB MyApicTh JaBHIX MOKOJiHB, / Tomy mei yac s tede 3ynuHse. /
[pucsinp, MOrOMOHM 3 HUM, BiAmounHb. / BiH 3Ha€ MOCH Take, MO TH HE 3HAEIIL...»
(2009) [6].

Hacamkinenp 3a3Haunmo, mo 6ararorpanHa B3aemonis [lpuponn 1 Jlroguau —
BIUHA TeMa Yy JiTepaTypi, sSKa BejJe MOoYaToOK Bij O10JIMHMX BIpIIIB Ta IaM SITOK
nuceMHocTi KuiBcbkoi Pycu, Bin dinocoderkux po3aymiB ['puropis CkoBopoau Ta
0e3cMepTHOI YKpaTHCHKOI KJIACUKH 1O CYYaCHOT'O YCBIJOMJICHHS NMUChbMEHHHKAMHM
HEOOXIJTHOCTI TapMOHIMHOIO MO€JHAHHS MEPBO3JAHHOI MPUPOIU 13 PYKOTBOPHUMH
IIeIeBpaMH CaJJ0BO-NIapKOBOI'0 MUCTELITBA.

V 1i#i cTaTTI MM JIHIIIE TOODKHO TOPKHYJIUCS ACSIKAX ACTIEKTIB MPOOJIeMH, SIK-OT:
b1510cOPCHKOTO, ICUXOJIOTTYHOT0, €CTETUYHOT0, ETUYHOTO, MOBHOCTUJIICTUYHOTO. be3
CYMHIBY, y IMi{ IUIOIIMHI TEPCIEKTUBHUM OauynMO JOCIIDKEHHS MOBHHMX 3aco0iB
XYJI0°KHBOI BUPA3HOCTI Y MOE3151X CYYaCHUX YKPATHCHKUX JIITEPATOPIB, € UAETHCS MPO

3ryOHMI BIUIMB JIFOJIMHU-PYIHIBHUKA HA PUPOJTY TJIAHETH.
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Cymunbska Cois,

CTY/ICHTKa TPETHOTO KypCy OCBITHBOI IPOrpamMu
«Artes Liberales: ®inonoris»

['ymaniTapHOTO PaKyabTeTy

VYKpaiHChKOTO KaTOJMILKOTO YHIBEpCUTETY (JIbBIB)

HHAHIAEMISA, BUBYX, BOPOTBBA 3A PECYPCH:
EKOJIOI'TYHUI JUCKYPC Y POMAHI
MAKCA KIAPYKA «KOJIOHIsA. HOBI TEMHI BIKW»

XymoXKHs JiTepaTypa pearye Ha BUKIWKH, SK1 MMOCTAIOTh MEPE]l JIIOJACTBOM Yy
XXI cTomiTTl, 30KpeMa Ha €KOJIOTIYHY KPU3y W 3arpo3y NPHUPOJAHHUX Ta TEXHOTEHHUX
karactpod. IIpoaykTuBHUM Ta e(EKTUBHUM IJis JOCHIDKEHHS €KOJOTI4HOTO
JTUCKYpPCY MUCbMEHCTBA € 3aIy4eHHS 3HaHb 13 ITapuHu (itocodii, mcuxonorii, icTopii,
AHTPOIIOJIOT1i, MPUPOJHUYUX HAYK, IO y3araJIbHIOE CKOKPUTHKA SK TEOPETHUYHUN
niaxia go mireparypu. Lleit Meton cokycoBaHuii Ha B3a€MHUX 3B’sI3KaX JITEpaTypH
W JOBKUUISA, CHpPSIMOBAHWN Ha PO3BUTOK EKOIICHTPUYHOTO MHUCIEHHS OKPEMOTO
1HIMBIJIA Ta CYCIJIBCTBA B I[IJIOMY, 110 CIIPUSITUME BCTAHOBIICHHIO TAPMOHIT IPUPOIH
i monuau. EKokpUTHKa aKTUBHO PO3BUBAJIACS B 3apyO1KHOMY JIITEPaTYypO3HABCTBI 3
1980-x pokiB, a B OCTaHHE JECATHIITTSA CTajlla TIOMITHOIO 1 Yy BITYM3HSTHOMY
TYMaHITapHOMY JIUCKYPCI.

TBOpUICTh Cy4yacHOTO YKpaiHCbKOro nucbMeHHHKa Makca Kigpyka € miHHUM
MaTtepiajioM JiJisl CTY/II €KOJIOT1YHOro AUCKYpCy. KiipyK € He TIJIbKHU Mpo3aikoM, aje
1 ITH)KEHEpPOM 3a OCBITOIO Ta OMYJISIPU3aTOpoM Hayku. CBOIO JIITEpaTypHY Kap’ €py BiH
pO3MOYaB 13 HAMKMCAaHHA TPeBeNOriB «MeKCMKaHChKI XpOHIKU. IcTopis ofHIET Mpii»,
«ITomopox Ha Ilym 3emmi», «JIto6oB 1 Ilipanwi»n, «Ha 3emangiro!» V 2012 pomi
BUMIIOB #oro poman «bor», mo 3100yB ClaBy «HEpIIOrOo YKPaiHCHKOTO
TEXHOTpHUIIEpa». Y HACTYMHUX TBopax: «TBepauss», « KopcToke HEOO», «3a3upHH Yy
Moi cH», «He o3upaticst 1 MoBuUmM», «/{oku CBITJIIO HE 3racHe Ha3aBXKIW», «Jle Hemae

bora» — NMHCbMEHHUK EKCIIEPUMEHTYE 3 KaHpamMu TpUiepa, COLIAIbHOI JIpamu,
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MICTUKH, TOPOPY, TEXHODAHTACTUKH.

Y 2023 poui Ha ocHOBI paaiobnory «Teopiss HEHMMOBIPHOCT» BHUXOIUTH
oJlHOMMeHHa 30ipka HaykoBo-momyssipHux eceiB Kiapyka. ¥ kuuzi 3i0pano 70
icTOpill, cepes SIKMX 3HAYHA YAaCTHHA MPUCBAYEHA EKOJIOTIYHIN Temaruii. Bpemri-
pemt, 1 ciuns 2023 poky moOaduB CBIT HayKOBO-(haHTacTUUHHMM poMaH «KostoHis,
nepmuii 13 aHoHcoBaHoro unukiay «Homi Temui Bikuy». Poman omy0iikyBaso
BuaBHUITBO «bopomarnii Tamapuny, 3acHoBane y 2022 poui Makcom Kigpykowm Ta
ioro apyxuHoto TeTsHoto0. [[MCbMEHHUK OrOJIOCUB PO BUX1 APYTrOro poMaHy UK,
«Komarcy, Hanpukiniii 2025 poky.

Tematnuno «KosoHID» € poMaHOM MpO KOJIOHI3aliro Mapcy 3eMisiHaMu B
JajeKoMy MaitOyTHbOMY, OJJHAK 3HaYHA YACTHHA TBOPY MPUCBAYEHA MOIISIM Ha HaIIi
IJIAHETI, MOJITUYHUM, COLIAIBHUM Ta €KOJIOTIYHUM mpoljeMaM. 3a >KaHpOM IIe
«TBeplla» HaykoBa (aHTacTHKa 3 O€3/IYYI0 TEeXHIYHUX JeTajeil Ta pPO3JIOTUM
MOSICHEHHSIM HAYKOBHX TEOPiH, IO BUKIMKAJIO 3ayBa)XKEHHS KPUTHUKIB 1 YUTAUiB.
[Tompu 1e, «KomoHisH» KOPUCTYETHCS 3HAYHOIO MOMYJSPHICTIO cepel] YKpaiHChKHUX
To0uTENB (DaHTACTUKH.

VY kHu3i eceiB «Teopis HeitmoBipHOCT» Makc Kigpyk 3ragyBaB mpo siBULIA
i1 Ha3BaMu «MeTaHTiApaTHUi BUOYX» [3, ¢.23] Ta «aHTHOIOTHMKOPE3UCTEHTHICTD
[3, c. 37]. Came BOHU CTaHYTh OCHOBHUMHU 3arpo3amu Jijisi nepcoHaxiB «Komonii» Ha
3emimi y 1241 poui. MertanrigpaTHuii BHOYX — panTOBE BHUBIIBHEHHS 3HAYHOI
KUIBKOCTI MeTaHy 3 jaHa IliBHiuHOTO JIHOIOBUTOTO OKEaHy, IO MOXE CTAaTHUCS
BHACIIJIOK 3MIHM KJIIMaTy Ta TJIOOQJBHOrO MOTEIUIIHHSA, W0 CHPUYUHHUTH pi3Ke
nmojajbllie  3pOCTaHHA  TEMIEpaTypd,  BHACHIJOK  YOTO  «PO3TOPHETHCS
JABUHOMOIIOHMH MpoIec, SKUM IMJICHIIOE caM ceOe 1 KU yKe He 3YIUHUTH» [3, C.
25]. Omun 13 nepconaxiB «Kononii» Taiipon Kpoynep, 3actynHuk BepxoBHOro
komicapa ['mo6anpHOi Exomoriunoi Opranizaiii (I'EO), crae cBigkom 3arpo3iuBOro
SIBUIIIA: BHACIIIOK 3HAYHOTO TIEPEBUIIICHHS HOPMH KOHIICHTpAIlli METaHy, MOBITPS Ha
[TieHiuHUM JIOJIOBUKOBUM OKEAaHOM HEHaue ckumnae. «S 6auuB, K TOBITPS Hal
BOJIOIO TOpUTHY [2, c. 63]. Sk yyacHukosi 'EO Ta Hazaram moauHi 31 NUISXETHOIO

penyraiieto, TallpoHOBI HaleXUTh NPUBEPHYTU YBary CBITOBOI CHIJIBHOTH /10
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3arpo3u, IpoTe y 3B’SI3Ky 3 0COOMCTUMHU TPYAHOIIAMH Ta PI3HOTO POY NEPEUIKOAAMU
boxyc yBaru reposi 3MIILy€eThCS.

[Hmoro cepiio3Hoto 3arpo3or0 cBiToBoro piBHs Makc Kigpyk BBaxae
aHTHO10THKOPE3UCTEHTHICTh. Ha nymMKy aBTOpa, PEe3UCTEHTHICTh 10 aHTUOIOTHKIB
CTaHE MPUUYMHOIO YUCJICHHUX MaHJAeMIH y MaHOyTHROMY 1 «HaMOUIBIINM YOUBIICIO Y
CBITI, MIEPETHABIIN CEPIIEBl 3aXBOPIOBaHHS Ta pak» [3, c. 58]. V «Kounonii» 1101CTBO,
HE BCTUTHYBIIM OTOBTaTHUCh BIJ TMaHAEMIii KJIOJUCY, 3IIITOBXYETHCS 3 HOBHUM
HEBIJIOMHUM IaToreHoM 1111 Ha3Boro SDI-arent. BunaiiaeHHus nikiB 1yt 60poThOH 13
XBOpOOOIO0 300paXyeThCsl SIK BUKIUK, TMOJOJAHHS SIKOTO JIIOJCTBOM HE €
rapaHTOBaHHUM.

OxkpiM JeTalnbHO ONMMCAaHUX EKOJIOTIUHUX 3arpo3 Ha 3emuti, Makc Kigpyk
I'PYHTOBHO IMIJIXOJIUTH /10 MPOEKTYBAHHS MOTEHUIMHUX BUKJIUKIB IIPU TepadOpMyBaHHI
Ta KosoH13a1ii Mapca. OCHOBHMMH TTpoOIeMaMu JIJIst JI'oIMHA Ha Mapci € BIJICYTHICTb
KHCHIO, ()IHAHCOBI Ta JIOTICTUYHI CKJIAQJHONI TpH BUAO0OYBaHHI BOJH, MOUTUPEHHS
rpuOKy cepel BHUPOUIYBAHMX Yy TEIUIMLSIX POCIMH Ta OOpoTh0a 3 KOCMIYHHMM
BUIIPOMIHIOBaHHSM 3a JJOMIOMOTOI0 TEJIOMIY, PEYOBUHH, IO 3a1100irae BUPOOICHHIO
PAKOBHX KJIITHUH Ta MOJOBXKYE TPUBAIICTh KUTTA 3eMJIAH. HalloHanbH1 KOJIOHIT Ha
Mapci Ta pi3Hi MOKOJIHHS HOTO MEMIKaHIB (mpuOysi 13 3emini Ta HapOJKEHl Ha
UYepBoHiii TJIaHETI) BCTYIMAIOTh Y KOPCTOKY OOpOTHOY 3a pecypcu Ta Biamy, IO €
PYLIIAHOIO CHJIOK0 PO3BUTKY KOH(IIIKTY B TJlaBaX, MPUCBAYEHUX MapCiaHCHKUM
KOJIOHISIM.

V¥ pomani «Kosonisi. HoBi TeMHI BiKW» TUCbMEHHHUK, BAKOPUCTOBYIOUM HAYKOBI1
3HAHHS Ta II0TE3U, PO3ropTa€ HAUTIPIINIA 3arpO3JIMBUI CLIEHAP1 PO3BUTKY JIIO/ICTBA,
o0 MOmepeIuTd WMOro MPO MOKIMBI HACHIIKK O€3disuIbHOCTI Ta 0Oe3ayMHO1
eKCIUTyaTallli 3eMHHX PEeCypciB, BOPOXKHEUI 3aMICTh COJIIAPHOCTI B PO3B’S3aHHI
exosoriyHux npobiem. lle xapakTtepHo 3arasom s KaHPy HAyKOBO1 (paHTACTUKH 1
7a€ 3MOTY 4YWTa4aM PO3BUHYTH KPUTHYHE MHCIEHHS MO0 TOMIM ChOTOJICHHS,

chopMyBaTH MOYYTTS KOJEKTUBHOI BIAMOBIJAIBHOCTI Ta €KOLIEHTPUYHI I[IHHOCTI.
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STRUCTURAL AND SEMANTIC PECULIARITIES OF
PHRASEOLOGICAL UNITS WITH THE COMPONENT “NATURE”
AND METHODS OF THEIR TRANSLATION

Phraseology today is characterized by a wide range of problems. Research in the
field of semantics of phraseological units is relevant and interesting. Scientists study
the essence and scope of phraseology, the semantic organization of phraseological
units, classify phraseological units in terms of the semantic unity of their components,
and peculiarities of translating phraseological units into Ukrainian. Such domestic and
foreign scholars as O. Halynska, 1. Zapukhliak, I. Korunets, B. Movchan,
O. Sierhieieva, S. Shvachko, S. Balli have paid special attention to the study of this
Issue.

The structural and semantic aspect of phraseological units with the component
“nature” 1s of great importance because it studies both the nature and semantic relations
of linguistic units. Semantic relations are the basis for the existence of the most
important communicative function of language. Phraseological units with the
component “nature” in English are an important element of the linguistic worldview
reflecting cultural and mental peculiarities of the English-speaking society. Their
structural and semantic characteristics and methods of translation into Ukrainian are of
great interest to linguists and translators.

Phraseological units with the component “nature” are often used to convey
various aspects of human behavior, emotions and characteristics. They can reflect both
positive and negative traits using images of natural phenomena, animals or plants. For

example, the expression “to0 weather the storm” means to successfully overcome
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difficulties, while “a snake in the grass” describes a treacherous person. English
phraseology with the component “nature” can have different structural forms: verbal
phraseological units: “to bark up the wrong tree” (to accuse an innocent person); noun
phraseological units: “a fish out of water” (a person is out of his element); adjectival
phraseological units: “as blind as a bat” (blind as a mole). According to scholars, the
most productive group is phraseological units of the phrase level. The largest
grammatical and structural category is verbal phraseology, and the smallest is
interjections. Sentence-level phraseology is quantitatively inferior to phrase-level
expressions while composite phraseology, which was identified only in the English
corpus, is the smallest group of analyzed expressions [3].

These structures demonstrate the flexibility of the English language in using
natural images to convey abstract concepts. When translating phraseological units from
English into Ukrainian, different approaches are used: Phraseological equivalent: when
there is a similar phraseological unit in Ukrainian with the same meaning. For example,
“a drop in the ocean” is translated as “kpamuiss B Mopi”’; phraseological analog: a
phraseological unit with a similar meaning but different images is used. For example,
“to kill two birds with one stone” can be translated as “BOWTH IBOX 3aWIiB OJHUM
noctputom™; descriptive translation: used when there is no corresponding
phraseological unit in Ukrainian. For example, “to let the cat out of the bag” is
translated as * po3kputu TaeMHUIIO .

Translation of phraseological units can be considered one of the most difficult
translation aspects. The main difficulties that a translator may face when translating
phraseological units are the complete absence of an analog in the target language, or
the presence of phraseological units that are similar in meaning but different in scope
and sound in the target language. For example, a phraseological unit in one language
may have a positive connotation, while its counterpart in another language has a
negative meaning [5, p. 47].

The choice of translation method depends on the context and the availability of
relevant phraseological units in the Ukrainian language. The translation of phraseology

with the “nature” component is often complicated by cultural differences and the lack
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of direct equivalents. Some phraseological units can only be understood within a
certain culture which requires a translator to have deep understanding of both language
cultures. For example, English expressions: “to carry coals to Newcastle” - to take
something to a place where it is not needed because a large amount of it is already
there; ‘make hay while the sun shines’ — strike while the iron is hot. There are four
different ways of translating figurative phrases: 1) with full preservation of the foreign
language image; 2) with partial change of the figurative meaning; 3) with complete
replacement of the figurative meaning; and 4) removal of the figurative meaning. The
first method is used to convey the meaning o phraseological units, various structures
that have an international character: frozen metaphors and periphrases, proverbs and
sayings, catchphrases, as well as borrowings into Ukrainian from English, for example:
blue stocking — cuns nanuoxa; the lion’s share — nepoa mnatika; body and soul — na
cboMomy HeOi; to play with fire — rpatu 3 Boraem; not to see the wood for the trees —
3a JiepeBaMu He OAYUTH JIICY.

The figurative basis of phraseological units is retained in the translation but with
certain lexical or grammatical changes. One of the components of the phraseological
unit can be replaced; the figurative component can be replaced by another, close to it,
or the auxiliary component can be replaced by any of them. For example: in the dead
of night — riryxoi Houi; in broad daylight — cepen 6imoro aus; a diamond of the first
water — qiamaHT urcToi BoAu. The image is preserved but the grammatical form of the
expression changes. For example, singular in English, plural in Ukrainian: test the
waters — cipoOyBatu IpyHT nepe aismu; to give a free hand —po3B’si3at pyku, natu
oo aii. The English infinitive is replaced by the verb in the personal form in
Ukrainian translations of the phrase: not to lie on a bed of roses - (#ioro mnuisix) He
Bcumanui TposiHaamu; to make one's mouth water — (y Hboro) cimHa morekia. The
most interesting from a creative point of view are phraseological units that require a
complete replacement of their figurative basis in translation, for example, salt of the
earth — marikpaui, nopsami aroau; scatter to the four winds — po36irtucs B pi3Hi O0KH.

The national originality of a phrase should be reflected both stylistically and

expressively. Translating a phrase with the removal of figurative language is associated
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with a certain loss of expressiveness: a skeleton in the cupboard is in the closet — “a
family secret” — cimeiiHa Ta€MHULIS; HEIPUEMHICTD, SIKY 3aMOBUYIOTh 200 IPUXOBYIOTh
Bi11 uykux. Phraseological units with the “nature” component play an important role in
intercultural communication as they reflect images and associations specific to each
culture. Understanding and correct translation of such phraseological units contributes
to a deeper understanding between representatives of different cultures. Understanding
these structural and semantic features is key to the correct use and interpretation of
English phraseological units. Translating English phraseological units into Ukrainian
Is a challenging task due to their idiomatic nature and cultural specificity. The main
goal of translation is to preserve the meaning, imagery and stylistic features of the
original [4].

The study of the structural and semantic peculiar features of English
phraseological units with the component “nature” shows that phraseological units with
the component “nature” are widely used in English to convey various aspects of human
behavior and characteristics. They have a variety of structural forms which reflects the
flexibility of the language. Adequate translation of phraseological units with the
“nature” component helps to improve intercultural communication and mutual

understanding of the representatives of different cultures.

List of references

1.Halynska O. M. Frazeolohizmy yak znaky kulturnoi informatsii. Problemy zistavnoi
semantyky: zbir. nauk. statei. Vyp. 10 / vidp. red. Korolova A. V. Kyiv: Vyd. tsentr
KNLU, 2011. Ch. 2. S. 72- 76.

2.Venzhynovych N. F. Osoblyvosti perekladu frazeolohizmiv z ukrainskoi movy
anhliiskoiu: navchalno-metodychnyi posibnyk dlia studentiv filolohichnoho fakultetu,
OP «Ukrainska mova ta literatura. Anhliiska mova ta literatura». Ukladach:
N. F. Venzhynovych. Uzhhorod: PP Danylo S.1., 2021. 104 s.

3.Zapukhliak I. M. Strukturni osoblyvosti diieslivnykh frazeolohizmiv z komponentom

na poznachennia nezhyvoi pryrody v anhliiskii ta ukrainskii movakh. Naukovyi visnyk

81



Mizhnarodnoho humanitarnoho universytetu. Ser.: Filolohiia, 2019 Ne 43. Tom 1.
S. 147-151.

4.Movchan B. V. Zberezhennia stylistychnoi funktsii frazeolohizmiv u anhliisko-
ukrainskomu perekladi (na materiali tvoriv khudozhnoi prozy): Movni i kontseptualni
kartyny svitu, 2013. S. 17-24.

5.Sierhieieva O. V. Vykorystannia antonimichnoho perekladu pry peredachi
frazeolohichnykh odynyts z anhliiskoi movy na ukrainsku. zb. nauk. pr. «Aktualni
problemy filolohii ta perekladoznavstva». Khmelnytskyi: KhNU, 2020. Nel9. S. 47-
50.

82



Tpemoa Codis,

CTYJCHTKa YETBEPTOTO KypCy OCBITHBOI IPOrpaMu
«Artes Liberales: ®@inosmorisi»

I'ymaniTapHoro ¢akynbTery

YKpaiHChKOTO KaToJMIIBKOTo yHIBepcUuTeTy (JIbBIB)

TEHETUYHUI KOHTPOJIb HAJI JKUTTSM Y «KJAIMATHYHOMY»
POMAHI ITAOJIO BAYUT AJIYIII «<MEXAHIYHA AIBYNHA»

Amepukanchkuii mucbMeHHUK [Taono baguranymi (Paolo Bacigalupi, 1972 p. u.)
€ OJIHUM 13 SICKpAaBUX MPEACTaBHUKIB Cy4acHOi HAYKOBOi (haHTAaCTUKH, JIaypeaToM
NpecTWKHAX Haropon «X’oro» i «He6’roma». Moro mmsx 10 HHCBMEHCTBA
PO3MOYABCS 3 KYPHAIICTUKH, BIH JTOCHIKYBaB €KOJIOTIYHI MPOOJIEMH Ta PO3BUTOK
Cy4acHUX O10TEXHOJOTIH y CBITI. 3r0JIOM BiH MPHUUIIOB 0 XYA0XKHBOI JITEpATYpPH,
o0 rauluie W eMOUIMHIINIEe BUCBITIUTU T1 KPUTHYHI JUJIS JIIOJCTBA MUTAHHS, HaJ
SKUMH BiH 30CE€pPEHKYBABCS B PO3CIIITyBaHHSIX.

[Ipo3aik mouyaB myOiikyBaTh KOpOTKI omnoBifaHHd y 2000-x pokax 1 maiixe
o1pa3y 3100yB MOMYJIAPHICT y CBOiil JiTepaTypHiii Himi. Moro cruiae mpuBepHYB
yBary 0OaraTbOX aMepUKAHChKUX 4YHTadiB Ta KpuTuKiB. Texcru baunramymi
MOETHYBAJIM HAayKOBY JOCTOBIPHICTb, XYJI0OXKHIO SKICTh 1 TOCTPY COIL[IabHY KPUTHKY.
ABTOpa 4acTo MOPIBHIOIOTH 13 TAKUMHU KIacHKaMu (paHTacTHKH, sk Jlxxopmk Opsen,
Mapraper EtByn un ®imin K. Jlik 3a rmOuHOIO Bi3li MallOyTHHOrO # €TUYHUM
paguKaIi3MOM.

OpnuMm 13 HaWOLIBII BIJOMHUX TBOPIB MUCBMEHHHMKA € pomaH «MexaHiuHa
aisaraay (“The Windup Girl”, 2009), sikuii HaJIeKUTh 10 )KaHPY KIIMATHYHOI TPO3H.
PosrasHemo 1i cienmdiky Oinbmn gokiagHo. Kimimatnyna mpo3sa (Big anri. “climate
fiction”, abo “cli-fi”, 3a ananorieto no Tepmina “sci-fi” — HaykoBa gaHTacCTHKA) — 1€
KaHP XYAO0KHBOI JIITepaTypH, 10 JOCIIKYE BIUIMB KJIIMATy Ta HOTO 3MiH Ha KUTTS
J0JIe, TBAPWH, EKOCUCTEM 1 Ha TJI00AITbHI COLIaIbHO-eKOHOMIYHI Tipottecu. Leii sxanp

3’IBUBCS SIK pEaKIlisl Ha 3pOCTaloue YCBIJOMIIEHHS 3arpo3u, sIKy CTAHOBIATH IS
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JIOAICTBA TEXHOT€HHI KaTacTpo(u, BUCHAXKEHHS PECYpCiB, MAaCOBE BUMUPAHHS BU/IIB,
3a0pyJHEHHs IJaHETH Ta JIIOJChKAa MISUIbHICTE y cdepl OioTexHosorii. Tepmin
“climate fiction”, a6o ‘“cli-fi”, Bunux y 2000-X pp. sSK XyI0XKHS BIAMOBIAL Ha
rno0anpHy KJIIMaTHUHY Kpudy W HaOyB MOMyNISPHOCTI 3aBASKA MHTLAM, SIKI
MOETHYIOTh HAYKOBY (DaHTACTUKY 3 €KOAKTHUBI3MOM.

ABTOpH KJIIMaTHYHO1 ITPO31 YaCTO 300pakaroTh aJlbTepPHATHBHI a00 OJIU3bKI 10
peaIbHUX CBITH, y SKHX CBITOBI MpoOiIeMH BUWNUIM 3-TiA KoHTpomto. lle He
000B’SI3KOBO (DYTYPUCTHYHI YTOIIi YW AHTHYTOIIi — MIBUIIIEC HWAETHCS MPO 3MIHY
¢dokyca Ha HayKOBY (haHTACTUKY SIK HA €MOIIIITHE W COIlialbHE OCMHUCIICHHS TOTO, SIK
’KUBE JIIOJIMHA B YMOBAaX €KOJIOT1YHOI HecTaOUTbHOCTI. OJIHIEI0 3 TPOBIAHUX PUC I[HOTO
KAHPY € XYIOKHsI MPOBIACHIIINHICTE. ABTOpPU HE BHUTaaylOTh aOCypHHI clieHapii, a
JIOT1YHO PO3BUBAIOTH T1 TPEH[IU, SIK1 BXKE ICHYIOTh CbOTOJHI: TJ100adbHE MOTEIIIHHS,
CBITOBI BIWHH, TE€HHO-MOJU(DIKOBaHI KyJIbTYpPH, IITYYHUW IHTEJEKT, XIXKAITBO
Koprnopariii. KiiMatuyHa mnpo3a crae 1HCTPYMEHTOM HE JIMIIE pPO3MOBiAl, a W
cBiiomocTi. BoHa cripusie (hopMyBaHHIO HOBOI €KOJIOTTYHOI €TUKH, HOBOI MOBH, Y€pe3
Ky MOYXHA TOBOPUTH PO CIUIBHY BIAMOBIIAIBHICTD JIFOJICTBA 32 MailOyTHE.

[Toxii B pomani «MexaHiyHa AIBYMHAY B1AOYyBatoThCs B Tainanai MaiilOyTHHOTO
micasi ra00ambHOTO KoJiarcy HagToBOi e€KOHOMIKM. CBIT 3MIHHUBCS: KJIIMaT CTaB
HecTaOlIbHUM, OaraTto BUJIB POCIIMH 1 TBAPUH BUMEPJIIH, MICTa OXOILIEHI XBOpOOaMHu,
a KOHTPOJb HAaJ TEHETUYHMMH MaTepiajJaMi 30CEpeIKEHO B pPYyKax KIIbKOX
TpaHCHAI[IOHAIBHUX arpokopropailiii. BoHun He mpocTo Mpoaar0Th HACIHHS, a
CTBOPIOIOTH I'€HU, SIKI KOHTPOJIIOIOTh KHUTTS, CMEPTH Ta JOJIIO BCIX JIIOJIEH Ha 3€MJIL.

OcHOBHa CIOKETHA JIiHIS B poMmaHl HaexuTh EMiko. BoHa 1 € «MexaHI4yHOIO
JIBYNHOIO», IITYYHO CTBOPEHOIO 1CTOTOIO, SIKa BUTJIAIAE SIK JIFOJIMHA, aJie HACIIPaB/Ii €
po6oTOM-TyMaHoioM. Ii Tiflo (yHKIIOHYE 3 HaAMIPHOIO TOUHICTIO Ta YPUBKAMH, SK Y
NPYKUHHOTO MEXaHi3My, a PyXH CYHPOBOJKYIOThCS Jie[b UyTHUM KJIALAHHAM. Ii
«MEXaHIYHICTb» MOJIsIrae He B METaleBiil KOHCTPYKIIii, a y BOY/TOBaHMX T€HETUYHHUX
MporpaMax MoKOpH, CTUCIIOTO PyXy Ta BAOCKOHAJIEHOT 30BHIIITHOCTI. ABTOP OMUCYE i

AK ICTOTY, WIO0 «pPYyXa€TbCsi HAATO IUIABHO, SK TOJMHHUKOBUN MEXaHI3M,
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3arporpamMoBaHuii Ha CiyxHsSHICTBY [1, ¢.297], mo migkpecimoe il HEKUBY,
HEMPUPOJIHY CYTHICTb.

EMiko mpartoe B miANUIBHOMY KIyOi, 1€ il NPUHIKYIOTh, €KCIUTyaTyIOTh 1
3HYIIAIOThCs HaJ Hero. [TocTynmoBo B HiM 3’SBIsETbCS OaskaHHS 3BUTLHUTHCS, MaTH
BIIACHY BOJIIO i 3aXMINATU BIACHY TifHICTh. Ii BHYTpilHili KOHQIIKT i ocTaTouHe
MOBCTaHHS € IIEHTPAJIBHOIO CIO’KETHOIO JIIHIEI0 pOMaHy Ta MNIMOOKUM CUMBOJIOM TOTO,
10 HaBITh Y MEXaHIUHIN JIIOAMHI )KUBE MParHeHHsI CBOOOTH.

[Taono bauuramymi BIamocsi CTBOPUTH CKIIAHY MEPEKY CIOKETHUX JIHIN, Y
SKUX TIEPETUHAIOTHCS €KOHOMIYHI, €KOJIOT14Hi, COIiaJibHI W OCOOMCTI KOH(IIIKTH.
['moGasibHa €KOJIOTIYHA KpH3a € HACIHIJKOM HaJIMIPHOTO BHUKOPUCTaHHS PECYpPCIB,
3pOCTaHHSl PIBHS MOpS, BUMHUPAHHS XUBUX ICTOT. Y HOBOMY CBITI 3’ SIBJISIOTHCS
010TeXHOJIOT1YHE PaOCTBO Ta BEJNMKI KOpHOpauli SK HOBI IMIIEpli, 110 BOJIOJIIOTH
MIPaBOM Ha >KUTTH.

VY pomani OioiHXkeHepis € MOJITUYHOIO 30poeto. BoHa gae 3MoOry KOHTPOJIIOBATH
Ky, 3HUIyBaTH KOHKYPEHTIB, BHUPINIyBaTH TIMTAHHS BWKWBAaHHA. | eHeTHYHa
MoaudiKallisi 3aCTOCOBYEThCS HE 337151 MOPSITYHKY JIIOJICTBA, a 3apajid MPUOYTKY, 110
€ TOCTPOI0 KPUTUKOI KAaMiTaJIICTHYHOI JIOTIKM, B Ky HEpIAKO BOyJOBaHa HaykKa.
Emiko, cTBOpeHa B 1a0opatopii, € «ieaIbHUM TTPOTyKTOM.

Bona MmoB4a3Ha, ciyxHsiHA, HE CTaBUTh MUTaHb. Yepe3 1i Tij10, ii 10CBix 111 O1I1b
yuTay 0a4uTh, HACKUIHLKU HEOE3MEUHUM € MOBHE MIANOPSIAKYBAHHS HaAYKH PUHKY Ta
BNajail. bioimkeHepis y 1bOMYy TEKCTI — II€ JA3€PKajo HAIIOrO CBITY, B SKOMY
EKCIIEPUMEHTH B TIPUPO/Ii BUTIPABIOBYIOTHCS TPUOYTKOM. EMiKO BUTIIAIa€ K TFOMHA,
Ma€ eMOlli1, MUCJTUTh, TIparHe CBOOOIH, ajie BCE OJTHO 3aJIUIIAETHCS POOOTOM.

Poman «Mexaniuna piBumHa» [laono bauwramymi — 1ie¢  CKIIaJHHM,
OararoacneKTHUU TBip, AKUH mopylrye (yHAaAMEHTalIbHI MUTAHHS NPO JIOJSHICTD,
BI/IMOBIIATBHICTE 1 MailOyTHe. KimimaTudHa mposa K >KaHp Ja€ 3MOTY HE JIUIIIe
OCMHCIIUTA 3arpo3y €KOJIOTIYHOi KartacTpodu, a i MOTJISHYTH Ha CYyCIUIBCTBO
3cepeIMHu, Ha I0ro HeCclpaBeIJIMBICTh, CTPAXy 1 BUOID.

bauuranymi neMoHCTpyE, IO TEXHIYHUHN Tporpec 6€3 MOPaTbHUX MEX 3TaTHHMA

CTBOpPIOBATH HOBI OopMHU paOCTBa 5K y O10JIOTIYHOMY, TaK 1 B COLIIAJIBHOMY CEHCI.
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[lonpu Bcio TempsBy MailOyTHBOTO, y IEHTPI TBOPY 3aJUIIAETHCS Haldld Ha
BiJTHAWICHHA TOJIOCY, MPOOYIKEHHS TAHOCTI, 00POTHOY HABITH TOJI, KOJHU 3/1A€ThCS,

110 BCE BJKE BUPIIIEHO.
Cnmncoxk BUKOPHCTAHUX JIKepeJt

1.Bacigalupi Paolo. The Windup Girl. San Francisco: Night Shade Books, 2009. 362
p.
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MOBA ITPUPOIN: EKOJIOI'TYHI ACIIEKTH
JIHI'BICTUKMU TA IEPEKJIAY

MoBa npupoy € 3Ha4yII00 TEMOIO B CyYaCHUX JIHTBICTUYHUX 1 €KOJIOTTYHUX
nociipkeHHs X, BoHa ciyrye He muine 3aco00oM Omucy JOBKULISI, a W 3acoboM
KOMYHIKAIlli MDK JIIOIMHOIO Ta MPUPOJHUM CBITOM. EKOJOTIYHMI BHUMIp MOBH
OXOILTIOE T€, IK MOBH1 3aCO0U MepeatoTh Ta OPMYIOThH HAIlle€ YSBJICHHS PO MPUPOTY,
a TaKOX SIKUM YWHOM IIi YSBJICHHS MOJKHA aJanTyBaTH 1 MEPEKIaJaTH IHIIAMHA
MoBaMu. B ymoBax rio0aipbHUX EKOJIOTTYHMX 3MIH Il mHpoliieMarnka HaOyBae
0CO0JIMBOT aKTyabHOCTI [2, ¢. 12].

MoBgu cBiTy 30epiratoTh OaraTuil JEKCUYHUI 3arac, MoB’A3aHui 13 NPUPOIHUM
NOBKULIsAM. Hanpukiana, B yKpaiHChKIA MOBI ICHYIOTh IECSITKU HA3B JJI OJHOTO BUIY
MPUPOAHOrO O0’€KTa — CKaXIMO, U CHITY, JAOILLY YM BITPY, 3aJ€XKHO BT IX
IHTEHCUBHOCTI, BUTJISIy a00 TpuBasiocTi. OKpiM TOTO, MOBA BKJIIOYAE HA3BU POCIIHH,
TBapuH, reorpadiyHuXx OCOOJMBOCTEH, SKI MalOTh HE JIMIIE OIHUCOBY, alie W
CUMBOJIIUYHY (yHKIIO. Takl JEKCHMYHI OJMHUII HEpiaKo BOyaoBaHI B (HOJIBKIIOP,
MPUKAa3Kd Ta HAPOAHY IMOE3110, M0 CHpUs€ 30EPEKEHHIO EKOJOTIYHUX 3HaHb 1

NiepeIaBaHHIO iX HACTYITHUM MOKOJIiHHM [ 1, ¢. 35].
87



Lli cnoBa TakoXX € MapkKepaMu KyJIbTypHOI crielu(]iKu — BOHU BKa3ylOTh Ha
0CcoOMMBH CITOCIO OavueHHS PUPOJIH, IO CKIIABCS B T YW 1HIIIA MOBHIHN CIIJIBHOTI.
TakuMm YMHOM, MOBa BHUCTYINA€ HE MPOCTO IHCTPYMEHTOM OIKMCY MNPUPOIH, a WU
BOYXJIMBUM €JIEMEHTOM (hOpPMYBaHHS €KOJIOTTYHOI CB1IOMOCTI.

[Ipupona naBHO cTana JKeperaoM oOpa3HocTi B MoBI. Yepes Mertadopu,
MOPIBHSHHSA, €MITETH Ta 1HII XYI0XHI 3aCO0M JIIOJM HaMararoThCs IepeaTH CBOI
MOYyTTA, HACTPiH, BHYTPILIHI NepekuBaHHA. Hanpuknaa, Bupa3u Ha KIITaIT «POCTU
AK JIEPEBO», «PO3KBITHYTH MOB BECHA», «3aMep3Jie CEpIIE, SIK 3MMOBA PiKa» € HE JUIIIe
MOCTUYHUMH 3BOPOTaMH, a U CBOEPITHUM CHOCOOOM OCMHCICHHS B3a€MO3B’SI3KY
JIFOJIMHU 3 TIPUPOAHUM CBiTOM [1, ¢. 41].

Taki MOBHI KOHCTPYKIIii € CBIIYEHHSM TOTO, III0 MPUPOIA CIPUNMAETHCS HE 5K
IIIOCh Bi/IajieHe, a K JKWBa YaCTHHA JTIOACHKOTO OyTTsA. BoHU (hOpMYyIOTh YSABICHHS
PO TAPMOHI1I0, ITUKIIIYHICTh, 3aJI€KHICTh JIIOJMHU B1J] HABKOJUIITHBOTO CEPEOBUIIIA.
Jlo Toro x, 111 00pa3u € yHiBepCaIbHUMHU — BOHU ICHYIOTh Y OUIBIIIOCTI MOB, X04 1 B
pi3HMX (hopmax, IO JA€ MIATPYHTS AJI JIHIBICTUYHOTO 1 KYJIBTYPHOTO MMOPIBHSHHSL.

Jlist 6araTb0X HApOAIB MPHUPOJA € HE MPOCTO CEPENOBUILNEM ICHYBAaHHS, a
BAXKJIMBOIO YACTUHOIO KYJIbTYPHOI 1IEHTUYHOCTI, 1110 3HAXOAUTH BiJOOPa’KEHHS Y MOBI
4yepe3 YHMCIICHH] JIKCEMH, TIOB’ s13aHi1 3 JaHamadramu, kirimatoM, ¢Guoporo 1 GayHoro,
a TakoX y (OJIBKIOPI, PENIriiHUX TEKCTax 1 TpaauIiiHux obOpsaax [4, c. 18]. Taki
MOBHI CHCTEMH BHUKOHYIOTh POJb HOCIIB €KOJOTIYHUX 3HaHb IPO B3AEMOAIID 3
JTOBKULISIM, 30KpeMa Mpo MICIIEBl BUAH POCINH, CE30HH1 IPUPOJTHI MPOIECH 1 CTIOCOOH
MPUPOJOKOPUCTYBAHHS, a IXHE 3HUKHECHHS YacTO MPHU3BOJIUTH 10 OE3MOBOPOTHOL
BTpATH III€1 YHIKAIbHOI 1HPOpMALIii.

VY apyriit monoBuHI XX CT., 3 MOCHJICHHSAM €KOJIOTIYHHMX 3arpo3, MOBa IoJaya
AKTUBHO pearyBaTl Ha HOBI BUKJIMKH, IO MPOSBHIOCS B MOSIBI TaKUX TEPMIHIB, 5K
«CTaMi PO3BUTOK», «EKOJOTIYHO O€3MEeYHU», «BYTJCIEBUN CIII» Ta «3€JeHl
1HHOBAIllI» - JIeKCeM, SKI BCE YacTillie BUKOPUCTOBYIOTHCS B HayIll, Mefia Ta
MOBCSIKICHHOMY CcruIKyBaHH1 [2, c¢. 27]. 1li MOBHI HOBOYTBOpPEHHSI HE JIWIIIE
Bi100paXar0Th 3MIHU B CYCIIJIbBHOMY MHUCJIEHHI, 2 1 ()OPMYIOTh €KOJIOTIUHY E€THKY,

CIIPUSIOYM MOIIUPEHHIO BIAMOBIAAIBHOTO CTaBJICHHS 10 JOBKLLIA uepe3 3MI, ocBiTHI
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MaTepialiy Ta MyOJiYHUN AUCKYPC, EPETBOPIOIOYM MOBY Ha BAXKJIMBHUI 1HCTPYMEHT
€KOJIOT19HOI CB1JIOMOCTI.

[lepekina JeKCUKH, TTOB’SI3aHOI 3 MMPUPOJIOI0 Ta €KOJIOTIEI0, CTAHOBUTH 3HAYHY
JTHTBICTUYHY ¥ KyJbTYpHY CKJIQIHICTh. L{e moB’sa3aH0 3 THM, 110 Oarato MpUPOTHUX
00’€KTiB, SBHUII a00 MPOILIECIB MAaIOTh YHIKaJIbHI Ha3BH B NIEBHINA MOBHIH KYJIbTYpi, SKi
HE MaloTh NPSIMUX BIAMOBIIHUKIB B 1HIIIN MOB1. Hanpukiazn, aeski BUAX POCIUH, 110
POCTYTh JIUIIIE B OKPEMOMY PETI0HI, MOXKYTh OyTH J0OpE BiIOMi HOCISIM OJIHIET MOBH,
ajie HE3pO3yMUIl I TPEACTaBHUKIB 1HINOI KYyJbTypu. Y TaKOMy BHUITQJKYy
MepeKIaaadeBl TOBOAUTHCS IIyKATH OaJlaHC MK 30€peKCHHSIM TOYHOTO 3HAYCHHS,
nepelaHHsAM KOHTEKCTY Ta 3pO3YMUTICTIO JIIS IUIBOBOT ayauTopii [3, ¢. 45].

Oco0MMBO CKJIAHUMHM € BUMAJKW, KOJU TPUPOJHI TEPMIHM MaIOTh IIe U
CUMBOJIIYHE a00 KyJIbTYpHE HABAaHTAXEHHS, HANpPUKIAA, Y (DONBKIOPL, XYIOKHIM
JiTepaTypi ado peNiriiHuX TeKCTax. Y TaKUX CUTYaIlisX BaXIUBO HE JIMIIE MepeaTH
0o0’exT mepeknamgy, a u 30epertu atmocdepy, 1€l0 Ta I[IHHICHE HAIOBHEHHS
OpUTriHaTYy.

[Tigxonu 10 nepeksiaay eKoJOT14HOT JICKCUKHU:

e Kanvkysanns — mependavae OyKBAJIBHUN TEpEKIIall CTPYKTYpU CJoBa abo
cioBocnonydeHHs. Hanpukian, Tepmin carbon footprint Mmoske OyTu nepexiaieHui sk
ByrieneBuit cmia. Lledt migxin 30epirae ¢opmanabHy CXOXKICTh, OJHAK HE 3aBXKIU
nepeae KyabTypHi HioaHcH [3, ¢. 49].

® FxgieaieHmHicmb — 3aCTOCOBYETHCS y BUITQJIKaX, KOJIM TEPMIH Ma€ CTaaui
BIIMOBIJTHUK Y LJIbOB1M MOBI. Takuii MeTO/1 103BOJIsi€ 30€pETTH HE JIUIIE 3HAYCHHS, a
1 (QyHKUIOHAJIbHE HABaHTAXKEHHS CIIOBAa, 3a0€3MEYYyI0UYM TOYHICTh 1 KYJIbTYPHY
aJlarTariro.

®Aoanmayisi — BUKOPUCTOBYETHCS TOJHI, KOJM HEOOXIIHO BpaxyBaTH
OCOOJIMBOCTI CIPUHHATTA B 1HIINA MOBHIM YW KyJnbTYpHIN cuctemi. Hanmpukmnanm, s
MepeKaay TePMiHIB, TOB’S3aHUX 13 TPATUIIHHUMHU METOJAMH BEJICHHS CUTbCHKOTO
rocrofapcTBa abo MPUPOTOOXOPOHHUMHU MPAKTUKAMH, TIEPEKIaaad MOKE BIaBaTHCS

710 OMTMCOBHMX KOHCTPYKIIi#t abo jokaizarii [5, ¢. 30].
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3acTocyBaHHA IUX MIAXOAIB moTpeOye BHUCOKOI  KBamidikamii Ta
MDKIUCITUTUTIHAPHUX 3HAHb, OCKIJIBKH €KOJIOTIYHA TEPMIHOJIOTISA YacTO TOEIHYE
HAyKOBI1, KyJIbTYpHI ¥ €MOIIi}iH1 aCIIeKTH.

JIiHTBICTHKA Ta €KOJIOTisI MEPEILTITAIOTHCS Yepe3 MOBHY MPAKTUKY, 110 CTIPUSIE
30€epeKEHHIO Ta MOIIMPEHHIO 3HaHb MPO MPHUPOAY. 3a JOMOMOrOI0 MOBHU MOYXHA
dbopMyBaTH E€KOJIOTIYHY CBIJOMICTb, MONYJISPU3YyBaTU 1JIe1 CTAJOr0 PO3BHUTKY Ta
BiMOBIIaTbHOCTI. OCOOMMBO BAXKIMBUM € 30CPEKEHHS MaJIUX MOB, SKi MICTSTh
YHIKaJIbHI 3HaHHS PO MpHUpoay, Giopy Ta hayHy neBHUX perioHis [4, ¢. 25].

MoBa npupoar € BaXIMBOI YaCTHHOIO HAIIOTO CHPHUHSTTS HABKOJIHUIITHHOTO
cBiTy. EKOJIOTIYHI acleKTH MOBH CIPHUSIOTh 30€pEKEHHI0 MPUPOJHUX PECYPCIB,
($hopMyBaHHIO €KOJIOTIYHOI CBIZIOMOCTI Ta PO3BUTKY KYJbTYPH B3a€MOII1 3 IPUPOJIOIO.
[lepexnag €KOJIOTIUHHUX TEPMIHIB MOTPEOYy€E YBAXKHOTO BpaxyBaHHS KYyJIbTYPHOTO

KOHTCKCTY, a/I’KC MOBa € I'OJIOBHUM iHCTpYMCHTOM Hepeﬂaqi 3HaHb IIPO IIPUPOTY.
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EWIGKEIT IM PANZER: DIE UNSTERBLICHE EXISTENZ
DER SCHILDKROTE GEORGE
UND DIE SPRACHLICHEN LABYRINTHE VON BONN PARK

Die zeitgenéssische Dramaturgie beschéftigt sich zunehmend mit der Interaktion
zwischen Mensch und Natur, beleuchtet 0Okologische Krisen, die Frage der
Artenerhaltung und die Verantwortung der Menschheit fir die Umwelt. Ein Symbol
fir diese Thematik ist die Schildkréte George, bekannt durch ihre Langlebigkeit und
thren Status als ,,letzter Vertreter ihrer Art*, was die Tragodie des Aussterbens und die
Herausforderungen des Naturschutzes anschaulich verdeutlicht. Auch die Schildkréte
George ist der letzte Vertreter ihrer Art, was die Tragddie des Aussterbens und die
Notwendigkeit 6kologischen Bewusstseins veranschaulicht [3; 7].

Diese Motive — Sorge um die Zukunft des Planeten, das Geftihl der Zeit und
Einsamkeit — stehen im Zentrum des Monodramas des deutschen Dramatikers,
Regisseurs und Filmregisseurs Bonn Park Traurigkeit & Melancholie oder Der aller
aller einsamste George aller aller Zeiten. Das Stick verbindet Elemente des
,,Gesprachstheaters”, der Komodie und des Dramas und dient gleichzeitig als
monologisches Medium fur Reflexionen Uber 6kologische Verantwortung und die
Rolle des Menschen in der Natur. Geschrieben im Jahr 2015, erlangte es sofort
Popularitat bei Publikum, Horern und Lesern und erschien zudem als Horspiel auf
Deutschlandradio.

In der Monodrama Traurigkeit & Melancholie oder Der aller aller einsamste
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George aller aller Zeiten von Bonn Park steht die Einsamkeit und die Sorge um die
Zukunft der Natur im Zentrum, was sich mit der sprachlichen und dramaturgischen
Experimentierfreude des Textes Uberlagert [5, S. 45 — 46]. Das Sttick verwandelt die
Geschichte der Schildkrote George in eine Metapher fir die menschliche
Verantwortung gegenuber der Welt [6, S. 14].

Die Analyse der zeitgendssischen deutschen Dramatik zeigt, dass der Einsatz
von Natursymbolen und 6kologischen Motiven zu einem Mittel der Gesellschaftskritik
und der Reflexion Uber die menschliche Lebensweise wird [4, S. 50 — 52]. Thomas
Bernhard verwendet in seinem Stiick Heldenplatz ebenfalls Ironie und Ubertreibung,
um die Isolation und die moralischen Dilemmata des modernen Menschen
aufzuzeigen, was eine Parallele zu Parks Thema bildet [1, S. 32 — 33].

Es ist wichtig zu betonen, dass 6kologische Probleme in der Dramatik nicht nur
einer kinstlerischen, sondern auch einer wissenschaftlichen Kontextualisierung
bediirfen. Forschungen zeigen, dass Arten durch anthropogene Einfliisse ernsthaft
bedroht sind [8, S. 24; 9]. Somit wird Parks Stiick zu einem Schnittpunkt &sthetischer,
sozialer und 6kologischer Diskurse.

Bonn Park wurde 1987 in Berlin geboren und verbrachte seine Kindheit
zwischen Deutschland und Korea. Bereits als Jugendlicher interessierte er sich fir
Theater und trat dem Jugendclub P14 am Berliner Volksbihne-Theater bei. 2008
begann er ein Studium der Slawistik an der Humboldt-Universitat zu Berlin und schrieb
parallel dazu seine ersten Stiicke fir die Volksbihne, darunter Simba — Prinz von
Danemark. Ab 2010 studierte Park Biihnen- und Dramenschreiben an der Universitat
der Kinste Berlin, und sein Debitstiick Das Leiden des jungen Super Mario im 2D-
Format erhielt 2011 den Innovationspreis beim Heidelberger Festival.

Fir das Stiick Traurigkeit & Melancholie erhielt Park 2014 den Elsa-Lasker-
Schuler-Dramatikerpreis. Die Premiere fand am 11. Juni 2015 im Theater Bonn statt,
und am 31. Mai desselben Jahres wurde die Horspielversion ausgestrahlt.

Im Verlauf seiner Karriere erhielt Bonn Park zahlreiche Auszeichnungen: den
Stlckemarkt-Preis 2017, den Friedrich-Luft-Preis 2018 sowie die Auszeichnung

,Junger Regisseur des Jahres 2019 vom Magazin Theater heute. Seine Werke wurden
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fir fdhrende Theaterfestivals nominiert, darunter das Mulheimer Stlckemarkt-
Festival, Autorentheatertag und Radikal Jung. Parks Stlicke wurden in viele Sprachen
Ubersetzt — Franzdsisch, Polnisch, Chinesisch, Koreanisch, Japanisch, Ruménisch und
weitere — und seine Inszenierungen fanden international statt, unter anderem in Serbien
und Stidkorea.

Traurigkeit & Melancholie erzahlt die Geschichte einer riesigen Schildkréte
namens George, die universelle Fragen nach dem Sinn des Lebens, Liebe, Trdumen
und Lebensfreude stellt. George ist nachdenklich, uralt und vermutlich unsterblich. Er
sehnt sich nach der warmen Sandmulde seiner Kindheit, in der er vor Jahrtausenden
geschliipft ist, und mochte dort sterben — an einem Ort mit Blick auf das Meer. In ihm
lebt die stille Hoffnung, dass all die Jahrtausende, die er auf seinem Panzer tragt, nicht
vergeblich waren.

Seine Erinnerungen unterscheiden nicht mehr zwischen Kriegen — Trojanischer,
Persischer oder der Moderne. Seine Geliebten verschmelzen zu einem einzigen Bild.
Er hat seinen Nachwuchs verloren. Um der allumfassenden Einsamkeit zu entkommen,
erfindet George kulinarische Rezepte, verkostet sie selbst, wird Held seiner eigenen
Albtraume und Patient imaginarer Arzte. Er wird Zeuge, wie Rapunzel, die
maérchenhafte Figur, aus ihrem Turm in die Wiste Gber ihr Haar hinabsteigt. George
lachelt mit seinem schildkrotenhaften Maul und trégt eine kosmisch aufgebléhte
Tasche voller frohlicher Depressionen.

Es ist ein tiefgrindiges, weises und zugleich ironisches Monodrama Uber ein
Leben ohne Anfang und Ende. Charakteristisch fur Parks Text ist seine einzigartige
Sprache — ein endloser Kreis der Reflexion, Paradoxien, Wiederholungen und
Absurditaten. Durch diese sprachliche Form erreicht der Autor, dass das Publikum die
Widerspriiche des Daseins physisch spurt, gleichzeitig die Sinnlosigkeit und Komik
des Lebens erlebt.

Parks Sprache erinnert an Samuel Becketts Stil — zurtickhaltend, bewusst einfach
formuliert, aber voller innerer Spannung wie in den Monologen von James Joyce. Seine
Figuren kennen weder Stille noch Ruhe, sind aber bestens vertraut mit Wiederholung

— sie kehren wie eine zerkratzte Schallplatte immer wieder zu denselben existenziellen
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Fragen zurck.

Die Figuren Parks sind nicht nur ,,Sprecher* oder ,,Trdger von Gedanken®, sie
sind Redner, die im Kreis derselben existenziellen Dilemma schwimmen. Sie reden
viel — manchmal zu viel — und genau diese Uberfiille erzeugt den Effekt, dass die Rede
versucht, die Leere des Daseins ,,zu umarmen‘‘.

Wie Thomas Bernhard einmal treffend schrieb: ,Jede Existenz ist ein
Milderungsgrund, geehrter Herr. Vor jedem Gericht, vor jedem Selbstgericht™ [2,
S. 85].

Parks Sprache kreist um die Realitat, bertihrt das Thema innerer Leere, jedoch
erfinderisch, mit theatralischer Ubertreibung und Absurditit. In seinen Stiicken treten
Politiker, Banker, Superhelden oder sogar Schildkréten auf — sie alle kommen, um in
Parks seltsamer, marchenhafter Welt zu sprechen.

Doch diese grotesken Ubertreibungen dienen nicht der Show — sie fiihren nicht
an die ,,Spitze des Eisbergs*, sondern ziechen das Publikum hinab, unter die Oberfliche,
dorthin, wo alles tief, manchmal erschreckend wird. Ware der Eisberg ein leerer Kegel,
wirden Parks Worte um dasselbe schwarze Loch kreisen — unendlich und unsichtbar.

Die éalteste Kreatur der Erde — die Schildkrote George aus Traurigkeit &
Melancholie — kreist ebenfalls um diese Leere. Sie ist 100.000 Jahre alt, hat alles
gesehen, alles erlebt, alles geliebt — und kann nicht sterben. Sie ist zum ewigen Leben
verurteilt. Ist das Leiden? Oder Komddie? Bei Park sind diese Dinge eins.

George bewegt sich im Kreis, wie Parks Sprache — auf denselben Bahnen,
erreicht aber niemals das Zentrum. Seine Sprache vereint Humor, Absurditat und
unglaublich seltsame Worter, die Uberraschend prazise die Essenz vermitteln. Es ist
Theater, das zum Lachen zwingt — doch dieses Lachen ist bitter.

Wie bei Bernhard ist Parks Sprache nicht nur Stil, sondern offenbart die
Paradoxien des Lebens: wo Fantasie auf Realitét trifft, wo das Unendliche fuhlbar wird
und Traurigkeit zugleich komisch sein kann.

In Parks Stiicken symbolisiert die Schildkréte George die unendliche,
eingefrorene Zeit. Ihr Leben ist ewige Wiederholung und langsames Kreisen um die

eigene Existenz.
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Im Kontext erscheint die Episode, in der George beobachtet, wie die bekannte
deutsche Marchenfigur Rapunzel aus ihrem Turm klettert, besonders bedeutungsvoll.
Rapunzel — mythologische und marchenhafte Figur — symbolisiert kindliche Traume
von Freiheit, Sehnsucht, Hoffnung. Ihr Auftreten in Georges Welt ist nicht bloR eine
Handlung, sondern eine Begegnung verschiedener Zeitebenen und Seinsdimensionen,

Diese Episode 6ffnet das Thema der Nichtlinearitdt der Zeit in Parks Theater:
Die Schildkrote aus der Urzeit trifft auf eine Figur aus dem Folklore, die sich aus ihrem
eigenen Narrativ 10st. Beide leben auBerhalb des konkreten ,Jetzt“, und ihr
Zusammentreffen wird zum Ort, an dem Zeit, Marchenhaftes und Absurdes,
Kindliches und Philosophisches sich kreuzen.

Rapunzels Flucht aus dem Turm ist ein Akt der Freiheit, auch wenn kurzzeitig.
Sie nutzt ihren Korper — das Haar — als Weg zur Veranderung. Die Schildkrote
hingegen verkorpert passives Beobachten, Mudigkeit, Verweigerung der Handlung.
Ihre Begegnung ist ein Bild des Dialogs zwischen Bewegung und Erstarrung, Hoffnung
und ewiger Wiederholung.

Wie im gesamten Stil Parks gibt es keine Antworten — nur tiefe, bitter-komische
Gesten. Seine Sprache ist ein Kreis, der niemals geschlossen wird. Durch Absurditat,
Spiel und die Verbindung von Marchenhaftem mit Existenziellem erlaubt Park dem
Publikum, Unendlichkeit und Widerspriichlichkeit des Seins zu erfahren.

In Traurigkeit & Melancholie erscheint George nicht nur als Symbol der miiden,
eingefrorenen Existenz, sondern auch als 6kologische Metapher. Sein extrem langes
Leben, Gleichgiiltigkeit und Unwilligkeit zu sterben spiegeln den Zustand der Natur
im Anthropozan wider — eine Natur, die alle menschlichen Fehler erlebt, sich erschopft
hat, aber nicht ,,gehen* kann. George ist lebendige Erinnerung an o6kologische
Katastrophen und zugleich Verkorperung der Natur, die trotz allem fortbesteht,
abgenutzt, aber lebendig.

In diesem Sinne symbolisiert sein langsames Kreisen ein erschopftes, aber
unzerstorbares Leben. Als Zeuge und Opfer menschlichen Handelns verkorpert die

Schildkrote keinen Heroismus, sondern stillen.
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LINGUOECOLOGY: THE NATURE OF SPEECH
AND THE SPEECH OF NATURE

Linguoecology emerges as a powerful and innovative approach in language
education, offering multifaceted benefits that extend far beyond traditional language
learning methodologies. By interweaving language acquisition with ecological
awareness and cultural understanding, linguoecology provides a holistic framework
that addresses the complex demands of our globalized world.

This study explores the emerging field of linguoecology, an integrated area of
linguistic research that examines the intricate relationship between language, ecology,
and human interaction. The research investigates the multifaceted nature of
linguoecological studies, focusing on its role in creating harmonious human
environments and social interactions. By analyzing various aspects of linguoecology,
including interlingual, intralingual, and translingual dimensions, this study aims to
identify the primary trends and challenges in preserving linguistic diversity and
promoting language health [3].

The research methodology employs a comprehensive review of current literature
and theoretical frameworks in linguoecology, ecolinguistics, and related fields. Key
areas of investigation include the impact of globalization on language diversity, the
ecological properties of speech in communicative fields, and the role of emotive
linguoecology in understanding the correlation between language and emotions.

Findings reveal that linguoecology serves as a crucial tool for addressing
language degradation, enhancing speech rehabilitation, and fostering a balanced

approach to biological and linguocultural diversity. The study also highlights the
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importance of linguoecological education in forming linguistic personalities that
ensure language health and purity [1].

Linguoecology focuses on protecting and preserving languages, which is crucial
for maintaining cultural heritage and promoting understanding of diverse cultural
perspectives. By recognizing the intricate relationship between language, ecology, and
human interaction, linguoecology fosters a deeper understanding of how language and
culture are intertwined [2].

Furthermore, linguoecology in education plays a crucial role in forming
linguistically adept individuals who are also culturally sensitive and ecologically
mindful. This approach not only ensures language health and purity but also cultivates
global citizens capable of navigating the complexities of our interconnected world.

As we face increasing global challenges, the importance of linguoecology in
language education cannot be overstated. It equips learners with the necessary tools to
communicate effectively across cultures, understand diverse perspectives, and
contribute positively to both local and global communities. By embracing
linguoecological approaches, we pave the way for a more inclusive, understanding, and
sustainable future.

In conclusion, linguoecology represents a forward-thinking paradigm in
language education that harmonizes linguistic proficiency with cultural awareness and
ecological consciousness. Its continued development and implementation promise to
revolutionize language learning, fostering a generation of learners who are not just

multilingual, but truly global in their outlook and capabilities.
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PO3/I1JI 2
Moea ma nimepamypa 6 MyJ1bmuKy,16MyPHOMY OUCKYPCL

(00 80-piuus Bacuns I'onobopoovka)

byanakos Mukura,

3100yBad OCBITH,

13 «JIyranchKoro HaIiOHaJIbHOTO YHIBEPCUTETY

iMeHi Tapaca IlleBueHkay,

(nayk. kepiBHuK — HeronseBa C.A., kanauaat GpiionoriyHUX HayK, AOLIEHT)

OBPA3 PIJTHOI JOMIBKH Y TBOPUYOCTI BACWJISA TOJIOBOPOJIBKA

[ls nHaykoBa poO3BiAKa CIPSMOBaHA HAa OCMHUCIIEHHS XYJIO0XKHBOTO CBITY Y
TBOPYOCTI BUIATHOT'O MUChbMEHHUKA 1 JOCTITHUKA YKpaiHChbKOTO (posbkiopy Bacuis
[Nono6oposbka.

CnpaBennmBo 3a3HayaB [Ban /[[3t00a: «3-mMOMIXK ycCiX YKpaiHCHKHMX IOETIB
Bacuns I'onoGoponabka sIKICHO BIJIpI3HSIE OCOOJMBA M’SIKa IIMHHICTH MOTO CBITY,
IUTHHHICTh Bce3aralibHa il HesymuHHa. Moro moesis — e 3aMpisiHa cTuxis no6poro 6ora
MIEPEBTUICHD 1 IEPEPOIKEHbD, 11¢ HECKIHUYEHHE 1 MUMOBIJIbHE B3a€MOIIEPEIMBAHHS BCIX
CTaHiB peuei, sikoctel. Hillo B HbOro He 3aJIMIIAE€THCS CAMUM COOOI0 OUIBILIE SIK €TUHY
MHTh, a BXKE CTa€ 4uMoch 1HIMM» [1, ¢. 15]. TloeTnyHUii BCECBIT MUCHMEHHUKA —
OaraTtuii, po3MaiTuii, HalllOHAIBHO 17eHTU(]iKOBaHUI. CaM MUTEIb BU3HAYAE, 10 BiH
HAJICKHUTh JI0 CIOPPEATICTUYHOr0 HANpAMY B JITEpaTypi.

3a ormsamom O. KomapeBa, MNHCbMEHHHUK «()aKTUYHO BXK€ KJIACUK, OJIUH 13
TOJIOBHUX TMpeACTaBHUKIB KHIBCHKOI IIKONMM TIOETIB, «IOCTIIICTACCITHHKY,
I'omoGopoapko He MOTpeOye OCOOJIMBOTO MPEACTABICHHS, HAATO IICIS TOTO, SK 13
MOYATKOM BIWHU J0 HOTO 0COOM 1 TBOPUYOCTH BIAUYTHO 3piC IHTEpEC — aJKe MOET CTaB
MepecesICHIIEM 1 TOMITHUM «IPOYKpaiHCbKUMY TojiocoM JIyranmunam [3].

[ToeT BUCIOBIIOBAB AYMKYy MPO T€, IO KOXKEH HApoJ BigoOpaxkae MiiCHICTH
4yepe3 CBOI0 MOBY 1 KYJIbTYpPY, TOMY JIMCHICTh Y KOXKHIA MOBI PI3HUTBCS MikK COOOI0,

TOMY JIMCHICTb, BIAOOpakeHa B YKPAIHCHKIM MOBI, € YHIKaJbHOIO, MOPIBHIOIOUH 3
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1HIIMMU MOBaMu. ToMy 3a METy Halloi pO3BIAKK MU 00paji perentiito oopa3y piaHoi
nomiBku B moesii Bacuns ['omoGoponpka, sSikmii HapoauBcs W 3pocTaB y cei
Anpianomnisb [lepeBanbebkoro paiony, 1o Ha JlyranuuHi. Y TBOpYOCTI TUCbMEHHHUKA
— 1€ TIPOB1THUIA MPOCTOPOBUI MOTHUB Y HOTO CBITOTJISIHINA KOHIICTIIII].

Ceno y cBiTOCpUMaHHI MMOETa — II€ MPOCTIP, IO OXOIUIIOE JOBIUHI pealtii
KUTTEICHYBaHHS YKpaiHIIB: JKHUTJIO, TOOYT, XJIOOPOOCHKY Ipallto, Npupoay. ToMy
3aKOHOMIPHO, 110 YKPATHCHKUH CLTECHKUNA TTPOCTIP — 3€MJIsL CTETIOBOTO MPOMHUCIIOBOTO
JHlonbacy, HuBa (1osne) 3 kombaitHaMu, CiBaJIkaMHu, CiBOOIO, OpaHKOIO, 30WpaHHSIM
ypo’karo, XaTor, CaJoM Ta POCIUHHICTIO HABKOJO XaTH 1 CTAHOBUTH MaKPOIPOCTIp
OyTTsl yKpaiHIIIB.

«MakporpocTip cena B XyA0kHbOMY cBiTi B. I'01000poabKka penpe3eHToBaHMi
3a JOTIOMOTOI0 TaKUX KIIFOUOBHUX JIEKCEM, SIK 3eMJIsl (CTEeTl, HUBa, Kpaid, CTOpPOHA); XaTa
3 001HcTsM; caj 3 pociauHHICTIO. OABIYHUN aTpuOyT, AKUK O3HAYYE MPOCTIp cena, —
KPUHHUII — CHMBOJII3y€e OaThKIBITUHY, CITaIKOEMHICTD ITOKOJIIHB 1 TPAAUIIIN; 310POB’S,
CUITY, @ TAKOXX YUCTOTY, CBATICTH 1 BUCOKY TyXOBHICTB» [2, ¢. 12].

Hamnpuknan, noesis «Tu kuBenn y ajaekoMy OLIOMY MICTI...» 3MaJIbOBY€E I
o0pa3 yepe3 aHTUTE3y OararonoBepxiBKa/xaTa, HAroOJOIIYIOUM Ha BJIACHOMY BUOODI
KUTH B CEJIl, sIKE CUMBOJII3y€ BIUHUN 3B'SI30K MOKOIIHB: «SI X04 1 )KMBY y HU3EHBKIH
XaTl / — IpUTHCHEH1 HeOOM / 1 BIYHICTIO JI0 3€MJIi / — Ta € 3K 1 y Hiil BIKOHIIE, / 110
CBITUTBLCS BICHE 1 BHOY1 / HEBUTaCAIOUUM CBITIIOM)).

Takox y 300pa>keHH1 KapTHH piaHOi foMiBkU Yy Bacust ['ono6opopka € 006pasu
YKpaiHCBKOTO cTemy 1 Tip, cTexku. [Ipu 4oMy, y MIKpOCBITI MUCbMEHHUKA (PITypYIOTh
IBa 00pa3u: CTEKKU — 3HAKY-CHUMBOJIy YOTOCh HOBOTO, HE3BIAAHOTO, €IHOCTI a0o
PO3pHUBY MOKOJI1Hb, CITAJIKOEMHOCTI: «S yIJIeTeHUH BECh 1O HUTKHU / y 3€JICHE BOJIOCCS
Jo1ry, / yrjaeTeHa Jopora, 10 Bele 10 0aTbKiBChbKOiI XaTtw» (Bipil «3 AUTHHCTBA:
JIOII).

Piuka B mipulll aBTOpa € CUMBOJIOM PYXY, IUIMHY Yacy, pyOexeM MiX CBOIM 1
qyHUM MpocTtopoM. [Iprpona € 0oBiYHUM MOTHBOM CEJITHCHKOTO TPpOoCcTOpy. Tomy can
K MIKPOIIPOCTIp cejla BUCTYNA€ HEBIIIUILHOI WOTO YacTHMHOK 31 CBOEKO

aTpuOyTUKOI0, 0CO0IUBO (PPYKTOBUH, 31aATHUIA TJII0JJOTBOPUTH, CHMBOJIIYHO BKa3y€ Ha
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€IHaHHS TIOKOJIIHb, @ TAKOXK HA BIOPAIKOBaHy nmpupoay. Hanpuknan, y noesii «Canok
1 JITaHHS» TOETP BO3BENUYYE BUIIHEBHM CalOK, KU BHUCTyHae OOEperoM Ta
nam’aTTI0: «MaTu Japye CHHaM IO BHIIHEBOMY JEpeBY / — CajoK, / 3 XpPECTHKIB
CKJIa/a€e iM BUCOKI Kpuia / — Ha MaiiOyTHe». [Ipukiaz 3 TOro x Bipia: «...yIjeTeHa
pluka , / Haue OJaKUTHA CTPIUKa B JIIBOUY KOCY».

besnepeuno, Hama po3Bijika IIe OTpUMAaE MOAABIII TOCHTIHKCHHS JiTepaTypu
pimHOrO Kpato ¥ moesii Bacums ['omoGopompka 30kpemMa B PI3HHX pakKypcax
JITepaTypo3HABCTBA Ta METOMOJIOTIYHOT JYyMKH, OO BHBUEHHS JITEPaTypHOTO
Kpa€3HABCTBA CIIPUSIE HE JIUIIIE OCMUCIICHHIO ICTOPIT 1 JIiTepaTypu Masiol 0aThbKIBIIMHH,
BOHO CTHMYJTIOE CAMOBIOCKOHAJICHHS 1 CAMOPO3BUTOK OCOOUCTOCTI, /IS SIKO1 MPUKJIIa/

BUXIJIIS 3 PITHOTO KPAKO CIYTYE A1€BOI0 MOPATBHOIO IITKOJIOKO.

CITUCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI
1.[3106a 1. Y nuBocBiTi pinHOi Xatu. I onob6opoosko B. I. Jlemioue sikonye: Bubpani
noe3ii: [Bctyi. cT. . M. JI3106u]. K.: Ykp. mucemennuk, 2005. C. 5 — 19.
2.30ipuuk BipmnB Bacuins T'omoGopompka URL : https://onlyart.org.ua/ukrainian-

poets/virshi-vasylya-goloborodka/#google vignette

3. Komapes O. Ornsan 36ipku B. T'onoboponabka «S01yko nodpux Bicteit». Kpumuka.
2021, Ne 3—4. URL : https://krytyka.com/ua/reviews/iabluko-dobrykh-vistei
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MUCTEITBO MUCJIMBCTBA B XYJ1OXKHIA CUCTEMI TBOPIB
b. AHTOHEHKA-JABUJIOBHUYA

VY 30ipui «3emiiero ykpaincbkoro» (1930 p.) (mitepatypuuit penoprax «Ha
HUIIXY JO JIETKOi ciaBw», miapo3ain «JlitepatypHa Cid 1 HOBITHE KO3aKyBaHHS»)
b. AntoHeHko-/laBu0BUY JIiTEpaTypHY CIPaBy HOMIHYE CBOEPITHUM KO3aKyBaHHSIM,
MOKJIMKOM, IO #jie 3 IHOUHM Ayl i pogoBoro kopinHs: «lleil Ham MacoBuii mOTAT
y JTTEpaTypy — I1e € MPOIOBKEHHS KOJUITHLOTO NoTATY Ha Ciy, y crer, Ha Boito. Lle
HIOM HOBITHE KO3aKyBaHHS, 1 JliTepaTypa cTaia HiOu 3a HoBy Cid, Kyau JHHYTH 1
“cnaBu noOyBatu”, 1 “BOPOroBI MOMCTUTUCH , 1 BiJI HEIIACHOTO KOXaHHS Ta BCSAKOI
XKypOu psaTyBaTuch» [3, ¢. 686]. Sk 6aunMo, a1 MUChbMEHHHUKA JIITEpaTypHA [IapHUHA
Oyna TOTOXHa KO3albKOMY CIIOCOOY KUTTS, J€ BIH CJIOBOM MYCHUB OOpPOHUTHU U
MJICKATH BITbHY HE3QJIC)KHY JEep)KaBy, YCIABIIIOBATH, 3BEIMYYBATH i MPUMHOKYBATH
HaJI0aHHS MPAIypiB, IO CATAE TIIMOMHM CTOJITh, IMiHOCSYN HAa HOBHUM 11a0eIb piIHY
MOBY. OTke, TUCEMEHHHIITBO JIJI1 HhOTO — HOBa (hopMa KO3aKyBaHHS.

BaxnuBe wmicue y tBopuocTi b. AHTOHEHKa-/|aBuAOBHYA HANEKUTh 3B’SI3KY
JOJMHU 3 TIpupoor0. JlroanHa HeBIIIIIbHA Bl MPUPOAU. 3 TEPBICHUX YaciB BOHA
BBaxkae cebe ii yacThHOW0. [[1s mMUChMEHHUKA 1€ OJIHIEK0 BIAPAAOI0 IS AYIl €
MUCJIMBCTBO, TOOTO SIK KO3aKyBaHHSI BIANOBIJA€E MOro BHYTPILIHIM ieanaM 1
MParHeHHsIM, TOYYTTSM 1 MEPEeKOHAHHSM, TaK 1 MHCJIMBCTBO € TMOKIWKOM Y,
peMeciIoM, 1110 HaCHaXYe 1 Hauxae. Takoxk 1mojii0He majake 3aXOIJIeHHS MUCIMBCTBOM
MPOCTEKYEMO Y TIEPCOHAXKIB TBOPIB MUCHbMEHHHUKA 1 MPOTIOHYEMO HA3UBATH 11€ SBUIIIE

IMPOJOBKCHHAM KOHICIITY «KO3aKyBaHH)>, IIPO 10 ACTAJILHO BHCBITJICHO B )II/IcepTaI_Ii'l'
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«Konnenrochepa tBOpuocti b. AmnTOHeHKa-/laBumoBmua» [5, c. 116-122].
MucnuBcTBO SIK TOKJIMK Jymli ¥ peMeclio TMpeAcTaBIeHO B poMmaHi «3a
mpmoro» (1963 p.), onosigansi «Tak Buiinio» (opieatoBHo 1960-1970 pp.), HoBemi
«Kycrap-oguaouka» (1981 p.) ta in. Haiibinbmr sickpaBo 1ie MpeCcTaBICHO B MOBICTI
«Cemen IBanoBuu ITaasoxa» (1933 p.).

Tpagumiino 19 yKpaiHIIB 1CTOPUYHO-YCTAICHUM (HaKTOM € 1CHYBaHHS
aMaTOPCHKOTO TOJIOBAHHS SIK OJTHOTO 13 CIOCO0IB OCBOEHHS IOBKIISA, CBOEPIAHOL
dbopMHU BIJIMOYMHKY, PO3Bard, 0€3 4Ooro HE MOXKJIMBO YSIBUTHU IIJIICHOCTI OYyTTS.
MucnuBcTBO — 0J1Ha 3 HaWAABHIMKX (HOPM JIOACHKOI MISITBHOCTI, IO «aKyMYIIOBaJIO
B 001 MIXKIIOKOJIIHHY €THOKYJIbTYPHY 1H(OpMalito po gayHy, CiocoOu MoJIIOBaHHS,
MUCIUBCBKI TPUCTOCYBaHHS, CBITOTJISHI YSABJICHHS Ta MariyHi i, MoB’si3aHi 3
npomuciiom» [6, c. 185]. [Ipo Te, mo BOHO Mae AEMIO CIPOIICHUH, MEPBICHHIA
MPUMITUBHUIA XapakTep 3a3Hayae 1 caM b. AHTOHeHKo-/|aBUOBHMY CiOBamu
onoBinaya: «Harme paassHCbke MHCIMBCTBO HE MAa€ HIYOTO CHUIHHOTO 3 KOJHUIITHIMU
NAaHCHPKUMHU 3a0aBKaMU, MHUCJIMBCTBO B HAac — II€ KOPHUCHUH yciMa CTOpPOHAMH
ciop™ [2, c. 664]. «I[lomoBaHHs — 11 OMYMHEHA Opama i IPUCIaHUX, IPaTaBHIX
aTaBi3MiB, II¢ — IMOBOPOT A0 MPUMITUBY» [2, ¢. 360]. OqHak e ABUIIE Ma€e OLIbII
rMOOKI BHUTOKM Ta 3HAYECHHS JUII OCOOHMCTOCTI, SK Take, IO OyJIo mepeaaHe
mpalrypamMu y Crajiok, TOMy BOHO HaJUIEHE CaKpaJIbHOIO MPUPOJOI0 M MepeaaeThbes
JIyXOBHO BIJ JiJla-ipajia sIK HEBIJ €MHA YacTHUHA >KUTTEIISUIBHOCTI JIOJUHHM, Il
BHYTPIIIHIHI MOKJIUK, CHAra.

Tak, B pomaHni «3a mupmoro» Jikap [locTonoBckkuil npuragye cBoro OaTbka,
MPOCTOTO 3€MCHKOI0 JIIJIOBOAA, SIKUM OyB 3amekyiuM MHUCJIHBIEM. Ha mositoBaHH1 BiH
«3a0yBaB Mpo Bce Ha CBITI» [2, 497] i «sIK AKUNCH TIOMIIIKMK, PO3BIB OYB HE PO CBOIO
KUIeHo» [2, ¢. 497] miny 3rpar0 MUCIHMBCBKHX CO0aK, «TUX YCSKHX JIaBEPaKiB,
norHTepiB 1 XopTiB» [2, ¢. 497]. barbko Osekcanapa IBaHoBHYA 1 HOro CTApIOro
Opara Kocts momep paHo, KoM XJIOMI OyiM MiATiTKaMu. Y CIaJo0K iM JicTaiach
«MUCJIMBCBKA PYIIHUIS J00poi Oebridichkoi ¢ipmu, mopoaucti codaku» [2, c. 593].
Biarak, MuCIMBChKE CIOPSIKEHHSI € CHMBOJIOM POAMHHOI CIIAJKOEMHOCTI TIOKOJTIHb,

nepeayi MiHHOCTEH 1 HaBUUOK. e pemeciio mocrae sik 3B’ 130K Mixk 0aTbKOM 1 CHHAMU,
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K JKMBA TIaM’SITh TIPO PiJI.

VY nogicti «CemeH IBanoBud [lannoxay, sika Mo3HaYeHa K MHCJIMBCHKA IIOEMa,
NUCbMEHHUK PENPE3EHTYE MPUTOJIM MUCIUBCHKUX MPUSATENIB, K1 MaJIA IPUCTPACTH J0
noroBaHHs. Ko)kHMM 3 HUX Mae cBiit (hax, mpoTe iX 00’ €THy€E CIUTbHE peMeciio. ABTOp
MO-pI3HOMY MPE3EHTYE MUCIMBCHKUN XUCT Ta CTaBJICHHA [0 IOJIIOBAaHHA YCIX
nepconaxis. [yt bopuca, romoBHOTrO (HaCKpi3HOT0) MEPCOHaXKA MOBICTI, MATOTOBKA
36poi 0 Ce30Hy IOMIOBAHHS IIPEACTABICHA AK CBOEPIMHHUI pHTyan. Moro »xurrs
TPUBAE BiJI CE30HY JI0 CE30HY, TOMY IICJIS MIBPIYHOI EPEPBU MEpe]] MEPIIUM CEpPITHS
BiH JIICTa€ «CBOI MUCJIMBCHKI TIPUYAH/IAIH, C11a€ HA JBI TOAWHN HAOWBATH TIOPOXKHI
TUIb3H, 1 11€ (PAKTUYHO € B)KE MOYaTOK MOJOBaHHA. BUcTpiisHi TopimiHi HabOi, TOPOX,
IIpIT 1 HaBITh MajeHbKa OJisiIaHa Mipouka W Oapkiail OATaHAIOTh MOMY THUMH
JIOBEULKUMU TIpOocTOpaMm» [2, c. 628]. A B Oepe3Hi, KOJIH IIe He BCTUTIHN PO3TaHYTH
CHITM Ta KpuUTH, BiH pimryde aymae: «HaOupail mBuaie Haboi, YUCTh PYIIHULIIO U
mactu 9obotu!..» [2, ¢. 662].

B ix xomnaHii K0>K€H Ma€ CBIW JIOBELbKUN XapaKTep, MUCIUBChKUI 1HCTUHKT,
a3apT, JOCBIJ Ta IOJIOE MO-CBOEMY. Bagum mocrtae sk A€lI0 *KOPCTOKHM, OJHAK
BIIPABHMI JIOBEIIb, IKUI BIIyYHO CTPUISE i oOpe 3HAETHCS Ha cripaBl. BiH 3aBx1u Mae
3 €000 MOTPIOHI MpUYaHAAIA Ta IUIAIIKY TOpUIKK, 100 mnortimuta CeMeHa
IBanoBuua. ['op/iii Bii3HAYAETHCS M’ SIKUM, MUPOJTIOOHUM XapakTepoM. [HOI HaBIThH
3/1a€ThCA, 1O BIH M€ Ha MOJIIOBAaHHSA, 1100 MPOCTO MOOYTH pa3oM 3 TOBapHIIAMH,
TIOCIIiTKYBATHCS, HACOIOMUTHCS TIPUPOO0, a HE 3IOBHTH NTaxa. Moro 30BciM He
00TsKYy€E Te, 110 BiH IHKOJIM HE MOKE TOYHO MOLUUIUTH Yy 3700u4. HeBennukuii Tpodeit,
AKUM HOMY BAAQJIOCh 3a0UTH, Hajgae 0anbOPOCTI yXy MICIS BAXKKUX MHCIMBCHKUX
IIPUTOI.

Oco06MBO1 yBaru 3acilyroBye cTapuid 1 AocBiqYeHUN Muciaupelp CemeH
IBaHOBHUY, SIKOTO BBaXalOTh 3a KHUBOTO €KCIOHaTa. Jluiie MUCIMBCTBO BiH BH3HA€E
CBOIM €JJMHUM TOKJIUKOM. BiH CBO€I0 MUCIMBCBHKOIO aBTEHTHUYHICTIO MAa€ BaroOMHii
BIUIMB HA YCIX YYAaCHHUKIB IMPOILIECY, aJK€ HAaBITh iX MOBa «OCTAaTOYHO TEMNep
CEMEHI3Y€EThCA: CJIOBa, IHTOHAITlT, HABITh BUpa3 Ha BagumoBomy nuili — Bce 11€ Kormii

HenoBTopHoro Cemena IBaHoBuuay [2, 645].
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Taxox ¢ 3BepHYTH yBary Ha IPHUCBSITH Ta MPOTOTUITU NMEPCOHAXKIB 3 MOBICTI
«Cemen IBanoBuu Ilamboxa». b. AnTOHEHKO-/[aBHIOBHY MPUCBIYYE PO3AUIA TBOPY
CBOIM Jpy3sM Ta 3Hailomum — Bagumy Oxpumenky, bopucy Teneri, Makcumy
PunbcbkoMy, sKi Tak caMO SK 1 THCHMEHHHK 3aXOIUIIOBAJIUCh MHCIUBCTBOM,
puOaIbLCTBOM, 3HAXOAWIM Y IBOMY pPEMECHl BIIMOYMHOK JJisg JyIIl Tojail Bij
17I€0JIOT1YHOTO TUCKY 1 TEPOPY.

B omnoBimanni «Tak BUHIUIO», MO MOTHYHE CIOKETOM 1 TMEpPCOHAKaMH (€
IIPOJIOBXKEHHAM) O110B11aHHS « Tak BoHO Moka3ye», Mukona [lerpoBuu JlebenuHChKMIA
MaB TPHUCTPACTh N0 TMOJOBaHHA. lle €muHe, MO 3aJWIUIOCH BiJ «IaBHBOTO
3aMO>KHOT0 MOMIIIUIIBKOTO XUTTS. BiH 1yke 1100UB MUCIIUBCHKUX COOAK, TPOTE 3apa3
HEe Mir co01 JJO3BOJIMTH H1 XOPTIB, Hi JIaBepaka, Hi MOWHTEPA, a/I’Ke KUB 3 POJUHOIO Y
3ITEBIA KBapTUpl. AJie BIH HE MIT HITH NPOTH BJIACHUX BHYTPIMIHIX HACTPOiB M
CIIOHYKaHb 1 3aJMIIATUCh BIOMa Yy CE30H mMojoBaHHS. J[F0OOB 110 MUCIMBCTBA
nepemarajia 1 «IIOpOKy HaJBeUip TPUIIUATH MEPIIOro JUMHS BiH BUDKIKAB Ha
BIJIKDUTTSI MUCIIMBCHKOTO CE€30HY. | B 1€l IeHb HOro HE MOTIJIO CIIMHUTH HIlO. ['eTh
uudpu, 3BeAeHHs, 3BITH, IulaHu! Xail Xou miBTOpa JHS, a OyayTh HOro JHAMH
iakom!» [4, ¢. 580]. Komumaporo momimmuka JIeOeAMHCHKOTO MpHBaOIIOBAIa HE
CTIJTBKHM KUTBKICTh 3a0MTOT JUYMHU, SK T€, IO «TaM, Ha TUX 00JIOTax 1 o3epax, A¢ BiH
OyBaB caM Ha caM 3 IPUPOJIOI0, € IIIOPa3y MOBTOPIOBAIMCH 3 HEBEJIMKUMU BapiallisiMH
JaBHI MUCJIHMBCBKI TIPUTOIW, 1€ Tepe] O4YMMa pamnToM II0CTaBaB KPA€EBUI, IO
HarajyBaB IIOCh JaBHE, Mpu3adyTe, — HOMy HIOU MTOBEPTAIOCS MUHYJIE, 1 BIH 3HIMAB 3
ceOe MOCTIHY HE3pY4YHY MaIlKapy, JHUIIAYKCh MpocTo MuciauBmem» [4, c. 580].
OTxe, MOXIMBICTh MOJIFOBAaTH Oyso pajicTio Ais voro aymii. Ile 3acmokoroBano i
HaraJlyBajio mpo 3aTUIIHUHN niepiof kuTTsI. CaMe Ha TPHUPOAl BiH MOPUHAB Y 3TajKu
PO MHHYJIE, HAMaraBcsl BJIOBUTH ¥ HACOJIOAWTHCS KOXHOIO MUTTIO. BTOMa micis
JIOBTHUX TTOXOJIIB IO TPaBi ¥ BOJII 31aBaiach HOMy IPUEMHOIO. MUCIMBCTBO HAIUXAJIO
1oro, Oyyo JpKepesioM eHeprii, CIOHYKaJIO BIPUTH y CTaTUYHICTh KUTTS.

VY BUIIE3a3HAYECHUX TBOPAX MEPCOHAXI HE JIUIIE TOJIIOI0Th, & PO3YMiIOTh PHUTM
CE30HY, TOBAXXKAIOTh TPAIUINT BIAKPUTTS MUCIUBCHKOTO nepioay. OTKe, MUCIUBCTBO

peTpe3eHTOBAHO SIK KyJIbTypa, a He SIK 0€3/TyMHe BOMBCTBO; € IITUOOKO OCOOUCTICHUM
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Ta eMOIIIMHO HACHYEHUM MOTHUBOM, TTOB’I3aHUM 13 TIaM’ SITTIO, POJIMHHUMH ITIHHOCTSIMHU
Ta BHYTPIIITHIMH MEPE)KUBAHHIMH.

B nomenm «KycTrap-oguHOUYKa» TaKOX MNPEICTABICHO MO3UTUBHY PEUEIIIIIO
muciauBcTBa: «Kommce s OyB 3amekiavil MUCIHBEIbL 1 HE MPOMYCKaB MKOJHOTO
BIJIKPUTTS MUCJIMBCHKOT'O CE30HY UM Ha BOJOIJIABHY IMYUHY, UM XYTPSHOTO 3Bipa. Lo
IMPUCTPACTh 5 YCIAKyBaB BijJ 0aThKa, a KOJM HOro 3a0palid Ha MepIily CBITOBY BiiiHY,
MEeHl  jgictamacsi |y CHaJAOK 1  HOro crapa  JAyOenbTiBKa  JIbE€3BKOI
manydakrypu» [1, c¢. 358]. SIk Oaummo, cioBa OMOBijaya CBiAYaTHL IPO TE, IIO
MUCJIMBCTBO € HE€ JIMIIE 3aXOIUICHHSM TOJIOBHOTO MEPCOHAXa, a BHUCTYMAE MHOTo
CII0COOOM >KUTTS, PEIIPE3CHTYE €CTBO.

OTxe, 3axXOIUJICHHS MHUCIMBCTBOM IepcoHaxkamu TBopiB b. AHTOHEHKa-
JaBunoBuua o0’€HYy€e JIOJEH PI3HOTO BIKY, COLIAJIBHOIO CTaTycy Ta Hpodecii,
MOJIOHUTH a3apToM Ta 3amajnom. lle pemecrno 3akiazeHe il ycmajakoBaHe B HUX Ha
TeHETUYHOMY PiBHI. XapaKTepHUM € Te, 0 MOTUB MUCJIMBCTBA € HACKPI3HUM Y
TBOPYOCTI TMHUCHMEHHHKA, a/DKE MPEACTABICHHH Yy TBOpaX SK TEPIIOTO MEPioay
TBOPYOCTI, TaK 1 ipyroro. Came yepe3 HbOI0 MUCbMEHHUK PEMPE3CHTYBAB JIIOJIUHY B
€IHOCTI 3 MPUPOJIOI0, IO CBIAYUTH MpO il Oa)kaHHs OyTH BUIBHOIO Yy CBOIX ifiX,
BUMHKAX, CJIOBaX, TOTOBHICTh BTEKTH BiJ JIMCHOCTI, IparHEHHS BUPBATUCS 3 JICHIAT
MOJIITUKO-1I€OJIOTIYHOTO  THCKY, MAaHIMyJAIiid 3 OOKy BiaaW, MpoIaraHjiy.
[lepcrieKTUBHUM BBa)XXa€EMO JOCHTIDKEHHS 1HIIUX BHUAIB peMeca B TBOpax

b. Antonenka-JlaBuioBuya.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI
1.Antonenko-JlaBunoBud b. JI. CMepTh. CubipchKi HOBEJH. 3aBUIICHI OI[IHKH :

MOBICT1, HOBENH, onoBiianHs / ynopsi. b. O. Tumomienko, nepeaM. JI. C. boiika. Kuis
: PapggHacekui mncbMeHHuK, 1989. 559 c.
2.Antonenko-laBunosuu b. JI. TBopu : B 2 T. KuiB : Hayk. nymka, 1999. T. 1 :
[ToBicTi Ta pomanu / BCTyIL. CT., ynopsan. Ta npum. JI. C. boiika. 744 c.
3.Anronenko-/lasunosud b. JI. TBopu : y 2 1. Kui : Juinpo, 1991. T. 1 :
OnoBigaHHs, MOBICTI, JiTepaTypHudl penoptax / ymopsa. . TumomieHko,

b. Tumoruenko. 747 c.
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5.bino6poscrka K. O. Konnenrocdepa tBopuocti b. AnTonenka-J/[aBuaoBuya.
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6.Imutpenko A. A. ETHOKyIbTYypHI TpaauIlii MHUCIMBCHKOTO MPOMUCIY
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yuisepcumemy imeHi Jleci Yxpainku. Iemopuuni nayxku. 2013. Ne 12. C. 185-190.
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Bacwuais 3opsina,
BHKJIa/1a4,

BopiiiBcbkuii arpoTexHiYHUN (HaxOBHUM KOJIEIK

BLIBIIE HI’K TPAMATHUKA: KPEATUBHI MOBHI TPOCTOPH
B IU®POBOMY BUKJIAJAHHI HIMELILKOI SIK IHO3EMHOI

Y cydyacHOMY (QU10JOTIYHOMY OCBITHBOMY MPOCTOPI JAeNalli BaKJIUBIIIMMHU
CTalOTh METOJIH, 10 BUXOJATH 32 MEXKI1 KJIACUYHOTO TPaMaTUYHOTO MIIXOAY. 3pOocTae
noTpeda y HOBIM napajurMi BUKJIAJAaHH, Ka pO3IJISAA€ MOBY K KUBUW IHCTPYMEHT
KOMYHIKaIlii, KpEaTUBHOTO CAMOBHPaXKEHHS Ta MIKKYJIbTYpHOi B3aemojii. Came
IM(POBI TEXHOJIOTII BIJKPUBAIOTH MOKIMBOCTI JUIsl 1HTErpanli MOBH B KOHTEKCT
KyJbTYpH, IHHOBAIlI/ Ta TBOPUOCTI, CTBOPIOIOYH HOB1 MOBHI MPOCTOPH JJIsl HABYAHHS.

Tema mmudpoBoi Tpanchopmarllii BUKIaTaHHS HIMEIBKO1 SIK 1H03eMHO1 aKTUBHO
TOCIIKY€EThCA Y MPaALSIX Cy4aCHUX METOAMCTIB Ta MPAKTHUKIB: 30KpeMa, y My OiKaiisax
A. Blell, J. Bottger, A. Kiister po3risgaroTbCs acnekTh MOBHOI TBOPYOCTI,
3aCTOCYBAaHHS OHJIAMH-PECYPCIB Ta MEPEOCMHUCIICHHsS poii Bukiamada. Came 3apas
0co0MMBOi  3HAYYHIOCTI HAOyBalOTh MHTAHHS PO3BUTKY MOBHOI MOTHBAIII],
BIPOBA/KCHHS €JIEMEHTIB TeiiMiikariii Ta moe HaHHS MOBH 3 MIKIUCITUTIIIHAPHUMH
M1JIX0/aMHU, 110 BIAKPUBAE HOB1 TOPU3OHTH JIJIsi KPEATUBHOT'O BUKJIAJIaHHS.

Meta pocaixxenHsi. JlocmiauTu cydacHl KpeaTHBHI MiAXOIW 10 BUKJIATAaHHS
HIMELIbKOT MOBH $IK IHO3€MHOI 3 BUKOPUCTAHHSIM HU(PPOBUX IHCTPYMEHTIB; BU3HAUUTH
iXHIM BIJIMB Ha AaKTHUBI3AIlll0 MOBHOI [ISJIBHOCTI CTYJIGHTIB Ta PO3BUTOK
IHTEPKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI.

MeTtoau a0CaiAKEeHHS:

«aHAJII3 Cy4yaCHOI METOAMYHOI JIITEPATYpH;

«CTIOCTEPEKEHHS 32 HAaBUAJILHUM TIPOIIecoM y iudpoBomMy Gopmari;

o[1€/IarOT1YHUI EKCIIEPUMEHT 13 BIPOBAIXKEHHAM TBOPUYHUX OHJIAWH-TIIAT()OPM;

*aHKETYBAHHS CTY/ICHTIB 1100 MOTUBAIIMTHOTO BIUIUBY KPEaTUBHUX 3aBJaHb.

VY 1eHTpl JOCHIKEHHSI — 1€l IEPETBOPEHHS 3aHATTS 3 HIMEIbKOI MOBHM Ha
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MPOCTIp KpeaTuBHOI KoMyHikalii. OcoOuBa yBara npuaiiseThes:

sBUKOpHCTAHHIO mudpoBux miatdopm: Padlet, Mentimeter, Jamboard,
ChatGPT — nis iHTEepaKTHBHOI'O 3aJy4YCHHS CTY/ICHTIB;

+TBOPYili MPOEKTHII POOOTi: CTBOPEHHS MOJKACTIB, BiICOICTOPI, IIUPPOBUX
oIeHHUKIB ojoposkeit (Digitales Reisetagebuch);

sirpodikanii HaByajabHOro mnpouecy: BuxkopuctanHs Kahoot!, Wordwall,
CUMYJISIIN Ta pOJILOBUX 1TOP;

*PO3BUTKY MiKKYJbTYPHOI KOMIETEHTHOCTI uepe3 MIKHApOJHI OHJIalH-
komyHikanii (eTandem, Zoom-micTh).

i migxoau copusitoTh (OPMYBAHHIO aBTOHOMII CTYAEHTIB, IXHIM TBOpPYIM
camopealizailii Ta peajJbHOMY 3aCTOCYBAaHHIO MOBH B Pi3HUX KOHTEKCTaX.

Ilepeocmuciiendst poJii BuKaagaya. CydyacHUM megaror mocTa€ HE JIUIIE SIK
HOCI 3HaHb, a K MOJEpPATOp HABUYAJIBHOIO MPOIECY, IO CTUMYJIOE CAMOCTIIHE
MHUCIICHHS 1 CITIBIIpaIio. BaXIMBo cTBOpUTH O€3IeUHe, MATPUMYIOUE CEPEIOBHIIIE, JIe
CTYACHTH CTAalOTh TBOPIISIMH MOBHOTO KOHTEHTY, €KCIIEPHUMEHTYIOTh 13 MOBOIO Ta
TEXHOJIOT1SIMHU.

[HHOBAaILIITHE BUKJIaAaHHS HIMELIBKOT MOBH B IU(PPOBY €MOXY — II€ MOETHAHHS
THYYKHX METO/IIB, CYy4YaCHUX OHJIANMH-THCTPYMEHTIB, KPEATUBHOCTI Ta BIIKPUTOCTI JI0
IHIMMX KyJbTYp. Takuil MiaXiJ MepeTBOPIOE 3aHSITTS 3 HIMEIBKOT MOBHU Ha MPOCTIP
’KUBOTO CIUIKYBaHHS, J€ rpaMaTHKa — HE TOJOBHA META, a JIMILIE OJIUH 13 3aCO01B JIJIs

BUIBHOTO 1 TBOPYOT'O MOBJICHHS.
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BIIVIUB COUIAJIBHUX MEPEK HA MOBHY ITIEHTUYHICTD

CooronmHi cormiansHi Mepexi (Hampukiazn, Facebook, Twitter/X Tomo) —
HEBI/IUIbHA YACTHHA MOBCSAKACHHOTO KUTTS, 1110 CTPIMKO TpaHC(HOPMYE MOBJICHHEBE
cepenoBuie [/]. 3aBASKH MUTTEBOMY OOMIHY IMOBIIOMJICHHSIMHU MiX JIFOJIbMH P13HOTO
BiKY, COIIQJIbHOTO CTaTyCy Ta KYJBTYPHOTO MOXOKEHHS MOBA IMPHUCTOCOBYETHCS 10
dbopmary oOHIaMH-cOUIKyBaHHS. KOMyHIKaIlisi B COLIMEpPEXax TMOEAHYE TEKCT,
Bi3yaJIbHI €JIEMEHTH (€MO/131, MEMH ) Ta HOBI MOBHI KOHCTPYKIIi1, K1 BUXOJISTh 32 MEX1
TpaaAULItHUX HOPM [8].

[{i 3MiHM BKa3ylOTh Ha TJIHMOIIl MPOIIECH, MOB’s3aHI 3 MEPEOCMUCICHHSIM HE
JIUIIIE MOBHOI HOPMH, a i MOBHOT 1IGHTUYHOCTI KoprcTyBada. OcoOJIMBO BaKIMBO B
IIbOMY KOHTEKCTI PpO3IJISIATH BIUTMB ITM(POBOTO CEPEIOBUINA HA KOJEKTHBHY
icropuuny mam’sath [1; 6]. Ampke MoBa € He juIIe 3aco00M KOMYHIKaIli, a u

THCTPYMEHTOM 30€peKEHHs Ta TPAaHCIALII CHUIBHOTO JOCBiAy. B ymoBax iHTepHeET-
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KOMYHIKaIii (OopMy€eThCs HOBUM THUI MaMm’siTi — (pparMeHTapHUI, OpIEHTOBAHUN Ha
MUTTEBY peakiito. lle cTaBUTH Mig CYMHIB CTajdli MEXaHI3MHU KOHCTPYIOBaHHS
1ICTOPUYHOI CBIJJOMOCTI Ta KOJEKTHUBHOI 1ICHTUYHOCTI, III0 OCOOJIMBO aKTyaJIbHO IS
MOCTTOTAITAPHUX 1 MOCTKOJIOHIANBHUX CYCHIbCTB.

MeTtoro npe3eHTOBaHO1 PO3BIAKU € TOO1KHUIN aHaII3 BIUIMBY COIIAIbBHUX MEPEK
Ha MOBHY HOpPMY, CJIOBHUKOBHIA CKJIaJl 1 MOBHY 1ICHTUYHICTh KOPUCTYBaya.

Hacammepen BapTo 3ayBaXuTH, IO MOBHA 1JICHTHYHICTh € CKJIQJHHM,
OaraToBuMipHUM (PeHOMEHOM, SKMM BigoOpa)kae TIMOMHHMM 3B’S30K 1HIWBIIA 3
MOBHOIO CIIJIBHOTOIO Ta i1 KyJIbTYpHUMH Kogamu. CydacH1 TOCHITKEHHS TPAKTYIOTh
il SIK HEBIAUIBHUHN CKJIAJIHUK COLIQIBHOI 1IEHTUYHOCTI, 10 (DOPMYETHCSA B MPOIIEC]
coIriajizarii Ta KOMyHIKaTUBHOT B3a€MOII1.

Ak 3asznagae JI. CamoilIeHKO, <«3B’SI30K MDK MOBOI Ta COIIaJIbHOIO
IZICHTUYHICTIO OCOOMCTOCTI» € OaraTOrpaHHUM 1 MPOSIBISETHCS B PI3HUX KOHTEKCTaX
[5]. TeopeTnyHe OCMHUCIICHHS MOHSATTS MOBHOT 1IGHTUYHOCTI 3/{IHCHIOETHCS 3 TIO3UITIH
COLIIOJIIHIBICTUKH, COLIOKYJIBTYPHOI TEOPIi Ta COLIAIbHOIO KOHCTPYKTUBI3MY. 3T1HO
13 MU miaxoaamMu, (OpMYyBaHHS 1IGHTUYHOCTI — 1€ JBOHANPABICHUM, JUHAMIYHUIMA
Ta IHTEPAKTUBHUHN MPOIIEC, Y SIKOMY MOBa € 1 3aC000M, 1 pe3yJbTaTOM COIIaIbHOT
B32€EMOJIII.

AHami3 THTBICTUYHUX TeHJICHIIH y IIUGpoBY 100y Ja€ 3MOTY BUOKPEMUTH JIBa
KJIFOYOBI1 acieKTH TpaHchopmaliii MOBHOTO ripocTopy. [lepiiuiit — hopmyBaHHS HOBOTO
JIHTBICTUYHOTO  CBITOTVIAMLY. MoBa SK  IHCTPYMEHT MHCIEHHS  IOCTIHHO
MOJU(DIKYETHCS 1T BILIUBOM COLIIAJIbHUX MepeK. HOBI JIEKCHYHI OJIMHUIIL, KOHIIETITH,
XEIITeTd Ta MEMH HE JIMIIE BBOJSATHCS B MOBHY NPAKTHKY, @ 1 3MIHIOIOTH CIOCIO
COPUUHATTS AliicHOCTI. Bigomo, 1m0 «MOBa Tako 0OyMOBIIIOE Te€, 110 HA HIA MOXKe
OyTu nmoMucaeHo» [2], a oTe, BIUIMB UU(PPOBUX MIATPOPM Ha MOBHY KapTHHY CBITY
€ TIMO0KO KOTHITUBHUM. DAaKTHUHO, 3 TIOSIBOIO B JMCKYPCl HOBHX TOHSTH — BOHH
Ha0yBalOTh CHUMBOJIIYHOTO CTAaTyCy Y CBIIOMOCTI KOPUCTYBaUiB.

Hpyruii acnexkt — TpaHcdopmalliss MOBHOI 1I€HTHYHOCTH KOpHUCTyBaya. Y
BIPTyQJIbHOMY TMPOCTOPl CYyO’€KT Ma€ MIUPIIUNA TPOCTIP JJISI CaMOBUPAKCHHSI.

Co1iooriuHi AOCTIKEHHS MATBEPIKYIOTh, 110 B IIU(PPOBOMY CEpeOBHUIILIl JIHOIU
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4acTO BIUYyBalOTh OLIbILY CBOOOAY Ta MOKYTh 3MIHIOBaTH BIIACHY MOBHY NOBEIHKY
[4].

KopuctyBaui akTHBHO €KCIIEpUMEHTYIOTh 13 MOBHHMH 3aco0amMu — BIJ
CTWJIICTUYHUX TPHHOMIB A0 KOJOBOTO MEPEMHUKAHHS, CTBOPIOIOYM BIIACHUNA MOBHHIA
imioctiib. Ile He smire 3acid caMOBHUpaKEHHsI, a U MeXaHi3M (OpMyBaHHS TPYIOBOT
HAJISKHOCTI. Y pe3yibTaTi OHJIAMH-CIUIKYBaHHS IHTETPYETHCS B CTPYKTYPY OCOOHCTOrO
Ta KOJIEKTUBHOTO CBITOOAUEHHS: 1HAMBI/] TOYUHAE MUCIIUTH 3T1HO 3 JIOT1KOIO II(PPOBOTO
JTUCKYPCY, €MOIIIHI Ta KOTHITHBHI peakiiii (opMyrOThCS BIAMOBITHO JO HOPM OHJIAMH-
KynbTypH. Lle, cBo€r0 ueproro, Moke BIUIMBATHA HA HAIlOHATHHO-MOBHY 1ICHTUYHICTS,
0COOJIMBO B YMOBAX JJOMiHYyBaHHS aHTJIOMOBHOTO KOHTEHTY.

T. ITonTaBenp akIeHTY€e HA TOMY, IO COIllaIbHI MEPEXi PaKTUYHO BUTICHSIOTh
TpaJMIIiiHE KMBE CHIJIKYBaHHSA, 3aMIHIOIOYM HMOTO BIPTYaJbHOIO KOMYHIKaTHBHOIO
peanbHicTIO [3]. Y TakoMy cepeloBUIIl MOBHA MPAKTHKA YaCTO CIPOLIYETHCS, IO
MOPOJDKYE PUBMKHU MPUMITHBI3AIIT MOBHOTO AUCKypcy. JlocniHuk ybadae B I[bOMY
HeOe3neKky s 30€peKEeHHS JITepaTypHOi MOBH, OCOOJHMBO B MOJIOJI?)KHOMY
CEPENIOBUILI, Y SKOMY COIIMEPEX1 € TOJIOBHUM KaHAJIOM KOMYHIKaIIii.

Haii0inpm TpUBOKHOIO € TEHIEHLIs 10 (pparMeHTallii MOBHOI CBIIOMOCTI Ta
MTOCTYIIOBOTO PO3MHUBAHHS HOPM — IIPOIIEC, 110 MOXE MaTH JAICKOCSHKHI HACIIIKA JUIS
MOBHOI TPAJIHIIii Ta ICTOPUYHOI mam’sITH. AJI’)Ke MOBa — 11€ HE JIUIIIe 3aci0 KOMyHIKarlii,
a 1 CXOBHIIE KYJIbTYPHUX CMHUCIIB 1 JOCB1/Y, 3aKPIMJICHOTO B KOJICKTUBHIN MaM’sTi.

CorianeHl Mepexi paauKadbHO TpaHCHOPMYIOTH MOBHHM mpocTip. Bonu
MOPOJDKYIOTh HOBI CJOBa W BHUCIIOBH, CIPONIYIOTh OopdorpadiyHi Ta CHUHTAKCHYHI
MpaBuia, aKTUBI3YIOTh MIXKHAPOJHI BIUIUBH W (POPMYIOTh HOBY IHTEPHET-KYJIbTYpPY
cninkyBanHs. i Tpancdopmariii 6e3mocepesHbo BIUIMBAIOTh HA MOBHY 1ICHTHYHICTD:
KOpUCTYBaul BHOYJOBYIOTh OHJIAWH-«s1» uepe3 crenudiuyHi MOBHI MPAKTUKHU: BiJl
CJICHTY J10 €eMOLIIHHO HACUYEHUX (POPM CHIIKYBaHHS.

CydJacHe TOKOJIIHHSI TSDKIE 70 Bi3yai3allii Ta CTUCIIOCTI KOMYHIKaTHBHUX (DopM,
[0 CTa€ HOBUM CTaHAapTOM HU(PpoBoi B3aemoii. BogHodac conMepexi € moaBIMHUM
SIBUIIIEM: 3 OJTHOTO OOKY, BOHU CHPHUSIOTH MPOHUKHEHHIO aHTIIU3MIB 1 TJ100aT130BaHIX

KOHLIETITIB, a 3 1HIIOTO — CTBOPIOIOTH MPOCTIP JUIsl YTBEPUKEHHS 1 MOMYJIsipU3aliii
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YKpaiHCbKOI MOBH (3Ha4YHA YAaCTUHA KOHTEHTY BXKE€ IMOJAETHCS YKPATHCHKOIO).

Otxe, comMepexi € BOJHOYAC 1 KaTadi3aTOpOM MOBHUX 1HHOBALld, 1
BIJI3EPKAJIEHHSAM LIMPIIMX KyJIbTYPHMX Ta ICTOPUYHUX MPOIECIB. Y KOHTEKCTI
ICTOPUYHOT TaM’sITi 0COOTMBO BaXKJIUBO MPOCTEKYBATH, K y HU(PPOBOMY MOBICHHI
3aKPIMUTIOIOTHCS (UM HIBETIOIOTHCS ) MApKEPH HAIIOHATBHOT 1IGHTUYHOCTI, ITaM’ SIT1 PO

MHUHYJIC, KOJICKTUBHOI'O ,ZIOCBiI[y.

CIIMCOK BUKOPUCTAHMU JIZKEPEJI

1. Bepertok T. Enementu icTopuyHOi mam’aTi y BOEHHIM JIpHUIl
Irops MyparoBa. Apeymenmu cyuacuoi ¢hinonocii: icmopuuna ma iHOUBIOyaibHA
nam ’ams : mamepianu IV Misxcnap. nayxk. kong., Xapxkis, 18—19 keim. 2024 p. Xapkis,
2024. C. 42-49. URL.: https://dspace.hnpu.edu.ua/handle/123456789/14902

2. Ocanua JI. BrimuB BipTyaibHO! KOMYHIKAIlli HA MOBHY KapTHUHY CBITY (Ha
npukiaai WEBENGLISH). Haykosi 3anmucku HaYKMA. Ictopist 1 Teopist KylbTypH.
2023. Tom 6. C. 45-50. DOI: https://doi.org/10.18523/2617-8907.2023.6.45-50

3. TlonraBens T. MoBa Ta coriaibHi MEPEKi: MEXaHI3MU B3a€EMOITPOHUKHEHHS.
«bioniomexa. Hayka. komyHixayis: axmyanvHi meHOeHYil Yy yupposy enoxyy.:
Mmamepianu Midxcnap. HAayK. KOHQ. Kwuis, 2019. URL.:
http://conference.nbuv.gov.ua/report/view/id/808 (mara 3Bepuenns: 10.05.2025).

4. Poxak O. MoBHiI (eHOMEHU IHTEpPHET-CNUIKYBaHHSI. Mosnuili npocmip
cyuacrnozo ceimy @ mesu oonosgioetl VII Bceykpaincvkoi Haykosoi koughepenyii
cmyoenmie, acnipanmis i monooux ydeuux (m. Kuis, 26 mpaeua 2023 p.). KuiB :
HaYKMA, 2023. C. 175-178.

5. Cawmoiinenko J[. @eHoOMEH MOBHOI 1ICHTUYHOCTI OCOOMCTOCTI SIK TPEIMET
comiansHO-(dimocoderkoi pedaekcii. Humanities Studies. 2021. Bumn. 9 (86). C. 46-52.
https://doi.org/10.26661/hst-2021-9-86-05

6. UerBepuk B. Iloesis sik hopma icTOpHUHOT mam'siTi: MO1i, KyJbTypa, MOBA.
Apeymenmu cyuacnoi ¢ghinonoeii: icmopuuna ma iHOU8iOyailbHa nam sams . mamepiaiu
1V Mixcuap. nayx. xough., Xapxis, 18—19 xeim. 2024 p. Xapkis, 2024. C. 407-414.

URL: https://dspace.hnpu.edu.ua/handle/123456789/14868
115



https://dspace.hnpu.edu.ua/handle/123456789/14902
https://doi.org/10.18523/2617-8907.2023.6.45-50
http://conference.nbuv.gov.ua/report/view/id/808
https://doi.org/10.26661/hst-2021-9-86-05
https://dspace.hnpu.edu.ua/handle/123456789/14868

7. Opyr M., Dobrovolska S., Panchyshyn S. Anglicisms in ukrainians’ internet
communication. Transcarpathian philological studies. 2022. Vol. 1, no. 21. P. 253—
258. DOI: https://doi.org/10.32782/tps2663-4880/2022.21.1.48

8. Veretiuk T., Chetveryk V. Social Networks as an Additional Tool for

Learning Ukrainian as a Foreign Language. Science and Technology of the Future:
Advanced Views : XXIX International scientific and practical conference. Madrid,
2024. P. 114-117. URL.: https://dspace.hnpu.edu.ua/handle/123456789/15258

116


https://doi.org/10.32782/tps2663-4880/2022.21.1.48
https://dspace.hnpu.edu.ua/handle/123456789/15258

I'naninain Craniciaas,
acmipanTt 3 Kypcy,
13 «Jlyrancekuii HalllOHAJILHUNA YHIBEPCUTET

imeni Tapaca IlleBuenkay»

KOHIEINTH “HAPOJ”, “HALIISA” TA “YKPAIHCBKICTB”
Y XYJAOKHBOMY CBITI BOPUCA AHTOHEHKA-TABUJIOBHUYA

[IpoGnemaTuka  HamiOHAIBHOI  1IGHTUYHOCTI, HAPOAHOTO  OYTTI  Ta
YKPaTHCBKOCTU SIK KYJIBTYPHO-I[IHHICHOTO (PEHOMEHA MOCiJIa€ IEHTpaJbHE MICIE Y
TBOpUOCTi Bopuca AHToHeHka-J[aBunosuua. Moro XymoxkHiii cBiT — me cmpoba
OCMHCIIUTU JIOJII0 YKPATHCHKOTO HAPOAYy B YMOBAax ICTOPUYHUX KaTaki3MiB, BTpaTU
JEp’KaBHOCTI, ACUMUISLIMHOIO THUCKY Ta JyXOBHOI je3opieHTtamii. [lncbMeHHUK
PO3IIIsA/Iae TOHATTS «HAPOI» 1 «HAIs HE JIMIIE SK COLIAJIbHO-TIONITHYHI, a U SIK
€TUYHI, MOpaJIbHI Ta JyXOBHI KaTeropii. MeToro CTaTTi € aHaJ13 KIIFOYOBUX KOHIIETITIB
«HApOA», «HAWls» U «YKpaiHCBKICTB» y Npo3l AHTOHeHKa-/[aBumoBHMYa Ta ix
CIIBBIHECEHHS 3 17IEHHUMU MOIIYKaMH HOTO CY4acCHHKIB.

VY XynoxxkHboMy JuCKypci AHTOHeHKa-JlaBu0BMYAa HApOj TOCTa€E HE 5K
MacMBHA Maca, a SIK HOCIM 1CTOPUYHOI MMaM’ATi, MOPAJIBHOT'O 3aKOHY M HalllOHAJIbHOI
rigHocTi. Y HoBenax 1 pomaHax («CMmepTh», «3a mupmoro», «CuOIpChKi HOBEIN)
HapoJl — L[€ CYKYIHICTh KOHKPETHHMX JIFOJICBKUX J10JIb, Y€pe3 sIKI aBTOP BIJIKPUBAE
rIMOVHY HAI[IOHAJIBHOTO JTOCBIY.

MopanbHa cuiia Hapoay TMOJISITa€ y 3IaTHOCTI 30epiraTd MOBY, TPaJUIIIIO,
JIONSIHICTh HABITh Yy HENIOJACHKUX yMOBaX. Taka TO3UINS MPOTUCTABISETHCS
TOTAMITAPHIN 171€0JIOT11, 110 MparHyJia MepeTBOPUTH HAPO]I HA OE3TUKUI MEXaHI3M.

[ToHATTS «Hamis» y TBOpaX MUChMEHHUKA OCMHUCIIOETHCS HE SK TOJITUIHUN
IHCTUTYT, a SIK TyXOBHA CIIUJIbHOTA, 110 TPUMAETHCA HA MOBI, KYJIbTYpl W CHUIbHIN
nam’sTi. b. AHTOHEeHKO-/[aBUI0BUY HAroJIONIy€e Ha BiAMOBIIAIBHOCTI 1HTENITSHIIIT 3a
KyJIbTYpHE CAMOBIJITBOPEHHS HaIlli.

Horo repoi yacTo MOCTalOTh y CHUTYyallll BHYTPIIIHBOTO KOHQIIKTY — MIXK
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YKPaiHCHKOIO 1CHTHUYHICTIO Ta CUCTEMHUM THUCKOM pycudikamii. Uepes 111 obpasu
MMMCBMEHHHK JOCTIKye (eHOMEH KOJOHIATBHOI CBIIOMOCTI i OOpOTHOYy 3a MpaBo
O0yTu co0oro.

VYKpaiHCHKICTh y 1OTO TBOPUOCTI — I1€ TyXOBHUH 1 MOpaJIbHUI BUOIp, BUABIICHUI
y CTaBJ€HHI 10 MOBH, KyJIbTYpH, Tpaauiiii. BoHa BHABISETbCS HE JUIIE Y
donpkiIOpHUX a00 eTHorpadiuyHUX e€JIEeMEHTaX, a TMepeayciM Yy BHYTPIIIHIM
NPaBAMBOCTI W 3JaTHOCTI UYWMHUTH OMIp 37y. AHTOHEHKO-/[aBUIOBHY TpaKTye
yKpalHCBKiCTb 5K (GopMy rinHocti. Moro repoi He repoi3yloThes 30BHI, ane y CBOI
CTIMKOCTI i YECHOCTI BOHH BHSIBJISIIOTH CIPABXKHIN AyXOBHHUU omip. 3BiICH TIIMOOKO
MOpaJIbHE 3By4aHHS HOTO MPO3H.

['epoi mucbMEHHUKA HEPIAKO MEPEKUBAIOTH IpaMy PO3ABO€HOI 1IEHTUYHOCTI:
BOHU MParHyTh 30€perTH BIPHICTh CBOIMl KYJIbTYpl, aj€ ONMHUHSIOTHCS B CUCTEMI, IO
CTUpa€ HalioHaidbHI BiAMIHHOCTI. Lleit xkoHdikT € MeTadoporo ol Beiei Haiii,
PO3ipBaHOT MIXK KOJIOHIAJIbHUM MUHYJIMM 1 IParHeHHsIM 70 cBoOoau. Yepes ocobucti
Tparefii aBTOp TMOKa3ye KOJIGKTHBHY TpaBMY HApody, SIKUH BTpada€e iCTOPUUYHY
Cy0’€KTHICTb, aj€ BOJHOYAC IIYKa€ JyXOBHOTO BIAPOKEHHSI. Y IbOMY —
MOCTKOJIOHIAJIbHUM BHMIp MOro MNpo3H, L0 PO3KPHBAE MEXAHI3MU KYJIbTYPHOIO
MO IKYBaHHS.

[Mornsann AHTOHeHKa-/laBuIOBMYAa Ha HApOJA, HAII Ta YKPAiHCHKICTh
CIIB3BYYHI 1 BOJHOYAC BiAMIHHI BiJ OaueHHs MOro CY4YaCHHUKIB — MHUChMEHHUKIB
«PO3CTPUISTHOTO BIAPOHKEHHS» M MHTIIIB, 1110 TBOPWINA Y MI>XBOEHHHM 1 TOBOEHHUN
nepioj.

Sk 1 Mukona XBuiboBuii, bopuc AHTOHEeHKO-/laBu0BMY BOavaB y Hallli He
eTHorpadiuyHy CHOUIBHOTY, a JIyXOBHO-KYJbTypHUU ¢deHomeH. IIporte skmo s
XBUJILOBOTO TNUISIX A0 «ICHUXOJIOTiyHOT €Bponu» OyB i7eajoM MoJepHi3allli
YKpaiHCBKOI KYJIbTYPH, TO AHTOHEHKO-/[aBUJOBUY HAroJIONIyBaB Ha ii MOpPaJIbHOMY
OUMIIEHH1, 30epexeHH1 BHYTpIIHLOI mpaBau i MoBu. Ha BimMminy Bim Banep’sina
[TimMOTrHIIBHOTO, SIKMI pO3IJISIaB JIIOJUHY SIK YACTUHY YpOaHi30BaHOI €BPONENCHKOT
nuBinizamii, bopuc AHTOHEHKO-/laBUIOBHUY ITIIKPECITIOE TATIICTh HAPOAHOT TPAIHIIIi,

MIMOMHHUHN 3B 30K 13 3eMJICI0, 13 «eTUYHUM KopeHem» Hailii. [lTopiBHsiHO 3 IOpiem
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SAnoBcbkuM uym OnexcanapoMm JIOBXKEHKOM, BiH MEHII CXWIBHHM A0 €MiYyHOTrO
y3arajapHEeHHA. Moro yKpaiHCBhKiCTh He MipoJOridHa, a eK3HCTEHINfHa — MpPOXKHUTA
gyepes JI0JIChKI CTPaXKIaHHs, Yepe3 MOpajabHy BIPHICTH COOI.

ChinpHUM A7 BCIX IIUX MHTLIB € YCBIJOMIICHHS YKpaiHCTBa SK KaTeropii He
HOJIITUYHOI, a AyXoBHOI. [IpoTe AHTOHEHKO-/[aBHIOBHY TOCIHIJOBHIIIE 32 IHIIUX
MOKa3ye, 1110 30€pexkeHHsI YKPATHCHKOCTH — 11€ aKT IIOJIEHHOTO BUOOPY, 1110 OTpedye
BHYTPIIIHBOI MY>KHOCT1 HaBITh Y APIOHUISIX MOOYTY YU CIOBA.

Takum 4YMHOM, MH MOXXEMO 3pOOUTH BHCHOBOK, II0 bopuc AHTOHEHKO-
JlaBUI0BUY CTBOPIOE TIMOOKY XYIOXKHIO (piocodiro ykpaiHCbKOro OyTTS, Y IEHTpi
AKOI TPH B3aEMOIIOB’sI3aH1 KOHIICTITU: «HAPOOY K HKEPEIO MOPAIBbHOI CHIIU, «HAYIsA»
K JIyXOBHA CIIJIBHOTA Ta «VKpaiHcbKicmbvy SK eTU4HH BHOIp 1 (opma omopy
Oe3namM’sITCTBY.

Y mnopiBHAHHI 3 MOro Cy4YyaCHMKamH, BIH HaJa€ UM TOHATTSAM OUIbII
MOpaJIbHOIO, HDK 1J€0JOTIYHOIO 3BYYaHHS, NEPETBOPIOIOYM YKPATHCHKICTh Ha
OCOOHUCTICHY BIJIMOBIIAJIBHICTh KOKHOI JIFOJMHHU. Horo TBOPYICTh — II€ HE JIUIIE
JOKYMEHT 100U, a i MOpalbHO-IHTEJIEKTyaJIbHUNA MaHI(eCT, 0 YTBEPAXKYE MPaBoO
YKPaTHCHKOTO CIIOBA, KYJIbTYPH U JIOAWHHA HA ICHYBaHHS.
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I'nyxoBuesa Ipuna,

KaHIUIAT (QUTOJIOTIYHAX HAYK, TOIEHT

kadeapa neaaroriki, yKpaincbkoi (hi10JI0Tii Ta )KypHATICTUKH
Cx1aHOYKpaiHCHKUI HalllOHAIBHUN YHIBEPCUTET

iMeH1 Bononumupa Jlans

https://orcid.org/ 0000-0002-3265-4733

®PA3EOJIOIIS SIK HOCIT ®OJbKJIOPHOI ITAM’SITI
Y HIOETUYHOMY MOBJIEHHI BACUJISI TOJIOBOPO/IBKA

Bacwuib [BanoBu4 ['051060p0bK0 — YKpaiHChKUI MUChbMEHHUK 3 JlyraHumHuy,
AKUW HapoauBcs 7 KBITHA 1945 poky 1 Hboropiy BIACBATKYBaB CB1i 80-piuHUI IOBIIIEH,
OJIMH 13 HailcaMOOyTHIIIMX MPEICTABHUKIB YKPATHCHKOI MOE31l Apyroi MoJOBUHU XX
CTOJIITTS, wieH HalioHaabHOT CIJIKKM MUChbMEHHUKIB Y Kpainu, Acorriallii yKpaiHCbKUX
MMCbMEHHHMKIB, JaypeaT HarionanbHoi npemii Ykpainu imeni Tapaca IlleBuenka,
npemiit imeHi Bacuist Cumonenka, [lanreneitmona Kymima ta Mukonu TpyOmnaini.

«IToesiss Bacuns I'onobGopoabka — OyiiHa, 0JlyXOTBOpeHa, MO-(P110cCOPChKOMY
3arnubieHa. ,,)Kusomnuc” ii Haraaye MeH1 mosioTHa ¢paHIry3pkoro xynoxuuka Kypoe.
Mu 3a3upHynM y HECMOAIBaHUN 1 Oaratuii BHYTPIIIHIA CBIT HAIIOTO MOJIOJOTO
CydacHHKa», — Tak omnucye TBopu Bacuis IBanoBuua Anpapiii Manumko. Tamant
Bacuns I'onmoboponbka npuBepHyB yBary i Mapraputu ManuHOBCBKOI, yKpaiHCHKOT
nucbMeHHMIII 3 BonuHi, sika 3a3Haudana: «yacto Bipuii B. I'oiobopoibka — 11e coBecH1
nacreii, 3 Ma3kaMu OYWHHMMM 1 paJiCHUMH, IIACIMBUMH 1 KOHTPACTHUMH, 00pa3
HapO/KYETHCS 3 HAWIIUIBHINIOTO 30JMKEHHS BIITAJICHUX 1 HECTIOIIBAHUX acolliarlii,
1[0 Jla€ crajax eMOI[IOHaJIbHOI cuiM. Y Horo TBopax 0Oarato CUHIX, OJIAKUTHUX,
30JI0TaBUX, MITHUX TOHIB, Pi3KOi rpadiku, TIMOOKOTO BHYTPINIHBOTO JIpaMaTH3MY,
KU CBIAYUTH MPO TyIIEBHY HANPYTY 1 BUMOTJIUBICTHY.

[Toe3iss Bacuns T'onmoboponbka mocigae ocoOiiiBe MiclE B YKPaiHCBKOMY
JTEpaTypHOMY MPOCTOP1 3aB/ISIKU MOETHAHHIO apXaivHOTO MUCICHHS, (OIBKIOPHOT

Tpaaullii Ta MOAEPHOr0 XYI0XKHBOro OaueHHS. OJHUM 13 KIFOYOBUX KOMIIOHEHTIB
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HOTO MOETUYHOTO MOBJICHHS € ()pa3€0IOTi3MH — CTIHKI 3BOPOTH, 110 MAIOTh HE JIUIIIE
ecTeTuYHe, a W TJIMOOKe KyJabTypHE HaBaHTakeHHs. [lpu aHami3i TepmiHa
@paszeonocizm (MOr0 CHHOHIMOM HEPIJIKO BBaXKalOTh TEPMIHU @hpaszeonociuna
00UHUYA, (ppazeono2ivHull 360pom) y4eHi pO3pi3HIIOTh MUPOKE M BYy3bKE 3HAYCHHS
NOHATTS. Y BY3bKOMY 3HA4Ye€HH1 IMiJl (Ppa3eosorisMOM pPO3YMIIOTh «CEMAHTUYHO
3B’s13aH1 1 CTPYKTYPHO 3aMKHEH1 MiHIMaJIbHI CUHTaKCUYHI OJMHUII 3 HOMIHATUBHOIO
(GYHKIIEI0 B KOMYHIKaTUBHINA CHCTEMI, CEMAaHTUYHA CTPYKTYypa SAKUX HE MOTHBOBAaHA
JEKCUYHUMH 3HAYEHHSMU IXHIX TMOCTIMHHUX KOMIIOHEHTIB» [4, c¢. 3], UM «MOBHY
ONIMHUIIIO, IO BHUpaxae crenudiuae ¢pa3eoyioTiuHe 3HAYCHHS, CTBOPIOBAHE
31€01IBIIIOTO BHACJI1I0K MeTahOpUIHOTO MePEOCMUCIICHHS BUILHOT'O
CJIOBOCIIOJIYYEHHS, TpaMaTHU4HI KaTeropii 1 Mae€ TMOCTIMHMM, BIITBOPIOBAHHMM 3a
TPAAMIIEID CKJIAJ KOMIIOHEHTIB, Kl BTPATUJIU JIEKCHYHY CAMOCTIHHICTh, a TAKOXK €
YJICHOM peuYeHHs» [6, C. 4], UM «CTiMKI CHOJy4eHHS ABOX 1 OUIbIIE CIiB, IO
CTBOPIOIOTH CEMAaHTHYHY IIUNICHICT 1 BiATBOprotoThes» [3, c¢. 7]. Take
CJIOBOCTIOJIyYEHHS, SIK Mijikpecitoe B. J[. VkdeHko, 1ijlicHe 3a 3HAYEHHSM, CTIMKE 3a
CKJIaZIoOM 1 CTpyKTypor [5, c. 6]. Ilig ¢pazeonorismom y MHUPOKOMY 3HAYEHHI
MPUIAHATO PO3YMITH «CTIMKi, 3B’S3aHI €IHICTIO 3MICTYy, MOCTIHO BIJITBOPIOBAaHI B
MOBJICHH1 CJIOBOCIIOJIYKM a00 BHCIIOBJICHHS, SIKI TPYHTYIOTbCS Ha CTEpEOTHIIAX
CBIJIOMOCTI, € PENpPe3eHTAaHTaMH KYJIbTYpPH HAPOAY W XapaKTepU3YIOThCS 00pa3HICTIO
i eKkcrpecuBHICTION [2, . 641].

®pazeoioriuHl OJUHUII Y TBOpUYOCTI ['071000poabKa MarOTh TICHUI 3B 530K 3
HapOJIHOIO TIO€3i€r0, OOpsAAamMH, 3aMOBISIHHSAMHU, KOJSIAKaMUA. BOHM € «MOBHHMH
apTedakTaMuy, SIK1 aKyMYJIIOIOTh ¥ C001 KOJIEKTUBHUNA JTOCBiJI, CBITOTJIS 1 IIHHOCTI
YKpaiHCbKOro Hapony. dpazeosiorisMu — K4 J0 (GOJBKIOPHOTO KOy, BOHU
noOy10BaHi, 374€011bI10T0 HAa MeTahOPUIHOMY OCBOEHHI JiHcHOCTI. Bacuib IBanoBHY
BUKOPUCTOBYE CTIAKI BUPA3H SIK €JIEMEHTH, 10 30€piratoTh TPATUIIAHE YSBICHHS PO
CBIT, Hanpukiag, y noesii «Crapa xata» y crpodi Ilo donisyi He baraxaroms Hoeu, //
HOBEPHYBUIUCH [3 0aIbHbOL dopoeu. // L[a xama ne 3axodums na éecinii xooopom — I/
Cb0200HI mym muxo ax Ha noxoponax [JIB, c. 44] dbpa3eosnori3aM X0AUTH XOI0POM

‘CUJIBHO TPSCTUCS, ABUTTITH, XUTaTUCS [6, c. 930] Biacuiae 10 BECUILHOTO 00psny, Y
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SIKOMY JTFOJTY 3aXOJIAJIN JIO XaTh TYPTOM, 31 CITiBOM, TaHIsMHA. L{e He mpocTo omuc — 11e
Mapkep KyJIbTYpH, III0 3a3Haja 3MiH a00 BTpaTuia o0OpsaaoBy CyTHICTh. Dpaseosorizm
PO3BOAUTH MOCTH ‘pPO3pUBATH BIJIHOCMHU Y KOHTEKCTI BUCIOBIIOBAHHA Cb020OHI
oowy Hexaul ide, // Xaiu qucms cmpyulye 0000y, // Hexall dopozu po3eeode, // HeMO8
Mmocmu 00 mozo oomy [JIB, c. 150] mepeTBOPIOETHCSI HA CUMBOJI BTPAaTH 3B’ 3Ky MIXK
PITHUMHM, TTOKOJIIHHSMH, ajie BOAHOYAC — 1 CIIpOOy MOro BIIHOBICHHS. Micm TyT — 1€
HE JIMIIE apXITeKTYpHHM 00’ €KT, a MeTadopa 3B’ SI3Ky, €JHOCTI, SIKY 30epirae nam’sithb.

[ToeTtuka ["'on1060poabKa BIATBOPIOE TPAAULIIMHE YSIBICHHS PO POJIUHY, 3EMITIO,
Oe3mepepBHICTE KUTTS. Y cTpodi Cymuicmo a6.ayui // Ax cymuicms dicinku — pooumu
// ma wob a6ayko ne oaneko komunoca [JIB, c. 116] 6aunmo QoabKIOpHY KOHIEMI[IFO
CIIaJKOBOCTI — CHH a00 JIOHBKA, 10 cX0i Ha OaThkiB. OOpa3 HE MPOCTO LIIOCTPYE
POJIMHHY OJIN3BKICTb, & MIATPUMYE HAPOJHE YSABJICHHS MPO TATIICTh, KOPIHHS.

Y crpodi A nomim napooy naixano 0o Inoii, // uyscoeo 3-3a 0ee’samozo mops, I/
a nepwi 3eadanu novamox, // koau eéce oyno naunepuum [JIB, c. 67] mocrae obpas
Ka3KOBOT'O MPOCTOPY, i3-3a MOPA ‘3/1ajieKka, 3 Janekux kpain’ [6, ¢. 510]. Y napoHii
TpauIlii Mope — 11e MeKa MK CBITOM >KMBHUX 1 TOTOMOTYHUM, MIJK «CBOIMY 1 «IYKUM).
I i1 Mexa — Takoxk (ppazeosioriyHa, 3aK00BaHa y HAPOIHIN YsBI.

B. T'ono6oponpko He omuHae i Midonoriuydai oopasu. Y pedeHHl 3Haemo npo
mpwvox // aKi scugymo nio 0oHor sodnymero // i cxoxci Ha Ikapie 3 memenuxosumu
kpunamu [JIB, c. 185] ¢dpazeonorizm Ikap 3 mMeTeJMKOBUMH KPHJIaMH ‘IIOCh
HepeayibHe, MpUMapHe’ BIATBOPIOE HAPOAHY 1JI€I0 MPO KPUXKICTH MOJIBOTY, 10311,
3JIETy, @ TAKOXK HEOE3MeKH, 0 MPUXOBYE Oa)kaHHs NMepeBUILIMTU Mexy. Lleit oOpa3 —1
Meradopa moera, 1 mam’saTi npo Mid (3a rpeubkuMm wmidom, Ikap OyB cuHOM
nerengapHoro oyniBHuka Jenana. [lap Kputy Minoc HakaszaB yB’si3HUTH Jlenama Ta
Ixapa B 1abipuHTI, 30y10BaHOMY 7151 TOTBOpU MiHOTaBpa: 11e Oysa Kapa 3a JOmoMOory
OaTbka i cuHa y BpsATyBaHHI Te3zes, sxkuit BTik 3 Kputy. lL{o6 BupBaTucs 3 B’s3HuI1IL,
Jlenan 3poOuB 3 mip’s, CKPIINICHOTO BOCKOM, JIBI Iapu KpwiI, Ha skux Ikap 1 Jenan
MnoJIeTUTM 3 octpoBa. [Iparnyum migHaTHCS A0 COHIS, Ikap 37€TiB 3aHAATO BHUCOKO,
COHSIYHE MMPOMIHHS PO3TOIMIIO BICK, 1 FOHAK ymaB y Mope [1]).

®pazeoiori3My Ha O3HAYEHHSI COMATU3MIB YaCTO HECYTh INTMOOKY CUMBOJIKY.
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VY BucnosmoBanHi Yepes mebe // cmaro na 2on08y // mooi con-mpasa 38ucac // a ooy
pocme [JIB, c. 120] — mepeocMHCIIOETECS HAPOAHUW BHCIIB SK Meradopa 3MiHU
NEPCIEKTUBU (CTABATH HA TOJIOBY ‘YXXUBA€THCA U1 BUPAKEHHS Bi4aro, po3navy’),
a He sipmo mum, xmo Hocumv pyKu, K upeane 3 3emJii KOPIHHA | JIAKAEMbCS, KOIU
KPO8 y JMCUNAX 5K XUl MOPCbKI 3aHypmye — xou nyckau kopabni [JIB, c. 29] —
EMOIIITHUHN CTaH MOAAHO Yepe3 MpupoHe sBulle (Oypro), Mo AyXKe XapaKTepHe s
(b ONBKIOPHOTO MUCIICHHS.

Y  KOHTEKCTI MYJIbTHUKYJBTYPHOTO Ta IOCTKOJOHIAJIBHOTO  JIUCKYPCY
(bpazeonoris y Bipmax Bacums [BaHoBHYa BUKOHYE BaXKJIUBY MICit0 — 30€pEKCHHS Ta
TPAHCIAIIO0 YKPAaiHCHKOTO (POJBKIOPHOTO KOAYy. Y HYacW KyJIbTYpHOTO THCKY Ta
yHidiKaIi MUTElb 00Mpae MOBHY CTPATETIIO ONOPY, sika 0a3yeThcs HAa BIHOBJICHHI i
YTBEP/KCHHI HAPOTHOTO MOBHOTO CKapOy.

Otxe, dpaszeosorizmu B moesii Bacwist ['ono0opoibka MOCTalOTh HE JIUIIE K
3aci0 XyJ0KHbOI BUPA3HOCTI, @ i K KIOY J10 (POJBKIOPHOI Mam’sITi yKpaiHChKOTO
Hapoay. UYepe3 HUX MOET BIAKPUBAE CBIT TPAAMILINHOI KyJbTypH, BOJHOYAC
aKTyali3ylouu il y HOBITHBOMY KYJIbTypHOMY Ipoctopi. Takuii miaxig poOuTh
TBOPYICTh MUTISI YHIKQJIbHUM SIBUIIEM, IO TMOEIHYE 1HAWBIAYaJbHY €CTETHUKY 3
KOJIEKTUBHHM JIOCBIJIOM.
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I'punboBa Caitiiana,

3100yBaydKa OCBITH IPyroro (MaricCTepCchbKoro) piBHS,
113 «Jlyrancekuii HalliOHAbHUNA YHIBEPCUTET

imeni Tapaca IlleBuenkay,

(maykoBwuii kepiBHuK: FOran Hatanis, noktop ¢ii.H., mpod.)

AYTEHTHUYHICTD SIK CTPATEI'IA:
®OPMYBAHHS MOBJIEHHEBOI KOMIETEHIII
YEPE3 PEAJIBHI KOMYHIKATUBHI IIPAKTUKHA

OfHUM 13 KITIOYOBUX BUKJIUKIB Cy4aCHOI METOJMKU BUKJIAJIaHHS aHTJIINCHKOT
MOBHU y CTapIIMX KjacaxX € MOIMyK ¢(PEeKTHBHHX NUIAXiB HAOMMKEHHS HAaBYAIHLHOTO
IPOLECY 10 PEAIbHOTO MOBHOI'O CEpENOBHUIIA. Y KOHTEKCTI 1HTerpauii yKpaiHChKOi
OCBITH JI0 €BPONEHCHKOT0 OCBITHBOTO MPOCTOPY BAXKIMBUM 3aBJIaHHSIM € (OPMYBaHHS
B YYHIB HE JIMIIE TPaMaTUYHOI TOYHOCTI, 8 1 KOMYHIKaTUBHOI THYYKOCTI, 3[aTHOCTI JI0
ABTEHTUYHOI MDKKYJIBTYPHOI B3a€MO/III.

B ocraHHe necartupiyus yBara JOCTIAHUKIB Ta MPaKTUKIB (POKYCYEThCS Ha
ABTEHTUYHUX MaTepiajiaX sIK IHCTPYMEHTI CTBOPEHHS «KHUBOT0» MOBHOTO JIOCBITY.
Taki maTepianau — MmicHI, HOBUHH, Alaj0ry 3 (PiIbMIB, OJKACTH, IHTEPB 10 — CIIPUSIOTH
(hopMyBaHHIO KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI HE TUTbKHU Ye€pe3 3aCBOCHHS MOBH, a i
9yepes3 COMIOKYJIBTYPHE OCMHUCIICHHS KOHTEKCTY. Y4H1 B3a€EMO/IIIOTh 13 MOBOIO TaK, SIK
BOHA (DYHKI[IOHYE 11032 MIKUIBHUM CEPEJOBUILEM, a HE B 1JI€aTI30BaHUX IMPUKIIAgaxX
M1PYYHUKIB.

Meta mocmiKeHHS — BU3HAUYCHHS €()EKTHBHOCTI aBTEHTUYHUX PECYPCIB Y
PO3BUTKY NPOJYKTUBHHUX MOBJICHHEBHX YMIHb (YCHE 1 MHCEMHE MOBJIEHHS), IIO
B1I0OpaXKalOTh peaibHI KOMYHIKATHBHI CIIEHApii Ta IMiJBUIIYIOTh PiBEHb MOBHOI
BIICBHEHOCTI1 YUHIB.

Y xoal JoCHiKeHHS OyJIo peai3oBaHO Cepil0 TEeMAaTUYHUX 3aHATh 13
BUKOPHUCTaHHSIM aBTeHTHUHUX Bimeodpparmentis (TED Talks, inteps’to 3 BBC

Learning English), moakactis (The English We Speak, Luke’s English Podcast) ta
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KopoTkux ctareit 3 The Guardian, News in Levels. YausMm npomnonyBamnucst Taki TUITH
3aBJ/IaHb:

- 3aIIOBHEHHSI TaOIHUIh «KJI0OUOBa 1H(GOpMaIlis — OIlIHKA — BJIacHA JTyMKay;

- 1ebaTy 3a MUTAaHHSAMHU 3 TEMATHKH IPOCIYyXaHOTO MaTepiary;

- TpanchopMalliitHi BIpaBU: EPETBOPEHHS J1aJI0T1B y MOHOJIOTH, HAITUCAHHS
BIJIMOBIACH Bl IMEHI Teposi;

- TBOpYE MUCHMO: ClIeHapii, 6JI0TH, COliaTbHI MOCTH.

3aCTOCOBAHO €JIEMEHTH KOHTPOIBOBAHOTO EKCIIEPUMEHTY: YUHIB PO3/ILJIEHO Ha
IBI TPy — EKCIEPUMEHTAIBbHY (3 aBTEHTUYHUMHU MaTepiajiamu) Ta KOHTPOJbHY
(Tpanuiiiina metoauka). PiBeHb MOBHOI KOMIETEHIII TMepeBipsyin A0 1 micas 8-
THXKHEBOTO IIUKITY 3aHSATH 32 KPUTEPISIMHU: JIEKCHYHE 0ararcTBo, 3B’ A3HICTh MOBJICHHS,
BIIEBHEHICTh y TOBOPIHHI, IPABUJIbHICTh PAMATHKH, IIBUAKICTh pPearyBaHHs.

ExcniepuMeHTanpHa rpyma npojaeMOHCTpyBaia IPUPICT OaliB y cepeHbOMY
Ha 18% y Bcix moka3Hukax. HaiOubI 3MiHM CIIOCTEPITaUCh y MIBUIKOCTI MOBHOI
peakiii Ta BUKOPUCTAHHI HOBOI JIEKCMKHU. YUHI CTaJd AaKTUBHIIIC I1HIIIIOBATU
CHUJIKYBaHHS, BUKOPUCTOBYBAJIM CTall BHUpPA3W, 1AIOMH, PO3MIUPWINA KYJIbTYpHUN
Kpyrosip. BogHouac BOHM MOBIIOMJISUIM MPO 3POCTaHHS 33JOBOJICHHS BiJl YPOKIB 1
3HUKEHHS MOBHOTO 0ap’epy.

JlocmimKeHHsT TaKOK MIATBEPIUIIO 3HAUYEHHS ITU(GPOBUX TEXHOJOTIH Yy TOCTYII
70 aBTCHTHYHUX pecypciB: YouTube, momkacr-muiatdopmu, OHIAMH-010I0TEKH,
HOBMHHI caiTh. Bouu 3a0e3medyioTh BapiaTHBHICTH Marepianxy, MOKIUBICTb
IHTErpyBaTy MyJbTUMEIIMHUIA KOHTEHT Ta a1aNTyBAaTH PiBEHb CKJIAAHOCTI BIAMOBIIHO
JI0 YYHIBCBKOI ayJIUTOPIi.

ABTEHTHYHI MaTepiaii € TMOTY)KHHUM TeJaroriyHuM I1HCTPYMEHTOM, IO
JI03BOJISIE YUHSM BUWTH 32 MEKi HAaBYATbHOTO KOHTEKCTY Ta BiTUyTH ce0e ydaCHUKAMH
peabHOTO aHTJIOMOBHOTO JIUCKYpCy. YCHIIIHE iX BHUKOPHUCTAHHS TMOTpeOye
PETENHHOTO 1000PYy, METOJUYHOTO CYIIPOBOJIY Ta CTBOPEHHSI CUTYAIlll, Y IKUX YYCHb
CTa€ aKTHBHUM KOMYHIKaHTOM. [IepCIIEKTHBHMMM € HampsMd JOCHIKECHb IIMO0
nudepeHIali Takux MarepiaiiB JJIs YYHIB PI3HOTO PIBHS MIATOTOBKH, & TAKOX I1X

1HTerpaiisi B MbKIPEIMETHE HaBUaHHS.
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®OPMYBAHHS CTPECOCTIMKOCTI CTYJEHTIB
(3 AOCBIAY BUKJIAJAHHS BUBIPKOBOI JUCHUILITHUA
«HUTAHHA XYJOKHBOI'O TBOPY I APTEPAIIIS»)

Cy4acHuil CTyA€HTCbKHUI MPOCTIpP JIeAalll YacTILIE CTAE MMOJIEM ICUXOEMOLIIHOT
HaMpyTH: TPETii pik MOBHOMACIITA0OHOT BIMHM HAa TEPUTOPIl HAIIOI KpaiHH, II0JICHHI
HOBMHU TMpO 3arubJuMx BOIHIB, 3pyHHOBaHI MiCTa, a TakoX 1H(OpMaIliiiHe
MEPEHACUYEHHS, COLlajJbHA HECTAaOUIbHICTh, camMopeasi3alliiiHi BUKIMKH — yCe IIe
MIPU3BOIUTH JI0 M1JIBUILIEHOTO PiBHS TPUBOXKHOCTI, anaTii Ta mpodeciitHoro BUTOpaHHS
HaBiTh y MoJjoaoMy Bimi. Came ToMy mpoOsiema (GOpMyBaHHS CTPECOCTIMKOCTI SIK
0a30BO1 )KUTTEBOI KOMIETEHTHOCTI Ha0yBa€ OCOOJMBOrO MEAArOTiYHOTO 3HAYEHHS.
OnnuMm 13 edeKTUBHUX 3acO0IB TMOAOJAHHS BHYTPIIIHBOI HAMPYTH 1 PO3BUTKY
€MOIIII1HOI BPIBHOBAKEHOCT! € BUKOPUCTAHHS €JIEMEHTIB apT-Tepartii y (1I0JI0T14HIi
OCBITI, 30KpeMa — Yepe3 YNTAHHS XYAO0KHIX TBOPIB. UNTaHHS XYyJI0KHBOI JIITEpaTypu
— IIe He JIUIIe IHTeJIeKTyalbHa JISUTBHICTh, ajleé 1 eMOLIMHO-YYTTEBUN MPOIIEC, IO
JI03BOJISIE CTyJCHTaM MPOEKTYBAaTU ce0€ B IHIIMM JTOCBiJ, MPOXXUBATU MOYYTTS O€3
PYWHIBHUX HACNIJKIB, 3HAXOAUTH BHYTPIMIHIA OanaHC dYepe3 MepeKUBAHHS
€CTEeTUYHOTO. ApPT-T€paneBTUUHUN MiAXI Yy LbOMY KOHTEKCTI JoloMarae
MEPEeTBOPUTU JIITEPATypHUM TEKCT Ha IHCTPYMEHT CaMOIMI3HAHHS, E€MOIIMHOTrOo
OUMIIEHHS Ta TICUXIYHOTO BIJTHOBJICHHS.

Mae pamiro A. C. 3aiuko CTBEp/KYIOUM, 10 KHUTOTEpallis — 1€ «IUIicHa
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CHUCTEMa IHTErPaTUBHOI MCHUXOJIOTO-TENaroriynoi Tepamii Ha 3acajax 0COOMCTICHO-
OpIEHTOBAHOI B3a€EMOJIi yCiX YYacCHUKIB OCBITHROTO MPOCTOPY Ta Tepembadae
JIKyBaHHS OCOOMCTOCTI 3a JONOMOTOI KHHUI, (parMEHTIB KHHUT, CY4aCHUX
aylioBi3yaJIbHUX MaTepiaiiB (Bifeo- Ta ay1103aMiCH KHAT ), IHITUX YUTAI[bKUX 3aCO01B
3MIIMCHIOBATHU MICUXOJIOTO-TIEAAroriYHUii BIUIMB Ha IPOOIEMH TUTUHU, IO BUHUKAIOTh
y CIIJIKYBaHH1, YCKJIaJHEHI B HaBYaHHI1, TI0I0JIaHHI TPYIHOIIIB CoIliaizallii, afanTtamii
y comiyMi Juisi 30€peKeHHs LUTICHOCTI 1 ayxoBHoOro siapa» [1, ¢. 67]. Came Tomy
cTylaeHTaM 2 Kypcy ¢akyiabTrery ¢uaoaorii 1 KypHAICTUKA TepHOMIBCHKOTO
HaIlIOHAJIBHOTO TIEIaroTiYHOTO YHiBepcHuTeTy iMeHi Bomommmmupa ['HaTioka Oyia
3aMpoNoOHOBaHa BUOIPKOBA JUCHUILIIHA «YUTaHHS Xy10KHBOTO TBOPY 1 apT-Teparis»,
AKa TIOEJHY€E IHTEPIPETAIlil0o XYAOXKHIX TBOPIB 13 TEXHIKAMH EMOIIITHOTO
po3BaHTaxeHHA. OCHOBHA M€Ta KypCy — CHPHUATH (OPMYBAHHIO €MOILIITHOI 3p1JIOCTI
CTYJICHTIB, TICUXOJOTIYHOI THYYKOCTI Ta HAaBUYOK CaMOPETYJIALIl 4epe3 YUTaHHS 1
TBOPYICTh. 3aMPONOHOBAHUM Kypc Tependayae YUTaHHS TBOPIB, IO CHPHUSTUMYTh
MOJIOJAHHIO TCUXOJIOTIYHOI HAmpyrd, PO3KPUTTS POJII TYMOPUCTUYHUX TBOPIB,
CIIOCTEPEKEHHSI 3a €MOIIMHUM CTaHOM, peakIisIMU 4YHTadiB, (QOpMyBaHHA
ONTHUMICTUYHOTO CBITOCHPHUUHSATTS, 3aCTOCYBAaHHS KHHMIOTEpAIii fK JIKYBAJIBHOIO
MICUXOJIOTIYHOTO 3ac00Y IiJT YaC POCIHCHKO-YKPAiHCHKOT BIHHU.

[TIporpama AWMCIUIUTIHK CKJIQJA€ThCs 3 JBOX 3MICTOBUX MOAymiB: 1)
«KHuroreparnis sik IHCTpYMEHT MCUXOTepariiy, 2) «XyI0xKHs JIiTepaTrypa K JIKepesno
MO3UTHUBHUX eMoIliiy. Tak, mepuruit MoIyJib 30p1€HTOBAHUM HA POSKPUTTS TAKUX TEM:
«ApT-Tepamnis SK IHCTPYMEHT rapMOHI3alli 0coOUCTOCT», «TepaneBTUUHI METOAU
cTalbiTi3allii eMoIiiHOro cTany», «lIcuxoTepaneBTHUUHI PECYPCH XYI0KHbOI KHUTH,
«Meroguku kHurorepamii». [lin 9ac BUKIagaHHS APYroro MOIYJsS CTYyJICHTaM
MIPOTIOHYETHCSI TTOMIPKYBaTH HaJ TaKUMU TeMamu: «DopMyBaHHS ONTHMICTHUIHOTO
CBITOCTIIpUHHSATTS. OCOOMCTOCTI 3aco0amMH  XyHOXKHBOI JiTepaTypu», «Kaszka sk
THCTPYMEHT TICUXOTEeparii 11 CydacHuX Jrofeiiy, «lIpodinakTika momonanas crpecy
3acobamu  rymopy». HaBuanbHuil  Kypc  moOynoBaHO 3  ypaxyBaHHSIM
MDKIUCIUTUIIHAPHOTO TIAXOAY, SIKAW TOETHYE EJIeMEHTH JIiTepaTypO3HABCTBA,

MICUXOJIOT1i, MEeAarorikv, apT-Tepamii Ta eMOIlIHHOro iHTenekTy. Moro crpykrypa
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OpIEHTOBaHAa HA TAPMOHIMHE MOEIHAHHS TEOPETHYHOTO OCMHUCICHHS XYII0KHBOTO
TEKCTYy Ta MPAaKTUYHUX TEXHIK CAMOPETYJIAIIII, 110 CIIPUSIIOTH 3HUKEHHIO PIBHA CTPECy
i1 hopMyBaHHIO BHYTPIIIHBOI CTIMKOCTI CTyACHTIB. BiaTak, Ha JIEKIIMHUX 3aHATTSIX 31
CTYJAEHTaMH OOTOBOPIOBANM MHUTaHHS (HOPM €CTETOTEparneBTUYHOI poOoTH, 3ac00iB 1
BUJIIB €CTeTOoTepanii, 3aBJaHHs Ta GYHKIT KHUTOTepallii, BIUIMB YUTAHHS XYJT0KHIX
TBOpDIB Ha EMOIIIMHMI CTaH JITed 1 MAITKIB, KHUTOTEPAIeBTUYHUN IOTEHINAI
JITEpaTypHUX Ka30K, aHai3yBald apT-TEPAleBTUYHY METOJIUKY «SI-KHUTa»
H. Mpaku, yBupa3HioBaM 3B 530K apT-T€PaNeBTUYHUX METOJUK 13 KHUTOTEPAIi€lo,
BHBYAJIM HAIIPSIMU cMiXoTeparii Ta i MOXKIJIMBOCTI y cTa0ii3alii CTpecOBUX CTaHIB.
CnHcok XyJOKHIX TBOpIB Ha NPAKTUYHI 3aHATTS KOXHA rpyna obupana
CaMOCTIIHO, aKIEHT MpHU I[bOMY POOWIM caMe Ha <JIIKyBaHHI KHUTOIO» B yMOBax
peanisax cborojeHHs. Tak, 10 MPHUKJIany, CTYJSCHTH YUTaIM / MEePeunuTyBalld pOMaH
Eneonop I[loptep «IlomianHay, 30cepeKyloun yBary came Ha MUTaHH1 (pOpMyBaHHS
ONTUMICTUYHOTO CBITOCHIPUUHATTA OCOOUCTOCTI; «MaJleHbKy KHUXKY PO JHO0O0B»
Vasga Crapka, po3risgarouu ii K IKepeso MO3UTHBHUX EMOLIIN B yMOBax pOCiiChbKO-
yKpaiHChbKOi BiliHM; moOBICTh 3ipku MeHTtastok «Taemuuimst Ko3zarpkoi 1mabiiy,
OCMMUCIIIOIOYM TBIP SIK MaHJIPIBKY ICTOPUYHHMH MICISIMU Cy4YacHOi YKpaiHU 3aaid
MPOTUCTOSIHHA arpecii pocii; poMan «3a 5 KpokiB 10 KoxaHHs» Peituen JlinmiHKOTT,
YCBIJIOMJTIOIOUH IIHHICTD JKUTTS 1 HABYAIOUMCh BMIHHIO OaJaHCYBaTH MIXK JKHTTAM 1
CMEPTIO, KOHTPOJIEM 1 CBOOO010, JIFOOOB 10 1 CTPAXOM 3a JKUTTS Ta 1HII TBOPHU.
OcoOMMBICTh KOXHOTO TMPAKTUYHOTO 3aHATTS MOJsrajia y TOMY, IO BOHH
MPOXOAWSIM y (opMari BUIBHOTO JIAJIOTy, CAMOCTIMHOI IHTEepIpeTalii XyJ0KHbOIO
TBOPY, BUCIIOBJIIOBaHHS BIIACHOTO OCMHCIIEHHS TBOPY. Ha KOXKHOMY 3aHSTTI CTYI€HTH
TaKOXX 3auUTyBajM YIIOOJEHI emi30[u, IUTaTH, 10 HAWOUIbIIe BpasWid YH
3amam’siTajiy, 3a AOIMOMOTI OO IITYYHOTO 1HTEJIEKTY CTBOPIOBAIM LIFOCTpALlii O TBOPY
1 TIOPIBHIOBAJIM X 3 LIIOCTPAIlSIMUA XYO0KHHUKIB, CAMOCTIHO PO3POOIISUIH TATITypKy
70 TBOPY, YHWTAIM €M30AM MiJ MY3WYHUN CYMNpPOBiJl, CTBOPIOBAIA KOJHOPOIIHC
OKpeMHUX (PparMeHTiB, MaJIFOBaJId €MOIIll 3a TEKCTOM, KOJaXyBaJM TEpEeKUBAHHS
tomo. OcoOauBUI 1HTEPEC y CTYIEHTIB BUKIMKAIO MPAKTUYHE 3aHATTS, Ha SKOMY

CTYJIEHTH pPOOMIIM MPE3EHTAIlll Ha TaKl TEMU: «5 XYJO0KHIX KHUT, SIKI MEHE Bpa3ujIny,
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«5 XYHOOXHIX KHHUT, SIKI IUIAHYIO NOPOYUTATH», «S5 XYHOXKHIX KHHUT, sIKI O 4
PEKOMEH/IyBaB MPOYMUTATH JIOAMHI y CTaHl MCHUXOJIOTTYHOTO CTPECY», «5 XYHOKHIX
KHMUT, SIKi 1 O peKOMEHTyBaJIa IPOYUTATH MMiajiTkaM». KomyHikarlis 31 CTyIeHTaMu Mij
yac MPaKTUYHUX 3aHATh 3aCBIAYWIM, IO TOMIOHI 3aHATTS (POPMYIOTh HABHUKH
YUTaHHS HE JIMIIEC 3 METOI0 aHajli3y, a i 3 METOI PO3yMIHHS ceOe, 1HIIUX, CEHCIB 1
emortid. Ile mo3Bossie moeaHaTu (HUIOJIOTIUHY OCBITY 3 €JIeMEHTaMU ICHUXOJIOTTYHOT
IPaMOTHOCTI, CIPHUSIOYN PO3BUTKY CTPECOCTIMKOCTI, IMOJOJAHHIO TICHUXOJOTIYHOL
HaIPyTH, EMOIIITHOMY B1JTHOBJICHHIO.

OTxe, MOCBIJ BHUKJIaJaHHS BUOIPKOBOI AUCHUIUTIHM «YUTaHHS XYJO>KHBOTO
TBOPY 1 apT-Tepanis» MiATBEpAUB €(PEKTUBHICTh IHTETpallli T'yMaHITApHOI CKJIa10BO1 i
apT-TepaneBTUYHUX MIJIXOIB Il (POPMYBaHHSA CTPECOCTIMKOCTI Yy CTYIEHTCHKOI

MOJIO/I.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JIZKEPEJI

1.3aiuko A.C. bibmiotepamist B ocBiTU. bibriomeka 3akaiady euwoi oceimu
YMOBAX MPAHCHOPMAYIUHUX 3MIH: GIOKPUMA HAYKA, BIOKpUMULl 00CMyn, yu@posa
neoacozika: mamepianu Bceykp. nayk.-npakm. koug., (m. Illonmasa, 20-21 eepecnus

2018 p.). INonrasa : ITHITY imeni B. I'. Koponenka. C. 6669
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PEJAT'YBAHHSA MAIINMHHOTI'O HEPEKJIAZTY SAAK CKJIA/IOBA
METOJIUKH HABYAHHS MAUBYTHIX ®AXIBIIIB

VY cydacHux ymoBax rioOamizauii Ta HU@poOBi3alli PUHKY MOBHUX MOCIYT
3pocTae notpeda y kBaiikoBaHUX MepeKiagadyax, 3aTHUX €PEeKTUBHO MPAIIOBATH 3
pe3yJapTaTaMy MAIIMHHOTO Iepekiany. LIBUOKMIT PO3BUTOK HEWPOHHUX MEPEXK,
3aCTOCYBaHHS IITYYHOTO IHTENEKTY y cdepl aBTOMATU30BAHOIO IMEPEKIIay, MosBa
HOBHUX CTaHAAPTIB SKOCTI JIOKaJi3allii — yce 11€ 3MIHIOE pOJjib MepeKiIagadya y MOBHIM
1HAycTpli. BiH nenani yacrime BUCTyNa€e HE SIK IEPBUHHUANA BUPOOHUK NEPEKIIAAEHOrO
TEKCTY, a SIK PeJJaKTOP, 3AATHUN KPUTHUUHO OI[IHUTH Ta MOJIMIIUTH pe3yabTaT poOOTH
MAalIMHHOTO AJTOPUTMY. Y LbOMY KOHTEKCTI OJHUM 13 HalaKkTyaJIbHIIIUX ACIEKTIB
npodeciitHoi mArotoBku ¢axiBiliB € (HOpMyBaHHS HABUYOK IOCTpENaryBaHHSI —
YCYHEHHSI 3MICTOBHMX, TPaMaTUYHUX, CTHJIICTUYHUX Ta KYJIbTYPHO OOYMOBIIEHUX
MMOMUJIOK aBTOMATHU30BAHOIO MEPEKIIAAY 3 METOIO JOCATHEHHS SIKOCTI, 1110 BiAMOBIIA€
a00 HaOMDKAEThCA J0 JIOJCHKOTo mepekiany. OnaHyBaHHS 1€ KOMIIETEHTHOCTI
PO3yMIHHS MPUHUUIIB pOOOTM MAIIMHHUX MEpPEeKIaaayiB, KpUTEPIiB SKOCTI
MOCTpearyBaHHs, a TAaKOX 3HaHHS MbKHapoauux ctangapti (ISO 18587 [5], TAUS
Guidelines [7]). Takum umHOM, peAaryBaHHS MAIIMHHOTO TEPEKJIATy IOCTAE HE
JOTOMDKHHMM, a 0a30BUM YMIHHSM Mepekiiagadya HOBOTO MOKOJIHHS.

PenaryBanHsi MammmHHOTO TEpEeKIady IMepeadadyacTbcs Ha PI3HUX PIBHAX —
4aCTKOBOMY, CEpEeAHHOMY Ta TOBHOMY. K0O’K€H 13 HUX Ma€ CBOIO METOJAMKY BUKOHAHHS,
o0cAr T03BOJICHUX TIPABOK 1 KIHIIEB1 OYIKYBaHHS 100 SIKOCTI nepekiiany. Bubip piBHs

penaryBaHHs 3aJIeKUTh HE JIMIIE BiJ 00’ €KTUBHUX MapamMeTpiB — METH NepeKiIay,
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TUIy TEKCTYy, *aHpPy, TEPMIHOBOCTI BUKOHAHHS, MOMEPEAHbOI SKOCTI MAIIUHHOTO
mepeKiaaay — a W Bil CyO €KTHBHUX YMHHHKIB, TaKMX SIK JOCBiA 1 KBamiikarris
BUKOHABIIS,, HOTO MOBHA UYTJIUBICTh, KOMIIETEHTHICTh Y TEMATHIIl TEKCTY, BOJIOIIHHS
THCTpYMEHTaMH KOHTPOJIIO SIKOCTI Ta pO3YMIHHS KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTY BUXIAHOI U
117150801 MOB [1; 2; 3].

B naykoBo-meTomMuHIM miTepaTypl 10 Kypcy «Teopis mepexnamay» 4YiTKO
PO3MEKOBYIOTBCSI MOHSITTS MAIIMHHOTO Ta aBTOMATHU30BaHOTO  IEpeKiany,
HAroJIOIIyIOYH, M0 Teplle IPYHTYETbCS HAa TIOBHOMY JIEJIETYBaHHI MPOIECY
porpaMHOMY 3a0€3MEeUYCHHIO, TOI1 SIK IpyTe — JIUIIE MATPUMY€E poOOTYy MepeKianada
[4]. OcobnuBy yBary npuijiecHo HeMpOHHOMY MamMHHOMY niepekinany (NMT), skuit
(YHKITIOHYE 3a JOTIOMOTOO TJIMOMHHOTO HaBUYaHHS M J03BOJISIE CTBOPIOBATH ITLTICHI
MEepeKIaeH] pedeHHs Ha OCHOBI MOJIEJie, HATPEHOBAaHUX Ha BEJIMKUX KOpITycax
JIOJICBKUX TEpeKIaaiB. YTIM, MONPHU Bpa)KalOUU MPOTpec, HaBITh HaWCydacHII
CUCTEMHU TMEpeKyIaly He TapaHTyIOThb CEMAHTUYHOI TOYHOCTI, CTHUJIICTUYHOI
BUTOHYCHOCTI W KYyJbTYPHOI ageKBaTHOCTI. TOMy TOCTpenaryBaHHs BUCTYMAaE HE
MIPOCTO €TarloM IMEPEBIPKH, a KIIOYOBUM 1IHCTpYMEHTOM Yy po0oTi 3 NMT-tekcTamu,
[0 BUMAarae BiJ IMepekiiajjaya BMIHHSA BIPOBAKYBaTH MIHIMalbHI, aj€ 3MICTOBHO
3HAUyIIl TMPaBKH BIAMOBIIHO 10 KPUTEPIiB SKOCTI, BU3HAYEHUX MPOQPECIMHUMHU
ctanaaptamu (3okpema [5; 7]). PemaryBaHHsl TEKCTIB MICJsl MAITMHHOTO TEPEKIIATY
CTa€ LIEHTPAJbHOI HABUUYKOIO MEPEKIaiaya B €MoXy TYYHOTO IHTENIEKTY 1 Ma€e OyTH
MpPEMETOM CHCTEMHOT'O HAaBUaHHS Ha OCBITHIX mporpamax. lle Bumarae po3poOku
IIJTICHOT METONMWKH, SKa TOENHYE MOBHY, TEXHIYHY W KPUTHYHY KOMIIOHCHTH
MepeKIaaanbkoi KOMIETeHTHOCTI. DopMyBaHHS TaKOi KOMIIETEHTHOCTI J03BOJISIE
3100yBauyaM HeE JIMIIE aJeKBAaTHO B3a€EMOMISTH 3 MU(PPOBUMH 1THCTPYMEHTAMH, a U
MIJIBUIIYE iX KOHKYPEHTO3AaTHICTh Ha IJ100aJIbHOMY PUHKY MOBHUX TOCIIYT.

VY mporieci mAroTOBKM MaOyTHIX MepekiafgadiB 10 mpodeciitHol AisIpHOCTI
BKJIMBOIO CKJIAJIOBOIO € (hDOPMYBaHHS BMiHb MPAIOBATH 3 TEKCTaMH, 1110 TTPOUIILIH
MaluHHy 00poOKy. Ha mpakTuyHuX 3aHATTAX 3700yBayul OMAaHOBYIOTh AJITOPUTM
JIHTBICTUYHOTO aHaJI3y TaKUX TEKCTIB: 1MEHTU(IKAIII0 TUIIOBUX TPaMaTHYHHX,

JIEKCUYHUX 1 CHHTAKCUYHUX BIJIXUJIEHb, OL[IHKY 1X BIUIMBY HA CMUCI], KOHTEKCTYaJbHY
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JOPEYHICTh Ta CTWJIICTUYHY BIMOBIAHICTH. METOIMKa BKITIOYAE TTOCIIIIOBHE HABUAHHS
32 MOJIEIUTIO: BUSAGIEHHS NOMUIKU — CMAHOBNEHHS 1T NPUPOOU — NOPIGHAIbHUL AHATT3
i3 BUXIOHUM MEKCMOM — NPONO3UYISL KOPEKMHO20 8apianma — MOmusayis subopy.

Oco6muBYy yBary nmpuiaeHo poOOTi 3 TEKCTaMHU Pi3HUX JKAaHPOBO-CTHIIICTUYHUX
tumiB (iHpopMmalliitii, IHCTpYKTHBHI, HAYKOBI1, MyOJIIUCTHYHI), 16 BAKOPUCTOBYETHCS
nudepeHIiioBaHnil  MAXiA A0 00CATYy BTpPyYaHHS, 3alleKHO BIJ IIJILOBOTO
MpU3HAYEHHSI TEKCTy. 3100yBaul TaKOX BUKOHYIOTH 3aBJaHHS 3 TOPIBHSUIBHOTO
aHaJ13y BaplaHTiB MAIlIMHHOT 0OPOOKH 3 BUKOPUCTAHHSIM PI3HUX CUCTEM, 110 J03BOJISIE
BUPOOWTH KPUTUYHE CTABJICHHS IO TEXHOJOTIYHOTO IHCTPYMEHTAPIIO.

Meronuka Oa3yeTbCs Ha MNPUHIUNAX I1HTEPAKTUBHOCTI, IOCTYNOBOCTI Ta
pediiekcii, mo y3romKyeTbes 3 pe3yabTaTaMHu 3aKOPJAOHHHX JOCHIIXKEHb [6; 8], ski
MIATBEPAKYIOTh €(QEKTUBHICTh POOOTH 3 MAIIMHHO OOpOOJIEHMMH TEKCTaMu Yy
PO3BUTKY MOBHOI Ta IPO(deCciitHOI KOMIIETEHTHOCTI MepeKiiaaaya.

OrnucaHi METOJIMKU HaBYaHHSI MTOCTPEIaryBaHHIO aKTUBHO BIIPOBA/IKYIOTHCS B
ocBiTHI mpouec HamioHaneHOro yHiBepcutery «Opechbka MOJITEXHIKa» MiJA 4Yac
MpaKTUYHUX 3aHATh 3 Kypcy «Teopis mnepeknamxy». CTyAeHTH MpaiiolTh 3
ABTCHTUYHUMH  (parMEHTaMH  MAIIMHHOTO  TEepeKjady, 3AIMCHIoYHM  1X
JIHTBICTUYHUHN, CTUIICTUYHUN 1 3MICTOBHUH aHai3 BIAMOBIIHO J0 PIBHIB pearyBaHHs
Ta KpUTEPIiB SKOCTI, OINHUCAHUX Yy MDKHAPOAHUX PEKOMEHJAIAX. 3aHSTTs
nepea0ayaroTh K 1HIMBIAyalbHY, TaK 1 TPYNOBY poOOOTY, IO CTUMYIIOE PO3BUTOK
KPUTUYHOTO MHCIJICHHS, MOBHOI YYTJIMBOCTI Ta YCBIJIOMJICHOTO BHKOPHUCTAHHS
uuppoBux pecypciB. Takuil miaxig 0a3yeTbCs Ha BUCHOBKAX JOCHIIKEHb, SKI
TOBOJIATh €(PEKTUBHICTh TOCTPEAAryBaHHS SIK HABUYAJbHOTO I1HCTPYMEHTY Y
dbopmyBaHHI MOBHOi KommeTeHTHocTi [6; 8]. 3okpema, sK IOKa3aHO y TIparil
M. Kniddepa, penaryBanHsi MalllMHHOTO NEPEKIaay CIPUSE TITUOIIOMY 3aCBOEHHIO
rpaMaTHYHUX 1 JIEKCHYHUX CTPYKTYp, a 3a pe3yibraramu jgociimpkeras X. WUxkana i
O. Toppec-Octenu, 1ei mpoiec jgormoMarae 3a00yBadaM Kpaiie po3yMiTd
JIHTBICTUYHY MPUPOJY TMOMHUJIOK 1 BIOCKOHAIIOBATH NpodeciiiHe MOBJICHHS Y
1JIBOBIA MOBI.

[TocTifina poboTa 3 MalIMHHO OOPOOJEHMMU TEKCTAaMU HE JIMILE MOKPAILY€E
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MOBHI HABHUKH 3/100yBayiB, a i cripusie pOpMYBaHHIO IXHHOTO aHATITHYHOTO MiIXOTY
70 TeKCTy. Taka AisUTbHICTh PO3BUBAE€ KPUTHUYHE MUCICHHS MO0 SKOCTI MepeKiamy,
30KpeMa BHSBJICHHS TpPaMaTUYHUX, JEKCUYHUX, CUHTAKCUYHUX MOMMIOK, JOTTYHUX
MOPYIICHb, CTIIICTUYHUX HEBIAMOBITHOCTEH, CEMAHTHYHUX 3CYBIB 1 HEBIAIHNX
KanboK. IIpakTuyHi 3aHATTS nepeadavaoTb (QOpMyBaHHS HABUYOK MOMIYATH
HEOYCBHU/IHI TOMUJIKH, IEPEBIPATH IIUTICHICTh TEKCTY, HOT'O CTUJIICTUYHY OJHOPITHICTh
Ta BIJMOBIAHICTh KOMYHIKaTUBHOMY 3aBAaHHIO. Hail0imb110i eheKTUBHOCTI JocArae
Oararopa3oBa MpPaKTHUKa 3 aHaJi30M TUIMOBUX MMOMHUJIOK MAIIMHHOTO MEpeKanay B
MOEMHAHHI 3 1X Kiacudikamiero, pediaekciero, KOJICKTHBHUM OOTOBOPECHHSM Ta
31CTaBJIEHHSM BapiaHTIB MPABOK.

Takum yuHOM, HABYAHHS pEAryBaHHIO TIEPEKIaly MiCIIsl MAIIMHHOT 0OPOOKH €
BAYKJIMBOIO CKJIAJIOBOIO MTPOQECIHOT MIATOTOBKHU NepekiiagaviB. BoHo popMye HOBHIA
THI KOMIIETEHTHOCTI, 1110 TIOETHYE MOBHY, TEXHOJIOTIUYHY ¥ PE€aKTOPChKY 0013HAHICTh
1 € 0co0nuBO 3aTpedyBaHuM y cepi Tokamnizailii, TexHignoro nucbma ta GILT-cexropi
(Globalization, Internationalization, Localization, Translation). IlepcnekTuBHUM
HaIpsIMOM 3aJIUIIAETHCS TOJIajbiia po3poOKa OCBITHIX MpoTpaM, IO IHTETPYIOTh
MPaKTUKY pOOOTH 3 MAIIMHHO 0OPOOJIEHUMHU TEKCTaMU 3 CYy4aCHHUMH 1HCTPYMEHTAMHU
MITYYHOTO IHTEJEKTY, a TaKOXX CTBOPEHHS aJalTOBAaHUX KOPITYCiB MAIIMHHOTO
nepeKIaay Juisi HaBYaJIbHOTO aHajizy. BaKIMBUM 3aJIMIIAETHCS TaKOXK (POPMYBaHHS
€TUYHOTO YCBIJJOMJICHHSI MEX BIMOBIJATLHOCTI MIXK MEPEKIagadeM 1 MaIIUHOIO, 1110
aKTyai3ye MUTaHHS aKaJeMiIYHOT aBTOHOMIT Ta KpUTHYHOTO CTABJICHHS J10 ITUGPOBUX
pllIeHb Y JIHTBICTUYHIN OCBITI.
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IBuenko Karepuna,
3100yBayKa MaricCTepchbKoro piBHs,

Hamionanpauit yHiBepcutet «OiechbKa MOTITEXHIKA)

Yenemok HataJis,

KaHIUAAT MeJaroriyHuX HayK, TOICHT,

JOTIEHT Kadepu aHTIINCHKOI (DUTOIIOTIT Ta epeKIasy
HanionansHoro yHiBepcutety «Oiecbka MOJITEXHIKa»

https://orcid.org/0000-0002-6822-9691

JAEAKI ACIIEKTHU ITPOBJIEM IIEPEKJIALY
AJIETOPIA TA CATUPH

VY nmepexnani XymI0kKHIX TBOPIB OCOOJIMBOI CKJIAAHOCTI HA0YBAaIOTh ajJerOpUyHi
Ta CaTUPHUYHI €JIEMEHTH, OCKIIbKM BOHH MAalOTh KYJIbTYPHY, ICTOpHYHY W MOBHY
cnenudiky. Ajneropis sk Qopma HempsiMoi mepejadi 3MICTy 4acTo TOB's3aHa 3
JIOKaJIbHUMHU CUMBOJIAMH a00 alfo31sIMH, 110 HE MAIOTh IPSIMOTO BiANOBIAHUKA y MOBI
nepeknany [1, c. 24]. Catupa x, 1k (popMa KPUTHYHOTO OCMHCICHHS J1MCHOCTI,
3HAYHOI0 MIPOIO0 TPYHTYETHCS Ha Tpl CIIB, KOHTEKCTyalbHIN 1poHii, mapoxdii, sKi
BUMAararoTh BiJ TepeKiajiaya He JIMIIE BOJOJIHHS MOBOIO, a W BHUCOKOTO pPIBHS
KyJIbTYpHOT KOMIIeTeHIIii [2, ¢. 58].

Onniero 3 mpoOeM TakoX € BIAATUN Ta KOPEKTHUM Mepeksiaj 0araTo3HauyHUX
CNIB, SIKI 4aCTO MICTATHCS B ajJeropuuyHux odOpaszax. Hampukian, mepeknan TBOPIB
Jlxopmka OpBemia mnoTrpedye TOYHOTO PO3YMIHHS — COIIAIBHO-TIOIITUYHOIO
KOHTEKCTY, sSKHid € OCHOBOK aieropii. Y mnepeknani «Animal Farm» aneropis
TOTAJITAPHOTO PEKUMY 300pakeHa dYepe3 o0pa3u TBapwH, SKI CHMBOJI3YIOThH
KOHKpeTHI mouiTtuuHi ¢irypu. be3 rimbokoro aHamizy Ii€i CHUCTEMH CHMBOJIIB
MepeKyIaJ MOXKe BTpATUTH MEPBUHHE 3HAYEHHS a00 CIIOTBOpUTH Horo [3, . 92].

[lomo caTtupu, BapTO 3a3HAYMUTH, [0 TYMOD € OJTHUM 3 HAMCKJIQAHIIINX 00'€KTIB

nepeknany. Hampuknan, y tBopax Jlxonatana Csidpra abo Mapka TseHa
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MOETHYIOTHCS IPOHIs, capka3M 1 colliaibHa KpuTuka. [lepexiagaveBi BaKIIMBO HE
JUIIE 3pO3YyMITH O0’€KT caTWUpH, aje W amanTyBaTd il O MEHTaJIbHOCTI IUIHOBOT
aynutopii [5, ¢. 147]. YacTto BuHHMKae OoTpeda y KOMIICHCAIIIHHUX CTPATErisiX: KOJIH
TOYHUN TMEepeKiIa]l HEMOXIMBUU, 3MICT MEPENAETbCs I1HIIMM CTUIICTHYHUM abo
JIEKCUYHUM 3aCO00M.

VY pomani «1984» JIx. OpBeiia CKpaBO MPOCTEXKYETHCS aJleTOpUYHA KPUTHKA
ToTamTtapusmy: Bemukuii bpat yocoOmatoe co00r0 abCTpakTHY, BCIOAUCYIITY BIady, a
MinictepctBo IlpaBau 3aiiMaeThcs BIABEPTUM MEpeKpydyBaHHAM icTopii. [lepekma
TaKUX €JIEMEHTIB BUMarae 30epexeHHs 1X MeTa(OopuvHOi CWIH, SKa HalllJleHa Ha
BUKPHUTTSA COLlIAJIbHOTO abcypay [4, c. 115].

[le ogaum npuxinanom € «HoBos3» — mTyyHa MOBa, CTBOPEHA 7151 0OMEKEHHS
muciienss. [lepenatu et MoBHUM ()eHOMEH YKPaiHCHKOIO MOBOIO MOKHA JIUIIIE Yepe3
CTBOPEHHSI HOBHUX JIEKCEM, SIKIi BOJHOYAC 30epiraroTh (YHKIIIO 11€0JIOTTYHOrO
KoHTpoJIto [4, c. 128].

VYemimHui nepeknan ajeropii 1 caTupu BUMAara€e MiKJIACHUILTIHAPHOTO
MiaXoay:  (UIOJNIOTIYHOTO — aHami3y, KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTY, COI[IOJIOTIYHOI
iHTepnperanii. CyyacHl AOCHIDKEHHS y cdepl KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKHA M Teopli
MepeKsaay MPONOHYIOTh HOBI IUIAXHU aJanTallli TaKuX CKJIaJHUX €JIEMEHTIB, 30KpeMa
Yyepe3 peKOHIIeNTyaIi3allio CMUCIIB a00 Bizyauizaiito metadop [1, c. 79].

OT1xe, mepekyiaj ajieropiil 1 cCaTUPHU € HE JTUIIE MOBHUM, ajie i KOHIIENTyaJIbHUM
BHUKJIUKOM, SIKUH IMMOTPEOYy€E IITMOOKOTO PO3YMIHHS TEKCTY, KOHTEKCTY Ta KYJIbTYPHOTO
KOAY.
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1. bensea O.I. Ilepexnaa sk Gopma MIKKYIbTypHOI KoMyHikamii. Kwuis: BI]
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IcakoBa €an3aBera,

KaHIuIaTKa (PiI0J0TIYHUX HAYK, JOIICHTKA, 3aBiTyBauka
kadeapa GuIoNIOrii Ta IepeKIany,

KuiBchkuit HalioHadIbHUM YHIBEPCUTET TEXHOJIOTIN Ta IMU3aiiHY,
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/{BopsinuukoBa CBiTi1aHa,

KaHAuAaTKa P1I0JOTTYHUX HAYK, IOLCHTKA,

kadenpa dinonorii Ta nepexagy

KuiBChbKMil HAIlIOHAJIbHUM YHIBEPCUTET TEXHOJOTIN Ta IU3aiHYy ,
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JTOCBIJ YIIPOBAIKEHHSI OCBITHBOI ITPOTPAMHA
«AHTJIIMChKA MOBA TEPEKJIAJL ¥V JIJIOBIM KOMYHIKAIIIi»
B KHIBCbKOMY HAIIIOHAJIBHOMY YHIBEPCUTETI
TEXHOJIOI'TA TA JIU3AVHY

KuiBCbKMiIl HalllOHAJbHUM YHIBEPCUTET TEXHOJOTIA Ta IU3aiiHy 3arajioM 1
kKadeapa inonorii Ta mepekIaay 30KpeMa CIOBIAYIOTh MPUHIUIKA €BPONEHCHKOTO
IryMaHi3My, CTyJI€HTOLEHTPU3MY, aKaJIEMIYHO1 TOOPOUYECHOCTI, YeCHOT KOHKYPEHLIII Ta
IHTErpyeThCs 10 MI>KHAPOJIHOT OCBITHRO-HAYKOBOI CUJIBHOTU. MeTa Hallloro BUCTYITY
— BHUCBITJINTH HAasIBHUW JOCBIJ YIMPOBAPKEHHS OCBITHBOI MpOTpaMu «AHTIIHCHKA
MOBa: MEpeKyaJ y AUIOBIA KOMyHIKalii» (3 MIArOTOBKHM OakaiaBpiB (inonorii 3a
cnemianpHicTIo B 11 ®imomnoris, cnemiamizariss B11.041 T'epmanchki MOBU Ta
mitepatypu (mepekiiaj BKIIOYHO), Tepimia — aHrjiiiceka) B KuiBchkomy
HalllOHAJIBHOMY YHIBEPCUTETI TEXHOJIOTIH Ta TU3aiiHy.

Ha cyuacHomMy erami pO3BUTKY CYCHUIBCTBA B KOHTEKCTI HOBITHIX

ro0aizaliiHuX MPOLECiB, SKI MPU3BOIATH O PO3TATY>KEHHS JUIOBUX 3B SA3KIB 1
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CTPIMKOTO 3pOCTaHHS MOTPeOU B MIKKYJIbTYpHIA KOMYHIKAIlll 1HO36MHUMHU MOBaMH,
HacaMmIepe]] aHIMMCHKOI0 AK 3ac000M MIKHAPOJHOTO CIUIKYBaHHS, 3aKOHOMIPHO
30UIBIIYETHCS ¥ MOMUT Ha CHEINAIICTIB 3 TepeKiaay y cdepi AUIOBUX KOMYHIKAIIiH.
[pyHTOBHA MiArOTOBKA CIEMIANICTIB, 3MaTHUX 3a0E3ME€YUTH 3aIOBHEHHS JIAKYH Y
[apHHI SKICHOTO Mepekiaay B O13HeC-KOMYHIKalisIX, B YKpaiHi 3aranoM 1 B Kuesi sik
HAyKOBOMY M KYyJIbTYpHOMY LIEHTpl KpaiHU 30KpeMa, € akTyallbHUM 3aBaaHHsM. Lli
JTYMKH ¥ TIOJIOKEHHS TIPHU3BENN pobody rpymy kadeapu ¢inosorii Ta mepexaamay a0
imei 2021 poky 3amoyaTKyBaTH pO3IJsfaHy OCBITHIO mporpamy. HaBuanHsa 3a
OCBITHBOIO TPOTPaMOIO BiAOyBaeThCcs 3a JEHHOIO (B ayauTOpisiX), 3a0YHOIO 1
JTUCTaHIitHOI0 (hopMaMu 3100yTTS OCBITH, OKpPIM TOro podoua rpymna mpairoe Haj
3aly4eHHSIM CTEUKXOJIEPIB 3-TIOMIXK MPEJCTABHUKIB O13HECOBOI CHUIBHOTH JIIs
BIIPOBA/KEHHSI MOJKJIMBOCTI HaBYaHHSA U 3a ayainbHOO ¢opmoro. LI MoxnuBocTi
peati3yloThCs B ayIUTOPISX 132 JOTIOMOTOI0 PECYPCY JIJIsl AUCTAHIIIITHOTO HABYAHHS —
MCOII KHYT/I, ne npencraBieH HaBYAIbHO-METOAMYHI KOMIUIEKCH BCIX OCBITHIX
koMrioHeHTIB OIl, 3a cBO€l0 akaleMiIYHOIO YCHIIIHICTIO 3100yBadl CIiAKYIOTh B
cucteMi enekrpoHHoro xypHany KHYTJI, Takox ajis BCiX YYaCHUKIB OCBITHBOTO
MPOLIECY MPAITIOE CUCTEMA EIEKTPOHHOTO PO3KIIATY.

Po6oua rpyna perynsprao neperisaae 3mict OIl, 3a1CHIOE MOHITOPUHT SKOCTI1
OCBITHBOT JISUIBHOCTI, IPOBOJUTH 1 aHAITI3y€ aHKETYBAaHHSI BCIX YYaCHHUKIB OCBITHHOTO
npoIiecy, 1H1Iioe 3ycTpidl it ooroBopenHs OII 31 creiikxoaepaMu 3 BiJ0OpaKEHHIM
nepebiry KOHTPOJIPHUX MOMEHTIB 1 OCHOBHUX pe3ynbTaTiB Ha caiiti KHY T/ 1 cTopinIi
kadenpu ¢inoorii Ta nepekyaay B Mmepexi «DeicOyk», 1o Mi3HIIIE € JOTOMIXHUM
JUIS TIPOXOKEHHS Tiporiecy akpenutarii. [ligcymkamu Takoi podoTu € meperisg i
BJIOCKOHAJICHHS 3MICTY OCBITHBOT MporpaMu JUTS 3a0e3neYeHHs
KOHKYPEHTOCHPOMOXXHOCTI ~ MaOyTHIX  BHUIYCKHUKIB Ha  BITYM3HSIHOMY W
MDKHApPOJITHOMY PUHKY Iparli.

Buknamamnpkuii  kKonekTUB Kadeapu BCEOIYHO YIOCKOHATIOE MPAKTHYHY
KOMIIOHEHTY MIATOTOBKM MailOyTHIX (axiBuiB. Pe3ynabTaToM TakKoi IisJIbHOCTI,
30KpeMa, € po3poOJieHl HACKPI3HI MPOrpaMu MPAKTHUKUA 3700yBadiB BHUIIOI OCBITH.

[locTifinuMu 0Oa3amMu  BHpPOOHMYOI TPAKTUKH € YCTAHOBHM, NIJIPUEMCTBA Ta
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oprasizaiiii, 3 SKAMH YKJIQJ€HO JOTOBOPH, a came: TOproBO-MPOMHCIIOBA MajaTa
VYkpainn (M. KuiB), TOB «TAC EBOTEK» (M. KwuiB), Omaromiiina oprasizaiis
«bnaroxiitnuit pona “Cxig COC”», (M. KuiB), 61opo nepekianis «[uHi3» (M. KuiB),
oropo nepexmaniB Admiral (M. XmenpauIbkui), TOB «30m0T1a cepenuna» (M. Kuis),
TOB «benema Tpeitn» (M. Kuis).

Konextus xadeapu dinosorii Ta nepekiiaay iMIIIEMEHTYE JIBOCTOPOHHI YTrOIU
npo MibkHapogHe criBpoOiTHUITBO Mik KHYTJl 1 bakuHCHKHM CIOB’STHCHKHM
yHiBepcuTeToM (A3sepbOaiimkan), Axanemieto Hayk ILlxym-Aoxasii (I'pysis),
CyxymcekuM aepxaBHUM yHiBepcutetoMm (I'py3ist), HenepikaBHOIO TpoMasChKOIO
opraHizaiiero «MikHapoJiHa KyJbTypHO-OCBITHs acoiiaiis» (International Cultural
and Educational Association (ICEA)) (CIIIA) B HaykoBii, akaJieMiuHii 1 KyJIbTypHIH
chepax (3okpema, y ranysi PiI0J0TIUHHX, TepeKIadalbKIX 1 yKpaiHO3HABUUX CTYI1H),
[0 TIOJISATa€ B PO3BUTKY KOHTAKTIB MK HAyKOBO-TIEAArOTIYHUMHU TIPAIlliBHUKAMHU
3a3HAYEHUX YHIBEPCUTETIB Ta yCTaHOB, OOMiHI MK 3/00yBayaMu BUIIOi OCBITH Ta
YYaCHUKaMU pI3HUX (GOpM  MICISIUIUIOMHOI  OCBITM HIUIAXOM  OpraHizarii
PI3HOMaHITHHUX KYypPCiB 1 TPOEKTIB.

VY Mmexax mixHapogHoro criBpodiTHuTBa KHY T/ y cdepi Hayku Ta ocBiTH
konektuB kKadempu DIl cuctemaTHyHO J0Jydae TPOBIAHUX 3aKOPIOHHUX 1
BITUM3HSHUX (PaxiBI[iB 1 MPEJCTABHUKIB O13HECY 10 MPOBEIACHHS JICKIIA Ta IHIIUX
OCBITHIX 3axofiB s 3100yBauiB OIIl «Awnrmiicbkka MoBa: Tepekyial y IUIOBii
KOMYHIKAIl» s TMIIBUIIEHHS SKOCTI HABYAJIBHOTO TMPOIECY Ta CIPHUSHHS
IHTepHalllOHATI3allli BHUIOT OCBITH. 30Kpema, Taki 3axoau Oynd 31HCHEH1 3a
COPUSHHS W aKTUBHOKO y4acTiO JOKTOpKH (uronoriunux Hayk Haranii FOrasm, B. o.
3aBiyBauku Kadeapu poMaHO-TepMaHChKOi (inosorii JIyraHChbKOTO HalliOHAJIBLHOTO
yHiBepcutTeTy iMeHi Tapaca IlleBueHka, cTaxyBaibHHII [HCTUTYTYy repMaHICTHUKH
Hioccenpaopdebpkoro yHiBepcuteTy imeHi ['enpixa [efine (HimewunHa), qOKTOpKH
¢inonoriyaux Hayk OneHu MockaneHko, qocimigHuil JKumiHCbKOTO YHIBEPCUTETY
(CnoBauumna), 1oKTOpKHU (Ppinosoriuaux Hayk Onenu MapiHoi, ciiBpoOiTHULI Pagu 3
MUTaHb OCBITU Ta HaB4yaHHs rpadctBa Keppi (Ipmanmis), kanauaatku (GiioaoriaHuX

Hayk Jleci IleBuyk, 3aBigyBauku Kadeapu iHO3eMHOI (iyonorii Ta mnepekiasy
140



HarmionansHOTO TpaHCHOPTHOTO YyHIBepcuTeTy. HalOmmkuyuM dacoMm 3arutaHOBaHi
nexuii gokropku Mipiam @epuanze3 CanTisiro, npodecopku YHiBepcurery ['panany,
noktopku EnkapHacion Imanero TeHopio, mpodecopku YHiBepcuteTy ['paHanu,
noktopku  ¢dimocodii Jimpmm Kamaii, mouentku VYHiBepcutery Jymumymninap
(Typeuumna). Bingsimyrouu 3ampoIlOHOBaHi JIEKIli, ceMiHApU Ta MalcTep-KiacH,
CTYJIEHTU 3/100yBalOTh Cy4YacCHI 3HAHHS Ta Ha0yBalOTh MPAKTUYHOTO JIOCBILY, IIO
JI0TIOMOYKEe MailOyTHIM (axiBIsIM CB1IOMO po30yAOBYBaTH BIACHY YCIIIIHY Kap'epy.

Buknanaui kadenpu dinosorii Ta nepekiaay B MeXax YroJu Mpo CIiBIIPAIlo
KHYT/H 1 «MixuapoaHoi KyJIbTypHO-0cBIiTHBOI acomiamii» (ICEA) mpaiiooTh Haj
MmixkHapogHuMm mpoektom Ukrainian students international communication club
(USICC). Meta po60TH KOMYHIKATUBHOTO KIyOy MoOJjsirae B TOMYy, 100 Haaatu
MO>KJIUBICTh YKPAIHCHKUM 37400yBadyaM 1 OCBITSIHAM 03HAWOMUTHUCA 3 aMEPUKAHCHKOIO
OCBITHbO-HAYKOBOIO CUCTEMOIO B KOHTEKCTI 11 KyJIbTYpHO-ICTOPUYHUX OCOOJIMBOCTEH,
MOJIEIITIO MIATOTOBKH MOJIOAUX (haxiBIliB, a TAKOK HATArOJAUTH MPOQECiiHI KOHTAKTH
3 koneramu Ta crtyaeHtamu 3BO Cnonydenunx IIrtatiB Amepuku. MaiiOyTHi
nepeKyaayl IIKaBIsAThCS BIPOBA/DKEHHSM JEMOKPATHYHUX IIHHOCTEH B OCBITHIM
MPOCTIpP, CHUIKYBAHHAM 3 OJTHOJITKAMU M BIJIOMUMHU JIFOJIbMH, YCITIIIIHO JTOCTIIKYIOTh
BUBYCHHS AaHTJIINCHKOI MOBM I1HOKOMYHIKaHTaMM B aMmepukanchbkux 3BO Ta
yKpaiHO3HaBUi nporpamu i npoektu yHiBepcuteTiB CIIA.

Buknanaui kadeapu dinosnorii Ta mepekyiany € aBTopaMH cTated y gpaxoBux
YKPaATHChKUX 1 3aKOPJIOHHUX PEHTHHTOBUX BHJIAHHSX, € 3alPOIICHUMH JIEKTOPaMHU B
iHo3eMHuX 3BO, a Takox peryisapHO MPOXOASATh BITUU3HSAHI Ta MIKHAPOJHI
CTa)XyBaHHS Ta HABYAHHS, CJIIJKYIOTh 32 HOBITHIMU TE€HACHIISIMU B HayIll Ta OCBITI.

Bix 2015 poky konekTtuB kKadeapu (inosnorii Ta mnepekiagy 3amodyaTKyBaB
npoBeneHHsT Bceykpainchkoi koH(epeHIli «IHHOBaIiiHI TEHJEHIIT MiATOTOBKH
¢daxiBIiB B yMOBax MOJIKYJIbTYPHOTO Ta MYJbTHJIIHTBAJIBLHOTO TJ00ai30BaHOIO
CBITY», MPUCBIYCHOI NpoOseMaM Ta TMepcreKkTuBaM QopMyBaHHS MpodeciitHOl
KOMIETEHTHOCTI MaiOyTHIX ¢axiBiiB, 3 2016 — MixxHapoaHoi koHdepeHiii «/liamor
KylIbTyp y €BpONEWcbKOMY OCBITHBOMY IIPOCTOPI», sIKa MOKJIMKaHa CTBOPHUTHU

npodeciiiHuil MailIaHuKK JJ1s1 0OTOBOPEHHS (PLIOJOTTYHUX ACMIEKTIB MIKKYJIBTYPHOTO
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Jianory, TOIIMPEHHS MOCBIMY MIOAO MIABUIICHHS SIKOCTI MiJTOTOBKH 1HO3EMHUX
3m00yBadiB y 3BO Ykpainu Ta mokpalieHHs iXHbO1 aianTaiiii y MOBHOMY CEpPEIOBHIIII

(https://dk.knutd.edu.ua/). 3a06yBaui OIT mix kepiBuunreom HIII xadeapu dizomorii

Ta TepeKIaay TPaauIiiHO OEpyTh aKTUBHY y4acTh y pOOOTI IUX KOH(EpEeHIIiH.

Buknanaui kadenpu dinonorii Ta nepekiaay roTyroTh 3100yBadiB 10 y4acTi y
MiXHapOIHIA CTYJICHTChKIN OHJIAWH-0MIMITIAAI 3 1HO3eMHUX MOB, MiKHApOJIHOMY
KOHKYpCi 3 yKpaiHchkoi MoBH iMeHi [letpa fuuka, BeceykpaiHCbkOMY CTYyI€HTCHKOMY
KOHKYpC1 nepekyiany «XyA0XKHE CIIOBO B CBITOBIM KyJbTYypi», KOHKypcax crapTai-
MIPOEKTIB.

Kadenpa ¢utonorii Ta mnepeknany NpOBOAUTH KyJIbTYPHO-IPOCBITHHUIIbKI
3aX0AM Cepell CTYIEHTChKOI MoJiofdi. 3700yBayl 3 iIXHIMH KypaTopamu BiJIBIIYIOTb
BHUCTAaBH, My3€i 1 BHCTaBKH, SIKI CTUMYJIIOIOTh BUBYATH BITUM3HSHY W CBITOBY
KyJIbTypHY CHAAIUHY, JONOMAaraloTh HOIMIMOUTH  3HAHHS,  PO3IIHUPIOIOTH
IHTEJIEKTyaJIbHI TOPU30HTH Ta HAJUXAKOTh 1O TBOPUYOrO MIAXOAYy Yy HaBYAHHI.
CTyaeHTH BUABIAIOTH OaXaHHS JOJABATH CBOI 3yCWUIS A0 Npo¢opieHTALINHOI
pobotu Kadenpu, oxode AUIATHCS 3 MOJOAIIMMH TOBapUIIAMH BJIACHUM JOCBIIOM
3100yTTs BHIOi ocBiTH B KHYT/I 1 po3moBiatoTh Npo 1iKaBl NEPCIEKTUBH Y LIapHHI
¢inmonorii 1 mepekiamy. 3mo0yBaudi kadempu Gijgosorii Ta mepekiamy pasoMm 31
CTYICHTCBKOIO Ta OCBITSHChKOIO cmimbHOTORO KHVYT/[ nmonmydaroTteess 10
BOJIOHTEPCHKOI  JISUIBHOCTI,  3arajJlbHOYHIBEPCUTETCHKMX  3aXO0JiB, IIOPIYHOIO
BceykpaiHchbkoro paaioguMKTaHTy HAIIOHAIBHOI €aHOCTi. Hamn cryaeHTH MaroTh
MO>KJIMBICTh pEaji30ByBaTH CBI TBOPUMI MOTEHIIAN 1 OpaTH y4acThb y piI3HOMaHITHUX
KyJIbTYPHO-MHUCTEIKMX 3aX0/JaX YHIBEPCUTETY, $KI MPHUCBIYEHI 3HAMEHHHUM 1
ram’ITHUM AaTaM (Hanpukiia, 10 cBaTkoBoro koHuepty KHY T/l «3naiitu ciioBa i
MUpPY», KUK OyJO MPUCBIYEHO MiXKHAPOAHOMY JTHIO MUPY 1 MiXKHapOJAHOMY JTHIO
nepeKIiaiaya).

Orxe, xonekTuB Kadenapu ¢imonorii ta mepexinaxy KHYTJ] BBaxkae, 1o
YCIIIIHO 3amo4aTkyBaB 1 BrpoBakye OIl «AHrmificbka MOBa: mepekiaj y JiIoBid
KOMYHIKarliiy, po30y/lyBaB IMiIBAJIMHU CHIBIIPAIll 3 BITYM3HIHUMHU Ta MI>KHAPOTHUMHU

napTHEpaMH B HAYKOBIHM, akaJeMiuHIM 1 KyJbTypHHX c(epax 3arajioM 1 B LapuHI
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neAaroriyHux, (UIONOTIYHUX, MNEPeKIagalbKuX CTyAil 30kpema. I[IpomoBxkeHHS
HAIIOI TiSUTBHOCTI CIIPUSTHME SIKICHIN MiATOTOBII MaHOYTHIX (110JI0TIB-TIepeKIIaaviB

1 mogainbioi iHTerpaii KHYT/I 10 eBporeiichbKoro Ta CBITOBOTO OCBITHIX MPOCTOPIB.
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3100yBayvKa OCBITH,
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OBPA3 ABTOPKU B POMAHI T'AHHU KPEBCHKOI
«KYJIBBABOBA CTEXKA»

Poman IManau Kpescobkoi «Kynvbabosa cmeockay BuidiioB y cBiT 2023 poky. B
aHoTaIlli O KHUTU 3a3HAYEHO, 10 1€ XYJ0KHE B1IOOPa)KEHHSI CUIbCHKOTO >KUTTS
[TonraBmmuan 80-ux pokiB XX cromTTs. BapTo 3ayBakuTH, 1O B CIOXKETI TBOPY
MOEAHAHO XY0KHINA BUMHCEN 1 (DaKTH KUTTS aBTOPKH.

MeTo10 Hanoi po3BiIKU € PO3TIISIHYTH CBOEPIAHICTh TBOPEHHS 00pa3y aBTOPKH
B pomaHi «Kyns6aboBa crexxka» ['anau KpeBcbkoi.

O0pa3 aBTOPKU € CTPUIKHEM, HA SIKOMY TPHUMAETHCS CIOKET, HACKPI3HOIO JIIHIEIO,
4acTO IMPUXOBAHOIO, a 1HOJI W ITIJIKOM SIBHOIO. Y IIEHTPl OMOBIJI — JAUTSIY1 CIIOTAJIH,
TEIJIl CIMEWHI 1cTOpii Ta TAMOOKI PO3MyMHU TPO MHUHYIE, Kl MEPEerunTaroThCs 13
(b110cOPCHKUM CIPUIMHATTAM >KUTTS. ABTOPKA CTBOPIOE HE TPOCTO XYAOKHIN TEKCT, a
CIpaBXHii 00epir mam’siTi, KyJIbTypH Ta JIt000BI 10 piaHOi 3eMii: «OmoBijiay mocTae
HOCIEM aBTOPCHKOI CBIJJOMOCTI, MOro MOIJISiA HAa TOAIl BUSABISETHCS HAaWOUIBII
aBTOPUTETHUM Y TBOpi. Ta, BiH OLlIHIOE ce0e, 0aThbKIB, pOJNYIB, IXHIH CIIOCIO KUTTA 3
4acoBOi NMCTaHIIi, siKa po3MexoBye (aOynbHHUI Yac 1 onoBigHUN. TakuM 4YuHOM,
aBTOop 1 O1orpadiuHuii repoi 11eHTUDIKYIOThCS» [3, C. 62].

VY TBOpPi MM 6auMMO B3a€EMOIIOB’SI3aH1 PO3MOBIAIL KIIbKOX HapaTopiB. Haparop-
CTOpPOHHIH OMIOBIIa4 MPHU OMUCI TPUPOIH 3aTTHOIIOETHCS B OKPEMI JIeTall, 00’ €EKTHBHO
nepeaarouu nodavene: «KoBTeHb 3aMBa€ Ha cTapi KoJ0oOaHi MmaM’ATi KyJb0a00BUM
TOM Y PO3COXJIOMY 4YOBHI-oBOaHIN. JKOBTEHb J>KOBKHE KYXKETHUICI0 >Kapy

OCTAaHHBOTO OCIHHBOTO OararTs. JKOBTEHBb JKEBpi€ Yy KuilaxX KalBOPOHHSAM
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HEMPOXKUTHX KamicauBux AHIB» [1, c. 5]. [IpoTe TyT ke 3’sIBIsS€TbCA HApATOPKA, SAKY
aBTOpKa poMmaHy HaszuBae mu. «Och TH 3pHBa€ll Kyap0a00Bl CIIOTaau, IPOXOASIn
3Haiiome mictie. babu Boauu Tebe 1ie myn’ sHKOM, TUTBKH-HO 311’ sitacst Ha Horu. Togl
CBIT 3/1aBaBCs O€3MEKHHUM, a AUOYIIATH KyIUCh 32 PSICHUMH CIITHULIAMU TOO1 OyI10, SIK
nonepeay TaHiroBats! Bapto nume kpukaytu «bA! I[upoxaite mene...» [1, c. 4].
Le#t 3aiiMeHHUK (TH) Ma€ y3arajJbHEHO-O0COOOBE 3HAYEHHS, IO CIPHUSE CTBOPEHHIO
0c00MBOT KOHOTAI{: HION OYyIb-XTO, HAYy4H ITIEI0 CTEKKOIO YU CIIOCTEPIraroud Iie
ABUIIIE, Oy/ie HAIOBHIOBATUCS TUMHU MOUYTTSMHU, SIK1 IEPEKUBAE OTOBIAAY.

VY pomani BinOyBaeThCs MOEAHAHHS B 00pa3i HApaTOPKH (OTMOBIAAYKH) 0COOU
aBTOPKHU 1 €MOIIIITHO 3ay4yeHoi crniocTepirauki. OnoBijauka BUCTYIIA€ MPOBITHUKOM
— 1l roJIoc JIyHa€e He K CTOPOHHIH, a SIK T0JI0C Ti€l, XTO TepekuIa Bce onucaHe. Ii
Hapallisi — uupa, iHoA1 0oJIicHA, ajie 3aBXIU CBITJIa, Yepe3 1€ YMTad 4acTo CIpuiiMae
OTIOBIJIb SIK CIIOBIJIb, a00 HABITH 5K JIUCT JO ceOe 3 MUHYJIOTO.

[IpukmMeTHO, 1110 aBTOPKa € HOCIEM TaM’sIT1 poy, Tpaauilii. PoMan HamoBHEHMI
JeTaas MU 3 TUTUHCTBA, IeH3akaMu cea, 3araxaMu TpaB, po3MoBaMu 0a0yci — yce 11e
BIITyHIOE aBTOOlorpadiunuMu pucamu. OmnoBijauka 3BEpTaE yBary Ha BCl JeTai
CLIBCBKOIO )KUTTSI, BUCTYNal0uu OEpErnHE0 TPaAUILIiil, MOBH, MOOYTY, 3BUYAIB — Yepe3
il coBa OKMBA€ yKpaiHChbKa CUIbChKa AyIIa.

XKinounit o6pa3 y tpanchopmarrii — 1ie odpa3 camoi ['anau KpeBcrkoi, ToOTO
KIHKH, sIKa 30epirae HiXKHICTh Y )KOPCTKOMY CBIT1. BoHa cuiibHa yepes croraau, 4yepes
3B’SI30K 3 TIpenkamu. | xoya BoHa He Mojiae cede SK TOJIOBHY TepPOiHI0, 11 MPUCYTHICTD
BIIYYBAETHCS CKPI3b — Y KOXKHIN KyJ1b0a01, y KOXKHINA CTEXKII.

3 poMaHy BHUJIHO, 1110 B OMOBIJAYKH € CHUJILHUM 3B’S30K 3 0alycer — Iie He
MPOCTO POJMHHA JIiHIS, a CUMBOJI TIepenaydl MyaApocCTi, Jto00B1 i cunu. YUepes 1eit
3B’SI30K aBTOpKa HaOyBae puc «0eperuHn»: BoHa 30epirae J0CB1a, IEPEOCMHUCITIOE OT0
i posmoBimae pam. Haparop-aBTOopka 3a JOMOMOIOI0 CHOTaAiB 1 JYXOBHOTO
JIOPOCITIIIIAHHS CTBOPIOE XKIHOYMA 00pa3, TTMOOKO BKOPIHEHUH Yy 3€MITIO, TaM’siTh,
POJIMHHY J0O00B 1 BHYTPIUIHIO T1HICTb. Y pOMaHi CTBOPEHUU aBTOOIOrpadiuHMit
MIPOCTIp, KU anetoe 0 ICTOPUYHOI mam’IT1 Hapoay: «ABTobiorpadiuHuil mpocTip,

10 € MIiJICTaBOO I OiorpadiuHOro MUChMa 1 YUTAHHS, BU3HAYAETHCS «YMOM, KU
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TUBUTHCS HA3a1»: TIaM SITTIO TIPO Pid, MaM STTIO MOYYTTS, BiH BIAKPUBAETHCS K MOChH
HEBUMOBHE, y CBOiil HEBUMOBHOCTI BiH 3HOBY 1 3HOBY MPOSIBISIETHCS, 1 BXKE€ CaMUi
CIoraji mpo SIKiCTh IIbOTO (HE)ITPOMHHAIIBHOTO MTPOCTOPY CTBOPIOE OMOBIIbY» [2].

Tema pomany — nomryk cebe yepe3 mam’siTb AUTHUHCTBA, JTIO00B 10 POJAMHHOTO
KOpiHHS, 10 6a0yci, 10 cena i Ykpainu. Lle po3noBiaes npo BTpatu W Haii, 3B’S30K
MOKOJIIHb 1 CUJTy AYXOBHOI cHaJIiuHu. ['0JOBHA JyMKa TBOPY MOJIATAa€E B TOMY, IO
KOPIHHS JIFOAWHY — B il POJUHI, TaM’ATi, MOBI, 3B 53Ky 3 36MJICI0. ABTOpKA MOKAa3YE,
K 4epe3 MpocTi pedi — 6adycuHy MOBY, 3alaxu JiiTa, TUIITY TOJISI — JIIOJIMHA 3HOBY
3HaXOJUTh ceOe, HaBiTh Y YacH BTPAT 1 pO3ryOJIEHOCTI.

OnHUM 13 TOJIOBHUX T'€POiB pOMaHy MOCTA€ aBTOPKa/OMOBIauyKa — MPOBITHHULIS
crioraiis, 06pas XiHKH, AKa IIyKae i 3HaXOAUTh BiANOBII B IUTAIOMY MUHYJIOMY. i
o0pa3 rMOoKo eMOLIMHUI, HIXKHUM, MyJIpuil. baOyca B poMaHi BUCTylae CUMBOJIOM
pOIOBOT IaM’Ti, Tema i TyXoBHoro 6ararctsa. Ii 06pas yocobmoe Ykpainy — pinny,
TepIuIsIay, CuibHy. OKpeMUM NIEPCOHAXKEM POMaHy € MPUPOA: Yepe3 OMuc Kyib0ao,
CTEXOK, CUIbCHKUX NEH3aKIB aBTOPKAa CTBOPIOE aTMoc(epy HIUPOCTI W TMHMOMHHOI
T000BI.

Cepen XyHoXXHIX OCOOJMBOCTEM pOMaHy BHUIUILEMO JIIPU3M  OMOBIII,
MOETUYHICTh MOBU. BiH BUSIBICHHMI y 1HTUMI30BaHUX 3BepTaHHAX — 0a, Mapycio,
®dpocto, MaHto, 3MEHIIEHO-TIECTANBUX (hopmax (IIIJICHbKUH, OCIIIHUKK) Ta 1H. ABTOpKa
IIpH CHUJIKYBaHHI 3 6a0ycero il cTapMMK KIHKaMU BUKOPUCTOBYE (hOPMH MOIIAHHOI
MHOXHHH, 1[0 HAJIEKATh 10 OCOOJMBHUX PUC YKPATHCHKOTO J1aJIEKTHOTO MOBJICHHS,
KOJIM 4epe3 KOPEKTHE CIIJIKYBaHHSI BUSBISETHCA JOOOB 1 MOILIAHA JO CTapLIUX: -
Tvomwv Mapycoe, eu nyuue poskasxcimo, ik 6aba Ilioeipua nona ecowanal — npocums
Hinka, npunepwiu 6anxy nomioopis. Texct HacuueHui nianekTu3Mamu. Born nomani
B pOMaHi y po3aini «By3nuku Ha nam’sTe». Lle ciioBHUK, o MicTuTh 540 BokadyJ, 10
SIKUX BKJIFOYEHO CJI0BA 0OMEKEHOTO BXKMBaHHS (0/1a2eHbKUll — 6UPOOIeHULL, 3HOULCHULL,
caabuil), mpocropiuus (berebensy — sucoke GiOKpume, He3amuuiHe micye), CICHT13MU
(bpexyneyp — paosmcvke padio), BIACHE [IAJICKTU3MU (BUIUBOK — BOOSHKA),
POCISIHI3MH (O0CmeneHumucs — 3MiHUmu cnocio scummsi) Ta iH.

VY TekcTi poMaHy cHoraad BUKOPUCTaHHI SIK gopMma po3nosiai. 3okpema,
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PO3MOBIJIb MPO CUMBOJIIKY i OCOOJIMBOCTI IJIOJOBOTO JIEpeBa OMHCAHO YEPEe3 MPU3MY
CHOTa/iB MPO IUIIONI BIACTUBOCTI IBITY M STiJ IBOTO AepeBa. BiACyTHICTH 4iTKOTO
CIOJKETY HE IIKOJUTh OIOBIJII — POMaH CKJIAJAa€ThCs 3 GparMeHTIB I1aM’sTi, K1 pa3oM
TBOPSTH LITICHUI CBIT.

«Kynr6aboBa cTeXKa» — poMaH-CNoraj, poMaH-ayma. BaxiauBy pois y TBOpi
BiJlirpae 00pa3 aBTOPKU-HAPATOPKH, KA PENPEe3eHTYE JIFOOOB 10 3eMIIi, IaM STh

MOKOJIIHb.
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CYYACHI NIIXOM IO BUKJIATAHHS ITHO3EMHUX MOB JIJISI
MPO®ECIHHOIO PO3BUTKY 3 METOIO ®OPMYBAHHS
®AXOBUX KOMNETEHTHOCTEN CIELIAJICTIB

CydacHuil TOCTyn MDKHapOAHMX JUIOBUX B3a€EMHUH Ta PO3MIMPEHHS
MIKHApOJIHO1 CHIBIIpalll y PI3HOMAHITHUX Taly3sX JISJIBHOCTI 3yMOBIIIOE MOTPEOy y
BOJIOZIIHHI 1HO3€MHOIO MOBOIO, 1110 CIIYTY€E 3aC000M MIXKKYJIBTYPHOT'O CIIIJIKYBaHHS IS
¢daxiBuiB Oyab-skoi mnpodecii, 3 ypaxyBaHHSAM cHeUU(DIKM IXHBOI JISIIBHOCTI.
BuknaganHs 1HO3eMHOI MOBH CTyAI€HTaM, OpPIEHTOBAaHE Ha MpoQeciiiHy AISIbHICTh, B
neplIry yepry nepeadayvae BpaxyBaHHS MOTpeO MaOyTHIX CHEIIaIicTIB y iX mpodecii.
MoTuBaliiHUM YUHHUKOM JIsl BUBYEHHS 1HO3€MHUX MOB BHUCTymHae mpodeciiiHe
MIParHeHHs CTyACHTa JOCSATTH BHCOKOTO PiBHs KBami(ikaiii B oOpaHiii HUM cdepi,
BOJIOJIIFOYM HABUYKAMHM CIIUIKYBAHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO Ta 3JIaTHICTIO MPAITIOBATH 3
HalCy4YacHIIUMH 3apyO01KHUMU BUJAHHAMH. OTKE, OJIHIEIO 3 KIOUOBUX PUC LIOTO
HABUYAJLHOTO MPEAMETYy Y 3aKiajax BHINOI Ta (paxoBoi mepeaBUIOi OCBITH € HOro
npodeciiine cpsiMyBaHHS.

Ocaita 1H03eMHOT MOBH 0a3y€ThCSl HA HU3II BAXKIIMBUX MPUHIUIIB. Hampukiam,
JI.C. IlaHoBa BM3Haua€ Takl MUIAAKTUYHI MPUHLMIIN: HAYKOBICTb, JOCTYIHICTH Ta
MOCUJIbHICTh, CHCTEMAaTHYHICTh, CB1JIOMICTh, aKTUBHICTh, HAOUHICTh, 1HIUBIAyaJIbHUI

MIIX11 10 CTY/ICHTIB, MOEAHAHHS TEOPii 3 MPAKTUKOIO, B3a€EMO3B'SI30K BUXOBAHHS Ta
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HABYaHHs, MOTHUBALlIS O BABYCHHS 1HO3€MHOI MOBH, MpodeciiiHa opieHTallisl Ta 1HIII
[2].

VY nmochaiKeHHI 3acTOCOBAHO aHalli3 HAyKOBOI JIITEpaTypH, y3arajlbHEHHS
MeAaroriyHoro JO0CBiy, CIOCTEPEKEHHS 32 OCBITHIM MPOIIECOM Y TPyIax CTYACHTIB
MOBHOTO chpsimyBaHHs. (OcoOnuBa yBara MNpUIUISIACh BUBYEHHIO  BIUIMBY
IHTEpaKTUBHUX METOMIB 1 ITMDPOBUX TEXHOJOTIM Ha €(QEeKTUBHICTh 3aCBOEHHS
1HO3eMHOI MOBH B PO eCiiiHOMY KOHTEKCTI.

CryneHToB1 HEOOX1JHO OCSATHYTH Ta YCBIIOMHUTH, 3 SIKOKO METOIO BIH BHUBYAE
1HO3EMHY MOBY, Ta fAK Il 3HaHHS CTaHYTh y MPUTOJl B MalOyTHboMy. [HIIMMU
CJIOBaMH, KiHIIEBA I[iJIb HABYAHHS MYCUTh KOPEITIOBATH 3 OKPECICHUMHU YSIBICHHAMU
CTyJIeHTa Mpo #oro manOyTHIO TpodeciiiHy MIAIbHICTb, MIJPKUBIIOBATH TOTPEOY
CTyJCHTa y BUBUYEHHI 1HO3€MHOI MOBH, SIK KJII0Ya 0 TOTO, OO0 CTaTH OCBIYEHOIO,
KyJIbTYpPHOIO, TPO(eCiiiHOI0, KOHKYPEHTO3/IaTHOIO Ta YCIIIIHOI OCOOUCTICTIO.

Crynentu 3000B's3aHI MPOJEMOHCTPYBATH BMIHHS NEpEKIaaTH YCHO Ta
MMCHhMOBO 3 IHO36MHOI MOBH Ha PIJHY Ta Y 3BOPOTHOMY HampsIMKy, OyTH 0013HAaHUMU
3 KyJIbTYPHUMH OCOOJMBOCTSIMH, TPaJUIIsIMU Ta oOpsgaMu KpaiH, MOBY SIKHX
BHUBYAIOTh; €()E€KTUBHO BUKOPUCTOBYBATH CIIOBHUKH Ta JIONOMIKHI MaTepialiv MiJ] 4ac
MepeKIaay; IeMOHCTPYBATH 3JJaTHICTh YITKO Ta MPABUILHO BUCIOBIIOBATH TYMKH SIK
PIIHOIO, TaK 1 IHO3EMHOIO MOBaMH.

[lin yac HaBYaHHS 1HO3E€MHIM MOB1 CTYJIEHTH 3allyd€Hl 1O PI3HHUX BUJIB
TUSTBHOCTI, 30KpeMa: PO3yMIHHSI TEKCTY, TMOIIYK MOTPIOHUX BI1IOMOCTEH, MepeKyal
abo0 pedepyBaHHS MaTepialy, HAITMCAHHS J1aJI0Ty, BUCJIOBJIIOBAHHS BIACHOT TyMKH 3
MEBHOI TEMU, HAJaHHS PO3TOPHYTUMH BIJNOBIJIEN HA TOCTABJICH] MUTAHHS.

Harernep iHTepakTHBHI METONM HABYAHHS CTAIOTh JeJajll MOIMMYJISPHIIIMMH.
HaBuanHs BiiOyBaeThCcsl y popMaTi MOCTIMHOT, aKTUBHOI B3a€EMO/IIi MIXK BUKJIaJaueM
Ta BCiMa CTyJeHTaMHu. |HTEpakTWBHE HaBYaHHS BKJIIOYAE MOJCIIOBAHHS pPEaTbHUX
CUTYyaIliii, BUKOPUCTAHHS POJIbOBUX ITOP, @ TAaKOXK PO3B'sI3aHHS MPOOJIEM Ha OCHOBI
aHai3y KOHKPETHUX O0OCTaBUH Ta cuTyarii [2]. Ciig BU3HATH CIYIIHOI AYMKY MpPO
BJIaJIe MO€EIHAHHS MPOGeCIHHOro HaBaHTaXEHHs, ITOJAHOr0 1H(POpPMAIIHO, Ta HOTro

OCMHCIICHHSI 4epe3 I1HIIOMOBHE CHIJIKyBaHHA. be33anmepeyHuM NpHUKIaAoOM TaKoi
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CUHeprii € O1HapHI 3aHATTA 3 (HaxOBHX AUCLUHUIUIIH Ta i1HO3eMHOI MOBH. [3]. PonboBa
rpa Ha 3aHATTSX 3 1HO3EMHOI MOBH, IO BIATBOPIOE MOJIEbh MailOyTHROI MpodeciitHoT
PaKTUKH, aKTUBHO cipusie GOpMYyBaHHIO Y CTYACHTIB HEOOX1THUX (DaXOBUX BMIHb Ta
HAaBHYOK. 3aBISKH POJHOBIN TPl Ti, XTO HABYAETHCS, MAIOTh MOXKIIMBICTh HE TUIBKH
"mpumipsaTu" Ha ceOe MEeBHY KOMYHIKaTHUBHY pPOJib, ajié ¥ MPOSIBUTU CBOi €MOIi,
IHTEJIeKTYyaJIbHI MOXKJIMBOCT1, TBOPYE MHUCJICHHS Ta KPEaTUBHICTH [1].

JlocBia AeMOHCTpYE, MO0 HAWOULIBII pe3yJbTaTUBHUMH CIIOCOOAMH 3aCBOEHHSI
1HIIIOMOBHOT'O KOHTEHTY € MOJICJIIOBaHHS peajJbHUX CUTYalllil Ha 3aHSTTI, 110 TOCiIae
BKJIMBY POJIb Y MOBHIN IMIATOTOBIN MOJOAMNX OakanaBpiB. Ha moTouynmii MOMEHT
HAWTIOMYJIAPHIIUM Ta €(PEKTHBHAM METOJIOM BHKJIQJaHHSI W HaBUYaHHSA 1HO3EMHHX
MOB, 0€3 CYMHIBY, € KOMYHIKaTUBHO OP1€EHTOBaHUH, SIKUH MAaKCUMAaJIbHO a/IalITOBAHUIA
710 peaTbHUX YMOB 1HIIIOMOBHOTO CEPEIOBHIIIA.

OmnuM 13 crocoOiB BTUICHHS IBOTO IMIJIXOJy € aKTHUBHE BUKOPUCTAHHS
KOMIT'IOTepHUX TexHojorid.  CrocTepiraeTbCs 3HA4YHE 3pOCTAaHHS MOTHUBAIIIT
CTYJICHTIB J0 HaBYaHHS, KOJU iM JA€ThCS MOXKIWBICTH MPEACTABISITH PE3yJIbTaTH
I[IKaBOTO JJIi HUX IPOEKTY, KWW peasi3oByBaBCS Iij KEPIBHUIITBOM BHKIIajaya,
BUKOPUCTOBYIOYH 1H(OpMAIIiiTHI TEXHOJIOTTI].

[lutanHs BrOpoBamxkeHHS [HTEpHETY B OCBITHIM mpolec, 30KpemMa Moro
BUKOPUCTAHHS TPU BUBYEHHI 1HO3EMHUX MOB, € Hapa3l HAJA3BUYAWHO BaKIIMBHM.
[HTepHET Haja€ YHIKAIBHWA IMAHC TPAMOBATA 3 ABTCHTUYHWMH Marepiajiamu,
CIIyXaTH Ta B3aEMOJIATH 3 HOCISIMH MOBH, 1HAKIIE KaXy4H, BiH (OpPMY€E TIPHUPOJIHE
MOBHE OTO4YCHHS. Bimirpae Haa3BUYaiiHO BaXXKJIMBY pOJb TJIOOATbHA Mepexa y
CaMOCTIMHIN POOOTI CTYACHTIB, MIAMITOBXYIOUH X JI0 TIONIYKIB Ta TBOPUYOTO MPOIECY.
VY 3B'I3Ky 3 1IUM, Cy4acHI METOJIMKH Ta OCOOJMBOCTI BHKJIAJAaHHS 1HO3EMHOI MOBH Y
po@eciiHOMY KOHTEKCTI MyCITh OYyTH CIPSIMOBAaHUMH Ha MPOECiio Ta MAKCUMAIBHO
HaOIKEHUMH JI0 peabHUX MOTpeO CTYIEHTIB, OepydH 10 yBaru ixHi mpodeciiini

MoTpeOH, 110 3PEMITOI0 CIPUIATUME 1X YCHIITHOMY TIPO(eCciitHOMY PO3BUTKY.
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KaHauaaT (HUTOJIOTIYHUX HAYK, JTOIEHT,

kadeapa ryMaHiTApHUX TUCHMILIIH Ta YKpaiHO3HABCTBA
XapKiBCHKOTO HallIOHAJIILHOTO YHIBEPCUTETY BHYTPIIIHIX CIIPaB

https://orcid.org/0000-0001-8123-4156

INOAEHHMUK B. BAKYJIEHKA-K.
AK CBIJIMEHHA BOEHHHUX 3JIOYHUHIB

Cepen xaHpiB JITEPATypH B KOHTEKCTI pOCIHCHKO-YKPaiHChKOI BIiTHU 0CO0JIMBE
MICIIE HAJICKUTh IMOJCHHUKY, SIKHUM PpO3IIISIAAETHCS SK CBIJYEHHS 1CTOPUYHO
3Hauymux noAid. Hocmimauis K. TanumH 3a3Haudae, 110 MIOJCHHUK — «KaHPOBUU
PI3HOBHUJ IOKYMEHTAIBHOT MPO3H; (hopMa OIOBI, III0 BEAECTHCS BiJ MEPIIOi 0OCOOH Y
BUTJISIZI IIOJICHHUX 3aIMCIB, Bl By3bKO IOKYMEHTAJIbHUX, 3aBJaHHS AKUX — (iKcarlis
MOTOYHUX CIIPaB, 10 TAKUX, SIKI HAOJIMIKAIOTHCA JI0 3MaJIOBAHHS JIITEpaTypHOTroy [3,
c. 15-16]. Cnenudika xaHpy moJyiira€e B TOMY, IO BiH 3HaXOJUTHCS Ha MEXi
jmiteparypu ¥ myOminucTukd. [ 1€ 3yMOBIIOE YMMaIO JUCKYCIMHUX MHUTaHb.
JlocmpKyroun MUChbMEHHUITbKUHN 1oJeHHNK, H. CTaxHIOK MNHIe: «IOJACHHUK —
JTEepaTypHO-MIO0YTOBUIA JKaHp, (pikcallis modauyeHoi, MoUyTOi, BHYTPIITHRO IEPEKUTOT
nojii, fAKa IOMHO ctanacs» [2, C. 98]. BiH BiATBOpPIOE BHYTPIIIHI MEpPEKUBAHHSI
aBTOpa, WOT0 TyMKHU Ta MOYYTTS, TOMY PELIUIIIEHT 1 HE BIAYYE TIPOTYMAHOTO CIOXKETY.
[IlogeHHuk Mae OaraTo CHIIBHUX pUC 3 aBToOlorpadi€ro, ajke B HbOMY HABEIEHO
(parMeHTH KUTTA CaMOI'0 aBTOpa.

[Mogennuk oxymariii B. Bakynenka neBenukuii. Y npeamOyii 3a3HaueHO, 110
e «aprorpad Ha TPUIALATH I’SITh CTOPIHOK 13 OJIOKHOTA B KIITHUHKY». [IucbMeHHUK
nounHae (ikcyBaTu mofili 3 groTtoro 2022 poky, a ocTaHHIN 3amuc 3poOsieHo 21
Oepesnsa 2022 poky. CBiff 1IOJIGHHUK MUTEIb 3aXOBaB y CaJKy PIAHOTO 001MCTS,
Haka3aBiM 0arbkoBi: «Konu Hami npuiiayte — Bigmacu». B. Bakynenko ¢ikcyBas
MOJii SK CBIAYEHHS KOPCTOKOCTI, OE3MPUHITUITHOCTI 3arapOHUKIB. MuTelb BIpUB Y

MDKHApOJIHE MpaBO, TOMY CHOJIBaBCS MPEACTABUTH MIKHAPOAHINA CHUIBHOTI CBOi

152


https://orcid.org/0000-0001-8123-4156

3aIrCH.

IcTopito moaennuka B. Bakynenka peranbHo BUCBITIIIIA BikTopis AMeniHa B
nepeaMoBi 10 KHUTH «S meperBoprotock... IllogenHuk oxkymnartii. Bubpani BipIi».
[luceMeHHUIT TOBOPHUTH, IO 3HAXOAUTHCS BCEpeaUHI HOBOTO Po3cTpiisiHOro
BIJIPOJKEHHS, 1€ aBTOPU 3HUIIYIOTHCS, a PYKOIHUCHU 3HHUKAIOTh: «3JA€ThCS, Yacu
3MINIYIOTBhCS M 3aCTUTAIOTh B OYIKYBaHHI PO3B’S3KU — 5 IIYKal0 B CJI000KaHCHKOMY
YOpPHO3€EMI He JIUIIIe HOTATKU OJHOTO 3 HAC, a 0Jpa3y BCl 3ary0JieH1 YKpaiHChKI TEKCTH:
npyry yactuny “BanpamueniB” XBunboBoro, n’ecu Kymima, ocranni noesii Cryca,
IIOJICHHUKH 4YaciB ['omogoMopy, cTapoapykH, criajieHi B KAIiBChKik Oi0moreri 1964-
ro» [4. c. 10]. BikTopia AmerniHa 3ragye 1 MUTUIB-IIICTAECATHUKIB (Asuty ['opchKy,
Jleca Tanwka, Bacuns CumoHEHKa), SKUX XBWIOBaIa 10y Po3scTpiiasHoro
BIJIPOJIPKEHHSA, TOMY BOHHU IPAarHyjd BiJIHOBUTHU CHPABEMJIMBICTb, alleé TAKOX OyiH
3HMINEHI. MU MpOCTEKYEMO CHUMBOJIYHICTD 3rajiku MOokodiHHSA 1920-1930-x pokis,
aJKe pociiichKko-yKpaiHChKa BiifHa, K 1 ToTanmtapuuii pexxum CPCP, 3a0pana sxuTTs 1
B. Bakynenka, 1 B. Ameninoi.

Hocmiguunsgs O. MarBeeBa 3a3Havae, WO CHEMU(IYHOIO OCOOJIMBICTIO
IIOJICHHUKA € «YITKO BU3HAYEHUN (PAaKTOP 1HIMBIIYyalIbHO-aBTOPCHKOI po3moBia» [1,
c. 42]. 3 omHoro OOKy, 11e MOXe OyTH crmocoboM (iKCyBaHHS MOJIi, a 3 1HIIOTO —
ctwieM aBtopa. OcCKUIbKM CBIM IoAeHHUK B. Bakynmenko mnucaB, Big4yBarO4u
BHYTPIIIHIO HANpYTy, CTpax 3a MalOyTHE CBOTO «OCOOJIMBOT0» CHUHA, TECT MICTUTH
Hepo30ipauBi (pa3u, OKpemi pedeHHs B3SITI y KBaJpaTHI IYyXKA. MOXKJIMBO, aBTOP
XOTiB Ha IIbOMY 30CEPEANTH yBary.

CBO€EPIIHUM € XPOHOTON KHUTU «Sl MEepEeTBOPIOIOCK...». JIJIsl 110JICHHUKOBOTO
KAHPY XapaKTepHa XPOHOJIOTIYHA TOCIITOBHICTh. JIWIlle TpW YACTHUHH MICTSThH
nmo3Hauky dacy: 13.03-18.03, 18.03-19.03, 20.03, pemry mi3HaEMOCS 3 KOHTEKCTY. 3
KOKHOIO HOBOIO CTOPIHKOIO BIIKPUBAETHCS MacITal pyliHyBaHH:: «Bopor Beze BiliHy
KUIBKICTIO, 3aXOIUTIOIOYM  KUTJIOBI ~ KBapTaid, a0W TMPUKPUTHUCS MHUPHUMH
MELIKAHIISIMH, X04a CIIOYAaTKy OKYIAHTChKI JIITAKK OOMOapayBaiv He JIHile OyIUHKH,
a i OamTH, SKi BIIOBIIOBAIM MOOUIBHUIN Ta 1HTEpHET-3B 130K» [4, ¢. 29], «HeBmoB3i

CeJI0 MePEeTBOPHUIIOCS Ha 3pyHHOBaHY MyCTKY» [4, C. 56]. XapakTepu3yroun OKYIIaHTIB,
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B. BakyneHnko Bka3ye Ha iXHIO KUIBKICHY TlepeBary, 1o Jajxo MOXKJIMBICTb 32 BITHOCHO
KOPOTKUH Yac OKymyBaTH XapKiBIIuHy. [IpoTe B MUTIIS HE 3HUKAE Bipa B yKPATHCHKY
apmiro: «Pa3 BinmOyBamucss 001 — 3HAYUTh, MICTO CTOITh, 3HAYUTh, XJIOMIIl JKUBI» [4,
c. 39]. Ha cTopinkax moJileHHHKA JETabHO ONMKUCAHO OKYTalliiHi Oy/IHI B piIHOMY Celll
aBTOpa, SIKe MEPETBOPUIIOCS Ha EMileHTp mojiid. Pammctu Baupanucs B MOPOXKHI
OYJIMHKH, MapoJCpWIM, HUIIWIN MiANpUEMCTBA. MICHEBUM KUTENSIM 3arapOHUKH
MOKa3yBaJid, IO OyayloTh «Apyrylo VYikpaumHy». B. Bakynenko Kamuromisky
MOPIBHIOE 13 JKMBOIO ICTOTOO, JKUTTSA $AKOI MOCTynoBo 3racae. HeoaHopa3oBo
MUCPMEHHHUK MIJIKPECIIOE, 0 BOpOr OomMOapaye >KUTIOBI KBapTanu. Llum BiH
HaroJiollye€ Ha MOPYLIEHHI pamucTamMu OyJb-IKUX NpaBWiI BeAeHHS BiitHM. Ha
CTOpIHKax mIoJieHHuKa, KpiM KamutomniBku Ta [3toma, aBTOp 3rajaye 3amekii 60i 3a
XapkiB, KuiB Ta Cymu.

Biiina He nuIe 3HUITYE BCE JIOBKOJA, a W 3MIHIOE CBIIOMICTh drojeh. OmHi
3aJIMIIAIOTHCS] BIPHUMU CBOIM MEPEKOHAHHSIM, 30KpeMa i aBTop, 1HIII JIETKO WIILIN Ha
coiBmpano 3 Boporom. [loBHa BIACYTHICTP HOBMH NPHU3BOJAWIA 0 MOIIMPEHHS
HEMpaBauBOi 1H(pOpMaIlii, 30KpeMa TpO BTEUY KEPIBHUIITBA HACEJIEHUX IyHKTIB,
O0omOapayBaHb HUMBUILHUX 00’ €KTIB 3CY, 3pelITor0 BOPOTr MAHIIYJIIOBAB CBIIOMICTIO
VKpaiHIliB, SKi ONWHWIWCA B oOkKymarmii. Ilepex uutaueM mMOCTalOTh KapTHHU
[ononomopy: «Yumaino moaei OyayTh 3HAWACHI Y CBOIX OCENSX, MiJBaJiax 4Yd Mij
3aBajaMMd MOMEPJIMMH BijJ ToJioAy Ta xojoxay» [4, C. 67]. Tomy ¥ He OUBHO, IO
JacTHHA, sika natyerbest 20.03, mae Ha3By «XimiOuuK 13 MOTO reTTo». CaM MUCbMEHHHK
313HAETHCS, IO 3a JIBA THXKHI OKyMallii moYaB 3a0yBaTu cMakK XxJji0a 1 3 yka1iOHICTIO 1B
KPUXTH, 3aJIUILIEHI CHHOM.

Otxe, y mepiog pocCiMChKO-YKpPaiHChKOI BIMHU IIOACHHUK Ja€ MOXKIIHBICTH
3adiKCyBaTH ICTOPUYHI MO/I11, BpaKeHHS, CBITueHHs oueBUAIIB. Knura B. Bakynenka-
K. « meperBoprorock... lllogennuk okymaii. Bubpani Bipim» — XpoHika OKymarii
XapkiBiuau 2022 poky. CBOi 1IOICHHUKOBI 3alTMCH TUCHMEHHUK TIPArHyB MepeaaTh
MDKHApOJIHIA CHIJIBHOTI K CBIYEHHS HUIIEHHS YKPAaiHCHKOI 1IEGHTUYHOCTi, TOMY
BOHAa HE Ma€ XPOHOJIOTIYHHUX MEX, aJke TMOB’s3ye MUTHIB «Po3cTpiiasHoro

BiapoxeHHs» 1920-1930, 1960 1 2022 pp.
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MOTEHIIAJI MACOBOI JIITEPATYPH JJI51 PO3BUTKY
YUTAIIBKOI ABTOHOMII CTYJIEHTIB

VY cydacHiil QUI0JOTIYHINA OCBITH POJIH MACOBOI JIITEPATypU 3a3HAE CYTTEBOTO
NEPerJIsiy, BUXOASYM 32 MEXI TPaauIlifHOTO YSBICHHS MPO HEl SK TPO «JIeTKe
yuTaHHs». HatomicTe 1 cdepa genmani yacTimie po3TISAAETHCS SK BaXKIMBHMA
MEeJaroriyHuil  pecypc, 3/aTHUW MIATPUMYBATH PO3BUTOK YHUTAIbKOI aBTOHOMII
CTYJIEHTIB — IXHBOI 3JJaTHOCTI CaMOCTIHO OOMpaTH, IHTEPHPETYBAaTU Ta OLIHIOBATH
XYJI0’KH1 Ta KBa31XyA0KHI TEKCTH B yMOBaX CTPIMKHUX 3MiH KYJbTYPHOI'O CEpeIOBHIIIA.
Macosa mniTepaTypa, IpeacTaBieHa pi3HOXKaHPOBUMHU MOJICIISIMU (JIE€TEKTUB, (PEeHTE31,
Tpujiep, HOH-(IKII Ta IHII), MA€ BUPA3HUM MOTEHUIAN ISl (POPMYBAaHHS THYUYKUX
CTpaTerii 4YWTaHHS, PO3BUTKY IHTEPIPETAI[IHHOI CaMOCTIHHOCTI, a TaKOX
YIOCKOHAJICHHST HABUYOK KPUTUYHOTO W EMOIIIHO-PE(IEKCHBHOTO OMpPAILIOBAHHS
TEKCTY.

Oco0nuBe 3HAYCHHS BUBYEHHS MAacOBOI JiTepaTypu HaOyBae y mpodeciiHin
MIATOTOBIl MaMOyTHIX (IJI0JIOTIB, ISl SKUX BaXJIUBO TJIMOOKO 3HATH HE JIUIIIE
KaHOHIYHI Xy/I0’H1 TBOPH, a i1 OPIEHTYBAaTUCA B Cy4aCHOMY JIITEPATypHOMY TPOIIECi,
30KpeMa MOro MacoBOMY CETMEHTI, LI0 aKTUBHO (OpMye uWTalbKl 3amuTaTH
cycmiyibcTBa. B OCBITHI mporpamu OakanaBpChKOTO piBHS (DakynbTeTy (iTosiorii i
KYpPHAIICTUKA TepHOMIJIBCAKOTO HAILllOHAJIBHOTO MEAAaroriYHOr0 YHIBEPCUTETY Y
BUOIPKOBHI KOMIIOHEHT HaMH 3allpOMOHOBAHO IWCIUILTIHY «MacoBa JiTeparypa:

HaIpsiMU, TPaJuIlii, TEHJAEHIi». MeTa Kypcy — BUBYEHHS MPOIIECY CTAaHOBJICHHS
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SBHILIA «MACOBa JIITepaTypa», HOro yTBEPKEHHS B €BPONECIHCHKIN KYIbTYpi, IEPEXOAY
KAHPIB «BHUCOKOTO MHCTELTBAa» Yy MAacoBy JiTepaTypy. 3amporoOHOBaHUN Kypc
OpIEHTOBAaHWN Ha BUBYEHHS OCOOJHMBOCTEM (DaHTACTUKH, HAYKOBO-()aHTACTUYHOI
JiTepaTypu Ta «peHTe31», Cnenudiku KIaCHIHOTO 1 MOJIEPHOTO JAETEKTUBIB, )KIHOUNX
POMaHIB, <KaxXiB», KOMIKCIB 1 IOJ., JOMOMOXYTh BUHTEJEBl KOpEryBaTH YHTaHHS
IT1JUTITKIB.

JlocBia BUKIAMaHHS IIHOTO TMPEAMETY IMOKa3ye, M0 BUBYCHHS OCOOIMBOCTEH
MacoBO1 JIITEpaTypu Ja€ 3MOTY PO3BUBATH MOTUBAIITHUIN CKIQAHUK YUTAHHS, aKe
BHUCOKHUH pIBEHb 1MCHTH(IKALI 3 TepCOHAKAMHU, CIOKETHA JUHAMIKA H aKTyaJbHICTh
MpoOJEeMaTUKHU 3/1aTHI CYTTEBO IIIJIBUIYBATH BHYTPIIIHIO 3aIY4YEHICTh CTYJICHTIB.
3a3HauMMoO, IO CaM€ BHYTPIUIHS MOTHBAILiSl BHUCTYIA€ MEPEIyMOBOIO IS
CaMOCTIITHOTO BUOOPY Xy10KHIX TBOPIB. [HII[IATUBHOTO pO3LIMPEHHS KOJIa YUTAHHS Ta
(dbopMyBaHHS 1HANBIYaTbHOI YUTAIILKOT TPAEKTOPII.

Bapro Takox 3a3Ha4uTH, 10 OMPAIOBAaHH JEKIIMHOTO MaTepially 1 MAr0TOBKa
10 TPaKTUYHUX 3aHATh 10 1€l BHOIPKOBOI AMCIUIUIIHK JO3BOJISIE BHKJIAAady 1
CTYJAEHTaM MOJICIIOBATH E€MOIIITHO ¥ KOTHITUBHO CKJIQJHI CHUTYyalli, 110 CHpHUsE
PO3BUTKY I1HTEPIpPETAIIMHOI THYYKOCTI, €JIEMEHTAPHOI TEKCTyaJbHOI aHAJITUKH Ta
BMIHHS 3aCTOCOBYBATH Pi3HI METOJIM YUTAHHS 3aJI€KHO B1J )KaHPOBOI CTICTIH(PIKH.

[lpakTtuka BuKITanaHHS BUOIpKOBOT auctuiUiinu «MacoBa JitepaTypa:
HanpsMH, TPaJullii, TCHACHI» 3acBIIYY€E, 0 CUCTEMHE OMpPAIlOBAaHHS KIIOUOBHUX
TEOPETUYHHUX TOHSTH 1 aHaJ3 XyA0XKHIX TBOPIB PI3HHUX KAHPIB CYTTEBO BILIMBAE Ha
(dbopMyBaHHS YHUTAIbKOI ABTOHOMIi CTYACHTIB-(1710JIOTiB. 3MICTOBI KOMIIOHEHTH
po0oy40i mporpamMu — Biji 6a30BUX MOHATH (HAPUKJIIAL, TOHATTS «MacoBa JIITepaTypay;
BUHUKHEHHS 1 CTAHOBJIEHHS MACOBOI JITEPATypH, (PYyHKIIOHYBaHHS; KaHPHU MaCOBOI
JiTEpaTypH; >KaHPOBI PI3HOBHUIIM JETEKTUBIB, YKpaiHCbKa JETEKTUBHA JITEPATYpa;
deHTe3l Ta 1HII) JO0 aHaNi3y KOHKPETHHX KAHPOBHX MojeNel (Hampukias,
daxTacTuunmii cBitr CramicaaBa Jlema, Pest BpenGepi; tpusoris Moanuu Sremo)
CTBOPIOIOTH OaratopiBHEBY OCHOBY JJII PO3BUTKY 3JaTHOCTI CTYIEHTIB CaMOCTIIHO
CTPYKTYpYBaTH BJAacHI YHTAIbKi cTpaTerii, 3A1HCHIOBATH BMOTHMBOBAaHUI BHUOIp

TEKCTIB Ta (OpMyBaTH 1HAMBIAYaTbHUNA YUTALBKUN MapLIpyT y Me)XaxX Cy4acHOro
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JITepaTypHOTO MPOILIECY.

Crhixg 3a3HaYuTH, IO 3MICT HABYAJIbHOI TporpaMu OyB MEperiasHyTUH 13
MOYAaTKOM TTOBHOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHS, aJKe akKIeHT OyB 3poOJjeHuil Ha
MOCWJICHHSI E€MOIIIHOI CTIHKOCTI, KPUTUYHOCTI Ta HABUYOK CaMOPYTEIISIIi.
[ToromxyemMocss 3 AyMKOO, IO «MacoBa JiiTepaTypa TICHIIIE , aHDK eliTapHa ,
noB'ss3aHa 3 4yuTalbKUM CBOTOJICHHSIM, IO BiJIOOpaKa€ThCs 1 B MOMUTI Ha TIEBHI
BUJAHHS, 1 Yy BIATYKaxX YHTA4diB Ha TBOPU , OIMYOJIIKOBAHUX Ha TEMAaTUYHUX
maTdopmax 1 popyMax , caliTax IHTEpHET-Mara3uHiB, y COIIAJIbHUX Mepekax TOIIIO.
[Mum mitepatypa Juisi Mac CTaHOBUTH IIHHICTh JUIS  KyJbTYpOJoOrii Ta
CYCIUJIbCTBO3HABCTBA. 3allIKaBJIEHICTh YHUTALBKOI AayJuTOpli NEBHUMU TEMAaMH,
aBTOpaMH, BUJAHHSMU W OCOOJIMBOCTI pearyBaHHS Ha HHUX JalOThb MOKJIUBICTbH
TOBOPUTH PO TEHJEHIIi PO3BUTKY CYCHIJIBHOI AYMKH, HACTPOi COI[IyMY, PIBEHb HOr0
KYJIbTYpH B HijioMy» [].

MacoBa miteparypa, 3aBASKH CBOid >KaHPOBIM MOOUIBHOCTI M 3IaTHOCTI
MOJICIIIOBATH CUTyaIlll E€K3UCTEHUIMHOTO Ta MOPAJIBbHOTO BHOOpPY, BHUABHIACH
BOKJIMBUM  JUJIAKTUYHUM  pPECypcoM, 3JaTHUM  MIATPUMYBaTH HE  JIUIIE
IHTEJIEKTyaJIbHUM, a 1 ICUXOJOTIYHUI PO3BUTOK CTYACHTIB. 3alpONOHOBaHI Xy0KH1
TBOPH [I03BOJISIIOTH BHOYAYBAaTH TMOETANHY TPAEKTOPIIO (POPMYBaHHSA YHTAIBKOT
aBTOHOMIT B yMOBaX BOEHHOI pPEAbHOCTI, KOJM CTYJEHTH 3HAYHOIO MIpPOIO
MOKJIAJAl0ThCAd HAa TEKCT SIK Ha IHCTPYMEHT OCMMCIIEHHS PEalbHOCTI, BHYTPIIIHBOI
crabimizarmii Ta peduekcii. Tak, untanas nukiay Axmkes CankoBCbKoro «BigpMaky
JEMOHCTPYE CTyACHTaM, SIK XYJI0OXKHI/A TBIP MOXE BiJIoOpakaTu CKJIaJHI MOpaJibHI Ta
CoIllaJibHI JTUJIEMH, 10 MEPETYKYIOThCSA 13 Cy4aCHUM BOEHHHUM JOCBiAoM. UuTaHHS
TEKCTIB 3 €JIeMEHTaMH BiiiHH, OOpOTHOM 3a BMXKMBAHHS, CTUYHUX BHOOPIB J03BOJISE
MaiOyTHIM YYUTENSIM CaMOCTIHHO OLIHIOBATH MOTHBH NEPCOHAXa, Oy TyBaTH BIIACHI
1HTepHpeTalii CIOKETHUX CUTYaIllil Ta CHIBBIAHOCUTH XYAOXHIN CBIT 13 peaTbHUMU
CYCIUIBHUMH BHUKJIHKaMU. Takoxk OyJo 3amporoHOBAaHO MPOYUTATU MIChKE (eHTe31
«l"'onmxmapuuk» 1 «l'onuxmapuuis» Japu Kopuiid. LI TBopu mnpeacTaBisioTh
SCKpaBUN TPHUKIA] CydacHOI YKpaiHChKOI MacoBOi JTepaTypu, SKa TOETHYE
(aHTaCTUYHUHN CIOKET 13 TJTMOOKMMHU MI(OJIOTIYHUMH Ta CUMBOJIYHUMH LIApPAMH.
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BukopucToBy04YH e1eMeHTH CII0B’ THCHKOI Mi(oJIOTii, HApOJAHUX BipyBaHb 1 KA3KOBUX
apXeTHIIiB, aBTOPKA CTBOPIOE CBIT, Jie 00poTh0a m100pa 1 371a, IPOTUCTOSHHS TEMPSIBI 1
MOpaJIbHUHN BHOIp repoiB MarOTh yHIBepcalibHE 3Ha4YeHHS. I CTYIEeHTIB-(P1710JI0T1B
Takli TEKCTH € IIHHUM PECYpPCOM JUIsl PO3BUTKY UYWTAIbKOI aBTOHOMIi, OCKUIBKHU
CTUMYJIIOIOTh CaMOCTIMHMUM aHali3 CHMBOJIIKH, CIOKETHHX KOH(QIIIKTIB TOIIO.
Oco0suBYy akTyalbHI 11l TBOPH HAaOyBalOTh y KOHTEKCTI Cy4acHOi BIHU B YKpaiHi,
OCKLUIBKH JTO3BOJIAIOTH CTYJCHTAM 31CTaBUTH XYA0XKHI 00pa3u Ta MOil 13 pealbHUMU
COLIAIBHUMHM 1 TICUXOJIOTIYHMMHM BHUKIHMKaMHU, $IKE€ TIEPEKHUBAE YKPATHCHKE
cycninbCcTBO. i crokeTn pe30HyI0Th 13 TOCB1I0M BOEHHOTO Yacy, CIIPUSIOYU PO3BUTKY
€MOIIIITHOrO 1HTENEKTY, EMIIaTIi Ta yCBIJOMIIEHOTO OI[IHIOBaHHS JAiil NEpCOHAXKIB.
OTxe, BUKJIaJallbKUN JJOCB1J CBIIYUTH, 1110 CUCTEMAaTHYHA poOOTa 3 MaCOBUMU
TEKCTaMH, $IKI MICTATh 1CTOPUKO-KYJbTYpHI, MI(OJOrIYyHI Ta MOpaIbHO-ETHYHI
€JIEMEHTH, J103BOJisie (OpMYBAaTH B CTYJEHTIB HE JuiIie TpodeciiiHi KOMIEeTeHIi
¢inonora, a W 34aTHICTh A0 ABTOHOMHOIO, KPUTHUYHO i €MOIIIHO BUBa)XEHOI'O
yuTaHHs. Lle cTBOpIoe nepenyMoBHU AJid PO3BUTKY MPO(ECIHOro IMiIKY MallOyTHIX
YUUTENB-CIOBECHUKIB SIK KYJIbTYPHO KOMIETEHTHUX, pe(DICKCUBHUX 1 ICUXOJIOTIYHO
CTIMKUX TeAaroriB, 3AaTHUX €(EeKTUBHO B3aEMOJIATH 3 YUYHSIMU Ta aJanTyBaTH
KOMYHIKaTHBHI ¥ HaBYaJbHI CTpaTerii JO yMOB Cy4aCHOTO CyCHiIhCcTBa. MacoBa
JiTepaTypa B OCBITHROMY IPOIIECi HE 0OMEXYETHCS PO3BAKAIHLHOIO (DYHKIIIEIO, a CTAE
BAXKJIMBUM 1HCTPYMEHTOM (POPMYBAaHHS UYUTALIBKOT aBTOHOMIi, EMOLIIITHOTO 1HTEJIEKTY
Ta mpodeciitHoi KOMIETEHTHOCTI CTYACHTIB-(UIONOrIB, 0 OCOOIMBO aKTyalbHO B

YMOBax BIMHU Ta COLIAJIbHOT HECTAOIBHOCTI.

CIIUCOK BUKOPUCTAHUX JIZKEPEJI
1. Cs0 Csi0 Slo OCcHOBHI TE€HJIEHLIi PO3BUTKY MACOBOI JIiTepaTypu B YKpaiHi y
BOEHHUU 4Yac. Bicnux Kuiscvkozco Hnayionanvrnoeo yHieepcumem) imeHi Tapaca

lllesuenxa. Jlimepamyposnascmeo. Moegoznascmeo. Doavkiopucmuka. 2024.

Ne 2(36). C. 109-113. DOI: https://doi.org/10.17721/1728-2659.2024.36.18

159


https://philology-journal.com/index.php/journal/article/view/222

JIutoBka Tetrsina,
3m00yBaydKa OCBITH,
113 «Jlyrancekuii HalliOHAbHUNA YHIBEPCUTET

imeni Tapaca llleBuenkay,

(maykoBwuii kepiBHUK — HeronsieBa CBitiiana, KanauaaT GijgoJoT1YHUX HAYK,

JIOIICHT)

MOJIEPHI3AIIS TPAJUIIIAHNAX TA BITPOBA/UKEHHS
THHOBAIIHNX ®OPM POGOTH HA YPOKAX JITEPATYPU YUEPE3
IHTETPAIIIIO CMAPTTEXHOJIOT'TI1 B OCBITHII ITPOLIEC

B ymoBax rio6ansHoi iHhopmaTH3allii Ta peopMyBaHHS OCBITHHOT'O IPOCTOPY,
30KpemMa BrpoBapkeHHs KoHIen i HoBoi ykpaincbkoi mkonu (HYII) [4], ocobnuBoi
aKTyaJbHOCTI HaOyBae nmpodseMa popMyBaHHS MPO(HECITHOT KOMIETEHTHOCTI BUUTEIIS
miteparypu. «CydacHUM Tiearor Ma€e He JIMIIE JOCKOHAJIO BOJIOITH MPEAMETOM, alie
1 OyTH THYYKUM, MOOUIBHUM, TOTOBUM JI0 BUKOPUCTAHHS IHHOBALIIMHUX MIAXOAIB Ta
3ac00iB HABYaHHA, CEpell SKUX MPOBIHE MICIE€ MOCIAAI0Th CMapPTTEXHOJIOTII.
InTerpariiss 1UX TEXHOJIOTIH B OCBITHIH IpoIeC BIAKPUBAE HOBI MOXJIMBOCTI JUIS
MIJBUIICHHS WOTO0 €(QEeKTUBHOCTI, 3aJlydeHHsI YYHIB JIO AaKTUBHOI IMi3HAaBaJIbHOT
TISUTBHOCTI Ta, BOJHOYAC, BUMATa€ BiJ] YUUTENS MOCTIHHOTO MPO(ECciitHOTO 3pOCTaHHS
Ta PO3BUTKY crienudiuHux nuppoBUX HaBUUOK» [1, c. 45].

®opmyBaHHA TPOPeciiHOi KOMIIETEHTHOCT1 BUMTENS JIITEPATYpU B KOHTEKCTI
3aCTOCYBaHHS CMapTTEXHOJIOTIN Tmepeadadae pO3BUTOK TaKUX 11 CKIIAJOBUX:
iH(opMaIIHHO-IMPPOBY KOMIIETEHTHICTh (BMIHHS €(QEKTUBHO Ta O€3MeYHO
BUKOPUCTOBYBAaTH IHU(POBI 1HCTPYMEHTH), METOJUYHY KOMIETEHTHICTh (3aTHICTH
IHTErpyBaTl TEXHOJIOTii B OCBITHIM TpOIlEC BIAMOBIMIHO A0 AWJAAKTUYHUX IJIEH),
KOMYHIKalliiiHy (opranizaiisi epeKTUBHOI B3a€MOJIi B HU(PPOBOMY CEpEIOBHUILI) Ta
pednexcuBHa (aHAJI3 BIACHOI MEJArori9HOl JISIIBHOCTI Ta 11 KOpUTYBaHHS).

Metoro 1mMX T€3 € aHali3 NOTEHIIAly OKPEMHUX CMapTTEXHOJIOTIN s
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MOJICpHI3aIlli TPaIUIIMHUX Ta BIPOBAKEHHS 1HHOBAIMHUX (OpM poOOTH Ha ypoKax
mitepatypu B koHTekcTi HYI, mo cnpusartuMe (HopMyBaHHIO KIIFOUOBUX AaCIEKTIB
npodeciiiHoi KOMIIETEHTHOCTI Cy4YacHOTO BUHTeNs. Po3kpueMo Ii¢ NMHUTaHHS Ha
MPUKIIal BUBYEHHS Oiorpadii muchMeHHUKA.

CwmapTTexHosorii (Bifg aHri. smart — po3yMHHUI) B OCBITI — «II€ KOMIUIEKC
cydacHUX IUGPOBUX IHCTPYMEHTIB, IJIaTGOPM Ta MPOTPaMHMX PIIIEHb, K1 3aBASKH
CBOIMl  IHTEPaKTHUBHOCTI, AaJaNTUBHOCTI Ta MYJIbTHUMEIIHHOCTI  JO3BOJSAIOTH
ONTUMI3yBaTH HABYAJBHHUHN TMpoleC, 3pOOUTH HOro OiIbII IMEepCOHATI30BaHUM Ta
epextuBHUM» [3, c. 112]. Po3rnsiHeMo KOHKpETHI MPUKIAAN iX 3aCTOCYBaHHS AJis
peanizanii METOAUYHMX 171€H, 1110 aKTHUBI3YIOTh MI3HABAJIbHY JISJIBHICTD YUHIB.

Hanpuknan, tpaauiiitni ¢gopmu BuBUeHHs Olorpadii MUTIS Ta aHali3y Horo
TBOPYOCTI MOXYTh OyTH CyTTEBO 30aradeHi. Taka opma poboTu «YsABHE IHTEPB'IO 3
aBTOpPOM» MOXe OyTH peayi3oBaHa 3a JOMOMOIOI0 OCBITHIX 4aT-0OTIB (HAIpUKIA],
nomnepenHbo HajamroBanux Ha mwiatgopmi  Character.Al), ki CcUMYTIOIOTH
CHUIKYBaHHA 3 NMHCbMEHHUKOM, a0O 4Yepe3 CTBOPEHHS YYHSMHU aHIMOBAaHUX BI1JI€O-
IHTEpB’I0 3 BUKOPHUCTaHHAM mporpam Ttuimy Plotagon um Powtoon. Ile nHe mnuie
PO3BUBA€ KPEATUBHICTh Y4HIB, ajie¢ ¥ BUMAarae BiJl YYWUTEJsd BMIHHS IpalfoBaTH 3
BIJIMOBIIHUMHA THCTPYMEHTaMH Ta METOJUYHO TPaMOTHO OpPTaHi3yBaTH TaKy
ISUTBHICTD.

«3a04Ha MOJOPOXK 10 MY3€H0 MHUCbMEHHUKA» HaOyBae HOBOIO BUMIPY 3aBISKH
texHosorisiMm  BipryansHoi (VR) Ta momoBHeHoi (AR) peambHOCTI, a Takox
iHTepakTUBHUM 3D-Typam, nocTynmHMM Ha ruiatrgopmax Ha kmrant Google Arts &
Culture. Yuurenp, akuii BOJIO/I1€ HABUYKAMHU MOILIYKY Ta IHTErpallil TAKOTO KOHTEHTY
B YPOK, 3HAYHO PO3LIUPIOE TOPU3OHTH YUHIBCHKOTO CIIPUHHSATTSL.

BurotoBnennss pexkinamMu 4u  OyKTpeilsiepa TBOpPY aBTopa CTa€ OUIBII
3aXOTUTMBUM Ta PO(ECIMHUM 13 3aCTOCYBAaHHSIM OHJIAWH-PETaKTOPIB rpadiku Ta BijIeo
(Canva, Crello, iMovie). «lle cnpusie popMyBaHHIO B Y4HIB ME1arpaMOTHOCTI, a y
BUUTENS — KOMIIETEHTHOCTI B OpraHizailii MpOEKTHOI AISUIBHOCTI 3 BUKOPUCTAHHSIM
cydacHUX ITUGPOBUX IHCTPYMEHTIB» [2, c. 78].

CrBopennst «JlitepatypHoro moptpera 3 oOpamJICHHSIM», 1€ B oOpaMJyeHHI
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CTHJII30BAHOTO MOPTPETa PO3MILIYIOThCS KIIOYOBI MOJIi UM MEPCOHaXi, MOXke OyTu
TpaHcOpMOBaHE B IHTEPaKTUBHUH IakaT 3a gomnomoroo cepiciB ThingLink abo
Genially, ne KOXXE€H €JIEeMEHT «OOpaMJICHHS» CTa€ KIIKaOeIbHUM Ta BeIe [0
no1aTkoBoi iH(opMartii, Bizeo un aymiodailmis.

AKTHUBI3allls TMi3HABaJIbHOI MJISUIBHOCTI Y4YHIB depe3 mnpuiiom «HaBmuchHa
noMHUJIKa» B i1H(opMaiii Moxe OyTH peanizoBaHa 4Yepe3 IHTEPAKTHUBHI OHJIAH-
BikTopuHH (Kahoot!, Quizlet), ne yuni He nuiie 3HaX0ITh MTOMHIJIKH, alieé i MUTTEBO
OTPUMYIOTh 3BOPOTHHUH 3B'SI30K.

OTxe, cBIIOME Ta METOJUYHO OOTPYHTOBAHE 3aCTOCYBAaHHS CMapTTEXHOJOTIN
Ha ypOKax JITEpaTypH HE JIMIIE YPI3SHOMAHITHIOE HABYAIbHUI MPOLEC Ta M1JBULLYE
motuBanito yuniB HVYI, ane # BucTynae mOTY)KHUM YHHHUKOM PO3BUTKY
podeciiiHOi KOMIETEHTHOCTI CAMOTO BUMTENISA, TOTYIOUM HOTO 10 BUKJIHUKIB Cy4acHO1
ocBiT. [lomanbiioro nociiykeHHs MOTpedye po3poOKa KOHKPETHHUX METOJUYHHUX
Mojeliel THTerpallii pi3HUX CMapTTEXHOJOTIN sl TOCATHEHHS OcBiTHIX 1te HY I

Ha ypoKax JIiTepaTypu.

CIHHUCOK BUKOPUCTAHHUX /T’KEPEJI

1.buxoB B. 0. CyuacHi 3aBnanns nuudpoBoi tpancopmariiii ocBitu. Teopis i
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2.Mop3e H. B., Bapuenko-Tpouenko JI. O. CMAPT-TexHomorii B OCBITI:
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KaHIUIAT (QUTOJIOTIYHAX HAYK, TOIEHT
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Harmionansauit yHiBepcuteT «OechKa MOMITEXHIKAY,
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HOBITHI METOIU BUKJAJAHHS Y BULIIN ITKOJII

CydvacHut CyCcniabHO-€KOHOMIYHHAM TTOCTYIT CTABUTH BUMOTH JI0 BITPOBAKCHHS
IHHOBAI[IMHUX MIAXOIB Ta TEXHOJOTIM HaBYaHHS CTYJEHTIB BUIIUX HaBYAIbHUX
3aknamiB. lle HeoOximHo, 1m00 MaiOyTH1 (axiBii Madu MOXIHUBICTH 3400yTH
KOHKYPEHTHI NIepeBarv Ha puHKY Iparil.

Ha nepexkonanns buctpoa [0.B., xkareropis «iHHOBAIliiHI METOIU
BUKJIQJIaHHS» € 0araTorpaHHoI0, aJI)Ke€ OXOILTIOE YC1 T1 HOB1 Ta MPOIYKTUBHI CIIOCOOH
oprasizailii HaB4aJbHOTO MPOLECY (OTPUMAHHS, TPAHCIALIL M CTBOPEHHS 3HAHb), SIKI
(aKTUYHO CHOPUAIOTH aKTHBI3AIll Ta OCYYaCHEHHIO HaBYaHHS, CTUMYJIOIOThH
KPEaTUBHICTh 1 0COOUCTICHE 3pOCTaHHS 37100yBauiB BUILIOT OCBITH. [ 1]

CoporojiHi iHHOBAII1 y cdepl OCBITH KIacU(pIKYIOTh Ha:

- TICUXOJIOTO-TIEAaroTiuHI — HOBallli y HaBYaJbHOMY, BHUXOBHOMY,
YIPABIIHCHKOMY MPOLECI;

- HAyKOBO-BUPOOHUY1 HANIPSIMU — KOMIT'TOTEPHI Ta MYJIbTUMEIHI TEXHOJIOT1i;

- COL1aJIbHO-€KOHOMIUYHI — IIPABOBI, MPAaBHMUYI Ta TOCMOAapyl HOBAILIII.

VY cBotO uepry, iIHHOBAIIHI TEXHOJOTIi B YHIBEPCUTETaX BU3HAYAIOTHCS SK Ti,
10 0a3yr0ThCsl HA HOBOBBEICHHX. Lle CTOCY€eThCs SIK OpraHi3alliiiHUuX acheKTiB, IO
BIUIMBAIOTh Ha OMNTHUMI3AII0 OCBITHBOTO MPOIECY, TaK 1 METOJAMYHMUX IIJIXO/IB,
CIpSMOBAaHUX Ha OHOBJICHHS 3MICTY HaBYaHHS Ta MiABHILEHHS ioro sikocti. Bonu
J03BOJISIIOTh:

CTyJ€HTaM HEOOXI1JIHO: Pe3yJbTaTUBHO 3aCTOCOBYBAaTH HABUAJIbHO-METOIUYHI
BUJAHHS Ta PeCypcH; OMaHOBYBAaTH (paxoBl 3HAHHS; yJOCKOHAIIOBATH MPOOIEMHO-

OpIEHTOBaHE MUCIEHHS; (popMyBaTu npodeciiHe CyKEHHS; aKTUBI3yBaTU HAyKOBO-
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TOCITIHY ISUTBHICTh, PO3IIMPIOBATH MOXMJIMBOCTI CaMOIIEPEBIPKH  3aCBOEHOTO
MaTepiany;

BUKJIaJlayaM HEOOX1JJHO: OIEPaTUBHO OHOBIIIOBAaTH HaBYAJIbHO-METOANYHI
MaTepiaiar; aKTUBHO BIPOBA/KYyBAaTH MOJYJIbHI TEXHOJIOTii HAaBUAHHS, 3a0X0UYyHOYH
CTYJICHTIB JIO CaMOCTiIiiHOTI poOOTHM Ta TIMOLIOrO 3aCBOEHHS Marepiany;
BUKOPHCTOBYBAaTH CYYacHI IMITAIiiHI TEXHOJOTIi JJii MOJICIIOBAaHHS pPealbHUX
CUTYaIliil Ta 3aKpIIJICHHS TEOPETHYHUX 3HAHb HA MPAKTHIl; PO3IIMPIOBATH apCeHAT
METOJ[IB KOHTPOJIIO 3HaHb CTYJCHTIB, BKJIIOYAIOYHM PI3HOMaHITHI  (opMu
OIIHIOBAHHS. Y IJIOMY: YIOCKOHAIIOBATU SKICTh HASBHUX TEXHOJOTIN IMiATOTOBKH
CIIELIATICTIB. [2]

CrorogHi HaMaKTyaJIbHIIIMMH 1HHOBAIlIMHUMH TI1IXOJaMH 10 HaBYaHHS, IO
nepen0avaroTh 3aCTOCYBaHHS TIEPEIOBUX TEXHOJOTIM BUKIIAAHHS, BBaXKAIOTHCS:
KOHTEKCTHE HAaBYaHHs, IMITAllliiHE HaBYaHHs, NPOOJEMHE HABYaHHS, MOJYJIbHE
HABUYaHHS 3 TOBHUM 3aCBOEHHSM 3HAHb, IUCTAHIIIIHE HABYAHHS.

JlaBaiiTe po3risiHEMO MPE/ICTaBJICH] BUIIIE CIIOCOOU JOKIAIHIIIE.

1. KonTekcTHe HaB4aHHs. BoHO OymyeThest HABKOJI0 00'€THAaHHS PI3HOMAaHITHUX
AKTUBHOCTEH CTY/ICHTIB, TAKWX K HABUAHHS, JOCIIKECHHS Ta MPaKTUIHA poOOTa.

2. ImiTamiiine HaB4yaHHA. B Horo OCHOBI — IMIiTallifHO-IrpoBa MOJEIb, IO
BIJITBOPIOE MPOIIECH PEATBHOI CHCTEMH B MPOIIECl HAaBYaHHS.

3. IIpoOneMHe HaBYaHHSI pEATI3YEThCA YEpPe3 3a0XOUECHHS CTYACHTIB [0
CaMOCTIMHOTO 3/100yTTSl 3HAHb, BUKOPHUCTOBYIOYM METOJMKY MPOOJIEMHOTO BUKIIATY
HaBYAJILHOTO MaTepiany (3 00Ky BUKJIanaya).

4. MonynbHe HaBuaHHs. fIBisie coOOK0 OJIMH 13 BaplaHTIB MPOrpPaMOBAHOIO
HaBYaHHS, [0 XapaKTEPU3YETHCS CYBOPOIO CTPYKTYPOIO HABYAIBHOTO MaTepialy JJis
3a0e3neveHHs] Moro HalraumoOIoro 3acBoeHHd. BoHo mnepenbayae 000B’sI3KOBE
BKJTFOUCHHS OJIOKIB MPAKTUYHHUX BIPaB Ta CUCTEMY KOHTPOJIO TICIS OMpPAIFOBAHHS
KOXKHOT'O TEMaTHYHOTO PO3ILITY.

5. TloBHe omaHyBaHHS 3HaHb. Po3poOKa CHUpAETbCST HA  KOHIEMIIIT

JIx. Kepposna ta b.C. biryma, KoTpi HaroyionryBajiy Ha BaKJIMBOCTI YiTKO BU3HAYEHUX
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pe3yNbTaTiB HABYAHHS, 1 BIJIMOBIIHINA aganTallii yMOB HaBUYaHHS JI0 1HAWBIAYaTbHUX
MO>KJIMBOCTEN CTY/ICHTIB.

6. Jlucranmiitne HapuyanHs. Crienndivna (3HAYHOIO MIPOIO He3alexHa) popma
3a0YHOI OCBITH, IO 0a3yeTbCsi Ha 3aCTOCYBaHHI Ccy4yacHUX 1H(OpMaliiHO-
KOMYHIKallIHHUX TE€XHOJIOT1M Ta IHCTPYMEHTIB [3].

AHaJ1i3 BIaCTUBOCTEH 1HHOBALIMHUX IMIIXO1B 10 HABYaHHS ITPOJIEMOHCTPYBAB:
KOYKHUH 13 3a3HAYEHUX METOMIB 37aT€H Ha €(DEKTUBHE 3aCTOCYBaHHS Y HABYAJIIbHOMY
IpolLIeCi OKPEMO, ajie, Ha Hallly AyMKY, 3HAYHO Kpallluid pe3yabTaT MOXKIMUBO JOCITTU
MIPU KOMIUIEKCHOMY ¥ CUCTEMHOMY BHKOPUCTaHHI JIeAKuX 3 HUX. CKaKiMO, MOJTyJIbHE
HaBYaHHS MOYHA TIOE€THATH 3 IPOOJIEMHUM ITiTXO0IOM 10 HaBUYaHHSI.

Takum YMHOM, MOKHa 3pOOMTH BUCHOBOK II[0, 3Ba)KaIOYM HA CHOTOJICHHE
IHTEHCHBHE 3aCTOCYBaHHS HOBITHIX METOJMK BUKJIQJIaHHs, 1HHOBAIIMHUN Hampsm
PO3BUTKY Ta BIPOBA/KCHHS 1HHOBAIIMHUX OCBITHIX TEXHOJIOTIA y HaIllOHAJBHUX
BUIIIAX € KJIIOYEM JI0 iXHBbOI KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI y TOPIBHSHHI 3 IIUPOKHM

CIIEKTPOM SIK YKPAiHChKUX BUIIMX HaBYAIBHUX 3aKJIA/IIB, TaK 1 3apyOIKHHUX.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JI’KEPEJI

1. buctpoBa FO.B. InHoBaIiiini MeToIM HABUYAaHHA y BHINIM IIKOII YKpaiHH.
Ilpaso ma innosayitine cycninocmeo. 2015. Nel (4). C. 27-33.

2. bepecroBa A. IHHOBAaIIIIHI TEXHOJIOTIT Ta METOAM HABYaHHS y MPOoQeciiiHiii
OCBITI http://nadoest.com/innovacijni-tehnologiyi-ta-metodi-navchannya-u-
profesijnij-osv

3. Illecronamoxk O.B. ImHoBamiiiHi Mojeal HaBYaHHSI B IISNIBHOCTI BHIIUX

HaBYAIBHUX 3aKJadiB . Teopis i npakmuxa ynpasiiHHs COYIANIbHUMU CUCMEMAMU.

2013. Ne3. C. 118-124.

165



MakcuMeHKoO YJisiHA,
CTYJECHTKA,
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CIILUIKYBAHHSI YCHOIO AHTJIIHCBKOIO MOBOIO 1] YAC
HABYAHHS OHJIAMH Y CYYACHUX YMOBAX

CydacHUH KOHTEKCT BHUKJIQJaHHA Ta BUBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB Yy BHILUX
HAaBUYAJbHUX 3aKJIaJaX 3YMOBIIOE HEOOXIIHICTh IOCUJIEHOI yBark 10 PO3BHUTKY
MOBJICHHEBUX YMiHb. B yMoBax rio0OaqpHUX 3MIH Ta BHUKIHKIB OCOOJHMBOI
aKTyaJbHOCTI HaOyBa€ 31aTHICTb €()EKTUBHO CIIJIKYBaTHCS 1HO3EMHOK MOBOIO,
30KpeMa IS YKpaiHChKUX CTYJEHTIB, SKi TepeOyBaroTh 3a KOpJaoHOM. MoBHa
MITOTOBKA Tiependadae pO3BUTOK KOMIUIEKCY BMiHb, cepell SIKHMX MPOBITHE MiCIe
MOCIJIa€ YCHE MOBJICHHSI.

[luTaHHS METOAUYHOTO MIATPYHTS BHKIAJAHHS 1HO3EMHUX MOB aKTHBHO
JOCIIKYIOTBCSl B HAYKOBHX IpallsiX BITYM3HAHUX 1 3apyOikHMX yueHux [1-5]. IIpote
3MiHa (popMaTiB HaBYaHHS, 30KpEMa Mepexi] J0 OHJIAMH-CEepPeAOBUIIA CIIOYATKY il
gyac COVID-19, a 3rogom B mepio BiliHU pocii mpoTH YKpaiHW, KOJIU KOPIYCH
HalllOHAJIbHO YyHiBepcuTeTy «Onecbka TMOJITEXHIKa» 3a3HAM pyHHYBaHb Ta
MOIIKO/PKEHb, TTOTPEOyBaJIO TEperysAy W aganTarlii miaXoAiB 0 PO3BUTKY YCHOTO
MOBJICHHS.

VY nocnigkeHHI BUKOPUCTAHO aHali3 HAyKOBOI JITEpAaTypH, CHCTEMaTH3aLI0
METOJMYHUX MIIXOMIB 10 (OpMyBaHHS HABHUUOK YCHOTO MOBJICHHS CTYACHTIB-

(b1u107I0TIB  HAIIOHATBHOTO YHiBepcutety «Ojechka TMOJITeXHIKa», y3arajabHEHHS
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MPAKTUYHOTO JOCBIly OHJIAfH-HABUAaHHS Ta CIOCTEPEKEHHA 3a KOMYHIKATHBHOIO
TISUTBHICTIO CTY/ICHTIB Y IU(PPOBOMY OCBITHHOMY CEPEIOBHIII.

Posrnspganucs ABa migxoau 10 BUKIJIAJAHHA 1HO3€MHOI MOBU y rpymi 3 15
cryneHTiB (Kd-231):

oCBIJJOMHI Mi3HABAJILHUM — TPEHYE€ OCMHCIICHE BXKMBAHHSI MOBHHX
KOHCTPYKIIiH;

+KOMYHIKaTUBHUMN — MOEHYE CB1IOME i MIJCBIIOME 3aCBOEHHS MOBHUX HOPM

[2,c.37].

KoMyHikaTUBHUHN MiIX11, SKUI OpIEHTYE HABYAHHS HA MOJICIIOBAaHHS peabHUX
KUTTEBUX CUTYyalll, € Halle()eKTUBHIIIUM y (OpPMYBaHHI HABUYOK YCHOT'O MOBJICHHSI.
3aBAsSKA HOMY CTYJEHTHU-(UIONIOTH, III0 HABYAIOTHCS 3a CHEIlaibHICTIO «I epMaHChKi
MOBHM Ta JTeparypu (TMEpeKiaj] BKIIOYHO), Mepila — aHMIINHChKa» B3a€EMOJIIOTH
HE3aJIe)KHO BIJJ MOBHOIO pIBHS, a BHKJIaJayl MaloTh 3MOTY OpraHi30BYBaTH
IPOAYKTUBHY MOBHY MpakTUKy. KoMyHIKaTUBHUI MiAXiJl HaJa€ 3MOTY Yy IpoILeci
HABYaHHs PO3BUTHU HACTYITHI HABUYKH Ta BMIHHS:

*MOBHI Ta MOBJICHHEB] BMIHHS;

«()OHETHUYHI, TPaMaTUYHI1, JEKCUYHI HABUYKH;

37IaTHICTH JI0 TBOPYOT MOBHOT J1sIBHOCTI.

B mporieci onnaitH HaBYaHHS 3aCTOCOBYIOTHCS Takl BUIU MiIsUTBHOCTI sK: (1)
JiajoriyHe Ta MOHOJIOTIYHE MOBJIEHHS; (2) mpe3eHTalii Ha npodeciiny (piionaoriayHy
TEMaTUKy; (3) «MO3KOBI IITYPMI», TUCKYCIi.

OnnaitH-HaBYaHHS PO3LIMPIOE MOKIMBOCTI HOCTyNMy A0 [HTEpHET pecypciB Ha
3aHATTAX, & TAKOXK 3HAXOJKEHHS 1HTEPHET KOHTEHTY 3a TeMaMH, OKpPIM TOTO HaJae
MOKJIUBICTh 3aCTOCOBYBaTH HOBI (opMu B3aeMojii oHnaiiH. BenenHs owmaiin-
IIOJICHHUKIB, pediekcii 3 NOoJaJblIMM OOTOBOPEHHSIM, I1HTErpalis aKTyalbHUX
MarepiaiiB 13 Mepexi [HTepHET CpUsIOTh AKTUBHOMY PO3BHUTKY PO3MOBHHMX HABUYOK.
Taka opranizaiiisi OCBITHBOTO TPOIECY CTBOPIOE YMOBH JIJIsl MPAKTUYHOTO 3aCBOECHHS
aHTJIICHKOT MOBH B YMOBAX, HAOJIMKEHUX J10 pEAIbHUX KOMYHIKaTUBHUX CUTYaIlI}.

TakuM YMHOM, PO3BUTOK YCHOTO MOBJIEHHSI 1HO3EMHOIO MOBOIO B yMOBax

OHJIAH-HABYaHHS € HE JIMIIE aKTyaJbHUM, a W HEOOXIAHUM i 3a0e3MeueHHS
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e(peKTUBHOT MOBHOI MIATOTOBKH CYYaCHOTO CTYJEHTa. YCHIIIHICTh LbOTO MPOIECY
3HaYHOIO MIpPOI0 3aJIeKUTh BiJl OOPAaHOTO METOIWYHOIO TMIAXOAY, CEpeld SIKUX
KOMYHIKATHBHMI BHABIA€ThCA HAMOiMbII jieBuM. Moro mnepeBara monsrae B
Opl€HTAIlll Ha peajbHEe MOBHE CEPEIOBHILE Ta MPAKTHUHY B3a€MOJIII0, IO JTO3BOJISE
CTYJIEHTaM 3aCBOIOBATH MOBY SIK IHCTPYMEHT >KMBOT'O CIIUIKYBaHHS.

EdexTuBHICTh 3aCTOCYBaHHS KOMYHIKQTUBHOTO MIJXOAY 3HA4YHO 3POCTa€ B
YMOBax OHJIaiiH-HaBUaHHS 32 YMOBHU:

*HaJICKHOT opraHizallli HU(PPOBOTO OCBITHHOTO CEPEIOBUIIIA;

*BUKOPUCTaHHS 1HTEPAKTUBHUX TEXHOJIOTiH 1 pecypciB (Google Meet, Zoom,
Padlet, Mentimeter, Kahoot, Wordwall, BBC Learning English, Quizlet, Deutsche
Welle, EngVid, Flip Tomio);

*BIIPOBA/[PKEHHSI aBTEHTUYHHUX MaTepiaiiB (B1J€0, OJAKACTU, OJI0TH);

*CTBOPEHHS CUTYaIlld IMITOBAHOTO CIILJIKYBaHHs (POJIbOBI IrpH, 1e0aTu, Kekc-
METO/IH ).

CucremaTruHe BUKOPUCTaHHS (POPM J1a70r1YHOI Ta MOHOJIOTTYHOT JiSTIBHOCTI,
MIpE3eHTAalllif, MOBHUX IIOJACHHUKIB 1 TUCKYCIH CIIpuUsie HE JnIe 30araueHHI0 MOBHOTO
I0CBiAy, a W (OPMYBAHHIO MIKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI. OHiaiiH-popMmar
JI03BOJISIE THYYKO aJanTyBaTH HaBYaIbHI MaTEPiaJin 10 aKTyaJIbHUX MOTPEO CTY/ICHTIB,
110 ITiJIBUIIYE TXHIO MOTUBAIIIIO 1 3a]Ty4€HICTh /0 HAaBYaHHS.

[TepcniekTMBaMU TOIAIBIMX HAITUX JTOCHIKEHb € BUBUCHHSI BINTUBY OKPEMUX
MpoBUX ITHCTPYMEHTIB Ta OCBITHIX 1IaTGopM Ha piBeHb Cc(HOpPMOBAHOCTI
MOBJIEHHEBUX HABUYOK CTYAEHTIB-(DUIOJNIOTIB B HAllOHAJIBHOMY YHIBEPCHUTETI

«OnmechKa MOJIITEXHIKA.

CIIUCOK BUKOPUCTAHHUX /TKEPEJI
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MOB 1 KyJbTyp: Teopis 1 npaktuka. Kwuis: Jlensit, 2013. 590 c.
2.HixomaeBa C. HO. Meroanka HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB Yy CEpEIHIX

HaB4YaJbHUX 3aKiagax. Kwuis: Jlensit, 2002. 328 c.

168



3.Ilononceka T. K. IlpodinpHe HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBM Y4YHIB CTapIIOi
HIKOJI: MeToau4HI pekomenaauii. Kuis: Jloroc, 2014. 80 c.

4 Tapaononscbkuii O. b. Meroauka HaB4YaHHS I1HIIIOMOBHOI MOBJICHHEBOT
TISUTBHOCTI Y BUILIOMY MOBHOMY 3aKJajii ocBiTH: HaB4. moci6. Kuis: Jloroc, 2006. 248
C.

5.Harmer J. How to Teach English: An Introduction to the Practice of English

Language Teaching. London: Longman, 2001. 190 p.

169



Maxkcumyk Poman,
acIipaHT,
113 «Jlyrancekuii HalliOHAbHUNA YHIBEPCUTET

imeni Tapaca llleBuenka

IEKCHIPIBCbKUHA I'YMAHI3M TA MOT'O MIEPEOCMUCJIEHHSA
B YKPATHCBHKIN JIITEPATYPI

AKTyallbHICTh JOCHTIKEHHS OOYMOBJIEHa HEOOXIJIHICTIO BUBYCHHS JiaJIoTy
YKPaAiHCBhKOI KyJIbTYpU 31 CBITOBUM T'YMaHICTUYHUM KaHOHOM. IlleKkcripiBChbKHIA
rYMaHi3M € YyHIKaJbHUM (PEHOMEHOM emnoxu BimpokeHHs, SKUW, Ha BIAMIHY Bij
KJIACUYHOTO aHTUYHOTO ONTHUMI3MY, BKIIIOYA€E TPATiuHUM aCIMEKT JIIOJICHKOI MPUPOIH,
il BHYTpIIIHIO CYNEPEWIMBICTh Ta 3/IaTHICTh JI0 3714, 30epiraroyu Ipu IbOMY Bipy y
BHUCOKHI MOTEHITIA 1HAUBIIA.

Peneniiis 1p0oro rymMaHICTMYHOIO KOMILIEKCY B YKPaiHCBKIM JiTepaTtypl €
MapkepoM ii MojiepHizaii Ta Gpi0codChKOT 3piIOCTi. YKpaiHChKI MUCbMEHHUKHU (B1J
Jleci Ykpainku 1o mictaecaTtHukiB) 3Beptanuca no lllekcrmipa, mo0 ocMuciauTu
HalllOHAJIBHI TPaBMHM Ta EK3UCTEHIIMHI JuiemMu (30KkpeMa, mpodiemy cBoOOIH,
000B'SI3Ky Ta TUPAHOOOPCTBA) Yepe3 MPU3MY YHIBEpCaTbHUX JIHOJCHKUX IIHHOCTEH.
Mera cTaTTl — npoaHalli3yBaTH CYTHICTh IIEKCHIPIBCHKOIO F'yMaHI3My Ta JOCITIANTH
KJIIOUOBI1 eTanu ¥ ¢opmu ioro TpaHchopmailii Ta MEPEOCMUCIICHHS B YKPaTHCHKIM
JiTepaTypl y 3B’ 513Ky 3 HAIL[IOHAJILHOIO MPOOJIEMATUKOIO.

Mertononoriyuna ©0a3za BKJIOYAaE KOMIApPaTUBHHUM  aHai3  (31CTaBJICHHS
IIEKCIIPIBCHKUX aPXETHUITIB 3 IXHIMH YKPATHCHKUMH THTEPIPETALISIMH ), AKC10JIOTTUHHIMA
aHaJsi3 (BUBUCHHS CUCTEMHU LIIHHOCTEH ) Ta ICTOPUKO-TEHETUUHHUN MeTO/ (TTPOCTEKEHHS
€BOJIIOMIT PEIIETIIIii).

[lekcmipiBCbKHII ~ T'yMaHI3M  CYTTEBO  BIJIPI3HAETBCA  BIJ  PaHHBOTO
171eaTi30BaHOTO TyMaHi3My BiapokeHHsl. Moro IIEHTPAJBLHOIO 17Ie€I0 € Bipa B
HEOOMEXKEHH TOTeHIan JIOAUHN («SIkuil JOCKOHANMWMW BUTBIp — JroAWHA!» —

«l"amneT»), sika, oJlHaK, MOXe OyTH 3pyilHOBaHA 30BHIIIHIMU OOCTaBUHAMH a0o0, 1I0
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BaYKJIMBIIIE, BTACHUMU BHYTPILIIHIMHU MPUCTPACTAMU Ta BaJaMHU.

[lekcmip mociimkye amMOIBaJE€HTHICTh MOPAJIBHOTO BHOOPY: 3HATHICTH M0
HalO1IpII0T0 KOoXaHHs (Pomeo) 1 HaitbIbIOl )KopcTOoKOCTI (ro, MakoOer). ['ymaHizm
TYT MOJISITa€ Y BU3HAHHI II€T CKIAHOCTI, a He B imeanizarnii. KoHIIKT po3ropTaeTbes
HEe MK J0OpOM 13710M, a B Ay repost (Maxk6er, ['amner, Jlip), 110 miAHOCUTH IHAUBI A
710 PIBHSI MIKPOKOCMY, 3/TaTHOT'O BUPIIITYBaTH MeTa(i3UUH1 TUTAHHS.

Jlecs Ykpainka € 1nieHTpanbHO0 (Birypor y ¢inocodhcbkoMy MepeoCMHUCICHHI
MIEKCHIPIBCHKOTO TyMmaHi3My. BoHa mnpuifHsna #oro TpariuHy CyTHICTb, alie
TpaHcopmyBana ii y IUIOMIMHY HAIllOHAJTBHOI Ta eK3ucTeHwiiHoi Bomi. OOpas
Honopec y «KaminHOMy rocnojapi» Hece B coO0l TamMJIETIBCbKY IHTEJICKTyalbHY
rIMOuHYy, ajne ii 60poThOa crpsiMoBaHa HE CTUIBKK HA TOMCTY, CKUIBKU HAa BUOOPEHHS
npaBa Ha CBOOOJIY i pyHHYBaHHS CYCITITBHNX A0rM. I 'yMaHi3M — Iie TyMaHi3M BiTbHOT
Boni. «bospunsa» Ta «B karakom0ax» — i JgpamMaTH4HI MOEMU PO3KPUBAIOTH
IIEKCIIPIBChKY TEMY THpaHii Ta BHYTPIIIHbOro padctBa. ['ymanizm Jleci Ykpainku
MoJIsiTa€ y BU3HAHHI MpaBa Ha Tepoi3M Ta MOpajbHY HE3JIAMHICTh (IPOTUCTOSIHHS 1711
pabCcTBa), HABITH SKIO 1€ MPU3BOAUTH 10 (P13UUHOT 3aruOeti.

V teatpi «bepe3ub» Kypbac Bukopuctas Illekcmipa ik IHCTpyMEHT COLIIaIbHOL
Ta TOJITHYHOI KpUTHKHU. Pememiiis HaOyiaa TOCTpOro, ajeropuyHoOro XapakTepy.
3nounH 1 TUpaHiss Makb6eta y koHTekcTi 1920-X pokiB mepeTBOPIOBAIMCS Ha J1arHO3
toTanitapHoro pexumy. Kypbac uepes Illekcripa mocnigxyBaB, K Biajga HUIIUTH
JOJIMHY, MO0 € HalBuIo Gopmoro anturymanizmy. O0Opa3 akTopa, sSIKhili BUKOHYE
[ekcnipa, ane cam CTa€ >KEPTBOIO CUCTEMH, BIII3EPKAIOE TPariuyHUidl TyMaHi3M
€MoXW — BIpa B MHUCTEITBO Ta JIIOAUHY 30€piraeTbcs, ajie 3a3Ha€ MOpasKu Tepe
CUJIaMH 1ppallioHaIBHOTO 3J1a.

VY mepioj WICTAECATHULITBA Ta AUCHUACHTCTBA ILIEKCHIPIBCBKUI TI'yMaHI3M
HaOyBae popmMu 60poTHOU 32 BHYTPIIHIO CBOOOY Ta 30€peKeHHS 1IeHTUYHOCTI. st
Cryca gmnema «bytu um He OyTm» TpaHCHOPMYETHCA y BUOIp MK MOpPAJIbHUM
KOMITpOMIcOM ((p131UHE ICHYBAaHHS) 1 MOPAJIbHOIO YUCTOTOIO (JIyXOBHA MPUCYTHICTB).
Moro rymMaHisM — Iie TyMaHi3M HE3JJaMHOCTi JyXy, ¢ CBOOOJa € BHYTpIllIHiM, a He

30BHIIIHIM cTaHoM. lllexcmipiBcbkuii MOTHUB camoTHOCTI reposi (I'ammera, Jlipa)
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MEPEOCMUCIIOETHCA SIK 000B'A30K 1HTENEKTyana OyTH Ha CaMOTI MTPOTU CUCTEMH, 1110 €
HAWBUIIMM aKTOM T'yYMaHI3My.

VY cyuachiit miteparypi (kinenp XX — nmoyatok XXI cr.) peuenuis [lekcnipa
3MiHIOE (ITOCOPCHKUN pericTp Ha IPOHIYHUM Ta i1HTepTeKcTyanbHui. FOpiit
AungpyxoBud, Oxcana 3a0yxko miekcripiBcbki oOpasu (Iammer, Odenis)
BUKOPHUCTOBYIOTH SIK YHIBEpCaAIbHI1 KyJIbTYPHI KOAH, K1 MIJJIATaI0Th JEKOHCTPYKIT Ta
1POHIYHOMY MTEPEOCMHUCICHHIO. [ yMaH13M TYT BUSIBISETHCS Y CKETICUCI IIOJI0 BETUKUX
HapaTUBIB Ta 11eajiB, ajie 30epirae MiHHICTh 1HAMBIAyanbHOI cBOOOaM. OOpa3m
Hesznemonu, Jlemi MakOeT BHKOPHUCTOBYIOTBCS IS JOCHIKEHHS TEHACPHUX Ta
COLIIAJIbBHUX AaCIEKTIB Cy4acHO! YKpaiHuW, MIAKPECIIOI0YN YHIBEPCAIBHICTh KIHOYOi
JOJI1.

OTxe, aHaI3 pelenilii MEKCIPIBChKOro ryMaHi3My B YKPAaiHCBKIM JiTeparypi
JTOBOJWTH, IO 1I€ SBUINE € MapKepoM 1ii €BOMIONIl BiJi POMAHTHYHOTO [0
MOJIEPHICTCHKOTO Ta MOCTMOJIEPHICTCHKOTO CBITOINIAAY. YKpaiHChKa JIITEparypa
MEPEOCMHUCIINIIA HIEKCIIPIBCbKUNA TyMaHI3M, MNEPETBOPUBIIM HOTro (Pu1ocoPChKUii
CYMHIB Ha HaIllOHAJIbHO-CK3UCTCHIIIHUI IMIIEpaTuB [1i Ta OOPOTHOU 3a BHYTPIIIHIO
BOJIO B yMmoBax HecBoOoau. OOpasu ['amiiera Ta MakOera (yHKIIOHYIOTH SIK
YHIBEepCaIbH1 apXETUITH, IO JO3BOJISIIOTh YKPATHCHKUM aBTOPaM OCMUCITIOBATH BIacH1
MpoOJIeMU THpaHii, KPU3H 1IGHTUYHOCTI Ta MOpajibHOTO BHOOpyY. Crilika Ta rmmboka
peuenuia Illekcnipa cBiAYUTH TPO CBITOBUW PIBEHb YKPAiHCBKOI KYJIbTYpH, ii
BIIKPUTICTH J0 Jiajory Ta 37aTHICTh BIJIHAXOIUTH YHIBEpCaIbHI JIFOACHKI IIHHOCTI
HaBITh Y HAUTPAriyHIIINX ICTOPUYHUX 0OCTaBUHAX.

CIIMCOK BUKOPUCTAHHUX JIZKEPEJI
1.Dmytrenko, V., Khairulina, N., Brovko, O., Kryzhanovska, O., & Perepadia,

D.Cross-cultural discourse of philological studies: The advanced approaches.
Multidisciplinary Reviews, 7, 2024 spe020.
https://doi.org/10.31893/multirev.2024spe020

2. Kpmxanoscbka O. deMinHuil KuiBCchbKui radiTyc y TBopax bopuca Teneru.

Bibliotekarz podlaski. Vol. 59 Ne. 2 (2023). P.47-58 https://doi.org/10.36770/bp.798
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Muxaiiiiok AHApii,

acHipaHrT,

kadeapa CBITOBOI JIITepaTypu
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TPAHC®OPMAIIIi KAHOHY BILDUNGS-POMAHY B A3IMCBKO-
AMEPHUKAHCBKIM KBIP-ITPO3I IOYATKY XXI CTOJITTA

XKanp Bildungsroman (y mepekiaai 3 HIMEIBKOI — «POMaH CTAaHOBJICHHS») €
OJIHIEI0 3 MPOBIAHUX (OPM XyHOKHBOI MPO3U, Y IEHTP1 SKOI — IICUXOJOTIYHE,
MOpajbHE Ta COLalbHE 3pOCTAHHS T'OJIOBHOTO I'eposl Bl AUTUHCTBA JI0 3pUIOCTI [5].
TunoBuMHU prcamMu UBOTO KaHPY € JIEUTMOTUB TOPOCIIIIaHHS, BHYTPILIHIA PO3BUTOK
MEePCOHAXKa, COlllaJibHa 1HTErpailisi, KOH(PIIKT Ta HOro po3p’s3aHHA. Y 3aXiTHOMY
JTEpaTypHOMY KaHOHI JI0 TPUKIAIIB XKaHpy HayexkaTh «JloBenp y sxkuti» (1951)
Jlxepoma Ceninmxepa ta «Youtu nepecMmimunka» (1960) INapnepa JIi, ne npouec
JOPOCTIIIAHHS TOEHY€ETHCS 3 MOPAJIBHOIO YYTIUBICTIO IO HECIIPABEIJIMBOCTI.

VYpo1oBXK OCTaHHIX AECATUIITH cydacHl Bildungs-poManu 3a3Hanu cyTTeBUX
KOMITO3MINIHUX 1 TEMAaTUYHUX 3MIH, 30KpeMa B KOHTEKCTI a31iiChKO-aMEepUKaHCHKOT
miteparypu. Lleii mitepaTtypHuil HampsMm posmnoyaB ¢GopMmyBaTucs HampukiHil XIX
CTOJITTA, @ y XX CTONITTI HaOyB CTIMKOro PO3BUTKY SIK OKpeMa Tpaiullis, L0
penpe3eHTye JOCBiJ emirpailii, pacoBOi JUCKPUMIHAIIL Ta MDKKYJIBTYpPHOT
imentuuHocTi [8, c¢. 3]. Cepen HaWBIAOMIMIMX MPEACTaBHUKIB/-IIb a31MChKO-
amepukaHcbkoi Jiteparypu KiHisg XX noyatky XXI cromitra € Emi Tan, xymmna
Jlaxipa, B’er Tan Hryen ta Oymen Banr. Yxe na mnouatky XXI cromitrs
CIOCTEPIraloThCs TEHACHIIT IMIUIEMEHTAIll1 KBIp-HAPATHUBIB B a31ICbKO-aMEPUKAHCHKY
mpo3sy. L1 Texctu He nuiie po3mmprooTh Mexi penpesenTaiii JITBTKIA+ cninbHOTH,
ajle U TMEepeoCMHUCITIOIOTh CcaM pPOMaH CTaHOBJEHHS. Y HHUX 300paxeHo
IHTEPCEeKLINHICTh PacoBOi, T€HAEPHOI, KyJIbTYPHOI Ta CEKCyallbHOI 1IEHTUYHOCTEM,
sika TpaHchopmye KinacudHy cTpykrypy Bildungs-pomany [3 ¢. 2; 7, C. 3].

HapaTtuBu craHoBieHHs (IOpociiliaHHs) y a3iiiChbKO-aMEpUKAHCHKUX TBOPAX
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3a3BUYai OEIHYIOTh PUCH KJIIACHYHOTO JKaHPY 3 YHIKAJIbHUMHU TEMaMHU, CEpell SIKUX:
KyJIbTypHa caMOineHTU(IKAIlisI, MDKITOKOTIHHEBI KOH(IIIKTH 1 KOJEKTUBHI TPaBMH,
CEKCYaJIbHICTh, IMMITpallis, a TaKOX KOH(IIKT MK acCUMUIALIEI0 Ta 30epeKEeHHIM
KyJlbTypHOi cnaamuuu [2, ¢. 35]. Lli Ta iHIOI HapaTUBU PEMPE3EHTOBAHO Y HU3II
CY4acHUX a3iliChKO-aMEPHKAHCHKHX KBip-pomaHiB: «Blue Boy» (2009) Paxkera
Cartpsima 300pakye CTaHOBJICHHSI 1HIIHCHKO-aMEPUKAHCBKOTO IMIIITKA, SKUAN
YCBIIOMJIIOE BJIACHY KBIP-1IEHTHYHICTh Y MeXaX KOHCEPBATUBHOTO CEpPEIOBHILA.
ABTOD BJIaJI0 MOEHYE MariuHui peasizm 3 KPUTUKOIO TeHIEPHUX OY1KYBaHb, BTIJICHUX
y 0aTbKiBChKOMY Ta €THiYHOMY KoHTeKcTi [6]. «On Earth We're Briefly Gorgeous»
(2019) Oymiena Banra namnucano B emictojisipHoMy ctuiii (y GopMi JiKcTa CUHA J0
matepi). Lleil kBip-poMaH MoeHY€e MOETUYHY MOBY 3 (DparMEHTapHOIO CTPYKTYpPOIO,
o0 mepeAaTH MIKIOKOJIHHEBY TpaBMy, JOCBII IMMIrpanli Ta CEKCyaJlbHICTb
B’€THAMCBhKO-aMePUKaHChKOTO ToJIoBHOTO repost [7]. «Edinburgh» (2001) Anexcanapa
Ui gocnimkye TeMy CEKCyallbHOTO HACHIJIbCTBA, 1ICHTUYHOCTI Ta 3IIJICHHsS. Y TBOpI
BUKOPUCTAHO YMMAJIO M1(DOJIOTIYHUX aJIF031, IO MOB’A3YIOTh KOPEHCHKI (POJIBKIOPHI
MOTHBHU 3 ICTOPI€I0 CTAHOBIICHHS TOJIOBHOTO T€POsi, @ HApaTUBHA OMOBIb KBIP-POMaHy
€ HaBMHUCHO HeniHIMHOIO [1]. Yei mi B3ipll a31iCbKO-aMEPUKAHCHKOI KBIP-TIPO3H
JIEMOHCTPYIOTh BIAXIJ Bl KiiacuuHoi napaaurmu Bildungs-pomany. 3o0kpema, MOXKHa

BUOKPEMUTHU HU3KY KOMIO3UIIIMHUX 1 HAPATUBHUX TpaHChOpMaIriii:

Bildungsroman Tpaauuiiinmii CyuacHuid
(amepukaHCcbKa (asiiicbKO-aMepHKAHChKA
Jireparypa) KBip-JjiTeparypa)
Onosios 31e01IBIIIOTO JiHIlHa, | @DparMeHTOBaHa, HEJlHITHA
XPOHOJIOT14HA
Poszsumox 3a3Buyaii 3posymunii | Heonnosnaune CTAHOBJICHHS
nepcouasica HUTSX CTaHOBJICHHS | (IOpOCTIIIaHHs ), KOHPIIKTH
(opocnimaHH)
Kyrnomypnuu Acumimsiis ['1O6puHICTD, 30€epeKCHHS
KOHmMeKcm TpaIUIIii
Temamuxa Mopais, comianizaiis [HTepcekiiiHICTh
17IEHTUYHOCTEH, TpaBMa,
CEKCYaJIbHICTh
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Dinan 3aBepIIeHHs, 31e01b1Ioro BiAKpUTHH (iHa,
TpaHcopmariis MPOJOBKEHHS TOILITYKIB

Hapayis Tpets ocoba abo | Perpocnekirisi, emicTONSIPHICTD,
PETPOCTIEKITis MOTIK CB1IOMOCTI

Moesa ma cmunw 3a3Buuaii ctanaapTHa MoBa | [[oeTHYHICTh, TBOMOBHICTH
1 CTWIIb

Ili 3miHM cBig4aTh MpO JCHEHTpaTi3allil0 KaHOHY, 110 padine OyB
30CEpeIKeHHUI Ha TOCBIAl OLTUX TreTepOCeKCyaabHUX JIOJEH, 1 Mpo IMIJIEMEHTAIIII0
HOBHUX TOJIOCIB, 1110 HaJlatoTh Bildungs-pomaHy 1HIIUX XYA0KHIX O3HAK. ABTOpH/-KU
a31iCbKO-aMEPUKAHCHKUX KBIP-POMAaHIB MiIBAXKYIOTh JIIHIHHY JIOT1IKY OCOOMCTICHOTO
CTAHOBJICHHSI  (JOPOCHIIIAHHS), YacTO 300paXyr4u TMEPCOHAXIB Yy Mpoleci
Ge3nepepBHOi camoineHTudiKalii. [XHi TekcTH € cBOEPiHOI0 POPMOIO TIPOTECTY, IO
BIJIKM/Ia€ BUMOTY aCHMUIIOBAaTUCS Ta BIAKPUTO KPUTHUKYE PACUCTCHKI M roMo(oOHI
coliaibHi CTpyKTYypH [4, ¢. 10].

CydacHa a3iiicbKO-aMEepHUKaHChbKa KBIp-TIpO3a MPOIMOHYE TpaHC(HOPMOBAHHIA
BapiaHT xaHpy Bildungsroman, sikuii 30epirae #oro KOMHO3MLIMHI €IEMEHTH, aje
BOJIHOYAC NEPEOCMUCIIIOE I[Ub, GopMy M eTHyHHil 3MicT. BoHa yTBepkye 11€10
OaraTtoroyioccsi, KyJbTYpHOI TIOPUIHOCTI Ta IHTEPCEKIIMHOCTI SIK ILEHTPAIbHUX
MPUHIUIIIB CYy4aCHOTO HAapaTUBY CTaHOBJIEHHs (mopocmimanss). Ilomambimi
JOCIIKEHHSI MOXKYTh OyTH 30CEpe/PKeHI Ha BUBYEHH1 MapriHaII30BaHUX HAPATHUBIB,
AK-OT aHai3 IHTEPCEKI[IHHOCTI pacH, CEKCyalbHOCTI 1 KJIacy Ta MOPIBHSAHHS a31iChKO-
aMEpPHUKaHCHKOI KBIP-TPO3H 3 IHIUMHU B3IPISIMU TpaHCHalioHaabHuX jJiTeparyp CILIA.
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MoJuyaneus JIMurpo,
acmipaHT 3 Kypcy,
13 «JIyranchkuii HalllOHAJTLHUN YHIBEPCUTET

imeni Tapaca IlleBuenka»)

JKITHOUYI BI3II CYYACHOI'O HIMEIIBKOI'O TA YKPAIHCBKOI'O
TEATPY: TUIECHICTbD, IIEHTUYHICTb, OIIIP

CydacHuii TeaTp CTaB MPOCTOPOM, Y SIKOMY KIHKA HE JIUIIE BUCTYHAE 00’ €KTOM
300pakeHHs, a ¥ HaOyBae crarycy cyO’€kTa TBOPEHHS CEHCYy, 37aTHOTO
MEPEOCMHUCIIIOBATH COIllaIbHI, KYJbTYpPHI Ta TIJIECHI KOAU. Y HIMEUbKOMY Ta
YKpaiHCbKOMY T€aTpajJbHOMY IIPOCTOP1 OCTAHHIX JECATUIITh POPMYETHCS HOBA XBUIIS
KIHOYOI JpaMaTyprii, y HEHTpPi SAKOi — MONIYK 1JICHTUYHOCTI, IEPEKUBAHHS TPABMH,
TUIECHICTh SIK MOBa OTIOpY 1 maM’4Ti, a TaK0X O0OpOTHOA 3a MPaBo roJiocy.

OOuiBa TeaTpaidbHl KOHTEKCTH — HIMEUBKUH 1 YKpaiHCBKUM — TIOEHYE
MIparHeHHs JCICHTPali3yBaTh NaTpiapXaJbHUI HapaTHB, CTBOPUTH MPOCTIP IS
KIHOYMX 1CTOPIH 1 TUIL, SIKI TPUBAJIANA YaC 3aIUIIANIMCA MapriHainizoBanumu. [Ipore ixHi
BUXI1JTHI TOUYKH Pi3HI: JUIsl HIMELIBKOTO TeaTpy i€ Hacammepe 1 pedIieKcis MicasiBOEHHOT,
MYJIbTHKYJIBTYPHOI Ta KBIP-1A€HTUYHOCTI, a JJI1 YKPAaiHChKOIO — BiiiHA, KOJIOHIAJbHA
TpaBMa, TIJIECHUH 1 ICUXOJIOTTYHUN TOCB1Jl BUKUBAHHS.

VY nimenpkoMy Teatpi moyatky XXI CT. TIJIECHICTh CTa€ OJHHUM 13 TOJIOBHUX
3ac001B JEKOHCTPYKIIII TPAIULIMHOTO ApaMaTU4YHOro cy0’ekta. ¥ TBOpdocTi Sasha
Marianna Salzmann («Muttersprache Mameloschn», «Ich, ein Anfang») tijgo mocrae
HE SIK 010JIOT1YHA KOHCTAHTA, a SIK TUIACTUYHUHN TPOCTIP MaM’ATi, y IKOMY (DIKCYIOThCS
TpaBMHU MOKOJIIHb, JOCBIJ Mirpaiii Ta resjaepHa ¢uroigHicte. Dea Loher y m’ecax
«Unschuld», «Das letzte Feuer» posroprae TijecHiCTh sk MeTadopy HMPOBUHH,
CHIBYYTTS i MOPaJBHOTO 0OJF0, BOJHOYAC JEMOHCTPYIOUH, IO JIFOJICHKE TiIO HE €
HEUTpaAJIbHIUM — BOHO MapKOBaHE COIIAIBHOIO 1 TEHACPHOIO BIIAJIOI0.

JIist ykpaiHChKO1 TMOCTApamMaTyprii TUIECHICTh — II€ HacamIepe]] CBITYCHHS
BiiiHM, TpaBMHU il onopy. Y m’ecax Aunu ["anac («Tina uyorcuxy) 1 dissHu MepkynnoBoi

(«Posipeanuii npocmipy) TiJIO CTA€ HOCIEM MaM’sITi PO HACHILCTBO, 1HOI — «UIY)KUM
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T1JIOM», 1030aBJIeHUM IpaBa Hanexatu coll. Anacracia Koconiii y Tekcri «Miti 0io
KONnas, a si He 6y0y» TOKa3ye, AK KIHOYE TIJI0 MEPEXOAUTh Y CTaH KOJIEKTUBHOI TPaBMH,
KOJIM TIPUBATHE CTAa€ MOJITUYHUM. TIJIECHICTh Y IMX TBOpaxX — Ii€ mojie 00poThOu: 3a
1ICHTUYHICTH, 32 TIPaBO Ha 01k, 32 MOXJIMBICTH HE OyTH MOBYa3HOIO. BoHa HaOyBae
¢dbyHKLIT MOBHU, Uepe3 SIKY apTUKYJIIOE€TbCS JTOCBI, HEMOXIIHUBHUHN y TpaguIiiHOMY
BepOaIbHOMY BHUMIPI.

[nenTuyHicTh y *KiHouil ApamaTyprii Himeuunnu ta Ykpainu ¢popMmyeTbes sk
IUTMHHUE TIpoliec, a He cTablIbHA KaTeropid. Y HIMEIbKOMY KOHTEKCTI aBTOPKH, Taki
ak Yael Ronen, Sibylle Berg, Ulrike Syha, gocnimxyroTs TemMu Mirpaiii, po3MUTTS
HalllOHAJIBHUX MEX, T0CBiay [HIIOCTI.

VY Bucrasi «The Situation» Slear PoHeH cTBOpIO€E MOJILIOT MiX MirpaHTaMH, sKi
ONMHSAIOTECS B bepiiHi, € KOXEH TOBOPHUTh «CBOEIO MPABIOIO» - IMOJITUYHOIO,
TijiecHo0, KyapTypHOI0. Cubimie bepr y m’ecax «Und jetzt: die Welt!» abo «Es sagt
mir nichts, das sogenannte Draul3en» poskpuBae Kpu3y KIHOYOi CyO’€KTHBHOCTI Y
HeomOepanbHOMY CBITI, /1€ KIHKA CTUKAETHCA 3 JUKTATOM YCIIMIHOCTI, [U(PPOBOIO
CaMOMPE3EHTAIIEI0 1 (PPArMEHTOBAHUM <SD.

B ykpaiHChkOMYy TeaTpl NUTaHHS 1JIEHTUYHOCTI Ma€ IHIIMHA BHUMIP: BOHO
HEPO3PHUBHO TOB’SI3aHE 3 BIMHOIO, EMITPAIII€I0, KOJOHIATHHOIO TPABMOIO Ta KIHOYUM
nocBigom BTpatu. Y TBopax Okcanu ['punienko, Aunu ["amac, Haranii BopoxOwur,
Okcann MacnoBoi KiHOYa 1JE€HTUYHICTb PO3KPUBAETHCS 4Yepe3 TUIECHY Ta
MICUXOJIOTIYHY TpaHCchOpPMaIlio — BiJl TPAaBMH JI0 ONOPY, BiJ OS3CHILIS 10 ii.

B ykpaiHChKHX I’ €cax 1IEGHTUYHICTh YaCTO BKOPIHEHA Y MOBI Ta TUI1 SIK OCTaHHIX
HOCIsIX mam’aTi. MoOBYaHHS, NEepepBaHICTh, (PparMEHTOBaHAa MOBA MEPCOHAXKEH-
repoiHb — 1€ 3HAaKM BTPATH, aje TaKOX 1 CIpoOa BUCIOBUTU HEBUCIIOBIIOBAHE, IIO
poOUTH Te€aTp MPOCTOPOM Tepallii.

Tema omopy B cyuacHiil XiHOYil ApamaTyprii 000X KyJIbTyp MPOSIBISETHCA Y
JIBOX BHMIpa, XIEPCOHAIBHOMY (TIJIECHOMY, IICHUXOJIOTIYHOMY) Ta COIL{aJbHO-
MOJITUYHOMY. Y HIMEIBKOMY TeaTpi OIlip YacTO peani3yeTbCcsi 4Yepe3 1pOHio,
nephOpMaTHBHICTh 1 AEKOHCTPYKIIIO TeHAepHUX poseil. Y TBopax Katja Brunner

(«Von den Beinen zu kurz») TilecHe HACUIBCTBO OCMUCIIOETHCS K aKT COIIAIBLHOTO
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KOHTPOJIIO HaJ| KIHKOIO, @ MOBa I1’€CH — SIK aKT HEMOKOPH: BOHA rpy0a, HEIleH3ypHa,
«aHTuecTeTHuHay». Yael Ronen mepeTBoproe TeaTp Ha MPOCTIp MOJITUYHOTO A1aJIOTy,
Jie OIip BUSBIAETHCS y CIUIBHOMY T'OBOPIHHI IPO TaOylHOBaHI TEMH — HalllOHAJIbHY
MPUHAJICKHICTD, TIIECHY 1I€HTUYHICTD, KOJIOHIAJIbHICTD.

B ykpaiHchkOoMy TeaTpi omip Mae KOHKpPETHillle, HaBITh EK3UCTCHIlIHHE
3abapeieHHs. JKiHOYE T1JI0 B yMOBax BIWHU CTa€ MICIIeM BWIKUBaHHS W OYHTY MPOTH
HACHJILCTBA, 3a0yTTs, BTpaTH ceHcy. Y Tekcrtax Kocomiid, ["amac, MepkynoBoi KiHka
YUHUTH OMIpP HE JIMIIE COIIaIbHOMY TUCKY, a i TpaBMi caMoi icTopii. Y m’ecax Haramii
Bopoxout («l/locani dopozuy) orip — 11e cripoda 30eperTu JIIOASHICTh Y HETIOICHKUX
oOcTaBUHAX, 3HAUTH BTUICHHS €TUKU CHIBYYTTS Y€pe3 AKIHOUMMA TOCBII.

Mu MokeMO Ha3BaTH CIUIbHI PUCH Y aBTOPIB Cy4acHOi HIMEIIbKOMOBHOI
ApamaTyprii:

JIeKOHCTPYKIIi MaTpiapXaJbHUX MOJIeNIEH penpe3eHTallil )KIHKY;

«DparmenTapHa CTpyKTypa TEKCTY, MOE€IHAHHS TMOe3li, JOKYMEHTaJlCTUKH,
nephopMaTUBHUX €JIEMEHTIB,;

+AKIIEHT Ha TIJIECHOCTI SIK MOB1 BUCJIOBJIFOBAHHS;

oTearp sk TepaneBTUYHUHN TIPOCTIP AJIS IEPSKUBAHHS TPABMHU.

Takox BaXJIMBO OMUCATH M CUCTEMaTU3yBaTH BiIMIHHOCTI:

oY HIMEINBKIH JpamaTyprii akleHT 3MINIYEThCS 10 MYJIbTHKYJIBTYPHOCTI,
TUIECHOI  (JIFOITHOCTI, KBIP-IAEHTUYHOCTI, 1 TeaTp BHUCTYMAE€ MPOCTOPOM
THTEJIEKTYaJIbHOTO OTIOPY CUCTEMI.

«B ykpaiHcbKili IpamMaTyprii nepeBakae eK3UCTEHIINHUI 1 NOJITUYHUHN Omip,
3YMOBJICHUH BIMfHOIO Ta MOCTKOJIOHIAJIBHUM JIOCBIIOM; TeaTp CTa€ IPOCTOPOM
BIDKMBAHHSA 1 CBIJYECHHS.

[Tonpw 111 BIAMIHHOCTI, B 000X T€aTpax *I1HKa CTa€ Cy0’€KTOM 1CTOPIi, a HE JIUIIIE
00’€KTOM pemnpesenTarii. Ii TiecHiCTh — Iie BikKe He BPas3IuBICTh, a IHCTPYMEHT CUIIH
Ta MPUCYTHOCTI, 1110 TPOTUCTOITH HACHJIHCTBY, 3aMOBUYYBAaHHIO, CTEPEOTHIIAM.

TakuM 9UHOM, MM MOXKEMO 3pOOMTH BHUCHOBOK, IO KIHOYI Bi31i Cy4acHOTO
HIMEIIPKOTO Ta YKPaiHCHKOTO TeaTpy (OpMYIOTh HOBY TeaTpalibHy MapajurMy, y

IIEHTPl SIKOi — TIJIECHICTh, 1IEHTUYHICTH 1 OMNIP SK CKJIAI0BI XYAOXKHBOTO Ta
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COLIIaJIFHOTO BHUCJIOBIIOBAHHA. Y HIMEIBKOMY TeaTpl TIIECHICTh CTae MeTadoporo
MOIIYKY CBOOOAM, 6araTorojioccs Ta 1HKJIIO3UBHOCTI; Y YKPATHCHKOMY — CBITYCHHSIM
00J110, BIi{HH, aJie TAKOXK KUTTECTIMKOCTI. [IEHTUYHICTh y IMX TEKCTaX — HE CTa01IbHa,
a rpolecyaibHa; BOHA BUOYIOBYEThCS Yepe3 JOCBI TpaBMU, BTpaTH, ajie i uepes Jio,
TBOPEHHS, CITiBy4acTh.

Ki"ouwnii TeaTp ChOroAHI — II€ MPOCTIP ONOPY MOBYA3HOCTI, J€ TIJIO CTae
TEKCTOM, a CIICHa CTa€MICIIEM, JIe MOXKJIMBO MPOTOBOPUTH T€, 110 CYCHUIBCTBO BOJIIE
He uyTH. Came uepe3 TUIECHICTh, aM ATh 1 TOJI0C cydacHa apamarypris Himeuunnu
Ta YKpaiHM BIAKpPHBA€ HOBY MOBY J>KIHOYOTO JOCBIAY, LIO0 TO€AHYE IHTUMHE W

MOJIITUYHE, 0OCOOMCTE 1 yHIBEpCAJIbHE.
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acmipanTt 3 Kypcy
13 «JIyranchkuii HalllOHAJTLHUN YHIBEPCUTET

imeni Tapaca IlleBuenka»)

EKCIHEPUMEHTH B HIMEIILKOMOBHIN TA YKPATHCBHKIN
JTPAMATYPI'II: HIOCTAPAMATUYHI ®OPMU
TA IHHOBAIIMHI TIPAKTUKHA

Cyuacna apamatypris HimeuunmHu Tta YKpaiHM XapaKTepU3YEThCS IMOUIYKOM
HOBUX (OpPM, EKCIIEpUMEHTAMH 3 MOBOIO, CTPYKTYpOK TEKCTy Ta CLEHIYHUM
npoctopoM. Iloctnpamaruunuii TeaTp, sk Horo Bu3zHauae [anc-Tic JlemaHs,
BIJIXOJIUTH BiJ] KJIIJACHYHOTO KOH(IIKTHO-(Ha0yIbHOTO HAPATUBY, KOHIIEHTPYIOUHCH Ha
¢dbparmMeHTariii, HOBTOPI1, TUIECHOCTI, pUTMI Ta NephOPMATUBHOCTI.

ExcnepuMmenT y Apamaryprii — He JMIIE XYJIOXKHIM mpuiioM, a i crociod
B1JIOOpa)KEHHS CY4YacCHOTO COLIAJIbHOTO, MICUXOJOTIYHOTO Ta KYJbTYPHOTO JIOCBITY.
Mera po3BiAKM — NpOaHaIi3yBaTh OCHOBHI TEHJEHILIi €KCIIEPUMEHTIB y Cy4acHId
HIMEIIbKOMOBHIN Ta YKpaiHCBhKIA JpaMaryprii Ta TMOKa3aTH, SK Il TPAKTHKA
TpaHC(HOPMYIOTh CIICHIYHY MOBY 1 CIPUMHSTTS T€aTpy.

JliTepatypHl Ta CTPYKTYpHI €KCIIEPUMEHTH Yy Cy4YacHIi HIMELIbKOMOBHIN Ta
YKpaiHCBKIN JpaMaTyprii € OJHUM 13 HaWBUPA3HINIMX MPOSBIB MOCTAPAMATUYHOTO
MHUCJICHHS, SIKE TIParHe Mo10J1aTu JiHIHHICTh, TICUXOJIOTI3M 1 TpaAUIIHHUN CroXKeT. Sk
3azHavae ['anc-Tic JleManH, mocTapamMaTUYHUI TeaTp HE JUIIe PYWHYE ApaMaTUYHy
CTPYKTYpY, a i CTBOPIOE IIPOCTIP JUIS TOCBIIY», 1€ CIIOBa, PyXH, 3BYKH W oOpasu
CHIBICHYIOTh $IK pPIBHONpPABHI €JIE€MEHTH CleHiuHoi nii. Came ToMy CydacHi
JIpaMaTypru EKCIEePUMEHTYIOTh 13 (OpPMOI0, MOBOIO, PUTMOM 1 CTPYKTYpOIO,
MEPETBOPIOIOYH CLIEHY Ha MOJIITOH JUIS XyJ05KHBOTO TIOLIYKY.

VY HIMELKOMOBHIM JpaMaTyprii 1l eKCIEePUMEHTH HaHUsICKpaBillle BUSBISIOTHCS
y tBopuocTi Dea Loher, Sasha Marianna Salzmann Ta Sibylle Berg. Ixni Texctu

JE€MOHCTPYIOTh (DparMEHTapHICTh, MOPYIICHHS XPOHOJOTIi, MOHTaX PI3HOPIIHUX
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CTHJIIB 1 IUCKYPCIB, 110 CTBOPIOE €(PEeKT OaraTorojoccs Ta BHYTPIIIHBOTO Xaocy. Y
’eci «Deutschland. Ein Wintermarchen» Cib6imte bepr nmoemnye kilbka HapaTUBHUX
PIBHIB — BHYTpIIIIHI MOHOJIOTH, MEIaTeKCTHU, 3BYKOB1 KOJIaXi, (parMeHTH 3
couianpHUX Mepex. Taka monioHIYHA CTPYKTypa HE JHUIIE PYHHYE MEXI MIXK
peabHICTIO W IMITaIli€l0, @ i IPOHIYHO KOMEHTYE CTaH €BPOIECUCHKOIO CYCIIbCTRA,
110 BTPATHIIO 3IaTHICTH 10 peduiekcii.

Y meci «Muttersprache Mameloschn» Cami Mapianau 3anbiiMaH TpPOCTIp
CIICHH CTa€ MPOCTOPOM MaM’siTi, JIe¢ MUHYJE 1 CY4acHICTh CIBICHYIOTh Yy BHIJISII
¢dbparMeHTiB, OKyMEHTIB, CHOTafiB 1 THUII. ABTOpKa TMOEIHYE XYMOXKHIN 1
JOKYMEHTAJIbHUM JUCKYPC, BAKOPUCTOBYIOUM MOHTAX 1HTEPB 10, apXIBHUX MaTeP1aJliB
Ta MOOYTOBMX [aJOTiB, CTBOPIOIOYM CBOEPIIHY «MOBHY TKaHHMHY» BTpPayeHOI
imenTuaHOCTI. Y cBotO Uepry, Jlea Jloep y m’eci «Unschuld» excniepumentye 3 purmMom
i may3010, AKi CTAIOTh CEMAHTUYHUMH HOCIAMU. [1 epcoHaxi MPOMOBIAIOTE HE JIUIIE
CJIOBaMH, a U TUIOM: KECTH, JMXaHHS, TOBTOPH BUKOHYIOTh (PYHKI[I}0 BHYTPIIIIHHOTO
MOHOJIOTY, MIEPEIat0yu NICUX1YHy (parMEeHTOBaHICTh Cy4acHOT JIFOAUHHU.

VYkpaiHChKa Jpamaryprisi OCTaHHbOI'O JECATHIITTA JIEMOHCTPYE CIIOPIIHEHI
TEHJEHIli, OJJHAK 1[I €KCIEPUMEHTH MAIOTh IHIIWWA, TPABMATHYHO-E€K3UCTEHIINHUN
KoHTeKCT. Y m’ecax Aunu ["anac, Jlissau MepkynoBoi, Oxcanu ['puiierko ta Anacracii
Koconiit ¢parmenTartis TeKcTy, MOPYIICHHS JIOTIKH MO 1 MIHIMAai3M CTalOTh
3ac000M BIATBOpPEHHSI AOCBIAY BIMHH, BTpaTH, BUMYyLIeHO1 Mirpauii. [I’eca AHHM
IMamac «Tina uyscuxy MOEHYE NTOKYMEHTAIbHI CBITYCHHS 3 XYI0KHIMH MOHOJIOTaMH,
CTBOPIOIOYM MOJIIQOHII0 TpaBMaTHYHUX royociB. Jlissna MepkynoBa y «Pozipsanomy
npocmopiy Npaukoe 3 Bi3yaJbHOI CUMBOJIIKOIO: CIIEHIYHI 00’ €KTU — YJIaMKH, CTLIbIIL,
CBITJIO — MEPETBOPIOIOTHCS HA 3HAKU Iam ATl Ta 00ir0. AHactacis Kocomiit y Tekeri
«Miii 0i0 konas, a 51 He 6y0y» €KCIEPUMEHTYE 3 1AIOTTYHOIO (POPMOIO, 1€ MOHOJIOTH
1 PEIUTiKA TEePEMEKOBYIOThCS, CTBOPIOIOYHM XAOTHYHUN pPHUTM, IO BigoOpaxkae
BHYTPIIIHIN CTaH MEPCOHAXIB, 37JaMaHUX BIHHOIO 1 HEBU3HAYCHICTIO.

Herpaguiiitna cTpykTypa, poO3IpBaHICTh CIEHIYHOIO 4Yacy, aKTHUBHE
BUKOPUCTAHHS TIJIECHOCTI i MOBYAHHS € CIUIBHUMH PUCAMU JJI1 000X TeaTpaabHUX

KoHTeKCTIB. IIpore sikmo HiMeubkomoBHI apamarypruti (Jloep, 3ambiman, bepr)
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OuIbIIe CXUIISIIOTBCSA A0 (PiTocoCchKo-eCTeTUUHOI pedieKkcli — AOCTIKEHHS TeM
nam’siTi, 1A€HTUYHOCTI, MOMITUYHOI KPU3U W BIAUYKEHHS, - TO YKpaiHCbKI aBTOPKH
30CEpEe/KEHI Ha TEpPEeKUMBaHHI 0€3MOCEepeHHOr0 TPaBMATUYHOrO JOCBILY. BoHM
CTBOPIOIOTH TIOpHUIHI TEKCTH, J€ JOKyMEHT 1 MeTadopa CHiBICHYIOTh, a
noctapaMaTuyHa popMa cTae CiocoOOM CBIAYEHHS PO PeabHICTh, IO TPUBAE.

TakuM 4YHWHOM, JIITEpaTypHI Ta CTPYKTYpPHI EKCIIEPUMEHTH B CydYacHIU
HIMEIIbKOMOBHIH 1 yKpaiHChKIi#l paMaTyprii € He IPOCTO GOpMATbHUMHU 1HHOBALIISIMH,
a 3ac000M XYJ0’KHBOT'O OINOpPY W MOUIYKY HOBOi MOBH JJIsl OMHCY JIFOJAUHU B KpHU3I.
BoHu miepeTBoproloTh TeaTp Ha JIabopaTopito JOCBiAY, A¢ ¢parMeHt, maysa, Tojoc i
MOBYAHHS CTAIOTh PIBHOIIPABHUMH CKJIATHUKAMU APAMATUIHOTO BUCIOBIIOBAHHS.

VY cyuacHiii HIMEIIBKOMOBHIN Ta yKpaiHCBKIM JpamMaTryprii 1HTEpaKTUBHICTH 1
MYyJIbTUMEIINHICTh CTAIOTh BAXJIMBHUMH 1HCTPYMEHTAMU PO3IIMPEHHS TeaTpaIbHOTO
IPOCTOPY Ta 3ay4YeHHs IJIsada 10 CHIBTBOPEHHS cMUCHIB. Y nocTaHoBl1 Yael Ronen
«The Situation» risgay nepecrae OyTH MACHBHUM CIIOCTEpiradyeM: HOro MpUCYTHICTH i
peaxiii BIUIMBAIOTh HA PO3BUTOK CLIEHIYHOI Jii. [HTEpaKTUBHICTh TYT BUCTYIIA€ HE K
TEXHIYHUIN NPUHOM, a SIK XY0KHIM TPUHITUI, 110 M1KPECTIOE COIIaIbHY 3aTy4YEeHICTh
TeaTpy Ta HOTo 3aTHICTh JO KOMYHIKAIIil 3 ayJJUTOPIEIO B PEKUMI PEAIbHOTO Yacy.

[ToxiObHI mpUItOMU CIIOCTEPIralOThCS W B YKPATHCHKUX EKCIIEPUMEHTAIBHUX
npoekTax. AHHa ['ajac akKTMBHO BUKOPHCTOBYE IHTEPAKTHBHE CBITIIO Ta 3BYK, SIKi
pearyloTb Ha Jii TepoiB 1 3MIHIOIOTh aTMOC(epy CLEHHU 3aJIeKHO BIJI €MOLIHHOT
Harpyru. Taki TEeXHIYHI PIIICHHS CTBOPIOIOTH €PEKT «KHUBOTO» MPOCTOPY, /1€ MEXa
MIK aKTOPOM, MTEPCOHAKEM 1 IISIIAYEM CTAE PO3ZMUTOIO.

Y npamaryprii Sibylle Berg, 3okpema B m’eci «Deutschland. Ein
Winterméarchen», mynbTumeniiiHi BcTaBkU ((parMeHTH 3 COI[aIbHUX MEPEXK, ra3eTHi
TEKCTH, ayJl103anucH) GOpMyIOTh HOBY MOJIIPOHIUYHY CTPYKTYpy BHUCTaBU. BoHu He
JUIIEe PO3IIUPIOIOTh KOHTEKCT 300pakKeHoro, a W MIJKPECHIOTh  BIUIMB
iHpOpMaLIHHOTO TOTOKY Ha Cy4YacHy CBiOMICTb. TakuM dYMHOM, 1 B
HIMELIbKOMOBHOMY, 1 B YKpPaiHCbKOMY TeaTpi MyJIbTUMEIa CTAaE HE MPOCTO 3aCO00M
BHUPAXEHHS, a CIIOCOO0M OCMHUCIICHHS PEAIbHOCTI, Yy SKiH TIsa9 y)Ke He crocTepirad,

a aKTUBHHMM YYaCHUK JpaMaTHUYHOI MOIIi.
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[lopiBHsIIbHUHN aHAaII3 CYy4acHOI HIMEIbKOMOBHOI Ta YKpaiHCBKOI JpaMatryprii
MOKa3ye SK CHUIBHICTh TEHJACHLINW, Tak 1 CYTTEBI BIIMIHHOCTI Yy croco0ax
TearpajibHOro MucieHHs. Jlig 000X Tpaauiiii XapakTepHE BUKOPHUCTaHHS
¢dbparmenTarlii, HopymeHHs: XpOHOJIOT1i, MOCTAPaMaTHUYHUX MPUHOMIB, a TAKOXK yBara
70 TUIECHOCTI SK I1HCTPYMEHTY BHUpPaXKCHHS BHYTpINIHIX CTaHIB. | HiMmenbki, 1
YKpaTHChK1 aBTOPKU 3BEPTAIOTHCS 0 TEM IMCUXOJIOTTYHOI TPaBMH, COLIAIBHUX KPU3 Ta
MOIIYKY 1J€HTUYHOCTI, CTBOPIOIOYM CyO’ €KTHBHI, OaraToliapoBl HapaTHBH, €
TOJIOBHUM CTa€ HE CIOXKET, a MPOIIEC MEePEKUBAHHS.

Boanoyac Mixk [aBOMa TeaTpalbHUMHU KOHTEKCTaMH ICHYIOTH BIAMIHHOCTI,
3YMOBJIEH] ICTOPUYHUMU Ta KyJIbTYPHUMH YUHHUKaMH. HiMenpki 1paMaTypruHi, Taki
sk Dea Loher, Sasha Marianna Salzmann yu Yael Ronen, TsSXitOTh 10 iCTOpUYHOI
pedrekcii Ta  MyJIBTHTOJOCCS, YacTO TOEAHYIOUYM  XYAOXKHIM  TEKCT 13
MYJIbTUMEIIMHUMU  CTPYKTypaMu,  JIOKYMEHTaJbHUMU  (parMeHTamMH  Ta
iHTepTeKCTyalbHUMH IIUTATAMH. [XHi eKcriepuMeHTH 3 GOpMOI0 MaroTh (GiocopchKo-
KyJbTYpHUH XapakTep 1 CHOpPSIMOBaHI HAa OCMHCJICHHS KOJIGKTUBHOI Iam’siTi,
1ZIEHTUYHOCTI €Bporu, mpodIieM riodaizaiii.

VYkpaincbki gpamatyprudi (AnHa ['amac, Amnacracis Kocogii, Oxcana
I'punienko, [lisHa MepkynoBa) 30CepeIKyIOThCSI Ha aKTyallbHOMY JIOCBiJIl BiifHH,
BTpaTH, BUMYIIEHOT Mirpamii. IXHi TekcTM 4acTo MalOTh iHTEpPAaKTHBHHUI XapakTep,
BKJIIOUYAIOTh IOKYMEHTAJIbHI CBITYEHHS, BepOaTum abo eneMeHntu nepdopmancy. s
YKpaiHCHKOTO TeaTpy XapaKTepHEe IMparHeHHs [0 O0e3M0ocepeaHbOro aiajory 3
rsiia4eM, 0 eMnaTii 4epe3 MPUCYTHICTh, 10 HaJa€ MOCTAaHOBKAM E€K3UCTEHIIHOI
TOCTPOTH M €MOIIMHOTI aBTEHTUYHOCTI.

Takum 4MHOM, SIKIIIO HIMEIIbKA JpaMaTypris BUOyn0Bye pedIeKCUBHHM Iiaior
13 MUHYJIUM 1 KyJIbTYPHOIO TIaM SITTIO, TO YKpaiHChbKa (DiKCye TOCBIJ TENEPIIIHbOIO,
MEPETBOPIOIOYN CIIEHYy Ha TPOCTip cBigdueHHs W omopy. OOuaBi Tpaauiii
JEMOHCTPYIOTh, IIO0 €KCHEPUMEHT y MOCTAPAMATUYHOMY TeaTpl — HE CaMoLlib, a
cnocid XyI0KHBOTO pearyBaHHs Ha KpPU30BI1 peaii Cy4acHOCTI.

TakuM 4YKMHOM, €KCIIEpUMEHT y CydacHId ApamMaTyprii — KIHOYOBMH 3aci0

Tpancdopmarliii TeaTpanbHOro AocBiay. [loctnpamaTtuyni GopMu 103BOJSAIOTh:
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elICpEIaBATH TPABMATUYHUHN Ta MICUXOJIOTTYHHUM TOCBI/T;

«CTBOPIOBATH HOBI CIICHIYHI MOBH;

«JIOCIIIJIXKYBATHU MEX1 TEKCTY, Tijla, TOJI0CY 1 MPOCTOPY;

+B3aEMOJIISITH 3 TIISIaYEM.

[TopiBHSHHS TOKa3zye, IO EKCIEPHUMEHT aJanTyeTbcs J0 KOHKPETHOTO
ICTOPUYHOTO Ta KyJbTypHOTO KOHTEKCTY, (DOPMYIOYH HOBI CITOCOOM BHCIIOBJICHHS Ta

NepeKUBaHHS PEATLHOCTI.
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Mocsnan BaJjepis,
3100yBaydKa Apyroro (MariCTepCchbKOTO) PiBHS BUIIO1 OCBITH

Hamionanpauit yHiBepcutet «OjiechbKa MOTITEXHIKA;

Mirtina Ousena,
KaHa. P1I0J1. HAYK, TOIEHT,
Kadeapa aHTCHKOI (UTOJIOTIT Ta MepeKIay,

Hamionanpauit yHiBepcutet «OiechbKa MOTITEXHIKA)

BUXIJI AHTVIOMOBHUX IOPUIUYHUX TEPMIHIB
3A MEXKI ®AXOBOT'O CEPEJOBHUIIIA

CydacHa TEpMIHOJIOTISI CTAaHOBUTh CKJIAJHy W OaraTOBUMIpPHY JIEKCUYHY
CUCTEMY, TO3HAYCHY BHYTPIITHHOIO HEOJHOPIIHICTIO. TeopeTHdHO nepeksiaj TepMiHiB
HE TMOBMHEH CTBOPIOBATH 3HAYHUX TPYIHOIIIB, MPOTE HA MPAKTHUII 3'ICOBYETHCS, IO
came TEpPMIHOJIOT1UHI OJAMHHUII HEPIJIKO CTAIOTh CYTTEBUM Oap’e€poMm sl afeKBaTHOI
IHTeprnpeTanii Ta TOYHOIO MEpeKiagy CIHelial30BaHuX TeKCcTiB [2, C. 38]. V
CydyacHOMY TJIO0aTi30BaHOMY CBITI AHTJIOMOBHA IOPUJAMYHA TEPMIHOJOTIS JAeaalti
YacTillle BUXOJUTHh 3a MEXl BY3bKONMpPO(EciiiHOro cepeioBHIlla Ta MPOHUKAE B
3arajibHOBXXMBaHY MOBY, 30KpeMa — Yy >KYpPHaJIICTHKY, Mefia, O0iorocdepy, MacoBy
KyJIbTypy, TMOOyTOBY KOMyHiKaiito. Takuii mporec 3yMOBJICHHM HH3KOIO
COLIIOJIIHIBICTUYHUX, KYJIBTYPHUX Ta iHGOpMALIIHUX (PAKTOPIB.

VY nocniakeHHI BUKOPUCTAHO aHali3 KOPIYCY TEKCTIB, JIEKCUKO-CEMaHTUYHUIN
aHaJji3, KOHTEHT-aHaJli3, MOPIBHAJILHUN aHalli3, SIK1 CIPSAMOBaHi Ha:

—BUBYCHHS  BHKOPHCTAHHS  aHTJIOMOBHHMX  IOPUIMYHHX  TEPMIHIB Yy
PI3HOMAaHITHHX JDKEpenax: Mac-Mefia, COIliaibHUX MepeXax, IHTepHeT-hopyMax Ta
Onorax;

— BUBUEHHS CEMAaHTUYHUX 3MiH, SIKI 3a3HAIOTh IOPUIUYHI TEPMIHUA TIPU BUXOAI

3a MEXi (paxoBOTO CEPeIOBHUIIA;
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— aHaJi3 KOHKPETHUX Mefia MmyOsikalliid Ta IOCTIB y COLIaJbHUX Mepexax s
BHU3HAUEHHS YAaCTOTH BXXMBAHHS IOPUAMYHUX TEPMIHIB 1 iX poai y (opmyBaHHI
IPOMAaJICHKOI TyMKH;

— MOPIBHSHHS BUKOPHUCTAHHS AHTJIOMOBHUX IOPUIMYHHUX TEPMIHIB B PI3HHUX
MOBHHX Ta KYJbTYPHHX KOHTEKCTAX 3 METOIO BHSIBJIICHHS Pi3HUIIb B aJaNTaIlii TEpMiHiB
y Pi3HHX KpaiHax 9u MOBaX.

OgauM 13 KITIOYOBUX YHHHHWKIB TIOMIMPEHHS AHTJIOMOBHUX OPUIUIHUX
TEPMIHIB € JOMIHYBaHHS aHIJIHAChKOI MOBHM SIK MOBH MDKHApOJHOTO IIpaBa,
AUIIIOMarii, 613Hecy Ta rao0aibHUX Mefia. Y HeclelialbHOMY KOHTEKCTI IOpUINYHI
TEpPMIHM 3a3HAIOTh CEMAHTUYHUX 3CYBIB, CTWIICTUYHOI ajamntaiiii abo 4acTKOBOIi
necemanTuzaii [1, €. 14]. Yacto BoHU BXKUBaIOTHCS MeTahoOpuuHO ab0 3 BIATIHKOM
iponii (Hampukman: «ykmaB NDA mepen moGaueHasm"\»). BogHowac Ttake
BUKOPUCTAHHA MOX€E MPU3BOJUTH JO CHPOUICHHS a00 CHOTBOPEHHS IMEPBUHHOTO
3MICTY TEpMiHa, 10 BIUIMBAE HAa HOTO CIPUUHSATTS HEMPO(DECIHHOIO ayUTOPIETO.

JIo OCHOBHUX YHWHHHKIB, IO CIPHUAIOTH MOIMMPEHHIO FOPUINYHOI JICKCUKHA B
Mac-MeJia, COlaIbHUX Mepekax 1 ToOyTOBOMY MOBJICHH1, MU BIJTHOCHMO:

I'nobanizayis npasoozo Ouckypcy CHPUYUHSIE AaKTUBHE MPOHUKHEHHS
IOpUIMYHOI TEPMIHOJIOTIT B HECMEIlali30BaHy KOMYHIKaIll0, IO TOB’sI3aHO 31
3pOCTaHHSIM pOJII TpaBa y MIKHAPOJIHUX Ta BHYTPIIIHBOCOIIATEHUX MPOIIECaX.
Tepminu human rights, rule of law, sanctions, jurisdiction BUKOpHCTOBYIOTHCS B
YKpaiHChKUX Ta IHIUX HeaHraoMoBHUX 3MI 6e3 mepekiany.

Meodiamu3zayia npasosux nooii (CyAOBI MPOLIECH, 3aKOHOAABYl 1HILIATUBH,
MPaBOBiI CKaHJAJIN) CTUMYJIO€ BHUKOPUCTAHHS IOPUANYHOI JIEKCUKHA Y HOBHHHOMY,
nyOinucTraHOMYy Ta O0repebkoMy auckypei. «The defendant entered a plea deal to
avoid a lengthy trial». — Buxkopucrani repminu: defendant, plea deal, trial

Tonynapusayia npasosoi memamuxyu B IHTEPHETI1 Ta COLIIAILHUX MEPEXKax Bee
70 CIpPOLICHHS 1 MacoOBOTO THPaXyBaHHS TEPMIHIB, SKI 3 4YacoM HaOyBaiOTh
3araJbHOBXXHBaHOTO craTtycy. «This online scam is a clear case of fraud». —Tepmin
fraud-waxpaticmeo MUPOKO BUKOPUCTOBYETHCS Ha iIHTEpHET-POpyMax i B COIiaTbHUX

MepexKax JjIsl ONUCY PI3HUX 0OMaHHUX a00 HEYECHUX JI1i, 1110 BUXOUTh 32 pAMKHU HOTO
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CYBOPOTO IOPUANYHOTO BU3HAYCHHS.

Tenoenyis 00 Mo6HOI exoHoMii CTIOHYKA€ KOPUCTYBadiB 30€piraTu OpuUTriHaJIbHy
dbopMy HOPUIMYHUX TEPMiHIB (OCOOJMBO aHTJIOMOBHHX), IO TIOJETIIYE iX
PO3MOBCIODKEHHS 0e3 mepekiiany ado amanraiii [3, €. 17]. BxxuBanus NDA, case,
lawsuit, verdict, appeal y mocrax i koMeHTapsix 0e3 mepekiaay — 4acTo 3 4aCTKOBUM
3MIIICHHSIM 3HAYEHHS.

3pocmannsa  npasoeoi obiznanocmi 2pomaosaH, 3yMOBIEHE JOCTYIHICTIO
npaBoBoi 1HGoOpMallii, COpuse TOIIUPEHHIO 0a30BUX MOPUANYHHX TOHITh Yy
moOoyToBOMY MOBJICHHI. «If the company doesn’t provide reasonable accommodations,
they might be violating the ADA». Bukopucrano Ttepminm: reasonable
accommodations, ADA (Americans with Disabilities Act).

Tpanchopmaliiss FOPUAUIHUX TEPMIHIB Y CTHIIICTUYHI 00 MEMETUYHI OJWHUIII
y PO3MOBHI MOBI Ta IHTEPHET-KYJIbTYp1 (HAMPUKIIA]I, IpOHIYHE YK 00pa3HE BXKUBAHHS
TEPMIHIB K «impeachment», «adsoxam ousisona», «<non-disclosure»).

JloChiIPKeHHST TaKUX TIPOLIECIB € BAXIMBUM SIK JJIs1 TEPMIHO3HABCTBA, TaK 1 JJIs
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlli, OCKUIbKK BifoOOpaka€e 3MiHY MEX MDK CHEI[laIbHUM 1
3arajJbHUM 3HAHHAM Yy IMyOTI9HOMY AUCKYpCi. TakoK BOHO JTO3BOJISE€ IPOCTEIKUTH, 5K
IOPHUJIMYHI KOHIIETITA BXOAATh Y MEHTaJIbHI MOJISJIi HOCIiB 1HIIIMX MOB 1 KYJIBTYp Uepe3
MeJlia Ta IHTEPHET.

Takum YMHOM, BUBYEHHS (PYHKI[IOHYBaHHS aHTJIOMOBHMX FOPUIMYHUX TEPMIHIB
y HECHeliaJbHOMY CEpEAOBHINI JIa€ 3MOTY 3PO3YMITH Cy4acHI TEHACHIIT MOBHOI
iHTepdepeHIlii, TepMIHOJOTIYHOI riobamizamii Ta TpaHcdopMalii TpodeciiitHOro

3HAHHS B YMOBAaX BIIKPUTOTO 1H(POPMALIHHOTO IPOCTOPY.
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My3uuyk FOuais,
CTYJCHTKA,
Jlyranchkuil HalllOHATLHUM YHIBEPCUTET IMEHI

Tapaca llleBueHka»

(naykoBwuii kepiBHUK: KpmxaHoBchka Orbra,

JOKTOP (PIITONOTIYHUX HAYK, JOIICHT)

PELEIIINIA €EBAHI'EJIA Y XYJIOKHBOMY CBITI
BACHJIA I'OJIOBOPOABKA

AKTYanbpHICTh JIOCHIJIPKEHHS HAIIOTO 3YMOBJIEHA HEOOXIJHICTIO TJIMOOKOTrO
BHUBYCHHS CaKpaJbHUX KOIB Ta IHTEPTEKCTYaIbHUX 3B SI3KIB Y TBOPUOCTI YKPATHCHKUX
TMOETIB-IIICTAECATHUKIB, 30KpeMa Bacmis I'ono6Gopombka. Moro moeTwdHMil CBiT,
MMO3HAYEHUN TIMOMHHUM 3B'A3KOM 13 (QOJBKIOPOM, MI(OJIOTIE0 Ta HAiBHUM
MHUCTELTBOM, YHIKaJbHO IHTErpye €BaHTeNbCbKl 00pa3u Ta MOTHBHU. Pereriis
€anrenis y 'onobopoabka € He IPSMOIO TEOJOTIYHOIO 1TIOCTPAIIIEO, a XY10KHBOIO,
MeTaOpUIHOIO TpaHCchOpMaIli€ro, MO0 BBOAUTH O10MIHI CEHCH y TMOBCSKICHHUMH,
4acTo a0CypIHUMN, KOHTEKCT.

VY crarTi M cripoOyeMo 11eHTU(IKYBaTH Ta MpoaHaaizyBaTu (GOpMH peLeniii
€BaHTeNbCHKOTO TEKCTY (MOTHMBHM, OOpa3u, PUTOPHYHI CTPYKTYpH) y Tmoesii B.
['onoGopoapka Ta 3'aCyBaTH iXHIO POJib Y (DOPMYyBaHHI AKCIOJIOTIYHOI CHCTEMH Ta
¢binocodcbKoi MOJIEN1 CBITY IToeTa. MeTo1o10r14uHa 6a3a BKIIIOYA€E THTEPTEKCTYAIbHU I
aHami3 (BUSBICHHS MPSIMUX Ta MPUXOBAHUX allf031i), TEOJIOTTYHY KOMIIAPATUBICTUKY
(31cTaBlIeHHS MEpUIOKEPesia Ta HOro XyAO0KHbOI TpaHC(popMmallii) Ta CTPYKTYpPHO-
CEeMIOTUYHHUM MeTOJ (aHaJ13 CUMBOJIYHOT (PyHKIIIT 01011iiHIX 00pa3iB y MOETUYHOMY
IIPOCTOPI).

Bacune ['071000p0oibKO 4acTO BUKOPUCTOBYE O10J1iiHI TOMOCH Ta MOTHUBH,
JIeCaKkpaii3yloun ixXHIA MPOCTIp, ajie MOCUIIoYM iXHE GigocodCchke 3BYyYaHHS.

€BaHTeIbCHKUHN NUISAX, IO BEJE IO ICTUHU 4M cnaciHHs, y B. I'omoGopoabka dacto
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CTa€ KOHKPETHOIO, ajie METaQOPUYHOIO, CTEKUHOI YU MAapIIPYTOM «aBTOOYyca»
(«ABTOOYC — 51%). Lle BimoOpakae MOIIyK CEHCY HE Y BUCOKUX cepax, a y CKIaTHOCTI
IIOJICHHOTO 1CHYBaHHA. biOmiiHUN MOTHB OJIyAHOTO CHHA TPaHCHOPMYETHCS Y
HaIpy>KeHe OYiKyBaHHS IMOBEpHEHHs (KOXaHOI, nApy3iB, cebe). JliM cTae cBACHHUM
MIKpPOKOCMOM, IPOTUCTABIECHUM BOPOKOMY 30BHIIIIHHOMY CBITY.

[Toesiss B. T'omoGopoawpka TmepelHsTa XPUCTUSHCHKOI ETHKOIO IIPOCTOTH,
J1000B1 Ta CMHpEHHS, SKI BiH NMPOTUCTABISE CyeTi Ta (payblii MOJEPHOTO CBITY.
Konuent «bnaxxeHncta» penpe3eHTOBaHUN TUM, 110 y TBopyocTi B. T'onoboponbka
OPUCYTHE BITYYTTS TEPBUHHOI, HE3AIUIIMOBAHOI PAagOCTI BIJ MPOCTUX peduei
(npuponu, CHUIKYBaHHS), IO MEPEryKYeTbCs 3 E€BaHIeNbCHbKUMU 3aloBIIsIMU
bnaxencrta. [loer HIOM MOBepTaE CBIIOMICTH J0 «IUTAYOI» (MEPBICHOI) YHUCTOTH.
XpucTusHCbKi KoHLENTH «J[1000B» Ta « KepToBHICTE» (Ha MpUKIIAIl «ABTOOYC — s1»)
TpaHC(HOPMYETHCS Y CMHUPEHHY, O€3KOPUCIUBY >KEPTOBHICTH Ta BIAJIAHICTh, IO €
OCHOBOIO XPHUCTUSHCBKOI aeane. JlipydHUN Tepod TOTOBUM YEKATH 1 CIYKUTH, HE
BHMAaralouy Hi40ro HaTOMICTb.

VY moesii B. 'ono6opoabka mpsimi 00pazu Xpucra TParIiOTECS PIAKO, MPOTE
MIPUCYTHIN apXeTUN MpaBeIHUKA, MyYCHHKA Ta CAMOTHBOTO TPOPOKA, IO OCOOIMBO
aKTyaJIbHO Y KOHTEKCTI IMCTACCATHUIITBA Ta HOTO JUCHUACHTCHKOrO MUIAxy. dizuuHa
Ta I1HTENEKTyaJlbHa CAMOTHICTh JIPUYHOTO Teposi (YacTo 130JIbOBAHOTO YU
HE3pO3yMIJIOro CBITOM) BiJoOpaxae nuisix Xpucra ta 610mitHux npopokis. IToet 6epe
Ha ce0e MICiI0 CBITUEHHS ICTHHH Ta 30€peKeHHS JyXOBHUX IIIHHOCTEH. Y moe3ii «Bona
CIiepIly MoKJiajga MEH1 Ha CIIMHY 1ady» MOPIBHSHHS T'eposl 3 «B'FOUCHUM BICIIOKOM))
Ta «IICOM Ha MOPUB’S31» € TIMOOKO XPUCTUSHCHKOIO ai031€l0 Ha CMHUPEHHICTH
(Xpucroc BiKmKae g0 €pycanuma Ha BICIIOKY) Ta MPUHHATTS BaXXKOi HOIII
OyneHnHocTi (xpecta). ['epoii cBiioMO mpuiiMae TsArap >KUTTS, MPOTUCTABIISIOYU HOTO
(bambI «KHOPMATBHOTO YOJIOBIKAY.

[Toesis B. TomoGopompka Hamae CilOBY CakpalbHOTO, KUTTETBOPUYOTO
3HA4YEHHS, 10 € MpAMOI0 pernerniiclo €panrenbcbkoro Jlorocy («Crmodatky Oyio
Crnogo...»). Ha mamy nymky, nparaerds B. ['omo0Gopojpka 10 mepBiCHOI, YUCTOI,

(hOIBKIIOPHOT MOBH € MOLTYKOM He3arisiMoBaHoro Jlorocy. Moro moesist HamaraeThest
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MOBEPHYTH CIIOBY MOTO MEPBICHY MariuHy Ta TBOPUYY CHIIY, BTPAayeHY y paJsSHCHKIN
MoBi-Kiime. HaBiTe HallmpocCTiiii po3MOBH, SIK y mMoe3ii «A TOJl 5 po3Kaxky ToO1 Ha
BYyXO», Ha0yBalOTh XapaKTepy TaiHCTBA, MPUYACTS /10 ICTUHHU 4Yepe3 THXE, AOBIpIUBE
cininkyBanHg. lle € mpsmoro peneniielo €BaHTeNbChKOi 1€l OpaTepcTBa Ta
IMOMHHOTO J1ajIory.

Otxe, peuenuiss €BaHreniss y xXyaoxHbomy cBiTi Bacuna [Nomoboponbka €
0araToBeKTOPHOIO 1 rIMOO0KO aneropu4Hoio. [loeT yHHKae mMpsAMOro MUTYBaHHS Ta
JTUIAKTUKYA, 3aMIHIOIOYM O10JTiiHI CIOKeTH Ha MoOyToBl Ta (oJIbKIOpHI MeTadopu
(mopora, nmiM, BICTIOK). €BaHTeIbChKa €THKAa CMUPEHHS, KEPTOBHOCTI Ta MEPBICHOI
YUCTOTH BUKOPUCTOBYETHCS SIK MOPAJIBHUI KPUTEP1H AJI OLIHKH CYy4acHOI JIHCHOCTI,
MPOTUCTABIISIFOYM ICTUHHUH JIoTOoC (pasbIIMBOMY «HOpMaJIbHOMY» XUTTIO. KoHenTu
€panrenisi ponomaraioTe B. T['onoGopoasky cdhopmynioBaty BiacHy ¢iutocodiro
JTyXOBHOT HE3JIJAaMHOCTI Ta CBOOOJIM, 3HAMJIEHOI B YCBIJIOMJIEHOMY TArapi OyTTs Ta
nepBicHomy Crosi. TBopuicte B. T'ono0Gopoabka eMOHCTPYE, SIK CakpaibHI KOAU
MOXYTh OyTH TpaHC(OPMOBAHI B MOTYKHHUWA 1HCTPYMEHT XYJIO)KHBOI KPUTHUKH Ta
HalllOHAJIBHOI camoiieHTU(diKallli B yMOBaX TOTaJIITapU3MYy.
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TBOPUYICTb BACUJIA I'OJIOBOPOABKA
HA JITEPATYPHIA MAII JTIYTAHIIUHUA (HAPUC)

Bacwip [onmoGoponpko — ogHa 3 HaAWSCKpAaBINIMX TOCTaTe YKPaiHCHhKOL
JITEpaTypu ChOTOJEHHS, TaJlaHT SKOro (opMyBaBcs Ie B IIICTAECATI poku XX
cTomitTs. | TsoKiHHA Horo BepniOpy A0 ¢Gutocopchbkoi KOHIEMNIT IICTASCATHUKIB
CBIJTYUTH NMPO YHIKAIBbHICTh aBTOPCHKOTO CBITOCHPUIHSATTS, 0230BaHOI0 HA OCOOJIMBIM
MeTa(opu4HOCTI, TpaHcPopMallli TpAAULIITHUX 00pa3iB YKPaiHCHKOTO (POJIBKIIOPY.

AHani3 1HAMBIAYaJbHOT MOETUKU IMOETa MPE3EHTOBAHO B JITEPATYpPO3HABUUX
crynisx FO. Imutpenxo, JI. Jlynapenko, FO. KopaniBa, T. [Tactyxa Ta iHmmx. Haykosi
BIOJI00AHHS [IMX YUYEHUX MEPEBAKHO MPUBEPTAIH JIUIIE JIOKATbHI PAKypCH MOETUKHU:
3B’s130k 3 «KuiBchkoro mikosowo», wmidoagoremu, opHiToMOpdHA, (OIBKIOpPHA
CHUMBOIJIIKA, THTEPMEI1aJIbHICTh TOIIIO.

[Toesis mipuka, sika MOEAHYE TPAAMIT MOACPHI3MY 1 MICTUKH YKPaiHCHKOTO
dhoabkiiopy, nedroTyBana e B 1964 pori B xxypHani «J[ainpoy. Jlam nonan 20 pokis
HOT0 TBOPH HE IPYKYBAJIHC, SKIIO HE BPAaXOBYBATH KHIDKKY «JIeTiodue BiKOHIIE», sSKa
Buiina B 1970 pomi B CILA.

JocnipkeHHsT TocTaTi MoeTa B acHeKTl JITEpaTypHOro Kpae3HaBCTBA
JlyranmmHu  posmoyato BigHOCHO HemaBHO. «[Ipo mmcemenHmka Bacws
[I'omoGoponska Bmepie mi3HaBcs BiAg >kypHamicta 1 moera Ilerpa IlleBuenka
(bimuBoAM) Ha MOYATKY BOCBMHAECIATHX. BiH ke 3amponoHyBaB MpOYUTATH JTOOIPKY
Horo moesiil B JIyraHChKiM MOJOMDKHIN Ta3eTi «MomomorBapaienby. Y TBOPUiM 1o

Ilerpa binuBoaM  CHIIKyBaHHS 3  BHMJATHUM  TOETOM-3eMJIsIkoM  Bacuiem
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['ono6opoapkom 3amummno nomitHui caia. Komum wmonomuit Ilerpo IlleBuyenko
npuixaB Ha Buatucs 10 Jlyranceka, TBopu Bacuisa ['onmoGoponapka B YkpaiHi He
npykyBanucsa. OqHak cripariivii 70 3HaHb 1 CIPABXKHbBOI JITEpaTypu IOHAK HE MIT HE
yuTaTH BipiiB Bacwus ['ono6opoapka, amke BOHH PO3MOBCIOIKYBATHACS B CAMBH/IaBI,
HaBiTh Ha JlyranmiyHi. Take npunymeHHs MOXKe MIATBEPIUTH ¥ TUM, 1m0 1987 poky
B razeti «MoJjoorBapaienby 3’sBUIacs WOro cTaTTs «/[ITBak 13 COHIIEM y KHUIIIECH1D»,
7ie BMIIIEHO po3ayMu mpo moesito Bacums ['omoOopoabka, ne MOJIOIUi JliTepaTop
HaMaraBcs BHM3HAUUTH OJHY 13 MPOBIJHUX O3HAaK MOETHUYHOro CBiTY Bacuis
['ono6opoapka, TOOTO HOro 34aTHICTH IO TBOPEHHS CydacHOI moesii IMmpaiaBHIMU
HapOJIHONOETHYHUMHU 00pa3amu» — 3ragyBaB O. Hexwusuii [2, c. 73].

Haponuscs Bacunb IBanoBuu ['omoboponbko 7 kBiTHS 1945 poky B cemi
Anpianononi Ha JlyranmuHi. [Ipo cBoro OaThKIBIIMHY, AUTHHCTBO Ta POJUHY IMOET
ropopuB Tak: «batbko Miit 3 [[HimponeTrpoBcbkoi oOmacti, Matu — 3 KuiBIIuHU.
Jlyranmmna... S x TyT HapoauBcsi. MoxHa cka3zaTd, Bce KHUTTS O xatu. B
MI1JICBIJOMICTh MICTO III€ HaBiTh He BBiMNLIO. [lIkoma Most Oyna yKpaiHCBKOIO, MiCHI
criBajM ykpaiHcbkoro. [TooBuHA cena po3MOBIISIOTH MIBJEHHO-CX1IHUM JA1aJIEKTOM,
miBcena — IMiBHIYHMM, HAONMKEHMM 10 OLIOPYCHKOI. IX HA3MBAaIOTh JUTBUHAMM.
CeMupiuky s 3aKiHIYBaB YKpaiHChKY. XOJUB 32 CIM KIJIOMETPIB Ha IMOCHOJIOK Y IITKOJTY.
BoHo He myke MpUEMHO y JONT YU CHIT. A TIOTIM TPO€ HAC TIEPEBENHCS B IHTEPHAT Y
nepeamicTti Jlucuuanceka, y ceno Bepxue — ne Bonoaumup Cocropa KuB SIKUHCH Yac.
Tam st mo4aB XOAUTH Ha JITOO € THAHHS [6].

Tax 1 uB noet y cem AnapiaHoniias Ha Jlyranmusi. Konu moxoBas gpyXuHy,
cubCehKy 010moTekapky FOmiro JIynenko, 1 crapuioro cuna IlaBna, siskuii po30uBcs Ha
MOTOIIMKII, mepeixaB 1o Jlyrancpka. MemikaB y 1’ iTUIIOBEPXIBIll, IepeOyaoBaHIl 3
KOJIMIIHBOTO TYPTOKUTKY 17151 XiMiKiB 10 2014 poky.

dopMyBaTH CBOIO TBOPYY Kap’e€py B perioHi OyJO B TI YacHh AYXKE BaXKO,
0CO0JIMBO 3 YCBIIOMJICHOIO YKpaiHChKOIO 1AeHTU4HICcTIO. [loeT 3ramyBaB: «IlounnaB
MHACATH CBO1 BIpII POCIHCHKOI0 MOBOIO, 00 TO1 Taka TpaJuilis OyJia: poCiiChbKy MOBY
BBa)KaJI TOJIOBHOIO, @ YKPATHCHKY — APYTOPSAHO0. JIMBHA pid: X04a 5 3aBXK 1 BBAXKAB

cebe yKpaiHileM, OJIHaK pycudikaTopcbka MallliHa MEHE TEX HE OMUHYJIA.
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[ Takox 3a3HauaB, 10 HIKOJM He BBaxaB cebe TBopuem Jlonbacy. bo He Bcs
JlyraniuHa — 1€ TepUKOHH, IIaXTH, TOIO. | Xoua caM BiH MpalfoBaB Ha IIAXTI, aje
BIPIIIB MPO BaXKKY JIOJIO TIPHUKIB B HHOTO Maiike He OyII0.

by Takuit kputuk Jleonin KoBaneHnko, BiH 3aBXKI1 MUTaB — a YOro B TeOe HEMa
BipiIiB npo JlonOac, nmpo maxrty, TH X TaMm npairoemi? Ta s mpaiior B yKpaiHChKIM
MOBI, 1 MeH1 Oaityke, uu s B PocToB1 kuBy, uu B JIyranceky, uu B Pio-ne-Kaneiipo.
51 xxuBy B yKpaiHCHKill MOBi» [4].

Bumy ocBity Bacuinb ['otob6opoibko 3700yBaB npoTsAroM 38 poKiB: BCTYIIUB Y
1964 poui Kuiscbkoro yniBepcutety imeHi T. I'. llleBuenka, ane mpoBYMBCS TaM JIUIIIE
pik. 3a MOIMMpPEHHsS Cepell CTYACHTCTBA IOTJISIB, HE BJIACTUBUX ISl PAASHCHKOI
JiAcHOCTI», BiH OyB BigpaxoBanuil. OTpumaB cTymiHb Marictpa y 2002 poii B
JlyrancekoMy HaulioHajdbHOMY yHiBepcuTeTi 1MeHi Tapaca IlleBuenka 3a
cneriaiabHICTIO «JliTepaTypHa TBOPUICTB» YK€ BU3HAHUM Y CBITI MUCHMEHHHKOM,
aBTOpOM Oaratbox MOETHYHHX 30IpoK, JaypearoM HarionansHOi mpemii Ykpainu
iMeH1 Tapaca IlleBuenka 3a 30ipku «Ikap Ha mMerennkoBux kpuiax» 1 «Kammna o0
Pi3aBi». L{poro % poky BHIaBHUIITBO «AKTa» BUJAI0 HOBY OeTHYHY 30ipKy Bacwis
['onoOGopoapka «YKpaiHChKI NITaXH B YKPAiHCBKOMY KPA€BUI1»; TOJ1 K BUJIABHHUIITBO
«Anbma-mMarepy JIyranchbKoro HaIllOHAJILHOTO yHIBEpcUTETY iMeHi Tapaca IlleBuenka
nmopajayBajgo 4uTadiB 30ipkoro ioro BuOpanux mnoesi «llociBaabHuK», e Oyso
BMIIIIEHO BIpIIIi, HounHatouu 3 1962 poky [3].

CporosiHi #oro TBOpHW YBIMIUIM JO IMIKIIBLHOI MPOTpamMu, a KPUTHUKUA BU3HAIIN
HOT0 OJTHUM 13 HAMSICKpaBIIIKX MPEACTABHUKIB YKPaiHCHKOI MMO€311 ApYyroi MOJOBUHU
XX cromittsi. MixkHapoiHa MOJIOAIKHA 010110TeKa, TpoaHaTi3yBaBIIM 301pKy MoeTa
«BipmriB moBHa pykaBUuyka», BHecna ii 1o kartajory «White Ravens-2012» («bim
BOpOoHH-2012»), 110 BBAXKAETHCS OTHUM 3 KITFOYOBUX OPIEHTUPIB Y JUTAYOI JTITEPATYPH
Cairy.

3HauyIIMM JJIs ChOTOJICHHS Hamoi KynsTypu € iHTepB’to Cepris Kamana mis
nepenaui panio «Xaptis» «Kpyroa o6opona. Ilepuri» [1], Ae BiH TroOBOpUTH 13
Bacuiem ["'ono6opoaskoM mpo MOETHUYHE MUCHMO JIIPUKA SIK TIPO TUXUM OYHT TIPOTH

pansHchbkux HopM. IIpo Te, 1m0 o3Hayae CBIAOMO BIIMOBHUTHCH BiJ IUISIXY
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171€0JI0T1YHOTO  KOH(OPMI3My, HATOMICTh CTBOPHUTH HOBY TMOETHKY, OJHOYACHO
repMeTHyHy i TouHy. L{e i1HTepB 10 BUUIIUIO HAMMEPEIOAHI BICIMACCATUPIUYS MUTIISI B
Ipneni, kyau 3Mycuina Horo mepeixaTy BiliHa, TOKUHYBIIM piaHy Jlyranmuny. Aune
TBOPYI IMOITYKH TUChbMEHHUKA HE MPUTTHHIIOTHCS.

Bonuth cepiie MUTIIS PO PiAHY TOMIBKY: «BiIMOBIIHO 32 BTpaTO MOBHU OyJia
BTpaTa BIIUYTTS, IO JIIOJMHA — YKpaiHellb 1 JKMBE Ha CBOiM 3emul. YKpaiHa
3anMIIanacs CyTo aJMiHICTpaTUBHUM elleMeHTOM. Brama 3a 23 poku HE3alleKHOCTI
HIYOTO HE 3poOmiia, 100 3MIHWUTH II0 CHUTYyalito. [Hpopmariiiine moje Tam Aoci
pociiicbko-pansHcbke. Jlroau Tak 1 He Buitiwm 13 cepenosuina CPCP, iM mocTiitHO mpo
HbOIO HaraayBaiu — (QiapbMaMud Ha o0OJacHOMY Tejie0aueHHi, CHUMBOJIaMH U
nam’iTHUKaMu, TOTIOHIMiKO10. BBakaro paJisHCbK1 CHMBOJIA TPOSTHCHKUM KOHEM, 00 3a
HUMHU CTOITh IMIIEPCHhKA, KOJIOHI3aTOPChKa, pycudikaropcbka MocKkBay», — 3 IHTEPB 1O
Bacuns [Nomo6oponbka sxxypaainy «Tuwxaens» Big 31 munus 2014 poxy «Jlrogum Ha
JloHOaci Tak 1 He BUMIIUIK 3 PaiHCHKOTO cepeaoBuiiay [5].

Sk 6aunMmo, mpoliec HapOHKEHHs 1 (POPMYBaHHSI MUTLA — HEB1JI €MHI Bl HOTO
0aThKIBIIMHM, X04a OyB CKJIQJHUM 1 HaBiTh He30arHeHHUM. OIIHIOIOYN MOCTUYHUMA
TOpOOOK MHUCHMEHHHUKA, YpPaXOBYIOUM HEMEPECIYHICTh aBTOPCHKOTO TaJlaHTY,
CTBEP/KYEMO, 0 HAIll PET10H — OaraTiomuii, HEBUYEPIHUN Ha XYT0KHIO TyMKY. | Ha
npuKIaail skuTTeTBopuocTi Bacuis ["onoGopoaska BapTO TOBOPUTH TIPO CBOEPITHHIMA
KOHLIETIT CBITOOYZJOBH YKpaiHLA-OyHTaps 3 MPUAIHIIEBOTO Kpato Ha JITEpaTypHId Marli
Ykpainu.

CIIUCOK BUKOPUCTAHHUX /TKEPEJI

1.XKanaun C. Bacuib ['onmoboponbko: S O6yB ecTeTUUHUM JUCHACHTOM. X0BaB KHUKKU
B cimi Big KJIb. URL : https://www.youtube.com/watch?v=HmL3HDztdw!| (mata
3BepHeHHs: 07.05.2025).

2.Hexxusuii O. Jlyranmuaa — 3emiisl YKpaiHChKa: JIITEpaTypHO-Kpae3HaBUl CTATTi Ta
Hapucu. BupanHs apyre, nomoBHeHe W mepepoOsieHe. IlonraBa: IlonraBchkuit
miteparop, 2017. 166 c.

3. Hexusuit O. Tanant 1 nonst Bacuns ['onoGopoapka. Pigauit kpait. 2015. Ne 1 (32),

C. 37-44,
198


https://www.youtube.com/watch?v=HmL3HDztdwI

4.CtpuxoBa O. CnpaxHiii Bacuip ['01000poapko: ykpaiHOMOBHHM MHUTEIb 13
Jlyranmusu, AKAN BiJIMOBUB Kb. URL
https://www.radiosvoboda.org/a/30540249.html (m1ata 3Bepuenns: 07.05.2025).
5.Tpockor 1. Bacump I'omoGopoapko: «Jltomn wa JlomOaci Tak 1 HE BUWNUIHA 3

pansgHcbkoro cepemoBuiay. URL : https://tyzhden.ua/vasyl-holoborodko-liudy-na-

donbasi-tak-i-ne-vyjshly-z-radianskoho-seredovyshcha/ (maTa 3BEPHCHHS:
07.05.2025).
6. IlikaBi  daktu 3  xurrts  Bacuns  Tomobopombko.  URL

https://znanija.com/task/33715832 (mata 3BepuenHs: 07.05.2025).

199


https://tyzhden.ua/vasyl-holoborodko-liudy-na-donbasi-tak-i-ne-vyjshly-z-radianskoho-seredovyshcha/
https://tyzhden.ua/vasyl-holoborodko-liudy-na-donbasi-tak-i-ne-vyjshly-z-radianskoho-seredovyshcha/
https://znanija.com/task/33715832

Manuyk JIroamuiia,
acmipanT Kadeapu KylIbTypoorii Ta ginocodii KyabTypH,
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ATPECIS B XYJIOKHIA JITEPATYPI
SAAK IICUXOKYJIbTYPHUI CUMIITOM

Arpecis — 1€ He JIMIIEe collajibHa YM ICUXOJOryHa mpodiieMa, a W CKiIaaHa
KyJbTypHa KOHCTPYKIIs, IO 3HaXOJWUTh CBOE OararoacnekTHE BIJOOPa)KEHHS Y
xynoxHiil mireparypi. ¥ XX — XXI cTOmTTAX, HA Tl I100albHUX KaTacTpod, BOEH,
TEPOPUCTUYHUX 3arpo3, ecKajallii HaCUIhCTBA, MACOBOi Mirpaiii Ta MOpajabHOTO
pesITUBI3MY, TeMa arpecii HaOyBae ocoOnMBoi 3HauymocTi. BoHa crae He mpocTto
XYJIOKHIM €JIEMEHTOM, & CUMIITOMOM ITUBUII3AI[IMHOI XBOPOOU, CBITYEHHSIM TITHOOKUX
pO3Ja/aiB y MCHXIII 1HIUBIJIA Ta KOJEKTUBHINA CBIOMOCTI. JliTepaTypHUl TEKCT, SIK
(dbopma XymOXKHBOI pENpe3eHTalll]l JT0CBIy, YyTJIUBO (PIKCYye 3CYBH B KYJIbTYPHOMY
KO/l — Tpanchopmariii HopMm, KOH(IIIKTH [IIHHOCTEH, MEK1 J03BOJICHOTO.

CyuacHa miTepaTypa AeAajil 4acTillle MOJETIOE arpecito He SK BUHATOK YU
BiJIXHMJICHHS, a TK KOHCTUTYTUBHUHN €EMEHT Cy0’ €KTUBHOCTI — CKJIAJTHUK MOBJICHHS,
MOBEJIHKA, HApaTUBHOI CTPYKTypu. Yepe3 ¢irypu arpecuBHOro mepcoHaxka,
aHTUreposi abo TMCHUXOEMOIIHO HECTaOIbHOrO Cy0’€KTa PO3rOpPTAETHCS I1ajor 13
CYCHIJIBLCTBOM, 3 1JICEI0 AaBTOPUTETY, 3 KPU30BUM JIOCBIJIOM MOJEPHOI 1I€HTUYHOCTI.
Arpecis ocTae K CUMIITOM — HE JIMIIIE XBOPOOU 0OCOOMCTOCTI, a i COIIaJIbHOTO CTaHy,
MOpaIbHOTO JaHaadTy, KOMyHIKATUBHOTO KJIIMATY EMOXHU.

MerToto I1i€1 CTaTTi € OCMUCIIEHHS arpecii K MCUXOKYJIBTYPHOTO CUMIITOMY, 1110
y XYIAOXHBOMY TEKCTI BioOpakae He JIMIIE BHYTPILIHIN CTaH MepcoHaXka, ajne i
NIMOMHHY CTPYKTYpPHY Hampyry KyJabTypu. Takuil miaxij nependadae aHami3 arpecii
Ha KUIBKOX PIBHSX: TCHUXOJOTIYHOMY (SIK TIposiB adeKTy, TpaBMH, pO3Jamy),

CEMIOTUYHOMY (SIK 3HAKOBAa CHUCTEMa), €CTETUYHOMY (SIK CKIIAJIHUK >KaHpy, CTHIIIO,
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KOMITO3HIIi1) Ta JJIHrBOIParMaTUUYHOMY (SIK MOBHA CTpaTeris B3a€EMOJIII Ta BILTUBY).

MeTogooriyHO ~ AOCHKEHHST  TO€AHY€E  IHTEpIpEeTaTWBHI  CTparterii
ncuxoananizy (3. ®poiin, XK. Jlakan), miteparypo3naBctBa (H. ®pai, V. Eko),
nparmaniarBictuku (k. Ceopib, JIk. Octin, I1. bpayn, C. JleBiHCOH), a TakoX
cemioTuku KyaeTypu (FO. Jlorman, M. ®dyko). Ile 103BoJIsI€ po3rIsiAaTH arpeciro sk
OaraTopiBHEBY KaTeropito, 10 BojgHoYac (GYHKIIIOHYE y cdepl 1HIUBIAYaJIbHOTO
JOCBiAY, KYyTbTYPHOTO CUMBOJII3MY 1 COIIAJIBHOTO BILIUBY.

TeopeTnyHi 3acagy OCMUCIICHHS arpecii B ryMaHITapHOMY 3HAHHI 3BOJSTHCS 710
ySIBJICHHS 11 B CKJaJHIA 1CTOpUKO-(ITOCO(CHKIM 1 METOMONOTIuHIN auHaAMIMi. Y
IYMaHITapHOMY 3HAHHI arpeciss OCMHUCIIOETbCA SK CKJIAJHE SBUIIE, 110 OXOIUIIOE
¢bimocochKi, MCUXOJIOTIUHI, JIHIBICTUYHI Ta KYJbTYpPHI BUMIpU. YK€ B aHTUYHOCTI
MOBY pO3IJISiAANId SIK 3HAPSAAS BIUIMBY, 3/aTHE HE JIMIIE TapMOHI3yBaTH, a W
pyiiHyBatu. B penmiriiiHii Tpaguiii cioBO Ha0yBa€ MOPAJIBHOTO CTaTycy,
OTOTOXXHIOIOUUCH 13 TpixoM abo OnarofdisHHsIM. Y HOBITHIA HayIll arpecis
IHTEPIPETYETHCS SIK IHCTUHKTUBHUH MOTAT, EMOIIIiTHA peakIlis Ha GpycTpallito, Ha0yTa
COITIaJIbHO MOJIeNIb 200 pe3ysbTaT KOTHITUBHOI OIIIHKHM 3arpo3d. Y JIHTBICTHII K
KITFOYOBHM CTa€ PO3YMIHHS MOBH fIK JIii: arpECHUBHE BHCIIOBIIOBAHHS HECE LIIOKYTHBHY
CWIy Ta BUKOHY€ (YHKIIIIO BIUIUBY, JOMIHYBaHHS, MiAnopsakyBaHHsa. CydacHi
X0 YMOXJIUBIIIOIOTh aHalll3 MOBHOI arpecii sik 1HCTpyYMEHTa iepapxii Ta 3aco0y
MaHIMyJsIii B comianbHOMYy mpoctopi [3]. OTxe, arpecis y TyMaHITApHOMY 3HaHHI
TpaHchopmyeThess Bil MeTadopu Ta adeKkTy A0 KaTreropii MiKIUCHUILTIHAPHOTO
aHanmizy. Bona mnepecrae OyTH BUKIIOYHO O10JIOTIYHUM a00 TCUXOJOTIUHUM
(€eHOMEHOM 1 CTa€ TNCUXOKYJIbTYpPHHM YTBOPEHHSAM, IO (PYHKIIOHYE Yy TEKCTax,
3HAKaX, MOBJICHHEBUX aKTaX 1 CAMBOJIIYHUX CUCTEMAX KYJIbTYPH.

Arpeciss B XYJOXHIM JiTeparypl MOcCTae sK OararomiapoBe SBHILE, IO
pEnpe3eHTy€e TICUXOJOTIYHY HAIpyry, €K3UCTEHIINHY (pycTpaliio Ta KyJIbTypHHMA
KOH(DITIKT. Y HIMEIbKOMOBHIN JiTepatypi XX CTOMITTS ISl TEMa OTPUMYE TITHOOKE
MICUXOJIOTIYHE 1 ceMioTH4YHe BTUIeHHs. Tak, y TBopuocti ®panna Kadku (30kpema B
pomani Der ProzeR) arpeciss repost € HaC/IiKOM BHYTPIIIHBOTO PO3IIEIUICHHS,

MPaBOBOI Ta €K3UCTEHIINHOT O€3MOPATHOCTI, A€ 30BHIIIHINA TUCK TPAHCPOPMYETHCS B
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aBTOArpeciro i MOBHY Jie3opieHTartito. Y npo3i Tomaca bepuxapaa (Beton, Verstorung)
arpeciss HaOyBae (OpMH MOHOTOHHOTO, PHUTMIYHO 3aI[MKJICHOTO MOBJICHHS —
CBOEpPIIHOTO Omopy mopokHedi Ta abdcypay. Ilepconaxi Enbdpine €minex (Die
Klavierspielerin) m1eMoOHCTpYIOTh IICHXOCEKCYalbHY arpeciro, BUTICHEHY B NMATEPHU
MOBE/IIHKH, JI¢ HACUJILCTBO Peai3y€eThCsl HA MEK1 KOMYHIKaIlli Ta MOBYaHHSI.

VY HIMelUbKIH eKCTIPeCIOHICTChKIN Tpaauliii arpecisi BUCTYIAE TaKOX MOTY>KHUM
croxxetHuM pymrieM. IToesist Teopra Iaiima ta Tordpina BeHHa BUBOAWTH arpecuBHi
o0pa3u TUIECHOT Jerpajallii, 1ecTpyKIlii ypoaHICTUYHOTO IPOCTOPY, T1IIEPEMOIIHHOTO
CynpoTUBY Oypkyas3Hiii HopMi. Taka arpecis € peakxili€l0 Ha KpHU3y MOJIEPHOCTI,
CcIpo0OI0 YTBEPJIUTHU aBTOHOMHICTh OETHUYHOTO TOJIOCY B 3ITKHEHHI 3 00€3LIHEHOIO
peanbHICTIO. Y cy4yacHIM yKpaiHChbKiM Mmpo3i — 30KkpeMa B Tekctax Banepis lleBuyka,
Opis Augpyxosuua Ta JlroOka Jlepeia — arpecuBHICTb Teposi 4acTO (DYHKIIIOHYE SIK
KpUTUYHUM Gapomerp Mopaui. [IcuxonoriyHo HecTalOuIbHI a00 MapriHaJIbHI THHaXI
KHJIal0Th ~BUKJIMK YCTAJIEGHMM HOpMaM, (OpMYyIOYHM TPOCTIp  XYJI0KHBOTO
€KCIIEpUMEHTY Ha MEXI1 IICUXOMNAaTOJIOT1i, IpOHIT Ta 11€0J0TTYHOI TEKOHCTPYKIIII.

Oco6nuBOro 3Ha4YeHHs arpecis HaOyBae B MOCTMOJIEPHIN JTeparypi, 1€ BOHA
nepectae OyTH BUHATKOM 1 Jenaii Oulbllle HOPMATI3YEThCS K €IEMEHT KyJbTYPHOI
rpu. Y tBopax Yaka [lanaruroka, Mimens Yens6eka, IOpis [3npuka, Cepris XKamgana
arpecis He JIMIIE THTEPNPETYEThCS K Jisl UM eMOIlis, a (PYHKIIIOHYE SIK €CTeTUUHUN
npuHnui. CTpyKTypa IOCTMOAEPHOTO TEKCTY — (hparMeHTapHa, pBaHO-CUHTAaKCUYHAa,
HAaBMHCHO JUCTapMOHIWHA — pENpOAYKYy€ arpeCMBHHM CTaH caMOi KyJbTYpH.
Jlekcuuna OpyTaidbHICTh, MapriHaJbHA CTUJIICTHMKA, IIIOKOBA TAKTHMKA MOBJICHHS
CTarOTh 3ac00aMi KOMYHIKaTUBHOTO BIUIMBY M KyJIBTYPHOTO CYNIPOTHUBY, JI€ arpecis €
B)K€ HE CUMIITOMOM XBOPOOH, a peCypcoM MPOTyKTUBHOTO KOH(ITIKTY.

CeMioTHKa arpeCUBHOTO IEPCOHAYXKA OXOIUIIOE K BepOaJIbHI, TaK 1 HEBEpOAJIbHI
Mapkepu. Jlo mepmmx HanexaTh JEKCEeMH 3 CEMaHTHUKOI CHJIM, HACHIIbCTBA,
KOH(]ITIKTY, MeTadopu BOPOKOCTI, a TAaKOXK JUCKYPCHUBHI KIIIIE, MO0 MO3HAYAIOTh
3arpo3y, MPUHIKEHHS a0o AomiHamiio. Jlo Apyrux — MiMmika, >K€CTH, MOBYaHHS,
pUTMIYHUYN po3puB (Ppa3u, miaABUIICHA a00 MpUTITyIIeHa 1HTOHAIis. Y TBopax Bacuis

Credanuka, Oxcanu 3a0yxko, JIinu KocTeHko arpecuBHa Hampyra JI0CATa€TbCs 3a
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JIOTIOMOTOI0  cTUCIOl  (ppa3oBoi moOymoBu, aHadopu, Tpajarlii, amociones3w, Mo
J03BOJISIFOTH BTIJIUTH MOBHY JAECTPYKIIIO K XyA0XKHIH skecT. TakuM 4uHOM, arpecis y
JITEpaTypHOMY TBOpl € HE JIMILE PHUCOI0 TEpPCOHaXa YU MOTHBOM CIOXKETY, a
MOBHOLIIHHUM CEMIOTUYHUM MEXaHi3MOM, 1[0 PO3KPHUBAE TTTUOMHHI TPaBMHU 1HAMBIAA
Ta CYCIIUJIbCTBA, BTUICHI B MOBI, CTPYKTYP1 i pUTMI Xy0KHBOTO TEKCTY.

Arpecis B MOBJICHHI HE OOMEXYEThCS €MOIIMHUM BHOYXOM YU CHOHTaHHOIO
peakiiero — BoHa (YHKIIIOHYE SIK YCBIIOMJICHA CTpATEris, IO peai3yeThCsl depe3
MOBJICHHEBI aKTH 3 BU3HAYEHOIO 1HTEHIIEI0 Ta KOMYHIKATUBHOIO METOI0. Y Mexax
Teopii MOBIeHHEBUX aKTiB JoHa Cpopiisi arpecisi HalvyacTilIe TPOsSBISETHCS Yepes3
JTUPEKTUBU (HaKa3W, BUMOTH, KOMaHAM), KOMICHBU (TIOTPO3H, YJIbTUMAaTyMH) Ta
nekapartiii (aKTH TPUHIKEHHS, COI[lalbHOTO BUKIIOYEHHS ). L{I BUCIOBIIIOBaHHS HE
JuIIe nepenarTs iHdopMallio, a i peani3yloTh J1I0 — 3MIHIOIOTh CTAaTyC ajapecara,
BUKJIMKAIOTh Y HHOTO MCUXOJIOTTUHY peakiiito. Hanpukian, dpaza «4 tebe 3HuILY» —
1€ HE MPOCTO BepOaibHE MOBIIOMIICHHS, a aKT MEPIOKYTUBHOTO THUCKY, IO (hopmye
MPOCTIp CTpaxy ad0 MiANOPSAIKYBAHHS.

Arpecis TakoX peai3yeThCs 4Yepe3 HU3KY KOMYHIKAaTUBHUX CTpaTeri, siki
B1/I3HAYAIOTHCSA BUCOKUM CTYIEHEM 1HTEHIIOHATBHOCTI. OJHIEI0 3 HAUMOMIMPEHIIINX
€ eiic-arakyBanbHa ctpareris, onucana [1. bpaynowm 1 C. JIeBiHCOHOM, SIKa MOJISATAE B
HAaBMHCHOMY TOPYIIICHHI «TO3UTUBHOTO» a00 «HETAaTUBHOTO OOIMYYs» ajapecara —
TOOTO B MOCSTaHHI Ha HOro camomnoBary, TiJHICTh a00 aBTOHOMHICTh [2]. OOpa3w,
TJIy3yBaHHs, capka3M — II€ TUIOBUH I1HCTPYMEHTapiid TakuxX cTpareriid. [Hmmoro
dbopMoI0 € rmosieMiuHa arpecis: apryMmentd tTammy ad hominem, ceimoma mectabimizaris
JIOT1KHM ONOHEHTA, NepeOMBaHHS, MAHIMYJIIOBaHHS (haKTamu.

MaHinyasTUBHI CTpaTerii BKJIIOYAIOTh MPECYMO3UIli, 1[0 HaB’S3YIOTh MEBHY
IHTEpHpEeTaLiio, PUTOPUYHI TACTKH, EMOLIiITHE MepedibllIeHHs a00 3HELIHEeHHS. Y Cl 11
3aco0u HaOyBalOTh KOHKPETHOI CHJIM JIMIIE B KOHTEKCTI: B aCHUMETPUYHUX
KOMYHIKaTUBHUX CUTYyaIlisIX (HaMpUKIaa, KEPIBHUK — MIJIETIINI) arpecis Moxke OyTH
JIETITUMI30BaHOI0, TO/1 K Y CUMETPUYHUX — BUSBIISIETHCS SIK TOPYIIEHHS COI1aIbHOTO
KOHCEHCYCY.

Oco0sMBICTIO MOBJIEHHEBOI arpecii € i neppopMaTuBHa NMpUpoJa. ArpecuBHe
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BUCJIOBIIIOBaHHS He juine (IKCye HaMip, a W BHUKOHYE JMil0: aKTUBYE TEBHHIMA
EMOLIIMHUNA CTaH, TpaHC(HOPMYE CTOCYHKH MDK YYaCHHUKAMHU B3a€MOJii, CTBOPIOE
atMochepy koHbpmikTy [1]. Sk y XymoXKHbOMY TBOpi, TaK 1 B MOJITUYHOMY YH
MEIIHHOMY IHCKYpCl, arpecis HabyBa€e CIIEHIYHOTO XapaKTepy: BOHA BKIIIOYAE PO,
peruTiky, 1HTOHaIli, rismada. Taka ApamMaTypriiHICTh HaJa€ MOBJICHHIO €(eKTy
CIIEKTAaKJIsI, Y SIKOMY CJIOBO CTa€ aKTOM, 1[0 BIUIMBAE HA PEATbHICTb.

He MeHIII BAXXIIMBUM € CEMIOTUYHUN BUMIp arpecii, 10 NposBISETHCS B PO3PHBI
MDK UTOKYTUBHOIO 1HTEHIIIEIO 1 TTOBEPXOBUM 3MICTOM BUCIOBJIIOBaHHA. YacTo arpecis
MOJIA€ThCS y 3aByalIbOBaHii (popMi — HAMPUKIIAM, SIK ipOHis a00 KapT, IO MPUHIKYE
1] BUTJISIIOM JIPY’KHBOI perutiku. Came B TaKOMY pO3pUBI MK THM, IO CKa3aHoO, 1
TUM, 110 MA€THCS HAa yBa3i, KPUETHCSI CEMIOTUYHA HAIPYTa, sIKa 3/1aTHA MOPOIKYBaTH
IIIMOOKUNA TICUXOJIOTIYHUNA Pe30HAHC. ATpecis B IbOMY KOHTEKCTI BUKOHYE HE JIMIIE
KOMYHIKaTHBHY, a i KyJIbTYpHY (DYHKIIi}0: BOHA CUTHAI3Y€E MPO 3MIMIEHHS HOPM, TTPO
BTpaTy KOMYHIKaTUBHOI JIOBIpH, PO MOSIBY HOBUX (DOPM COIliaIbHOT B3aEMO/IIT, B IKUX
MOBJICHHSI CTa€ M0JIEM OOPOTHOU.

Taxum unHOM, arpecis B XyJJ0’)KHbOMY TEKCT1 — 11€ HE IPOCTO EMOIIiiiHa peaKiis
MEpCOHa)Ka, a OararopiBHEBAa CEMIOTHMYHA KOHCTPYKIIiS, IO BTUIOE COLIAJIbHI i
KyJbTYpHI pO3JIaJiu, ICUXIYHY HANpyry, MOBHY (pparmenTaiiito. Bona ¢ikcye etnuni
KpU3HW 100, KOH(IIKTH 1IEHTUYHOCTI, POSMUTTS HOPM 1 CMHCIIB, MPOHUKAIOYH B
KAHPOBY CTPYKTYpy, PHUTM 1 MOBJICHHEBY TOBEIIHKY TIEPCOHAXIB, i€ CIIOBO
MEePETBOPIOETHCS HA akT aii. [IcuxomiTepaTypHuii aHai3 3acBiuye, 0 TaKa arpecis
B1I00Opakae BHYTPIWIHIA pPO3KOJ CyO’€KTa, MpPAarHeHHs A0 CaMOCTBEP/KEHHS Yy
BOPOKOMY CEpEeOBHIII. Y CEMIOTUYHOMY BUMIpI BOHA MOCTA€E SIK KOJ HANPYTH MIX
BHCJIOBJIIOBAHHSM 1 3200pOHOI0, @ B TParMaTuyHOMY — SIK IHCTPYMEHT JOMIHYBaHHS,
BIUTMBY, MOBHOI BJIaJi. ATpecisi B XyAOXKHIN JIITepaTypl — 1€ HE JIUIIEe BUPAKEHHS
eMorlii, a KyabTypHa ¢dopma, IO AapTUKYIIOE TpaBMy, TpaHCHOPMYE HOCBIA
HAaCWJIbCTBA Yy 3HAKOBY CHCTEMY Ta CIYTy€ 1HCTPYMEHTOM KPUTHKH COLIaJbHOTO
nopsiiky. Bona gopmye HOBI ecTeTHUHI i KOMYHIKaTHUBHI CTpaTerii, BiA0Opakarouu
IJIMOMHHI 3pYIIEHHS] B CUCTEMI LIIHHOCTEH. SIK MCUXOKYNbTYpHHUI KOJ, JIiTepaTypHa

arpecisi CUTHaji3ye Mpo KOH(IIKT MK OCOOMCTICHMM 1 KOJIGKTUBHUM, MOBOIO M

204



BIIaJI010, HOPMOIO i JieBialieo. [i mojablie BUBUEHHS B MEKAX MiKIUCHMILTIHAPHOT
MapajurMA — Ha CTUKY (iJI0JI0Tii, TICHX0aHai3y, CeMIOTUKH Ta TUCKYpC-aHaTI3y —
BIKpPUBA€ TEPCHEKTHBH JUIA JOCTIDKEHHS HAapaTUBHOI pernpe3eHTalii HaCHIILCTBA,
PUTOPHUKHU CIIPOTHUBY, JIHTBICTUKH TPABMH Ta MEXaHI3MIB TEKCTOBOI arpecii B pi3HUX

KyJIbTYPHUX CEpeIOBUIIIAX.

CIIUCOK BUKOPUCTAHUX J/KEPEJI

1.ITanuyk JI. OHOMAacCiOJIOT1YHA CTPYKTYypa OJMHUIIL HA [MO3HAYEHHS arpecii Ha
OCHOBI JIIHTBICTHYHOTO aHAI3Yy IpaMaTUIHOTO TBOpY. [lpuxnadwa ninesicmuxka —
2024: npobaemu ma piwenns . mamepianu XX Bceykpaincokoi HayKo80-memoouyHoi
KoH@epenyii cmyoenmie ma monooux Haykosyie. Muxonais : HYK, 2024. C. 177 —
183.

2.Brown P., Levinson S. Politeness: Some Universals in Language Usage.
Cambridge: Cambridge University Press, 1987. 345 p.

3.Fairclough N. Language and Power. London: Longman, 2001. 258 p.
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CXITHE MOBO3HABCTBO: KUTAM, KOPES, SIITOHIS

CxigHe MOBO3HABCTBO Ma€ IIMOOKE KOPIHHS, L0 CSATA€ THCSIYOIiTh. BUTOKH
BUBYEHHS CXIJJHUX MOB HEPO3PHUBHO MOB’si3aH1 3 PO3BUTKOM MHChMa, (utocodii Ta
KyJIbTYpU CXITHUX KpaiH, 30kpema Kuraro, Kopei 1 Anonii. Ilepmni cucremaTtnusi
JOCIIKEHHS. MOBHUX CTPYKTYp (OpMyBaiucs 4epe3 TICHI KOHTAaKTH MK HHMH,
0CO0JIMBO uepe3 BIUIUB KUTANChKOI MuceMHOCTI. [IpoTsrom croiyiTh MOBO3HaBUl
Tpaauiii Cxomy poO3BUBAJIUCS B MeXaxX KOH(YIIAaHCHKUX 1 OYyJJAUCTCHKUX BYEHD,
3aKJIaJ]Jal0ul OCHOBY JJISl CYYaCHUX JIIHTBICTUYHUX JOCIIIJIKEHb.

BuBUYEHHSI OCHOBHUX aCIEKTIB PO3BUTKY CX1JHOIO MOBO3HABCTBA 37100yBayaMu
ocBiTH cnemiamizamii «CXiIHI MOBH Ta JITeparypu (MepeKyiaJ BKIIOYHO)» €
HEB1JI’€MHOIO CKJIQJIOBOIO MIATOTOBKM (DIJIOJIOTIB-CXOJ03HABIIB 1 (axiBIiB 13
nepekiaay. 3 po3BUTKOM TEXHOJIOTIH Ta TICHUX €KOHOMIYHHUX 3B’ s3KiB MK CX0JIOM 1
3axoz10M notpeda B NIMOOKOMY pO3yMIHHI MOBHUX CUCTEM LIUX KpaiH 3pocTac. 3HaHHS
ICTOPUYHHUX TMPOIECIB CTAHOBJICHHS MOBO3HABUMX TPAAMINN JOMOMAralTh TinOIIe
3pO3yMITH OCOOJIMBOCTI I'paMaTUKH, POHETUKH Ta JEKCUKU CXIJHUX MOB, 110 MaIOTh
MpaKTUYHE 3HaYEHHS U1 MOJANbIIO01 TPpo(deciitHOT AIIBbHOCTI (iioora.

Po3BUTOK MOBO3HABUOI IyMKH B OCHOBHUX KyJbTypax CximHoi A3ii 3HAYHOIO
MIpOIO0 BM3HAuYaBCs BIUIMBOM MOB, 110 HE OYJM CHOPIAHEHUMH, ajleé MaJId BHUCOKHM
CTaTyC y BIAMOBIIHUX CyCHiIbCTBax. J[o mosiBU eBporelicbkoro BIUIMBY B Kwurai
KJIFOUOBY POJIb y (pOpMyBaHHI MOBO3HABYMX TPAIUINN BilirpaBaB CaHCKPHUT, MOBa
OyIIINChKHX TEKCTIB, a TaKoXK (umocodcrki Tpaktatu. Kopeiichbka 1 noHChKa MOBH
AKTMBHO 3all03MYyBajiy JIEKCUKY 3 KHMTAaMCbKOI, a TAaKOX aJalTyBalIM Ii CHUCTEMY

MUchMa JIJIs BJIACHUX MOTpeO. Y OUIhIN Mi3HIA MEepioJ MOBHI 3alO3WYEHHS CTalu
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JIBOCTOPOHHIM TMPOLECOM: KHUTaiiChbka MOBa 3aCBOIOBajia SIMOHCHKI TEPMIHM, IIIO
BifoOpakano MUHAMIKY KyJIbTYpHOI M MOJITUYHOI B3a€MOIl MK LIUMHU KpaiHamH.
3rogom Kopest ta SInoHist po3poOuiIM BJIACHI CUCTEMH MUChMA, SIKI JEMOHCTPYIOThH
IMOOKWN BIUIMB KHUTANCHKOI 1epormidiku. BTiM, cucTtemMaTWdHe ITOCHTIHKCHHS
IpaMaTUKHU y BCIX TPHOX KYJbTypax po3nouainocs juiie y XIX cTomiTTi mij BILTMBOM
€BPOMNEHCHKOT JIIHTBICTUYHOT Tpaauiii [1].

3 pmaBHix wuwaciB Kwurtail BigirpaBaB mpoBiAHY poiib Yy ¢opMyBaHHI
IyBLII3aMiHOTO TTpocTopy CXigHOi A3ii, 3HAYHO BHUIIEpEKAIOUM 3axiJl y OaraThox
acriektax Haykd U TexHiku. Came Tyt OynM BHUHAiIeHI Taki (yHIaMEHTaJbHI
TEXHOJIOT1i, SIK JPYKapCTBO, KOMIIAC, MOPOX, MOPILENIsHA, MAMip 1 MOBK, IO CYTTEBO
BIUTMHYJIM Ha PO3BUTOK HE JIMIIIE PETIOHY, a i CBITOBOI nuBLmi3alii. Kurait icropuaso
MaB 3Ha4HUI BIUIMB Ha Kopero Ta SnoHiro, Mo nposBisgeTbes B 0araTb0X acnekTax
iXHBOT KYJBTYpHOI, MOBHOI Ta coIliajgbHO1 eBotonii. CHuibHI iICTOPUYHI 3B SI3KU MK
UMY KpaiHaMH CIIPUSTH (POPMYBAHHIO CXOKHMX KYyJIbTYPHUX TPAIUIIIHN, X04a KOXKHA 3
HUX 30eperiia BJIacHy 1ICHTUYHICTb.

Kuraiicpka, kopeiicbka Ta iMOHChKa MOBHU OB’ sI3aH1 HE JiHiie reorpadiyHo, a i
ICTOPUYHO Ta KyJIbTYPHO, IO I03BOJISIE PO3TIISIIATH 1X Y CHUTBHOMY KOHTEKCTi. OHaK
11l MOBHI CUCTEMU HE € OJIHOPIAHUMU: MTONIPH CHUTHHY KYJbTYPHY CHAJIINHY, YCHI Ta
nucbMoBi MoBU Kutaro, Kopei ta Anonii 1eMOHCTpyYIOTh 3HaYH1 BIIMIHHOCTI. € TUHUM
BUHSITKOM 3QJIMIIAE€THCA YACTKOBE BUKOPUCTAHHS KUTAHCHKUX 1€pOTTi(IB Y AMOHCHKIM
Ta KOPEHChKii nmucemMHocTi [3, €. 71-72].

[cTopito MOBO3HaBuOi nymMku KuTaro MOXHa poO3IJISiAATH SIK Yepe3 aHaml3
MPAKTUYHUX 3HaHb PO MOBY, TaK 1 Yepe3 BUBYCHHSI 30€pEKEHNX MICHbMOBUX CBITYCHb
YCBIIOMJICHOTO OCMUCJICHHSI MOBHUX sIBHII. Y BUNAAKY CXiIHOT A3ii 3HAUHY YaCTUHY
MOBO3HaBYa TPaAUIlis JOCTIKYEThCS HE JIUIIE Yepe3 CIeliai3oBaHl JIHTBICTUYHI
mpari, a W dYepe3 TEKCTOBI MaTepiaju, IO MICTITh IaM ATKH TPAKTUYHOTO
BUKOPHCTAaHHS MOBH.

VY KkuTaiichkoMy MOBO3HABCTBI OKpEMi HampsiMHU, Taki SIK JIEKCUKorpadis,
MOETHUYHA TIPOCO/Iisl, (POHOJIOTIA Ta €TUMOJIOTIS rpadiYHUX CUMBOJIB, 3 JaBHIX 4aciB

OTpUMYBaJu Oibllle yBarv, HXK CHUHTAKCUC Ta TpaMaTuyHi gociikeHHs. OTxe,
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BKJIMBO PO3TIISATH MOBO3HABUY CHAIIMHY HE SIK 3a3/1aJIET1Ih BUBHAUYECHY CUCTEMY,
a AK CyKYyNHICTh TPaaullifi, IO €BOJIOLIOHYBaNU MpoTAroMm ictopii. [eski 3 mux
TpaauIlii TICHO TOB’s3aH1 3 (PUIOJIOTIE0, OHAK BOHU MAlOTh BaromMe 3HAYCHHS JIJIS
PO3YMIHHSA 3arajbHOI ICTOP1i KUTAHCHKOT JIIHTBICTUYHOT AyMKH [1].

[IuTaHHS TOXO/KEHHS KOPEMChKOT MOBH 3aJIMIIAETHCS MPEAMETOM HAYyKOBHUX
JTUCKYCIH, 1 cepel JOCHIIHUKIB HEMa€e OMHOCTAMHOI AYMKH IOJO 1 T€HETUYHUX
3B’s13KiB 13 1HmmMH MoBamu [2, C. 30]. Yepe3 BiACYTHICTh MHCHBMOBHUX JDKEpeEm
PaHHBOT'O TEPioay JIHTBICTHYHY icTOpito Kopei MoXHaA MPOCTEKUTH TMEPEBAKHO 3
MOMEHTY BIIPOBQ/KCHHS KHUTAalCbKOi MOBHM Ta THUCEMHOCTI, IO, WMOBIpPHO,
posnovanocs me y II cromitri go H.e. MacmrabHe 3amo3UYe€HHS KUTaWChKUX
ieporidiB y KOpeMChbKy MOBY HAa0yJIO aKTUBHOTO po3BUTKY HarnpukiHil VII cromiTrs.
Jlo 1iboro yacy Kopeichbka MOBa HE Majla BJIACHOT CUCTEMHU MUChbMa, a MOINPHU HAsSBHICTh
IHIIMX JOCTYMHUX TpadiuHUX CUCTEM, caMe KUTalChKe MUCHMO CTAJIO JIOMIHYIOUUM
4yepe3 BUCOKHI piBEHb KyJIbTypHOTo po3BUTKY Kutato. OnHak ajganTaiiisi KUTalChKOi
MMCEMHOCT] J10 KOPEHUChKOI MOBU Oyna CKIIaJIHUM IPOLIECOM, OCKUIBKH CTPYKTYpPHI
0COOJIMBOCTI KUTAHCHKOI Ta KOPEHCHKOT MOB CYTTEBO BiJIpI3HSIOTHCA [ 1].

[cTopito MOBO3HABCTBA B SIMOHIT MOKHA PO3TIISAATH 3 OCOOJIMBUM aKIIEHTOM Ha
MOXO/DKCHHS SITOHCHKOT MOBH, IO € OJHIEI0 3 HAWOUIBII OOTOBOPIOBAHUX TEM 3
MOMEHTY CTAaHOBJICHHS JIHTBICTUKHU B SmnoHii Hanpukinii XIX cromitrs [4]. SAnoHis
ta Kopes, OKpiM CyTT€BOI CTPYKTYPHOI CXOXOCTI iXHIX YCHHUX MOB, MarOThb 0arato
CHUJIBHOTO B ICTOPIi 3aMO3MYEHHS Ta aJanTallii KUTaliChKOi MUCEMHOCTI.

KoHTaKT cX11HOa31MChbKUX IUBLII3ALIN 13 3aX1THOEBPONEUCHKUMU HAYKOBUMH
iIeIMA  CTUMYJTIOBAB PO3BUTOK TpPaMaTUYHUX JOCHIKeHb. Crepinry BHUBUYCHHS
rpaMaThku OyJi0 30CepelKeHe Ha paHHIX (opMax MOB, HEPIIKO I'PYHTYIOUUCH Ha
eBpoIecbkux Mozensax. OgHak 13 yacoM rpaMaTUYHUI aHa13 MOUTUPUBCS Ha CyYacHy
pPO3MOBHY MOBY, HaOyBaloyu Jefani OuIbIIOi  HAYKOBOI aBTOHOMHOCTI Ta
PO3BUBAIOYHNCH Y MEXKaX BIACHUX JIHTBICTUYHHUX Tpaaullii. Bigznaunmo, mo Amnonis
po3mnoyana CUCTEeMAaTUYHE JOCIIKEHHSI TpaMaTUKW HaBITh paHimie, Hbk Kurai, mo
B110yBaIOCS i1 BILTMBOM aKTHBHUX KOHTAKTIB 13 3axiAHOI0 €Bpomoro [1].

OTxe, PO3BUTOK CXIJTHOTO MOBO3HABCTBA € CKJIAJHUM 1 0OaraTOBUMIpHUM
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MPOLIECOM, 1[0 OXOTLIIOE TUCSUOTITTS CTAHOBICHHS TUCEMHOCT1, (POpMYBaHHS MOBHUX
CHUCTeM Ta JIHTBICTUYHUX Tpaauiiid. BUBUEHHS ICTOPHUYHUX AaCMEKTIB PO3BUTKY
MOBO3HABCTBA JI03BOJISIE Kpallle 3p03yMiTH BHYTPILIHIO CTPYKTYPY MOB, a TAKOX IXHIO
POJIb Y MIKKYJIBTYPHIN KOMYHIKAIIli, [0 € BKpail BaXXJIMBUM KOMIIOHEHTOM MPOIECY

HiAr0TOBKHU MpodeciiiHoro dinosora, GaxiBiisd 31 CXiTHUX MOB.
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CYUYACHI METOJIU HABUAHHSI CUHXPOHHOI'O INIEPEKJIAJLY:
IHHOBAIIII TA TEXHOJIOI'TI

CUHXpOHHMI NIEepeKIIaj] — 1€ MUCTELTBO BIATBOPEHHS YCHOI'O MOBJICHHS 1HILIOO
MOBOIO B PEKUMI pealibHOTO Yacy. BiH noTpedye BUHATKOBOI MOBHOI MaliCTEpHOCTI,
pPO3yMOBOi THYYKOCTI Ta KyJbTYypHOi OOI3HaHOCTi. B ymoBax rimobanizaiii poJb
CUHXPOHHOTO IepeKiiajaya B 3a0e3MEeUeHHI MDKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIli €
HA/J3BUYAHO BAXIMBOKW. BogHoyac HaB4YaHHS I[bOIO BUAY MEPEKIAAy
TpaHC(hHOPMYETHCS 1] BILTUBOM ITM(poBi3allii, MpuiiMaro4u iHHOBAIiiH1 miaxoau [1].

TpanuuiiiHi METOOUMKH MEPEeBAKHO IPYHTYBAJIMCS Ha 3aydyBaHHI Ta
rpaMaTUYHUX BIPaBax, ITHOPYIOUM PO3BUTOK KOTHITUBHMX cTparerii. CydacHi X
MeTOoIM (POKYCYIOThCSI Ha KPUTUYHOMY MHUCICHHI, HaBUYKaX CIpUHMaHHS,
CEJICKTMBHIM yBa3l Ta MOBHIM iMmpoBi3aiii. KOrHITUBHI TPEHIHTH, CHOPSIMOBAaHI Ha
PO3BUTOK ONEPATUBHOI IIaM’sIT1, CIIyXOBOTO aHaji3y, HABUYOK IIPOTHO3YBaHHS — CTaJIU
000B’SI3KOBOI0 YACTHHOIO MPOTPaAMHU.

CuMynALiifHI BpPaBU J03BOJISIIOTH CTYACHTAM MPAKTUKYyBaTHCS B YMOBaXx,
HaOIKEHUX [0 pPEeaIbHUX, TPEHYIOUM BMIHHS TPAIIOBATH 3 PI3HUMH aKIICHTaMH,
CTWJISIMM MOBJICHHSI Ta TEMaTUKO0. 3acTocyBaHHs BipTyainbHoi (VR) Ta qomoBHEHOi
peanbHOCTI (AR) momomarae cTBOPUTH €PEKT MPUCYTHOCTI, MOJIEIIOIOYH CIIPaBKHI
KOMYHIKaTHUBHI CUTYaIlii.

HogiTHI 1udpoBi 1HCTPYMEHTH — MpPOTrpaMu aBTOMATHUYHOIO PO3Mi3HABaHHS
MOBJICHHSI, OHJIAH-TUIaTGOPMU IS CIITBHOT pOOOTH, aJaNTUBHI TPOTrPaMH HaBUYAHHSI

— MIJBUIIYIOTh €()EKTUBHICTh HaBYAJIBHOTO Tporiecy. [Iporpamu, mo aHami3yrTh
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MOBJICHHSI TIEpeKJiajiada, HaJal0Th MHUTTEBHA 3BOPOTHUHN 3B’S30K MO0 PUTMY,
IHTOHAII1, YITKOCTI.

CHUHXpOHHHUI MepeKIIa]] HEMOXKIIMBHM 0€3 po3yMiHHS MpeaMeTHoT ramysi. Came
TOMYy MallOyTHIM IepeKiagadaM BUKIAIal0Th OCHOBU TIpaBa, EKOHOMIKH, MEIUITNHH,
MDKHApOIHUX BIAHOCHH. Takuit MKAUCITUILIIHAPHUN T1aX11 GopMy€e YHIBEPCAIBHOTO
(haxiBIlsl, TOTOBOTO JIJIsI POOOTH Y CydaCHUX peaisiX KUTTSL.

Bukopuctanus oHmalH-TIaTGOpPM Hajgae 3MOTy 3alydyaTd BUKIAAadiB 1
3100yBaviB OCBITH 3 YChOT'O CBITY, CTBOPIOIOUH MOTIKYJITYpPHE MOBHE CEPEIOBHIIIC T
3a0e3mevyrour aBTeHTUYHICTh HABYAJILHOTO JOCBITY.

AJanTUBHI OCBITHI IUIaTPOPMU AHANIZYIOTh CIIa0KlI W CHJIBbHI CTOPOHU
c3100yBauiB OCBITM Ta HAJAlOTh TMEPCOHANI30BaHI TpeHyBaldbHI Moaym. Lle
3a0e3neyye THYYKICTb HAaBYaHHSA, O3BOJISIIOUM KOXXHOMY JOCSTaTH MPOTpecy y
BJIACHOMY TEMITI.

OxpiM TEXHIYHHX HABUYOK, MEPEKIIajiadl BUBYAIOTh CTpaTerii poOOTH 3 HOBUMU
9l CKJIAQJHUMH TEKCTaMH, METOIWKH HOTATOK, TEXHIKH YTPUMaHHS 3MICTY.
Buxopucranns BnpaB tuny «shadowing» (BIATBOpPEHHsS 3a MOBIEM 0€3 3aTPUMKH)
103BoJIsi€ OPMYBATH CIIOHTAHHICTH MOBJICHHS.

[HHOBAIIIITHI METOIM Ta TEXHOJIOTIi TOKOPIHHO 3MIHIOIOTH MPOIIEC MiATOTOBKHU
CUHXPOHHUX TiepekiaaadiB. Po3sutok amantuBHux miatdopm, VR/AR-texHonorii,
MYJIbTUMEAIMHUX TPEeHaKepiB 1 0araTOMOBHOIO HaBYaHHS CTBOPIOE HOBY MAapagurmy
OCBITH, Ji¢ TepeKiazady CTa€ HE MPOCTO JIHTBICTOM, a BHUCOKOKBaII(PIKOBAHUM
MOCepeIHUKOM MDK KyibTypamu. Ili migxoam 3a0e3neuyroTh BUCOKUM PIBEHb
npodeciiiHoi TOTOBHOCTI Ta BIJIKPUBAIOTh HOBI MEPCIEKTHBU [JIsl peajizaiii B

rJ100a1130BaHOMY CBITI.
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HEBEJIMKUH EKCKYPC Y CJEHI
(GENERATION Z VS. GENERATION ALPHA)

Cnenr — me HeodimiiiHa JEKCHKA, SKa YacTO BXKUBAETHCS JUISI BUPAKCHHS
€MOII1}, MIAKPECICHHS] HAJEKHOCTI JO MEBHOI I'PYNH UM CIPOIICHHS KOMYHIKaIlii.
BinpizHseThcs Bl cTaHIapTHOI MOBH a00 K Bij JiTepaTypHOI MO, THUM, IO TaKa
JIEKCHKA € OUIBII THYYKOIO, ACKPABOIO 1 CUTYyaTHUBHOI. CliJl 3ayBa)KUTH, 1O CIEHT €
HEB1JI’€MHOIO YaCTHHOIO Cy4acHOi MOBH, IO aKTMBHO BHKOPHUCTOBYETHCS B Pi3HUX
COLliAJIbHUX TPYIaX, CepelOBUINAX i HABiTh y MacoBiii KyabTypi. Moro mosBa Ta
PO3BUTOK BIJIOOpaXaroTh 3MIHY CYCIUIBHMX I[IHHOCTEH, KyJIbTYPHUX TPEHAIB 1
TeXHIYHOTro mporpecy [1, €.79].

[3 BumIe3a3aHaue€HUX TPUYMH, MH BBXKAEMO JOPEYHUM BHUBYCHHS
BHIIICOKPECICHOI JIekcuku. OTKe, J03BOJNBTE NPEICTABUTH JCKiJIbKa CYJacHUX
MIPUKAIaIiB CICHTY, SIKUM aKTUBHO KOPHUCTYETHCS HE TUTHKU aMepaKaHChKa MOJIOJb, a
TaKOK B 3HAYHIM Mipi €BpONEIChbKa Ta yKpaiHChKA.

Brainrot (rHuTTs MO3KY) — 1€ CJI0BO € HOMepoM oauH y 2024 poiii 3a BepCi€ro
OkchopaAChKOr0 YHIBEPCHUTETY, BOHO O3HAYa€ pPe3yJIbTaT HAAMIPHOIO CIOKHBaHHS
Marepiany (0CoOJIMBO OHJIAWH-KOHTEHTY), SIKMIl BBaXA€ThCS TPUBIAIBHUM a0o0
HECKJIAHUM, 1110 TPU3BOJUTH JO TOTIPIICHHS KOTHUTUBHUX (YHKIIH Ta
CIIOBUIbHEHHSI CIIPUMHSATTS OB BAXKKUX Ta MIMOOKUX TeM. TOOTO MpU3BOIUTH 10
TaK 3BaHOIO «THHUTS MO3Ky». [Ipukian : «Dude, that video is complete brainrot» -
«Yygak, 11e Bijgeo noBHa HicenitHuils» [4, Oxford University Press, 2024].

Skibidi (cki0izi) — c;10BO OXOIUTH 3 CIOPPEaiCTUYHOIO aHIMAIIIHHOTO cepiany

Ha YouTube, ctBopenoro Onekciem ['epacuMoBUM, SIKHi1 BIiEpIiie 3’ SBUBCS B TIOTOMY
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2023 poky mig Ha3zBoro «YHiTaz Ckibimm» (Skibidy toilet). OcuoBoro cepiay €
XUMEpPHA KOHIIETIIIS: JTI0JIChKa TOJI0Ba, 0 BUXOIUTH 3 YHITA3y Ta CITIBA€E i PEMIKC
nicHi «bicep Kinra» «Dom Dom Yes Yes» y moeananni 3 «Give It To Me»
Timbanenna. 3romoMm cepian mepepic y OesmepepBHy OMTBY MiK «CKiOiIAChKMUMU
TyaJleTaMi» Ta T'yMaHOiaMH 3 TOJIOBAMU KaMep CIOCTEPEKEHHS, SIKUX HA3UBAIOTh
«Omneparopamuy» (anr1. Cameraman). CaMo ClI0BO BUKOPUCTOBYETBCS SIK TITy3yBaHHS
C JIFOAVHH, KA MAa€ HU3BbKUH 1HTEJEKT Ta BY3bKHUU KPYro3ip; ado K TaKk HA3WBAIOTh
posnemneHnx (po30emeHnx) AiTeH, siKi HACTUIBKU 3aHYypPEeH1 Y CBOI T'aJKETH, 110 He
3BEpTaIOTh yBaru Ha orouyroumii cBit [5, Urban dictionary, 2024].

Rizz (pi33) — Helo-MOpKChKHil CIIGHT, CTBOPEHHI JyKe BiZlOMHM CTPiMEpOM i
otryoepom Ha iM’s Kait Ilenar. Ile cioBo o3Hayae CHPOMOXKHICTH JIFOAUHU 03
BEJIMKKX MPOOJIEM POMAaHTHUYHO 3alliKaBUTH JIFOJMHY TpoTHIekHOI cTati [5, Urban
dictionary 2024].

[Mpuxnan anri.: Johan — «Yo, | saw that you were talking to that girl Rachel over
there. Did you get her number?» Bruce — «Indeed! You know me | got Rizz».

Iepeknan ykp.: Moxan — «Eif, s 6a4uB, O TH PO3MOBIISIB 3 Ti€I0 JiBUMHOIO
Peituen tam. Tu 3mir oTTpumatu ii HoMep?»

Bbproc — «3BicHO! TH ke 3HAEN MEHE, 5 BMIIO PO3MOBIISITH 3 )KIHKAMI))

Sigma (cirma) — Konmerniris «Curma-4010BiK» BUHUKIIA B OHJIAMH-CIIUTBHOTaX y
«maHocdep» SK PpO3MUPEeHHS aib(da-/0eTa-4oaoBIUOl i€papxii, MpPo SKy YacTo
3raJyloTh y KOJjaxX MpaBO3axXHMCHUKIB 4OJOBIKiB. L{f0 i7er0 Bmepie momysspu3yBaB
ynbpTpanpaBuii 6gorep Vox Day y 2010-x pokax, sKuii omnucaB CUTMa-4oJIOBIKIB SIK
YOJIOBIKIB, SIKI JIIOTh I03a TPAAMIIIAHOI 1€PAPXI€I0 COLIAIBHOTO JOMIHYBaHHS.
3amicTh TOTO, 100 KEPYyBaTH K «alib(ay abo CliyBaTH K «0€Tay», CUTMa-40JIOBIK
300paXy€eThCs K «CaMOTHIM BOBK» — CaMOJIOCTaTHIN, HE3aJIeKHUN 1 TAEMHUYHIA.

3 TuX Tip i7es1 «CUTMa-dyoJIOBIK» CTajga MEMOM 1 CATUPUYHUM CHMBOJIOM, KU
94acTO BUKOPHCTOBYIOTH JJIs1 mapoitoBanus [S5 Urban dictionary 2024].

[limcyMoByIOUM yce cKaszaHe, CIOJIBAEMOCS, 10 HaM BIAJIOCS JIOHECTH JEsKi
HOBITHI TPEHIIM Ta PO3’SICHUTH HAa KOHKPETHUX MPUKIANAaX 3HAYCHHS CIEHTY 3a7Isl

KpAaIloro Mopo3yMiHHS CTapIIMX IMOKOJIIHb 13 MOJIOAIINMH.
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BUKOPUCTAHHS HU®POBUX TEXHOJIOI'TH
Y BUKJAJAHHI AHTJIIMCHBKOI MOBH I HIEPEKJIALY
HA ®LJIOJIOTTYHUX CHEIAJIBHOCTSIX

[udposi TexHOIOTIT 3MIHWIN CHIOCIO BUKIIAJAHHS Ta BUBUCHHS IHO3EMHHUX MOB.
VY cydacHuX yHIBEpPCUTETaX, sIKI aKTUBHO KOPHUCTYIOTHCSI TEXHOJIOTISIMM, HaBYJIbH1
MIPOILIECH JIeJIalll YacTillle IHTerpyroTh UG poBi pecypcu. Lle Bkitouae MyIbTUME1HHI
Marepiany, OHJaWH-TUIaTPopMU, MOOUIBHI JomaTtku Tomo. OpHak eQpeKTUBHE
BUKOPHUCTAHHS IIMX 3aC001B 3aJI€KUTh BiJl TOT0, HACKUIBKU I0OpE BUKJIa/1aul 3aKJIa liB
BUINOT OCBITH 3HallOMi 3 HUMHU Ta HACKUIBKM BOHHU BIIEBHEHI y CBOiX IU(MPOBUX
HaBHYKaXx.

[HTErpallis mTyYyHOTO 1HTENCKTY Y chepy HaBYaHHS MEepeKIaly BiIKPUBAE HOBI
TOPU3OHTU SIK JUIsl BUKJIAJaviB, Tak 1 s 3100yBauiB ocBith. CydacHi 3acoou
MTYYHOTO 1HTENIEKTY, 30KpeMa HEHpOMEepexeBI MOJENi MAIIMHHOTO IepeKIaTy
(Google Translate, DeepL, ChatGPT, Gemini), 31aTHi He Juiiie 3a0e3mneuyBaTy 0a30By
MDDKMOBHY TpaHc(opMallilo, a # NpONOHYBaTH BaplaTUBHICTh MEPEKIAIalbKUX
pilIeHb, NOSICHEHHS JICKCUYHUX BUOOPIB 1 HABITh aHANI3 CTUIIICTUYHUX OCOOIMBOCTEM
TekcTy. lle crnpuse po3BUTKY KPUTHYHOTO MHCJICHHS Yy CTYIEHTIB-TIEpEKIIaaadiB,
(hopMyBaHHIO HABUYOK 31CTAaBIICHHS aBTOMAaTHIHOTO MEPEKIIAY 3 JIOJCHKIM, a TAKOXK
YCBITOMJICHOMY peJlaryBaHHIO MaIlTMHHOTO PE3yJIbTaTy.

Buxopucranns 11l y nHaBuagpHOMY MpoIieci JA03BOJIIE MOJCIIOBATH PEalbHI
nepeKaafalbki CUTyallli, CTBOPIOBATH CHUMYJIALIT MNpogeciiHol IsNIBHOCTI Ta
3a0e3nedyBaTu aJanTUBHE HABYaHHS BIAMOBITHO 10 1HAWBIIYaJIbHOTO PIBHS

MIATOTOBKH cTyAeHTa. OKpiM TOTO, aHAMITUYHI (PYHKIIT IITYYHOTO THTENEKTY MOXKYTh
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OyTH 3aCTOCOBaHI JIJIsI BUSIBJICHHSI TUIIOBUX MTOMUJIOK, OIIHFOBAHHS SIKOCTI TTEPEKIIaTy
1 HaJTaHHS TIEPCOHAJII30BAHOT0 3BOPOTHOTO 3B’ 513Ky [ 1]. BomHouac, 3poctanns poii Al
y HaBYaHHI Mepekiaay notpedye ¢hopMyBaHHS HOBOI 1€/1aroT14HOI MTapaIurMu, B sSKii
BUKJIaJ]ad BUKOHY€E HE JIMIIE POJb JPKepena 3HaHb, a ¥ ¢acuimitaropa KpUTUIHOI
B3aeMO/Ili 3700yBavya 3 HMUGpoBUMH 1HCTpyMeHTaMH [2]. Oco6iMBOi aKkTyallbHOCTI
HaOyBa€ €TUYHUU BHUMIp BHUKOpHCTaHHS Al, 30KpeMa B KOHTEKCTI aBTOpPCTBA,
aKaJeMIYHO1 JJOOPOYECHOCTI Ta 30epeKeHHs NepeKIIaaanbKkoi iHTeHii [3, 5, 6].

IcTopist TexHOJOTIH Mepekiaay BimoOpaxkae Oe3repepBHE MparHeHHs JIIOICTBA
MOJI0JIATH MOBHI 0ap’epy NUISIXOM YNMPOBAKEHHS 1HHOBAIliM. Big pydyHHX MpakTUK
nepeKyiaay, 3acHOBAHMX Ha TJIMOOKOMY KYJIbTYpPHOMY W KOHTEKCTyaJIbHOMY
PO3yMIiHHI, 70 TOSBU CHUCTEM MAIIMHHOTO TMEpeKJaay — I €BOJIOLIS CYTTEBO
TpaHc(opMyBajia MI>KMOBHY KOMYHIKaIit0. [HTerpaiisi MITy4HOro 1HTENEKTY Yy chepy
NepeKaay 3HaMeHye cO0Or0 HOBUHM €Tall IbOro MPOIIECy, IO BIJIKPUBAE 3HAYHUI
TpaHchopMaIlitHUN MOTEHI1all, BOAHOYAC MOPOKYIOYM HU3KY CKIIAIHUX BHUKJIMKIB
[4].

MeTo1o 1IbOTO OCHIIKEHHS € 3’SICYBaHHS TOTO, SK BUKJIAaJadl aHTJIMCHKOT 1
HIMELIbKOI ~ MOB  HalllOHAJIBHOrO  yHIBepcuTeTy  «Ojmecbka  MOJITEXHIKa»
BUKOPUCTOBYIOTh Cy4acHi IU(POBI TEXHOJIOTII B OHJIAMH ayJauTOpii Ta SIK CTYACHTH
CIPHUIMAIOTH 111 IHHOBAIII].

VY 1poMy AOCIIPKEHHI BUKOPUCTOBYBABCS 3MIIIAHUN MIAX1A, SIKUM MOETHYE
KUIBKICHI Ta SKICHI METOAu. bylo mpoBeneHO aHKETyBaHHS Cepell CTYJ/ICHTIB-
¢du10N0TIB  AHIJIIHCBKOT MOBHM. AHKeTa CcKjajajacs 3 MUTaHb NPO YacTOTy
BUKOPUCTAaHHA IU(POBUX IHCTPYMEHTIB, TUIIA PECYPCIB Ta BIIEBHEHICTh Y BOJIOI1HHI
MMy TexHosorisimu. Kpim Toro, Oyno mnpoBeaeHo 1HTEpB'10 3 BUKIagadamu 3BO 3
METOI0 TMOTJIMOJIEHOr0 PO3YyMIHHS iXHIX TNOMJSAIB, AOCBIAY Ta TPYAHOILUIB Y
3acTocyBaHHI U(PpoBUX TeXHONOTIH, 30kpeMa LI, y Bukiamanai iHO3eMHUX MOB.

PesynbraTti mociipKEHHS TOKa3aiu, M0 OUIBIIICTh BHKJIANA4IB PETYISIPHO
BUKOPUCTOBYIOTh IU(POBI pecypcH, 30Kpema Bileo, aylio, IHTEPaKTUBHI irpu Ta
OHJIAaH-CJIOBHUKH, a TaKOX CydacHi HelipomepexkeBi mogneni mnepeknany (DeepL,

ChatGPT, Gemini). binblicTh pecrioHACHTIB BKa3aiu, 10 HUGPOBI THCTPYMEHTH
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J0TIOMAraroTh MiJIBUIUTH MOTHBALIIO 3700yBayiB 1 MOJETUIYIOTh MPOIEC BUBYCHHS
1HO3€MHO1 MOBH.

Pazom 3 TmM, BuHKIamauyl BII3HAYMJIM JEsAKl MPOOJEeMHU, IIOB’sI3aHl 3
BUKOPUCTAHHAM ITU(PPOBUX TEXHOJIOTIM: TEXHIYHI HECHPABHOCTI Ta IMEpPEPUBAHHSA
IHTEpHET 3B’S3KY MiJ] Yac MOBITPSIHUX TpUBOT, oomexeHnuid goctymn g0 11 pecypcis,
BIJICYTHICTh HaJIeXHOI MIArOTOBKH, MeToiB Bukiananus 3 Il ta Hecraua dacy Ha
MiTOTOBKY 3aHSTh.

OtpumaHi pe3yJapTaTH CBIIYaTh MPO TO3UTHBHE CTABJIICHHS BUYMUTENIB 0
M(POBUX TEXHOJIOTIN y BUKIIaMaHHI iHO3eMHHX MOB. OmHaK miis e(heKTHBHOTO iX
BUKOPUCTAHHA HEOOXIAHO 3a0e3rmeyuTd MNpodeciiHui  PO3BUTOK  YUMUTEINIB,
yIOCKOHaJIeHHs TM(POoBOT IHGPACTPYKTYPH Ta TEXHIYHY MiITPUMKY.

Takox BapTO BIA3HAYUTH, IO XO04Ya UU(PPOBI I1HCTPYMEHTH LIUPOKO
BUKOPUCTOBYIOTHCS, ICHY€E TOTpeda y po3poOiii OUIBIII IIECTIPIMOBAHUX METOIMYHUX
MarepiaiiB, SKi JIOMOMOXYTh YHIBEPCUTETCHKUM BHUKJIaJadyaM 1HO3EMHUX MOB
IHTErpyBaTH 11 IHCTPYMEHTH Y BUKJIAJIaHHA 3 YpaXyBaHHIM OCBITHIX IIUIEH.

Bruu texHonoriii mae OyTu BiOOpa)X€HUW y CTpaTerisix OCBITH Ta OyTH
BIpoBapkeHuil B cydyacHi OIl, mo6 BiANOBIZaTH BUMOraM CTPIMKO 3MIHHOTO PUHKY
Ta 3a0€3MCUYUTH CTYACHTIB-(1JI0JIOTIB HEOOXITHUMM 3HAHHAMU W HaBUUYKAMU IS
podeciitHOl MiSNTBHOCTI B yMOBaX IU(PPOBOI €TIOXH.

HudpoBi TeXHOJIOTII CTAIM HEBIJ €MHOI0 YACTUHOK BHKIJIAJIaHHA 1HO3EMHUX
MoB y HartionansHoMy yHiBepcuTeTi «Ojiechbka ModiTeXHiKa». BUTbIIicTh BUKIIa1a4iB
1HO3eMHHUX MOB ITO3UTHBHO CIPUHAMAIOThH X aKTUBHE BUKOPHCTAHHS, BII3HAYAIOUN
nepeBaru JJi1 HaB4aibHOro npouecy. OaHak ICHYI0Th IEBHI BUKIIMKH, sIKI TIOTPEOYIOTh
yBaru: HecTaya HaBYaHHS, TEXHIYHI MPOOJIEeMH Ta OOMEXEHUH JOCTYI 0 TEBHUX
pecypciB. HeoOxiaHi 1inecnpsiMOBaHI 3axoau s TokpaiieHHs [T miaroroBku
BHUKJIQJIaviB caMe€ y METO/Jax BUKIamaHHs 3 3actocyBaHHsM Il Ta 3abe3nedeHHs
HAJeXKHOI MIATPUMKU Tpu BHpoBapkeHHI TexHojorid Il y BuknaganHs B

ykpaincekux 3BO.
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CuMOHEHKO AJILOHA,

3100yBayvKa OCBITH,

113 «Jlyrancekuii HalliOHAbHUNA YHIBEPCUTET
imeni Tapaca IlleBuenkay,

(HaykoBHii KepiBHUK — boiinyH IpuHa,

KaHauaaT GI0JIOTTYHUX HAYK, JOIICHT)

PHUCH CIOPPEAJII3MY B IIOE3Ii EMMH AHJAIEBCBKOI

Croppeali3Mm sIKk MUCTELbKUI HanpsiM, 110 BUHUK Y XX CTOJIITTI, TOCTaBUB COO1
3a METY 3BUIBHUTHU YSBY BiJI palliOHAaJIbHUX OOMEXKEHb, ATH TOJIOC MiJCBIIOMOMY 1
CTBOPHUTH HOBY XYAOKHIO pEajbHICTh — HaJApeaibHICTh. B yKpaiHCBKIN miTepaTypi
SCKPABOIO MPEJICTABHUIICIO CIOPPEATICTUYHOTO rchMa € EMMa AHJieBChbKa — MOETKa,
Mpo3aiK 1 XYJAOKHHIl, TBOPYICTh SKOI BUXOJHMTH 32 MEXI TPaIUILINHOI MOETUYHOT
norixku. Ii Bipiti — 11e cBIT, y sIKOMy HaHYIOTb allOTi3M, Hapaj0Kc, CHOBHIIHHS Ta BUIbHI
acormiarii. A”ami3 moe3ii AHAIEBCHKOI J03BOJIsiE IHOIIE 3pO3yMITH, K CaMme B
YKpPaiHCbKOMY KOHTEKCT1 peajli3yloThCsl TOJOBHI PHUCH CIOppeaiizMy — 30KpeMa,
M1JICB1JIOME TTUCHMO, TTOE€THAHHS HETIOEHYBAHOTO Ta 3MIIIEHHS MPOCTOPOBO-YACOBUX
OPIEHTHUPIB, 0 CTAHOBUTH METY HAIIIOT PO3BIIKH.

Croppeani3Mm sIK XyJI0>KHIH HanpsiM IparHe 3pyWHyBaTU MEXY MIXK CBIJOMHM 1
IT1JICBIIOMHUM, JTO3BOJIUTH YySIBI BUIBHO NPOSBIATH cebe. EMMa AHi€BChbka aKTUBHO
3aCTOCOBYE II€H MPUHIMI y CBOiM TBOPUOCTi: «BOHA BIIMOBISETHCS Bij JOTIYHOT
no0Oy/10BY 3MICTy Ha KOPUCTh «aBTOMAaTHYHOTO MHUCHhMay — CIIOCO0Y BUCIIOBIICHHS, 10
0a3yeThCs Ha BIILHOMY acoIlifoBaHHI oOpasiB» [1, ¢. 45].

[lepeBaxkHa OUIBIIICTH JIITEPATYpPO3HABIIIB BHU3HAYAIOTh TBOPUYICT EMMH
AHJi€BCbKOT SIK HaNeXHY 10 MOETUKH cloppeanisMmy. i moesis moemHye B cobi
MOTOWOIYHI, CUMBOJIYHI ¥ 1HTYITUBHO-acoIlliaTUBHI oOpa3u, SKI HE 3aBXKIH
BI/IMOBIAOTH JIOTIIll PEaIbHOTO CBITY, OJJHAK MAOTh MNTMOOKY BHYTPIIIIHIO TAPMOHIIO.
3a"HypeHHS B TaKy MOE3110 mepeadavac BIIKPUTICTh UnTa4ya 10 HE3BUYHUX CMHUCTIOBUX

MO€AHAHB 1 00pa3HUX AUCOHAHCIB. XYI0KHIA BCECBIT MOETKHU — II€ MPOCTIP, 1€ BAXKKO
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BiJIOKPEMUTH MpiIO BiJl AiMCHOCTI, ysIBHE BiJl pealbHOro. [i TEKCTH MPONOHYIOTH HOBE
OadeHHs ceHCy OyTTs, IO BTUTFOETHCS Y CKIIATHIN, 9YacTO aJOTi1UHIN, ajie HaIpOoUy.
noetnuHii  gopmi. Came TOMYy HOCHIAHUKKA HEOJHOPA30BO MIAKPECIIOIOTH
0aratopiBHEBICTh TBOPYOCTI AHMIEBCHKOI, BiJ3HAYAIOYM 11 3/IaTHICTH IMOETHYBATH
HAyKOB1 ¥ MICTHYHI €JIEMEHTH, CUMBOJIIKY ¥ ajeropiro, €CTeTUYHY BHIIYKAHICTH 1
ook pitocodebki po3aymu [2, ¢. 104].

VY moesii «lutuncTBO repos» 31 30ipku «Puba 1 posmip» Emma AnnieBcbka
3BEpPTAEThCS 10  aBToOlorpadiuyHoOro  JOCBIAY, peadi3yloud Horo  d4epes
cCIoppeayicThuHy 00pa3HicTh. TyT OuUTHHA, MONAar04YW 3a00pPOHU, TMPOOUPAETHCS 0
«IICHI HAa TOpULIl O CTOpiH», J€ 1l MOV KOB3a€ MO CKPYYEHUX TIHSAX, IO
CIIOCTEpIraloTh 3 BUCOTU. ABTOPKA Iepeaae BHYTPIIIHINA HECIIOKIH 1 HAiBHY I1KaBICTh
JTUTUHCTBA KP13b CUMBOJIIKY 3a00pOHEHUX ABEPEH, TIIyXUX MPOCTOPIB 1 O1I0T0 CBITIA,
[0 3JIUBAETHhCS 3 00pa3oM Tepos. Y (iHam TeKCTy (IKCYeTbCsI MOMEHT €JHOCTI
NEPCOHAXa 3 SCKPAaBUM CBITJIOM, IO MOPOJKYE BIAYYTTS BTPATH MEX Yacy Ta
MIPOCTOPY — CBIT CTa€ BOAHOYAC 1 peajbHuM, 1 XuMepHuM. Came 14 JiHIsA Aa€ 3MOTy
3aHYpUTHUCS B ITHTUMHI NEPEKUBAHHS repos i epenae NUTAYY O€33aXUCHICTH Mepes
HE3PO3YMIJIUM CBITOM.

VY Bipuni «BikHO» JOMIHYIOTh CHHECTE311H1 00pa3u: 3ByKH MEPETBOPIOIOTHCS HA
30pOB1 BpakKeHHS, a IOTUKA — HA BIAYYTTA, 110 3HUKAOTH y Tuin. Hanpuknanm, y
pAIKax «ycl IOTOpU A0 3BYKIB IUIMHYJH, 1 3BYK, K KOOJIa HA BOJIl, HE TOHE», YUTAU
0aunTh, K MOEAHYIOTHCS (Di3MUHI W UyTTEBI BpakeHHs. Psaaxu tuny «Kamaumku
aTaKOJICTIB, OLE P13al0Th KpaIull HAUTyMimI pedpa» nepearoTb a0CTPAKTHICTh TYMKH
yepes crienudiyny noetuky oopazy. CkiangHa Metadopuka CTBOproe atMocdepy, B
AKIA «ycCl TOSICH, PO3BisSIHI Y JHUCTI» a00 «CBIT MPUBHUAIB, OOCPHEHUW Y JUCTSI»
BUBOJIATh CBIJOMICTh 3a MEXI peajbHOro CHpUUHATTA. OYi B MOETUYHOMY CBITI
AHJIEBCHKOI CTalOTh HE JIMIIE 1HCTPYMEHTOM BI3yaJbHOTO CHPUHHATTS, a W
MeTadoporo 3aHypeHHs B TJIMOWHH IMiJCBIAOMOTO. JlWille TOTsSAu BIAKPUBAIOTH
MPUXOBAHY PEAJIbHICTD, KA 3aJTUIIAETHCS HEJTOCSKHOIO JJI JJOTTYHOTO PO3YMIHHS.

VY Bipun «Kpusa 3 6a3apy crpamHoro cyay» EMma AHIl€BCbka BUBOAUTH Ha

NEepIIMiA MIIaH TeMy JyXOBHOTO IMEPETBOPEHHSI il BIYHOTO 4Yacy, IO MPOSBISETHCA
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4yepe3 11e10 HaJICB1IOMOCTI. ABTOpPKa CTBOPIOE CKJIaTHI 00pas, B SIKUX Bi3isl MPOCTOPY
1 yacy BITIYTHO 3MIHIOETHCS: TTMOMHU CTAIOTh 30pOBUMH MeTadopaMu, a HEOO IMOCTae
B HE3BUYHOMY BHUIUISI/1, TMOPIBHIOETHCS 3 JislIeYKamH, cdepaMud Ta BOJSHUMHU
n3BoHamiu. [loeTnynuii mpoctip HabyBae pO3MUTHX KOHTYPIB: yce B1IOYBA€EThCS HE B
peasbHOCTI, @ B MMIEBHOMY CTaHI MK OyTTSAM 1 1Mo3a HUM, JIe «CBIT IIPOCBIYEHO IO-
iHmomy». IlpeameTn Ta sBUIA MOCTalOTh BIJIHOCHUMU — BOHU BTPAydalOTh
CTaOUTbHICTh, 3HHUKAE JIHIHHICTh MHCIICHHS, a TOJii MalOTh 103a49acOBY IMPHUPOIY.
3o0kpema, y noetuduHomy psaky: «lliacBimomuit 3MicT pedeil BIIKPUBCS SIK 1CKpUCTa
mpaBja, 10 3JIMBajacs B OyTTs, 110 € 3HOBY HiU» — 0aYUMO MPUKIIAJ MOPYIICHHS
TPAAULIITHOL JIOTIKYA COPUIHSATTS.

VY TtBopuocTi EMMHM AHJI€BCHKOI 4YacTO BIJACYTHS NOTpeda B JIOTITUHOMY
KOMEHTYBaHHI: TIOCTUYHE BHUCIIOBIIOBaHHS HaOyBae XapakTepy adopHCTUYHOTO
criajaxy, Jie eMoIliiiHe ¥ (hi1ocodChKe 3IMBAETHCS B HOBY XYJI0KHIO ITUTICHICTB. Taki
dpasu, sSK «BIYHHM 0€3 JHA TUIMHE pyKa B OE3MOJIUIIEBOCTI JUKa» ab0 «OTH OYTHS
AKOCh-3arycia sIK Ji, 3aDKIKEHUW Oyp’siH y JIMCTKax» BHUMAararTh BlJ YdTaya He
CTUIBKA  pAIllOHAJIIbHOTO  aHaji3y, CKUIBKM BIAKPUTOCTI 10  BIAYYTTIB 1
CIIBIIEPEKUBAHHS.

[Toe3ii AHIIEBCHKOT — 11€ HE TPOCTO rpa y peOyCH UM TMOIIYKH TIUOMHHOTO
cency. Ii TekcTM NOTPeOYIOTH BAYMIMBOIO MPOYUTAHHS, 1€ MOETHYETHCS
IHTEJIEKTyaJIbHUM aHaJ13 13 IHTYITUBHUM CIPUUHATTAM. [loeTu4H1 KapTUHU HE MalOTh
€IMHOI 1HTEpIpeTaIlii, 60 € YaCTUHOIO CKJIIAIHIIIOr0 JYXOBHOTO MPOCTOPY, SIKUW HE
3aMHUKA€ThCA JIMIIE Ha 30BHIIIHBOMY CBITI. YcCe€ II€ TBOPUTH OaraTOBHUMIPHHIA
MOETUYHHUI BCECBIT, 110 (PYHKILIOHYE 3a CBOIMU 3aKOHAMH.

I'epoi y Bipmiax AHJI€EBCHKOT HE MAIOTh YITKO BU3HAYEHUX XAPAKTEPUCTUK —
BOHU XKMBYTh OJHOYACHO B KIJIbKOX PEATBHOCTSX, IEPETUHAIOThH TaJJAKTUKH Ta CBITOBI
MeXi, € JaCTHHOI pPi3HuX BuUMIpiB. Hampuknan: «"apOy3aB remiem, 30pi 3ABO€HI /
OnuH monepen oHOTO 110 BikoHIOKA. / Tolt — oOpymryeTbest 10 Micsls, 1ieil o0puBae
1o mapy». Taki o0pa3u 3HIMAIOTh MEXY MK MOE31€10 Ta KOCMIYHOK (iJI0cOdi€rO.

30ipka moe3siit «Birimi» Mictuth cunHTe3 (G1I0COPCHKOTO JOCBIAY MOETECH,

€30TEPUYHUX MPO3PIHb, IHTYITUBHUX OCATHEHb CMUCIY UTTS, MPAarHEHHS B1IHAWTH
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rMMOWHY THWIN, JICTaTHCh JHAa wMyapocti. E. AHmieBChbka BTUTIOE TMOETHYHI
iHTeprpetanii ginocodcbkux KaTeropiii. BizepyHok CBITy 31TKaHUN 13 aJOTI3MIB 1
CyHEepeYHOCTeH, TOMY IIWTH CyTI HEMOXJIUBO: «<..> Bcl Bici, IO CB1JOMICTb,
mKepeOepTh. YcTaneHe Ha MaHiBII 3 opOiT. JIumm rona mificHICTh akpobaT KyMeaHHH,
Ha BUIHOKOJII -TPIOKU cTapoMoHi...» [3, €. 50].

[Toereca moOUTH yuyBaTHUCS B THIINY, ii 00pa3u TUIII 3aBXK/IU HEOpAUHAPHI. Tak
BUHUKAIOTh «CMEpY THUIID», «HE THUIIIA a CBITOOyA0Ba medi». Haltuxima tuma mis E.
AHJi€BCBKOI JuIIe B «ocepeadai Oypi». Bimomuit kiHopexucep JI. AHHEUKiH
pO3MOBiJIaB, SK OJHOTO pa3y 3HIMalbHA TpyMa Ha CHEIiaIbHOMY O00JagHaHHI
MoTpanuia BCEPEIMHY BOJSIHOTO BUPY, Mija Yac TallyHy, y came «ocepeaas Oypiy.
HalinusnimuMm OyIo Te, 0 B ceplii TaKoi CTUXI1i aHyBajla HEMMOBIpPHA THUIIIA.

«ApxiTeKTypHl aHcaMmOii» 1ie 30ipKa COHETiB, 10 skux E. AHi€BCbKa
3BEPTAETHCS TIOCTIMHO B OCTaHHIX KHUTaX. BoHa 3/11iiCHIOE HEWMOBIpHE B KJIACHUHUX
dopMax BipiIyBaHHA. [i COHETH HEKAHOHIYHi, K Aeski kHuru biomii. Yacto coner
E. AnnieBchkoi ycidueHui abo «3 KOJ010» (TOOTO «HAPOIIECHU»), 00 BOHA MOPYIIYE
KUIBKICTh KaTpeHiB 1 TepiieTiB.

JUist kuuru «3Haku. Tapok» XapakTepHl MOTUBH NOILIYKY O€3CMepTs, CBITOBUX
3HAKIB, BIYHUX CHUMBOJIB, fKI MPOYMUHSIOTH JBEpI MO3aCBIOMOTO TMOBEPHEHHS B
MipoJioTiyHE MHUHYJIE, W0 TMPUCYTHE B CYYaCHOMY, II€ SIKEChb «IpaJaBHE
MepeXUBaHH» SIK Bi3id «y TEMHOMY n3epkani» [3, c. 51].

OCKUTbKM TIO€TUYHA TBOPYICTh EMMHU AHIIEBCHKOI pENpe3eHTYE OJWH 13
HalBUpA3HIMIMX BUSBIB CIOPPEATICTUYHOI €CTETHMKM B YKPAIHCBKIM JdiTeparypi,
MOKEMO 3pOOMTH BUCHOBOK, IO 1i moe3iss (opmye OCOOIUBUN THUIT XYIO0KHBOIO
MUCJICHHSI, 3aCHOBAaHOTO Ha IHTYITUBHOMY TIPOHUKHEHHI B TJIUOWHHI IIapH
KOJIGKTUBHOTO Ta 1HAMBIIYaJIbHOTO MiJICBIOMOTO. ABTOpPKa CBIJIOMO BiJIMOBJISIETHCS
B1JI paIliOHAILHOTO OCMHUCIICHHS JIHCHOCT1, HATOMICTh KOHCTPYIOIOYH MMapaJoKCaIbHI,
aJIOT14H1 00pa3u W CMUCIOBI CTPYKTYpH, SKi HAOyBatOTh CUMBOJIIYHOT'O HAallOBHEHHS
JIUIIe B KOHTEKCTI HUIICHOT MOETUYHOI CUCTEMHU. Y 11 TBOpaxX BUSIBIISIETHCS TSHXKIHHS 70
TPAHCIEHACHTHOTO ¥ MeTadi3MIHOTO0 OCMHUCIEHHS OyTTs, 10 3YMOBIIOE MOTPEOy y

CKJIJITHOMY T€pMEHEBTUYHOMY MIIXO01 A0 1HTepnpeTalli TeKcTiB. Taka MmoeTuka He
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JUIe 3acBiquy€e TNHMOOKY CHOPITHEHICTh 13 €BPOIMEHCHKOIO0 CIOPPEaTiCTUYHOO
Tpajauli€o, a W yTBEpKYye ii yHIKaJbHE MICIIE€ B HAIlOHATBHOMY JIITEPATYpHOMY

porieci.
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Cuna MuxaiiJjo,

CTYZCHT 0akaJaBpPChbKOTO PIBHSA

bakyIbTeTy 1CTOPIi, eJaroTiKy Ta MCUXO0JIOTTi
JIporoOUIIbKOTO Iep>KaBHOTO TIEAArOTi9HOTO

yHiBepcuTeTy iMeH1 [Bana ®dpanka

Ir'ynyJbCbKHM I'OBIP PAXIBIIIMHU

['yiynpimuaa 6arata CBOIMU TPaIUIlisIMK, 3BUYasiMU Ta ToBopoM. [ToTpanusim
B ['yuynbcbKuid Kpaid, Bpakae He JIMILIE KOJIOPHUT, a il TOBIpKAa MICLIEBUX MEUIKAHIIIB.
Sxuro Bectr MOBY 1po PaxiBiinHy, 11€ HEMOB OM OKpEMUI 0CepPEeOK, IO PO3MICTUBCS
B camoMmy cepui Kaprar, HaBkosio — ropu, JiicH, a OuId miAHDKXKS — MAJIbOBHUAY1 CeJa:
Jlazemmna, Scing, Yopna Tuca, binun, KBacu, a nami — PaxiB. Jlronu TyT no0pi i
MPUBITHI JO TOCTEH, a Ha CBATa iX YacTO MOXKHA MOOAYUTH y HaIllOHAJIHLHOMY
IyLyJIbCbKOMY BOpaHHI: PI3HOKOJIbOPOBUX BHIIMBAHKAaX, 3alackax, Kamyypax Ta
noctonax. [locmimarouu 10 HEpKBU, MICLIEBI MEIIKAHII BiTalOThCs cioBamu «CraBa
Icy Xpucty!», a y BignoBizip uytoth «HaBiku bory CnaBa». Ha PaxiBuiuHi € HaBiTh
OKpeMa MicCIIeBa TOJIMHA, [0 PI3HUTHCSA 3 KUIBCHKUM 4acoM Ta ckiiajnae 1 — 2 roauHu
BIJIMIHHOCTI, 3aJIe)KHO BIiJl 3MMOBOTO YH JIITHHOTO TIEPiOJIiB, OCKIJIBKH 32 MICIICBUM
JacOM T'OJIMHH HE TTePEBOISATHC.

3Bakalo4yM Ha ICTOPUYHI MO/I1i: cripoOu BctaHoBIeHHs [ yiynbchkoi PecriyOmiku
3 IGHTPOM Yy cenuiili Scins, mepeOyBaHHs Mij BiIagor YexocaoBauyurHM, Y TOPIIUHH,
BXO/keHHs 0 ckiany YPCP, a moTiM 10 He3anexxHoi YKpaiHu, MicIieBa TOBipKa
3a3Halia BIATIOBITHUX BIUIMBIB Ta BOJHOYAC 30eperia Oarary CraamuHy, KOTPY PeBHO
Jenie.

Y HaykoBOMY IpocCTOpi 11ie Ha mo4YaTKy XX CT. FYLYJIbCbKHI TOBIp JOCIIIKYBaB
BbponicnaB KoOwnsHChbkuM y cmiBBiAHOmIEHHI 10 roBopy Ilokyrts [3] Ta
CIIBCTABJIAIOYM JI1AJIEKTH ¥ JliTepaTypHy MOBY [2]. Orisa 1ux mnpaib, a TAKOXK THIIUX
JOCIIKeHb, MPHUCBSYCHHUX TYIYJIbCbKOMY TOBOpy mpomoHye B. Yamienko [4].

3HAKOBOIO MOIEI0 CTAJIO BIIOPSIKYBaHHS Ta BUIAHHS CJIOBHHUKA I'YIYJIbCHKUX FOBIPOK,
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1o nodayus cBiT Y 1997 p. [1].

Hamri cioctepexenns nposeseHi y cenumax fcind, Jlazemmna ta Yopua Tuca
PaxiBcbkoro paiiony 3akaprarcbkoi oosacti. Came TaM TpaJMIiitHUM 3BEpHEHHSAM 10
0aTbka € «HbUHBO», IO XPEIIEHOT MaTepi — «HAHAIIKa», a O XPeIIeHOro 6arbka —
«HaHamko». «Hanamko» i «HaHaIIKa» BXXHUBAIOTHCS TaKOXX MPHU 3BEPHEHHI SK
CHHOHIMH JI0 «I1aH» Ta «IaH1», aje 0e3 A0/aBaHHs IMeHI. Skpa3 y BuUIlle3a3HAYCHUX
celax 3aMiCTh «Tak» By 3aBXau MovyyeTe «ioy, M0 € 3arM03UYCHHIM 3 YeChKOi, alie
HACTUJIbKU BIIEBHEHO BBIMIIUIO Y BXKUTOK T'YIYJIB, 110 O€3 HHOTO BaXXKO YSIBHUTH COO1
mernikaHi Jlazemunu, Scinst un YopHoi Tucu. BukinkaroTs 3a1ikaBieHHs i HACTYIIHI
CJIOBA T'YLYJIbChKO1 TOBIPKH: «aJIA41HTH» — MIIMHLIL, «PUO13]11» — MOPIUYKH, «BAIPUHU
— «arpyc», «rapaauui» — CXOAM, «KJIEBEI» — «MOJOTOK», 3MEHIIyBajibHa (opMa
KJIEBUHK» — «MOJIOTOUOK», «MAPKUHAY) — «Xy100a», «MAPKUHKA» — «XyHA10Ka».

['yuynbcbKy TOBIPKY crocTepiraeMo y pi3HHX cdepax moOyTy MICIEBUX
MEIIKaHI[IB, BOHA HE MTOCTYNAETHCS JITEPAaTypHii MOB1 Ta AKTUBHO BUKOPUCTOBYETHCS

y noBcsikaeHHi. L5 roBipka € HeBil’€MHOIO CKJIAJIOBOIO KYJIBTYPU U KUTTS TYILYJIB.
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Cksipa HaraJis,

KaHauaaT (QUTOJIOTIYHUX HayK, C. H. C.,

BIJIJILT 3apyO1’KHUX 1 CJIOB’ THCHKUX JIITEpATyp

[acturyty mitepatypu im. T. I'. IlleBuenka HAH Ykpainu,
https://orcid.org/0000-0002-6602-4641

IMOETHUKA I'. CKOBOPO/I! i M. T'OT"'OJIsI: CAKPAJIBHUM ITPOCTIP

Teouentpuune ocmucieHHs aiicHocti CkoBopoaoio Ta ['oroiem TSDKUIO 10
«BUCOKOT0» 0OapOKO (3yMOBJIEHOTO K BPOIICHHSM Yy KYJIbTYpYy, TaK 1 peNiridiHUM
CBITOBITUYTTSAM) 3 HOTO T'YMaHICTUYHUM Ta MPOCBITHUIILKUM Ma(oCcoM, CaKpaIbHOIO
BEPTUKAIUII0O M XapakTepu3yBajocs  IppalliOHATbHO-MICTUYHUM  €JIEMEHTOM,
PUTOPU3MOM, TUJIAKTU3MOM, TEXHIKOIO «IICTIHHS CJIOBECY», IHTEHIISIMU rapMOHIi3arlii
CBITOYCTPOIO. 3BICHO, IO XYJI0KH1 MOJIEJ1 KAPTUHH CBITY 3aBX/IM MIUPIII 32 Oyab-5Ki
IHTeprnpeTanii, yTiM, YyHIBEpCaJbHUM KOJA  OapOKOBOi  JTyXOBHO-PEITiHHOT
eMOJieMaTUKU, MeTaQOpUKU BHUPA3HO YHAOUHIOE MEPEKOHJIMBI apryMeHTH Jis
TUTOJIOTTYHUX 30JIM>KEHB YU MipHOCTEH.

OOuBa MUCIEHHUKH OyJIM 3 KOTOPTH «HEPO3TaJIaHuX JIIOJeH», IK 03Ha4yBaB
Muxkony ['orons Ilerpo [lnetHroB. CkOBOpOIYy Ha3UBaIu «MaHIXEHMCHKUM yUYHEM),
«MI3aHTPOTIOM», «OOTOXYIBHHUKOMY, «IYIIOTyOOMY», «EPETHKOM» TOmIo, ['oroms —
CUCHIIEM», «MICTHUKOMY», «O00XEBUIBHUM», «TPyOHM, KOPCTOKHM 1 TEMHHMY», «HE
JIOMHOIOY, KHAHOTUAHIIION iCTOTOIO», «KMYYECHHUKOMY, «CBSITHM).

Taki XxapakTepUCTUKH HEMUHYUI i TOPOHKEH] SIK 1HIUKATOPOM «aBTOIMPOEKIIII»
Ta MOJICNIOBaHHS BHYTPIIIHBOTO CBITY IHINOTO, TaK, BJIACHE, 1 CaMOI0 MPHUPOOI0
TeH1iB, CIOBHEHOI NPOTUPIY Ta AUXOTOMIH, IXHIM JyIIEBHUM CKJIaJ0M 1 HOro
meramopdo3amu. 3 iHImOro OOKy, I Hatypu Oynau, Oe3yMOBHO, LIIBHMUMH 1 B
JTyXOBHOMY, 1 B JIFOJICBKOMY TuTaHi. BoHu, curHi(ikoBaH1 «Ta€EMHOIO MEPCIIEKTHBOIO)
(I. AHHEHKOB), MPONOHYBAJIM CBIM YCTpPiil >KUTTS, ICTUHHOTO W OCMHCIIEHOI0, L0
BHMarajo 3MiHU TyXOBHOTO €CTBA.

TXHH TBOp‘IiCTB K IDOABHMXXHHIIBKC CJIy)KiHHSI HC BHIIAAKOBO 3HAMCHYE€ HOBC
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HaYyaJgo B JITepaTypl — peliriiiHe, Mo AOMIHYBalIO HajJ MoeTuyHUM. «...be3 bora
U3Hb €CTh TO ke, 4To 0e3 pazmbpa ctpouTts, 6€3 3akpos muTh, 63 Pucynka nucars,
a 6e3 Takra mscatby [2, c. 662], — mucaB CkoBopoja. «IIo >k poOuTH, K110 HACTA€E
TaKWii 4ac, 10 MUMOBOJII TOBOpUTHCA Tpo bora? Slk MoBuaTu, KOoJu i KaMiHHS TOTOBE
3aBosiatu npo bora?», — po3mipkoByBaB ['oronps y aucti 1o O. CmupHoBoi Big 20
kBiTHa 1847 p. [1].

O60€ MUTIIB, «CTapaHHO Ta MUWIBHOY» IITYyAi0r0uM bibmito, 6epyun mepBUHHI
CMUCIH, OYKBaJIbHO, 32 CKOBOPO/I010, IEPETBOPIOBANIH i ICTUHU HA «CIK 1 KPOBY», aJ[Ke
BITYYJIHM, 3a CJIOBOM [Oroisi, «4yAHy HacoJoay» OyTH OOpaHMMHU Y4YHSMH, IO
KPOKYIOTb JOPOT'OI0 «HEOECHOTO0 KUTTs» [ 1], BUkapOOoByrouM 1UIsAx 10 BiuHOCTI.

3 omsimy Ha «IEpeciuHi mapajeni» J0Jib 00MABa MUCbMEHHUKH TMOCTAIOTh 1
MYApELsSMH, 1 MPpaBeIHUKAMHU, «MaHAPIBHUKAMM)» HA 36MHUX TEPEHAX M1k BIYHICTIO 1
gacoM, J00poM 1 3JI0M, CBITJIOM 1 IIThbMOIO, SIKUM BIJIKPUTI 3aKoHH boxi
(«MaHapiBHUK I Ha 3eMJTi; HE IPUXOBYH Bia MeHe 3anosineit Troix» (Ilc. 118:19)) i
K1 CTalOTh HOCISIMH MEPBOPOJHOIO «OUTBOIIOOHOTO» AyXy, 3JaTHUMHU 10 OOpHI 3
YTUICHHSIM HHUIIOCTI, OrpyOUIOCTI ¥ MEPTBOTHOCTI, KOJIM 3raca€ JipHYHa CTHXis,
HAaTOMICTh aKTyaJli3ye€ThbCsl KEPTOBHO mpopouya: CKoBOpoja JaJeH «PO3TPOLIUTH
JUSIBOJIA 3 WOTO CIyraMH HE 3aji30M, a 30pO€t0 MyApOCTi, HEBUHHOCTI, YACTOTH U
tepminHa» [2, €. 1161], T'oroiap — craTh Ha «OWUTBY B)KE€ HE 3a TUMYACOBY Hallly
cB00O 1y, IpaBa Ta MPUBILJICT HaIlll, ajie 3a Halry ayiry...» [1].

Hianoru-coninoksii «bpanp apxuctparura Muxaumna co Cartanoro» Ta «llIps
0bcy co BapcaBoro» He BUMAaIKOBO MICTATh 1HMBIAyalli 1yIIEBHOI OUTBU-00pOTHOU
CaMOro NUChbMEHHHUKA, SIKI BTUIIOIOTh TOJIApHI rojiocu BapcaBu i Jlaiimona Ta
KOHTEKCTYyaJbHO BLIJIYHIOIOTH Yy apami ['oroms, mo, 3a JI. MepeXKKOBChbKUM, SIBJIsIA
co0010 00pOoTHOYy 3 «BIYHOIO HUIICTIO» — YOpPTOM. AHTpomosoris ['oromns, sk 1
CKOBOpOIM, KOHIEHTPYE B COOl MOHATTS JIIOAWHU sIK 00pa3y boxkoro Ta, ycmia 3a
ACKETUYHOIO JITEPATypOl0, «YHAOUHIOE» Tpari3M PO3KOJYy €CTBa BHYTPIINIHBOTO 1
30BHIIIHBOIO, 0 APTUKYIHOBAHUN CUMBOJIIKO-AJIETOPUYHOI0 O0OPA3HICTIO.

MaricTpaJlbHUMH € TaKOXK 171ei «BHYTPIIMIHBOTO CI0Ba» («CJOBO IO yAapPEHit0

BO3/lyXa U M0 HA4YEpPTaHII0 CBOEMY €CTh HUYTOXKHOE, HO N0 cui’h yTaeHHaro BHYTpb
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Hyxa, cbemoe na Cepairh u TI0JOMPUHOCSTIIOE HOBYIO TBaph M HOBBIM Akia, €CTh
BaXHOE») [2, C. 1272] Ta «BHYTPINIHBOT JIOAMHM) — «IPEOOPaKEHHS/BOCKPECIHHS»,
JOTMAaTUYHUN KOJ SIKOi MICTUThCA B cloBl amoctoia IlaBma: «SIkmo Hemae
BOCKPECIHHSI MEPTBHX, TO 1 Xpuctoc He Bockpec...» (1 Kop. 15:13) (mopiBHsiiMO 3
TOTOJTIBCBKUM HAIlMCOM Ha MOJISAX I[bOTO BIpINAa: «MEpPTBI BOCKpeceHi, 60 Xpucroc
BOCKPECY).

['orosieBa KOHIIEMINisl C€lOBa SIK «BUIIOTO MOAapyHKy bora momuni» [1]
MPOEIIIOETHCS TOJOBHO Ha BHYTPIIIHIO «CTPYHKICTB» IYIIEBHOTO CTaHy: SKIIO HE
BJIAJIOCS YIOCKOHAIMTH BJIACHY JYIIY, TO COPHHHATTS MaTUMe HeOe3TeuH1 HACIiIKH,
aJpKe «BUHIE CIOBO, SIKE BCIM YMHUTH OMIp», 0 HaOyBae O10JIMHMX KOHOTALIH
«rHIIOro cioBa» («Cj0BO THWJIO HeXal HE BUXOAUTH 3 ycT Bammx!» [1] — «Hiske
THWJIE CJIIOBO HEXall HE BUXOJUTH 3 YCT BalllMX, a TUIBKU J00pe AJis Mo0YyI0BH Y BIpi,
1100 BOHO JIOCTABJISUIO 0JIaroaTh TUM, XTO ciayxaey (€¢. 4:29)).

Came y mpocrtopl MmapaaurMu AuUXOToMii j00pa 1 3ma («3 HaAWYUCTIIIAM
OaxaHHSIM J100pa MOKHA 3pOOHUTH 3JI0») aBTOP OOCTOIOE IMOCTYJIAT YECHOCTI 00
CJIOBa, SIKE HAJIJIEHE BJIAJIOI0 MPEOOpaKEHHS Ta BUKOHYE TOJOBHY (YHKIIIO Ha
BJIACHOMY MUISXY MHUCbMEHHHKA-XpucTusHuHa («[Iparsg Mos Benmka, Miil TOJIBHT
patiBauii» [1]). BiHapHiCTP TPUPOAM CHMBOJIIYHOTO CJIOBa bBoXkoro, Ha JyMKY
CkoBopoaM, Ma€ BIAMOBIAHY PEIEMINI0, 3aJ€KHY BiJ BHYTPIIIHBOTO PO3BUTKY
moauHu: «€auHoro [marona bor, ane moasiiHe yytHo Emunoro» [2, €. 785].

Tox putopuunmii epexT BUCIOBIIOBAaHHS MaHAPIBHOTO (¢igocoda «Ax! c
ToskoM HykHO BKymiate CJIOBO Boxie» [2, €. 785], mo y3romkyBajiocst 3 HOTo
TnymadeHHsaM bi6mii sik cuctemu koniB («bibmia ecte TouHast Jly3a. BeipBu u3 ces
Jly3st onun Opbux, enun Tonbko Jlyzan. Packycu ero u pasxyit. Torma paxikeBan ecu
Bcto bibmiro» [2, ¢. 802]) 1 A3epkana CycnijbCTBa, 3a MATETHKOI T4 CEMaHTUYHHM
ApOM PIBHOCHIIBHUN roroyiiBcbkoMy «HebGe3neuHo »xapTyBaTH MUCHMEHHHUKOBI 31
ciioBom» [1].

Haronocumo, 110 sik 3a yaciB CkoBopojiu, Tak 1 ['orons [{epkBa po3risanacs B
€MoXaJbHOMY KOHTEKCTI omo3uIliiHoi imeosorii «Cxig — 3axim», mepelOyBana B

MOIIYKY YHUCTOTH «BYEHHS», BOJHOYAC XapaKTepU3yBaJlacsi «CEKYJSPU3aLIEI0
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BcepeauHi 1IepKoBHOT cBimoMocTi» (B. 3enbkoBchkuit). OOuIBa MUTII CIOBA, TIHOOKI
BIpSIHH, TIOKA3aJld XPUCTUSHCTBO SIK JKMBY CHJIYy, IO 37aTHa MPOTHCTOSTH BCIM
«cTpaxam 1 xaxam», ane LlepkBy sIK yTUICHHS 1€l CHJIM B pEajbHOMY XHUTTI —
HAJICTOPUYHOI, BCEJIEHCHKOi, MpaBOClIaBHOI — oOcTtoroBaB came [oroms. Ile
pedopmaTopchke TUTaHHS W Oyno [ NHChbMEHHUKA, 32 BIYYHUM CJIOBOM
I. AkcakoBa, «KOJOCAJbHUM 3aBJaHHSAIM, sKoro He Bupimmin 1847 pokis
XPUCTUSHCTBAY.

CxoBopojia, K «BUIBHUH IIEpKOBHUIN MuciuTenby 1 wieH Llepksu, Ha 110, 3a B.
3eHbKOBCHKUM, BKa3ye HIOHAWMEHIIEe CTaBlieHHs (inocoda 10 TaiHCTBA €BXApHCTIi,
BIIKUHYB TIUISIX CBSIIEHHWKA, YCHIIS, BIH HAITOJIETJIMBO TOPYBaB BJIACHY JOPOTY [0
BoxxecTBeHHOI TpaBAM Yepe3 Ccamolli3HAHHSA, JOPOTY BiJ BHYTPIIIHHOTO €CTBA IO
010iitHMX oKpoBeHb, Jlorocy: «He y3HaB cebe, kak y3Haem buoniro?» [2, €. 687].

I CkoBopona, 1 ['oronb cTatoTh CBOEPITHUMHU peBI3opaMu OyTTEBUX AOPIT — 1
BJIACHUX, 1 CYCIIUTbHUX — OIMIKYIOYHCh MOPAJILHUM YJIOCKOHAJICHHSIM Ta TPUMAIOUH SIK
B3ipelb ciI0BO biOumii 3 mpuTaMaHHOIO il «KOTHITMBHOIO» MaTpPHUIICI0, TPHUHOMaMH
PUTOPUKH, 1HBEKTUB, MeTadopuku Tomo. O00€, csIrarouu BEpIIMH METalCTOPUYHOI
OYMKH, 3aBISKH MOKIMBOCTI BIATBOPEHHA aHalory cBiTy — «Mup-ropoaay,
BUOYIOBYIOTH BJIACHI KOHIIETIIIT pO3yMiHHS O1HAPHOCTI JIFOACHKOTO KUTTS 5K [1Imsixy-
CUHTE3Y S3UYHMIITBA 1 XPUCTUSHCTBA, MUPCHKOTO 1 TyXOBHOTO, SKUH Ma€ yBIHUATU
«"opHs pecniyOiika» 4 «HeOEeCHaA JepKaBay.

Ines mepepomxeHHsT OyKBami3yeThbCsl B TMOETUIIl MUCBMEHHHKIB Yy PYCIi
XPUCTUSHCHKOT MeTa(i3uKu, M0 OMPUSIBHIOETHCS B IXHIX KOHKPETHUX 3aBIaHHSIX:
Hamaratucsi «4to0 u3 TBoeH JoxkHOM 3emnu OnecHyna IlpaBma boxis» [2, c. 208];
«Bces 611a yepe3 Te, 1110 MM MaJio 10a€MO TIPO TOJIOBHE. A KO paHiIlIe Mo yMaId Mpo
BoxecTBeHHe, BiAKIIABIIIU BCE 36MHE, — CaMO COOOIO0 BJIAIITYBAJIOCS O 3eMHE, 5K 1 caM
Cnacurens ckazaB: “lllykaiiTe mepin 3a mpaBay 1 1apcTBO HEOECHE, a Il BCS BaM

noxacteesa”» [1].
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CkpeonboBa HOuis,
marictp ¢inosorii,

BUHTEID ITOJILCHKOI MOBH,
HoBoBoauHchkuit mineit Ne 9

HoBoBonmHChKOT MiChKOi pagu BoauHebkoi o6acTi

TEOPETUYHI OCHOBU BUBYEHHSA
HAYKOBOI ®PAHTACTUKHU B JITEPATYPI

HayxoBa (anTacTka BUHUKIIA SK KaHP Ha MEPETHHI JIOJCHKOT YSBU, HAYKOBO-
TEXHIYHOTO MPOrpecy Ta CYCHiAbHMX 3MiH. I HosBa MOB’A3aHA 3 HPUPOTHLOIO
JOJICHKOIO IONUTJIMBICTIO, 3 Oa)KaHHSIM OCMMCIIUTH CBOE MICIIE Y CBITI, 3 TPAarHEHHIM
3pO3yMITH JOBKOJIMIIIHIA CBIT 1 mepeadadyuTH Moro po3BUTOK. KopiHHS HayKoBO1
(daHTacTUKK csira€ aHTUYHOCTI. Jlesiki BYeH1 BOA4aroTh ii BUTOKM y TBOpaX TaKUX
aBTopiB K ['oMep («Omicces»), OBimiid («Metamopdosn»), Jlykpemiit («Ilogopox
Emnenoxna nva ETHy») Tomo. ¥ 1mux TekcTax NpUCyTHI (haHTACTUYHI €JIEMEHTH,
30KpeMa MOJOpPOX1 J0 IHIIMX CBITIB, 3yCTpIul 3 HAANPUPOJHUMH ICTOTaMHU Ta
MIEPEBTIJICHHS JIFOICH Ta MPEMETIB.

Po3BUTOK HayKW 1 TEXHIKH, 0COOIHMBO B enoxy [IpoCBITHHUIITBA, IO OXOTLIIOE
XVII — XVIII croniTTs, cTaB NOTYKHUM CTUMYJIOM i1 opMyBaHHS xaHpy. HaykoBi
BIJIKPUTTS 1 TEXHIYHUI MPOTrpec MOPOIUIM HOBI 3alTUTaHHs TIpo Tipupoay BeecBiTy Ta
MEX1 JIIOJCHKUX MOMUIMBOCTEH. OgHUMHU 13 HAWOUIBIN 3HAYYIIMX BUHAXOIB IHOTO
gacy OyJIM MIKPOCKOII 1 T€JIECKOII, K1 JO3BOJIWIN 3HAYHO POIMIMPUTH MEXK1 JTFOJCHKHUX
3HaHb MPO HABKOJIMIIHIN CBIT. MiKpOoCKoIl, BIOCKOHAJIEHUH AHTOHI BaH JIeBEHTyKOM,
BIIKDUB HEBHUJMMI paHIIIE MIKPOOPraHi3MH, a TEJECKON, yJOoCKOoHaneHuil ['amineo
["anmineem, gaB 3MOTy CIIOCTepiraTé BiijajieHl acTpoHOMIYHI 00’ ekTH. 11 mocsrHeHHs
HAJUXHYJIU MHCbMEHHUKIB Ha HAayKOBO-(DAHTACTHYHI KOHIIEMIii, II0 CTOCYIOTHCS
HEBUIUMUX CBITIB 1 KOCMIYHUX Mo10pokeit. HaTomicTh mapoBa malinHa, po3po0iieHa
Tomacom HprokomMeHOM Ta BAOCKOHajeHa [[keMMcoM YarTtom, cTajga KIKYOBUM

YUHHUKOM TPOMHCIOBOI peBojolii. BoHa 3miHuia BUPOOHWYI MpOIECH Ta
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TPAHCTIOPTYBAHHS, a TAaKOXX TOCIY)XHJIa OCHOBOIO Il (paHTACTUYHHX OIHCIB
TeXHIYHUX JOCATHEHb y MalOyTHhOMy. Hampwkianm, BIUIMB MapoBUX MAIllMH Ha
ySIBJICHHSI PO aBTOMATHU3AIII0 Ta MEXaHI3aI[ll0 BUSBUBCS BAXJIMBUM Il PO3BUTKY
TeM, OB’ A3aHUX 13 pOOOTaMH Ta CKJIaJHUMH MEXaH13MaMHU.

Kpim mporo, HaykoBa ¢aHTacTHMKa BIANOBiaJa Ha COIlladbHI BHUKJIUKH,
JTOCIIKYIOUM TEMHU BIMHM, €TUKHU, €KOJIOTIT Ta B3a€EMUH JIIOJUHU 3 TIPUpoot0. BoHa
JI03BOJIsIIa PO3TIIAAATH 111 MUTAHHS Y TIMOTETUYHUX CIICHAPISAX, AKi OyJIM HE MPOCTO
pO3Barolo, a i crmocodoM MONEPeKEHHS Y1 HATXHEHHS.

VY mpomy pyciti BapTo Tex 3ragatu Takux aBTopiB XIX ctomitrs sik Mepi Llemi
Ta ii pomadn «@DpankeHmreitn» (1818), Akuil He nuIlle MOEIHYBaB HAYKOB1 1€l 3
(haHTaCTUKOI0, a ¥ MOpPYIITyBaB €TUYHI MUTAHHS HAyKOBOTro mporpecy. Kynbs BepH Ta
I'epOept Yeic po3mmpuiiia Mexi )KaHpy, 3alpOIOHYBaBIIN OadyeHHs] MailOyTHBOTO 3
aKIICHTOM Ha BIUIMB TEXHOJIOTIN Ha JIIOAWHY Ta CyCHUIbCTBO («IBaIsATh THUCAY JIbE
M1 BOJOIO», «MallnHa gacy»).

Y XX cromitri HaykoBa (haHTacTHKa naocsAria po3kBiTy. Llel xaHp craB
J3€pKaJIOM CY4YacCHOCTI, BiJJoOpakarouu HAYKOB1 JOCATHEHHS, COIliaibHI BUKIIUKHU Ta
€K3UCTEHIIMHI MUTaHHA. ABTOpH, K OT Alizek A3imoB, Aptyp Knapk, Peit bpenoepi,
30Cepe/DKyBaIMCd Ha MpoOaeMax B3aeMOJIl JIFOJUHUA 1 TEXHOJOTIH, 30epeKeHHS
JIOJITHOCTI B yMOBaX IIBUJIKMX 3MiH.

Y XXI cTonitTi HaykoBa (paHTaCTHKA MPOAOBKYE HAPOILYBATH MOIYJISPHICTD,
IHTErpyIOYd TEMHU IMTYYHOTO 1HTEJIEKTY, KIIMATUYHUX 3MiH, T€HETUKHU, KOCMIYHUX
nociipkeHb. JKanp craB riiodarbHUM (DEHOMEHOM, SIKMil PO3BUBAETHCS Y JITEPATYDI,
KiHO, BIJICOIrpax Ta 1HIIUX Me/ia.

Bix camoro moudatky CBOro iCHyBaHHS II€M >KaHpP TICHO MEPEIUTITAETHCS 3
HAayKOBUMHU 1 TEXHIYHUMHU JIOCATHECHHSIMH, IO TOSICHIOE YHMCJICHHI MPOTHO3M, SKI
3r0JI0M 3HAXOJIATh MATBEPKEHHS Y peanbHocTi. HaykoBa (haHTacTHKa BUKOPUCTOBYE
METOAM HayKd, abu OCMHCIIOBATH MIMCHICTh dYepe3 pallloHAIbHI MPHUITYIICHHS.
Hanpuknan, atomHy 60MOy A€TaJlbHO ONMMCAaHO B ONoOBigaHHI «MepTBUIl KOPUAOP»
amepuKaHcbkoro nucbMenHuka J[. KemmoOera, sike Oyso omy0rikoBaHe B 4€TBEPTOMY

HoMepi JkypHainy «Astounding Science Fiction» y 1944 pomi. L{s myOmikaris
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BUKIIMKaJa 3aHenokoeHHs y OBP, ockinbku onuc 00MOU PO3IIHUIN SK MMOTEHIIIIHE
PO3KPHUTTS CEKpEeTHOI iH(popMallii mpo « MaHTeTTeHChKUN MPOEKTY, 110 repedyBaB i
CYBOPHM KOHTpOJIEM 1 MaB rpu¢ «uuikoMm taemMHo». HezaGapom Taki 6oMOu Oynu
ckunyTi CHIA Ha simoHckki MicTa XipociMy Ta Haracaxi.

VYnepmie TepMmMiH «HaykoBa (aHTacTHKa» 3ampoBaiuB y 1929 pomi
aMEpUKaHChKUN BHUAABElb Ta NUCbMEHHUK [. I'epHCOEK, sIKkuii BUBIB CBOEPIIHY
«popmyny» HamucaHHA TBOPIB Yy I[bOMY >kKaHpi, a came «75% mitepatypu 1 25%
HAyKW», a HEHTPAIbHOIO MOCTATTIO CY4aCHOCT1 BBaXaB 1HXKEHEpa.

Haromicte «JIeKCMKOH 3arajdpbHOTO Ta MOPIBHSIBLHOTO JIITEPATypPO3HABCTBA»
BHU3HAYa€ HAyKOBY (DaHTACTUKY K «COLIOKYJIbTYpHUU (heHoMeH». Takoxk y cTaTTi
HAaBOJSTHCA  1HII BHU3HA4YeHHs 1 OaueHHA HayKoBoi ¢anTacTuku. Hampukiasn,
wirteparypa po3MipkoByBaHb» (P. Xaitnnaiin), «jiteparypa TINOTE3W» YU
wiirepatypa iaei» (Kobo Abe), «mitepatypa 3min» (A. Knapk), «riteparypa, B sKiid
imest Buctynae sik repoi» (K. Emic) tomo. Pelr bpeabepi BBaxkaB, 1m0 «HayKoBa
(haHTacTUKa — 11€ HAcCIpaB/ll COLIOJOTIUHI JAOCIKEHHS MallOyTHHOTO, pedi, sKi, Ha
JTYMKY MHUCbMEHHUKA, BIIOYyThCs, AKIIO CKIACTU ABa Ta ABa». ONUH 3 HaWKpaIIux
nucbMeHHMKIB-paHTacTiB  Benukoi bpuranii, b. Ongicc BH3Ha4aB HayKOBY
(haHTaCTUKY SIK «IIOIIYK BU3HAYCHHS JIFOJIMHU Ta i CTaTyCy Y BCECBITI, 1 BiH MOJISTAE Y
HaIIOMY TTPOTPECUBHOMY, ajie 0€3CUCTEMHOMY CTaHI 3HAHb.

JIume y 70-x pokax XX CTOJITTA HaykoBa (paHTacTHka 3axoAy MOMITHIHM 1
MOYaJIi aKTUBHO JOCIIHKYBATH JliTepaTypo3HaBIil. Xo4va 1ie B 1934 poui y CILA poi
O. Beiini 3aXUCTUB TOKTOPCHKY AUCEPTALIIO, IKa Oyia MPUCBSIYE€HA ILOMY KaHPY, BIH
HE 3MIr 11 ony0sikyBaTu 10 1947 poky uepe3 CKeNTHYHE CTaBJIEHHS BUIABIIIB, aJIKe
BBaXKaJIH, 1110 HAyKOBa (haHTACTHKA HE 3aCIyTrOBY€ Ha CEpHO3HE aKaJeMIYHEe BUBUCHHS.
Ha ocHoB1 aucepTaliii BiH HalucaB Mepiie akajeMidyHe JTOCTIKEHHS 1IbOr0 XKaHPy —
«Piligrims through Space and Time» (MaHapiBHHKH y Yaci Ta IpoOCTOPI»).

Ha panapoMy erami po3BUTKY HayKOBa (haHTACTUKA 3aJIMIIIANACS MAPTTHATHBHIM
apuiieM. OnHak 13 1953 poky cutyallis moyaia 3MIHIOBATH 3aBISKH 3aIIPOBAI>KEHHIO
AHTJIOMOBHOT JIITEpaTypHOI Ipemii «I Foroy, sika MOPIYHO MPUCYKYEThCS 3 1955 poky

3a BUJIaTHI JOCSITHEHHS B >kaHpi. [Ipemist Ha3BaHa Ha decTh ['toro I'epHcOeka, skuii
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BBIB TEPMiH «HAayKOBa (haHTACTHUKA.

Busnauenns, 3aIlpOIOHOBAaHI NUChMEHHUKAaMU-(haHTaCTaMH Ta
JTEepaTypO3HABLSAMHU, € 0araTorpaHHUMU i B3a€MOIONIOBHIOBAJILHUMU, TPOTE BOHU HE
OXOILTIOIOTH YCiX aCIEKTIB TEMHU.

HaykoBa ¢anTactuka, sik JiTepaTypHHH KaHp, 3 MOYATKy CBOTO ICHYBaHHS
BUMarajga BHU3HAYEHHs CBOiX MEX Ta Kareropusamli mMigxaHpiB. MHOXKXUHHICTb
MiAX0AIB 0 Kiacu]ikallii boro kaHpy 3yMOBJICHA HOTO MIMPOKOIO TEMATHKOIO, KA
BKJIFOYAE TEXHOJIOT14HI, TaK 1 coliaibHO-(Pi0ocoPchki aciekTu. [IpoTsarom necsaTrimiTh
JAOCT/DKEHb BHUHHKJIA HEOOXIAHICTh (OpPMYIIOBAaHHS UYITKMX BHU3HAUEHb Ta
Kiacudikailii, ki 6 J03BOJIWIM TOYHIIIE OMMCYBATH PI3HOMAHITTS I[LOTO XKaHPY.

OpHuM 3 aBTOpPIB, KUK 3/IHCHUB 3HAYHUN BHECOK y Kiacu(iKaIliio >KaHpIB
HaykoBoi (anTactuku, € [litep Hikomic. ¥V cBoili ctarti B « EHIMKIIOTIEA1T HAYKOBOT
(daHTacTUKW» pa3oM 3 IHIIMMHU PEIaKTOPaMH, BIH BU3HAUYKWB OCHOBH LIbOTO MOJLIY,
Xo4ya 1 BHU3HAB HOTr0 TEPMIHOJOTIYHY Ta KOHIENTyaJlbHY HETOYHICTh. BiH
I1JIKPECIIIOBAB, 10 111 TEPMIHM BiJI0OpaKatOTh paJillie sIKICHY XapaKTEPUCTUKY TBOPY,
HDXK 4iTKy Ki1acudikaiiro. OHaK, HE3BaXKAI0UW Ha 11€, TEPMIHOJIOT1I0 OYaIl aKTUBHO
BUKOPHCTOBYBATH B JiTeparypo3HaBcTBi y 1970 — 1980-x poxkax.

Hixkosic 1 #ioro xoyeru BUIITWIMA TaKi BXKJIMBI KaTEropii, sIK dKOPCTKa HAyKOBa
dantactuka (hard science fiction), 110 opi€HTyeTbCS HA TOYHICTh HAYKOBHX (DAKTiB, Ta
M’sika HaykoBa (hantactuka (SOft science fiction), sika Ginbine 30cepemKyeTbess Ha
COITIaJIbHUX aCIeKTaX HAayKOBHUX BIJKPHUTTIB.

XKopcrka HaykoBa (paHTACTUKA XApPAKTEPUBYETHCA 30CEPEIKEHHSM Ha
peaniCTUMHOMY 300pa’K€HHI HAayKH 1 TeXHIKM. TBOpHM I[bOro MiHKaHpPy MNparHyTh
JOCSITTA ~ MaKCUMaJdbHOI  BIJAMOBIIHOCTI Cy4YaCHMM HAyKOBUM  3HAHHSAM 1
BUKOPUCTOBYIOTh PETEIbHI ONUCHU TEXHOJIOTH, (DI3MYHMX 3aKOHIB a00 HAyKOBUX
Teopiii. BaxxnuBUM acmekToM € Te, 110 NUChMEHHHKM YacTO CHIBIPALIOIOTH 3
HAYKOBIISIMH JIJIs1 TOCSITHEHHS TOYHOCTI.

BuainaroTe HacTymH1 0COOIMBOCTI KOPCTKOI HAYKOBOI (PaHTACTUKU: HAYKOBHIA
peati3M (ycl TEXHOJIOTIi Ta HayKoOBI 1711 0a3y0ThCSl HA CyYaCHUX 3HAHHAX Ta JIOTTYHO

oOrpyHTOBaHi), OKyC Ha MPUPOJHUYMX HayKaxX (Y4acTO TBOPH NPHUAUIAIOTH yBary
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¢i3uli, actpoHoMii, XiMmii Ta MaTeMmaruili), TOCHIIHPKEHHS MEX MOXKJIMBOTO
(MMCHbMEHHUKH CTaparoThCs MepeAdaynTH K HayKa MOXKE 3MIHUTHU CBIT).

M’sika HaykoBa (paHTACTHMKA AaKIIEHTy€ Ha COLIAJIbHUX, TyMaHITapHUX Ta
MICUXOJIOTTYHUX aCTEKTaX HAyKOBHUX BIAKPUTTIB. Y IbOMY IiJKaHPI MEHII BaXKJIMBUN
peanisM HayKOBUX JieTajlei, a ToJ0BHA yBara NpUIAUIIETHCS BIUIMBY 3MIH B Haylll Ha
CYCMUIBCTBO, KYJIbTYPY UM OCOOMCTICTh JHOAUHU. OCOOJMBOCTI M’SIKOi HAYKOBOIi
(daHTacTUKH: ComiaTbHO-(B1T0cO(PChKI TeMU (OCHOBHHI aKIIEHT CTABUTHCS HA TOMY,
SIK TEXHOJIOT1i 3MIHIOIOTh JIFOJCHKE KHUTTS), IHTPOCIICKTUBHUHN MiJIX1] (TOJIOBHUMU €
BHYTpIIIHI KOH(QIIKTH TrepoiB  abo CyCHiIbCTBA), TyMaHITapHa CKJIAaJ0Ba
(MOCHIKYIOTHCS] MUTAHHS €TUKH, TMOJITUKH, PEJIITrii Ta COLIAIbBHUX 3MIH).

[Tonpu diTke pO3AUIEHHSA, >KOPCTKAa 1 M’AKa HaykKoBa (DaHTACTHKA YacTo
MEePETUHAIOTHCA. TBip MOXE OJTHOYACHO PO3IJIAIaTH PEATICTHYHI aCTIEKTH KOCMIYHUX
MOAOpOXKEH 1 JOCHIKYBAaTH €THYHI JUJIEMH, TOB’S3aHI 3 KOJIOHI3AIEI0 IIIaHET.
HaykoBa ¢anTactuka OararorpanHa i 3/aTHa 00 €IHYBaTH PI3HI JUCHMUIUIIHHU IS
BHUBYEHHSI JIFOJICHKOI PUPOJIN 1 TEXHOJIOTIH.

Ha ocHoBI1 po60TH BU€HHX Ta CAMUX aBTOPIB-(PaHTACTIB, B HAYKOBIN (paHTACTHII
BHOKPEMJTIOIOTHCS KIJTbKa OCHOBHUX I1KaHPIB:

Kocmiuna onepa — mijpxanp, skuii GOKyCyeThCsl Ha IPUT01aX y KOCMOCI, 4acTo
MOETHYIOUN €JIEMEHTH (PeHTe31, pOMaHTUKH Ta MOJITUKH. KllachuHuMU TIpUKIagaMu
uporo nipxaHpy € «Jrona» @penka ['epoepra un «3opsHi BiitHu» [[xopmka Jlykaca.

Kibeprank — mimxaHp, sikuii onucye JUchyHKIIIOHATbHE MallOyTHE, B SIKOMY
JIOW B3a€EMOJIIOTh 3 BHUCOKOTEXHOJOTIYHUMU CHUCTEMaMH, TaKUMHU SK IITYIHUI
IHTEJIEKT Ta BipTyalbHa PEaJIbHICTb. SICKpaBUMHM NpHUKJIaJaMu peani3alli KaHpy €
tBOpH «HeipomanTt» Binbsima ['106cona Ta «lltygna qutuna» bproca Crepiinra.

[TocramokaninTuka — MPKaHP, SKUW JOCHIKYE CBIT MICHS TJI00ATBHUX
KaracTpod, TakuX SK siFepHA BiiHA 4YM €KOJIOTIYHA Kpu3a. BikuBaHH, aganTarlis Ta
B3a€EMO/IISI IEPCOHAXKIB Y HOBUX yYMOBaX — II€ OCHOBHA T€Ma MOCTAMOKATIMTUYHUX
TBOPIB. SIK MpUKIIa] MOKHA HaBecTH poMmanu «Bononap myx» Binbsma ['onninra ta
«lopora» Kopmaka MaxkkapTHi.

Taitm-TpeBen — miJKaHp, SIKU BUKOPUCTOBYE MOJAOPOKI Y Yaci JJIsl CTBOPEHHS
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CIOKETHUX XHUTPOCIUIETIHb YHM EKCIEPHUMEHTIB 3 ICTOPUYHUMH albTepHATHBAMH.
Haii6inbm Bimomi TBopu — 11e «MammHa yacy» ['epbepra Yemica, a 3 cydacHUX —
«11/22/63» CriBena Kinra.

VYTomis Ta AUCTOMIsA — MiPKAHPH, IO 300paXKyrOTh 1AeanbHi abo KaxJIHBi
CyCHJIbCTBa, MOPIBHIOWOYHN iX 3 pealbHUMHU. Bigomi TBopu — 1ie «1984» JIxopxka
Opgemna Ta «IIpekpacuuii HoBuHit cBiT» Onpoca [Makci.

Krnacuuni mipkanpu, Taki sk KibepnaHk, KOCMiyHa orepa Ta MOCTaloKaliNTHKA,
3aJIMIIAIOTHCS TIOMYJISIPHUMU 1 B HAIll Yac, OJIHAK y BIJAMOBIAb HA CyYacHI BUKIIUKH,
HANPUKIJIAJ, 3MIHM KIIMaTy 4Yd HOBl JOCSTHEHHS B Taly3l WITyYHOTO I1HTENEKTY,
3’ABJIAIOTBCA HOBI MIJDKAHPH, Takl SK KIIMaThuyHa (QaHTacTMKa Ta (haHTacTUKa
TpaHcryManizmy. Kimimatuuna gaHTacTika JOCIIKY€e MpoOIeMy 3MiH KIIIMATy 4epe3
AQHTUYTOMIi, aMOKaJINTUYHI Ta MOCTAMOKAIINTUYHI CIeHapii. SIK mpukiaa, BapTo
sragati pomanu «Conap» lena Mak’roeHa uu «Bitep Hi3Biaku» JIxelimca bannapaa.

OcHOBHMMHU TeMaMU (DAHTACTUYHOTO TPAHCTYMaHI3My € MOTEHIIITHI 3MiHH B
JIOJCHKIN TPHUPOJL, JOCSITHEHHS O€3CMEpTsl, PO3LIMPEHHS PO3YMOBUX Ta (PI3MUHUX
3110HOCTEH, a TaKOXK eTU4H1 Ta (iTocodchbki MpodIeMH, sIKI BAHUKAIOTh y TpoIieci
TaKUX 3MiH. SICKpaBUMU MpUKIagaMu Takux poMaHiB € «bot» Makca Kinpyka abo
«'inepion» lena CiMMoHca. ABTOpU BUKOPUCTOBYIOTh KOHIIEMIIIIO TE€XHOJIOTTYHOTO
nporpecy Juist 3MiHHM JIFOJCHKOT MPUPOIH, @ TAKOXK NOPYIIYIOTh NMUTAaHHS €THKU Ta
MOpaJIbHUX HACTIAKIB TAKUX 3MiH.

OTxe, pO3BUTOK HAYKOBOi (DAHTACTHKM B YKpAiHCHKiW JiTepaTypl Ma€ CBOi
0COOJIMBOCTI, aJyKe LIeW »aHp TPUBAIMN 4Yac PO3BUBABCA B YMOBAaX OOMEKEHOIO
1HTepecy uepe3 ICTOPUYHI Ta MoaiTu4YH1 o0ctaBuHu. [Ipote, 3 mouyarky XX cTOMITTA
yKpaiHChKa JIiTepaTypa IOCTYNOBO Ioyaja 3BepTaTUCs 10 (AaHTACTUUHUX TEM,
30kpemMa y TBopax Bonogumupa Bunauuenka, Omnekcangpa Dnbuenka, Onecs
bepnuuka Ta iHmUMX HaykoBa (paHTacTHKAa BUKOPUCTOBYETHCS JJISl JTOCIIIKCHHS
COIIAIbHUX 1 MOpajJbHUX THUTaHb. Y TBOpaxX IHMX MUCHMEHHUKIB MOXHA 3HAUTH
BIIFOMIH CBITOBUX 1]Iel, aje 3 YKpPaiHChbKOIO CHElU(DIKOI — MparHeHHs 3pO3yMITH

MPUPOY JHOJCHKOT yTili, HAllIOHATIBHY 1IEHTUYHICTh Ta CYCITUIbHI MPOOIEMHU.

237



CIIUCOK BUKOPUCTAHUX T)KEPEJI
1. JlekCcMKOH 3arajbHOrO Ta MOPIBHSJIBHOTO JIiTepaTypo3HaBCTBA. YepHiBIIL:
3o70Ti JIUTaBpH, 2001. 634 c.
URL.: https://chtyvo.org.ua/authors/Volkov_Anatolii/Leksykon_zahalnoho_ta_porivn

lalnoho_literaturoznavstva/

2. JlirepaTypo3HaBua eHiukionenis: y 2 1. / aBr.-yknaa. HO. KosaniB. Kuis:

BunaBanumii mentp «Axamgemis», 2007.

238



CHirypcbka Anacracis,

3100yBayvKa APyroro (MariCTepchbKOTO PiBH)
BUIIOT OCBITH 2 KypCy

OcgiTHp01 nporpamu «Cepeans OCBiTa.
Moga Ta 3apyOikHa JiiTeparypa (HiMelbKa)»,
Jlyranchkuii HaIllOHAJIBHUM YHIBEPCUTET

imeni Tapaca IlleBuenka

O3HAMOMJIEHHS 3 YKPATHCBKUMU TPAJTUIISIMUA
HA YPOKAX YKPATHCBKOI MOBH

[Tpobyiema HalliOHAILHO-MIATPIOTUYHOTO BUXOBAHHS M1IPOCTAIOYOT0 MTOKOIIHHS
HE € HOBOI. AJie 0COOJIMBOI aKTyaJbHOCTI 1151 pobjieMa Halyia B HaIlll JIHI, KOJIU
VYkpaina y ctaHl BiiHHU, KOJIM YKpAaiHCHKUN HApOJ| y HEJEerkid 60poTh0di 3 BOpOroM
BI/ICTOIOE€ CBOIO TEPUTOPIAJIbHY IUTICHICTh, BOJIIO, HE3aJEXKHICTh, a MOYYTTS
MaTpiOTU3MY KOKHOTO YKPATHIIS IOJICHHO MIA€ThC CEPHO3HUM BUIIPOOYBAHHSIM.

Uepes cucTeMy CBOiX HAI[lOHAJIBHUX 3BUYAIB 1 Tpagulllid KOXEH HapoJ
BIITBOPIOE ce0e, CBOIO yXOBHY KYJIBTYpPY, CBifl XapakTep 1 MCHXOJIOTII0 y CBOIX
MOTOMKaX. Bimuy>KeHHs JIOJUHU BiJ HAIIOHAIBHOI KYJBTYPH POOUTH 11 OE3IMKOIO.
PyliHyBaHHS HapOJHUX, HALIOHAJBHUX TPAAMIIINA HEOJMIHHO BEIE /10 MOPaIbHOIO,
JyXOBHOT'O, KyJIbTYpPHOTO Ta €KOHOMIYHOrO 3aHemany. BinMoBa Bij HalliOHAJIBHUX
TpaauLii-BIIPEYCHHS BiJl CBOET HAI[IOHATBHOCTI.

[TepuroyeproBuMu 3aBAaHHAMH CYYacHOI TMEJAroriyHoi Ta TICUXOJIOTTYHOL
HAyKd Ha MUISAXYy BUXOBAHHS TPOMAASH YKpaiHU € TPUIIETUICHHS iM BHCOKHX
MOpPaJIbHO-€TUYHUX SIKOCTEH, (PopMyBaHHS TIMOOKOT HaIllOHAJIBHOI CBIJOMOCTI Ta
CaMOCBI1JIOMOCTI.

BrumBoBumu 3acobamu  ¢opMyBaHHS Yy JITE€H HAI[lOHAIBHOI JTyXOBHOCTI,
CaMOCBIJIOMOCTi, MaTpiOTH3My € pigHa MoOBa, (DOJBKIOpP, HAPOAHI TPAJMIII.
«MoryTHIO poJib y BUXOBaHHI B3araii 1 y BUXOBaHHI J1000B1 10 baTekiBImHAM Bijirpae

CJIOBO, B IEpIITYy YEPry KUBE, a MOTIM ApykoBaHe» [1, c. 298], —3a3nauae I'. Bamenko.
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K. YmmHChKu# 3aKIMKae BUMTEIIB TTOCTABUTH HABYAIHHO-BUXOBHUM MPOIIEC Y
IIKOJII TaK, a0U yUeHb SIKHaWKpallle 3HaB Te, 1110 HoMy HaiOmpkye: baTbkiBIIMHY 1 BCe,
10 1i CTOCY€eThCs, 00 KOXKHA JIIOJAMHA Ma€ 3HATU CBOIO BITUM3HY Tak camo, SIK «yMi€
YUTATH, TUCATH, JTIIATHY.

Ko’keH KOHKpEeTHMIl Hapoll uepe3 CBOIO HAIlOHAJIbHY CHUCTEMY BHXOBAaHHS
OpraHIvYHO IMPOJIOBXKYE ce0e B CBOIX JITIX, 'eHE3y€e HAIlOHATBHUN TyX, MEHTAITET,
XapakTep, 1 TICUXOJIOTiI0, TPATUIIIHHY POIUHHO-TIOOYTOBY KYJIbTYpY, CIIOCIO KHUTTS.
Tomy niIkoM npuUpoaHe 1 00’€KTUBHO 3aKOHOMIPHE HAIllle MPAarHEHHs MaTH BJIACHY
HAI[IOHAJIbHY CUCTEMY BUXOBAHHSI.

YKpaiHCHKOIO HAI[IOHAJIFHOIO HA3WBA€EMO Ty CHCTEMY BHXOBaHHS, sKa
ICTOPUYHO CKJIajacs Ha YKPaiHCbKOMY HapOJAHOMY I'PYHTI M CBOIMHU IIUISIMH, 3MICTOM
1 3aco0aMu MIANOPsIKOBaHA CaMOOYTHINM MPUPOJII YKPAiHCHKOI AMTHHH, MOTpedam
3a0e3neyeHHs i1 HaJIeKHOro (PI3UYHOTO, IHTENEKTYaIbHOTO, TyXOBHO-MOPAJIBHOTO i
€CTETUYHOTO PO3BUTKY, 3aCBOEHHIO HAI[IOHAIBHUX Ta 3araibHOIOICHKUX KYJIbTYPHUX
LIHHOCTEH, (POPMYBaHHIO TOBEPIIEHOI OCOOUCTOCTI YKpAiHIIS.

VY BupillleHHI MUTAHHS HAIlOHAJIBHO-TIATPIOTUYHOTO BHXOBAaHHA Ha YpPOKax
YKpaiHChKOI MOBH XOpPOIIMMHM TOMIYHMKAMHM CTaHyTh BIPaBH Ha 30aradeHHs
CJIOBHHKOBOTO 3aracy y4YHIB (€TUMOJIOTis, TIyMadeHHS, HAIUCaHHS Ta BHMOBA,
3aCTOCYBaHHS CJiB), MiAOIp CIIB-CHHOHIMIB, CIIJBHOKOPEHEBUX CIiB, OCKLIBKH
JOTIOMararoTh PO3KPUBATU Mepel TITbMH 0araTcTBO PIHOI MOBH, il THYYKICTb,
HETOBTOPHICTh. Hampukiiaa: BBIUWJIMBHN — YeMHUN, IPEYHUIN, BUXOBAHUH, TAKTOBHUH,
0OX1JITUBHM, KOPEKTHUH, JETIKaTHUHN, TaTaHTHUH, 1100 310Ul [2]. BukopuctoByroun
MPUCIIB’SL Ta MPUKA3KHU, HAPOJHI MPUKMETH, BapTO AKIEHTYBATH yBary IiTed Ha
CIIOCTEPEKITMBOCTI Ta MYAPOCTI YKPATHCHKOTO HAPOTY.

BuBuatoun temy «BinacHi 1 3arajgbH1 IMEHHUKIY, MOXKHA 3alIPONOHYBATH JITAM
TI3HATHUCS, 110 O3HAYAIOTh iXHI IMEHA 1 MPi3BHUINA, OOTOBOPUTH, SKE 3HAUCHHS BOHHU
MalTh B JKUTTI JIIOAWHH. PO3MOBY BapTO BECTHM TaKUM YHHOM, IO0 y miTEH
3apOXKyBaJioCsl MOYYTTS MOBAard A0 CBOrO IMEHI, Mpi3BUINA. SIKIIO MiJ 4ac YPOKY
MJIAaHY€EMO TPAIIOBATH 3 PEYSHHSIMHU, TEKCTaMU PO Kpacy, 6araTcTBO 1 HEMOBTOPHICTh

MPUPOIH PIIHOTO Kparo, Mpo Maily OaTbKIBIIMHY 1 BEIUKY, sIKa HA3UBAEThCS YKpaiHa,
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Oaraty icTopit0o YKpaiHU, CIaBHUX YKpaiHIiB, poOOTa Mae CHpPSIMOBYBATHCS Ha
BUXOBAHHS IMOYYTTS TOPJOCTI 32 CBOO KpaiHy, ii JIFOEH 1 3a Te, 1[0 TH JKUBEIII Ha IIii
3eMUJT1 1 3BEIICS YKpaiHIIeM/yKPaiHKOIoO.

VY Hapoai moOyTye MOBIp’s: TOH, XTO 3a0yB 3BMYAl CBOiX OaThKiB, KapaceThCs
moaeMu 1 borom. 3 iboro npuBoay Onekca Boponait nucas: «BiH Oi1ykae 1o cBiTi, K
OJIyTHUM CHH, 1 HiJle HE MOXKE 3HAWTH CcOOl MPUTYJKY Ta NMPUCTAHOBHINA, OO BiH
3aryosieHnid 11t ¢cBoro Hapoay». OcCh 4YOMy BaKJIMBO BIAPOAWTH W aKTHBHO
BIIPOBAPKYBATH B HallIOHAJIbHIH IIKOJI1 HAPOJI03HABYE 1 POJIMHO3HABYE BUXOBAaHHS, 00
camMe Taka poOoTa MICTUTHh HAHOUIBIIIE MOXKJIMBOCTEH IJII TJIMOOKOTO 1 BCEOIYHOTO
MI3HAHHS 1 3aCBOEHHS YYHSIMU 0araroi HalllOHaJbHOI KYJbTYpHU B3araii 1 3BUYa€BOL
CHAAIIMHA YKPATHCHKUX CIMEHCTB 30KpeMa.

TakyuM 4YMHOM YKpaiHCBKMII NATpiOTU3M — L€ JI000B JO PIIHOTO Kparo,
YKpaiHChKOi MOBHU U YKpaiHCHKOTO HAapojay, WOro icTopii i MUCbMEHCTBA, 3BUYAIB 1
TpaauIliii, TOTOBHICTh MOXXEPTBYBATU JIsl 100pa YKpaiHU ¥ YKpaiHCHKOTO Hapozy

BJIACH1 IHTE€PECH, MAHO 1 HABITb KUTTS.
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ICTOPUYHUM JETEKTHUB VY J3EPKAJI HAIIIOHAJIBHOI
CBIIOMOCTI: IOPIBHSIJIBHUM AHAJII3 YKPAIHCBKOI
TA BPUTAHCBKOI TPAJULIINA

[cTopryHMII NETEKTUB — L€ JKAHP, AKUW MOEJHYE €JIIEMEHTH IETEKTHUBHOI
IHTpUTH 3 TIMOOKMM 3aHYpPEHHSIM Yy MHHYJE, 03BOJISIOYM YHUTA4YeBl HE JIUIIE
po3ragyBaTH 3JI04MH, a i mi3HaBaTu enoxy. Codis PUIOHEHKO BIEBHEHA, IIO0JI0
Cy4acHOTO YKPaiHCHKOTO MHCHMEHCTBA ICHY€ MEBHE YCKJIAJHEHHS: OCKIJIBKHA MacoBa
JiTepaTypa Bce Ie TmepebdyBae Ha eTami CBOTO CTaHOBJICHHS, ©Oarato >KaHpiB
30epiraloTb CUHKPETUYHUHN XapakTep. ICHyloTh mpomixHI (OpMH MiXK MacoBOIO Ta
STAPHOIO JITEPATYPOIO, TaK 3BAHOIO0 «MIJI-IITEPATYPOIO», a TaAKOXK BHUMAIKU, KOJIU
NUCbMEHHUKU CBIJJOMO 3BEPTAIOThCS JI0 CTBOPEHHS HAILIOHAJIBHOIO MAacOBOIO
npoaykry [6, c. 10].

Y KOXXHOro Hapony, SKHH YIPOJOBX TPHUBAJIOrO0 4Yacy ICHYE B OJIHAKOBHX
MpUpOAHO-TeorpadIyHUX Ta ICTOPUYHMX yMOBaX, (OpMyeTbcsl CHUIBHOTA 3
NpUTAMAaHHUMH 1 MOBHUMH, TICUXOJIOTIYHMMH, CBITOTVIITHUMH pHCAMH —
MeHTanbHICTIO [1]. Sk 3a3HauaB Mukona KocTomapoB, 1€ CBOEPIIHHI JTyXOBHHIMA
CKJIaJl HApOay: PO3yM, BOJIsI, YsBICHHs mpo cBit i skutts [3, €. 111]. Came
MEHTAJBHICTh BU3HAYAE€ KYJbTYPHI MPOSBU HAIlli — ii JiTepaTrypy, TUIH TepoiB Ta
KOH(JIIKTIB, IO 3 IBJSIOTHCS B XYZO0XKHIX TBOpaXx.

[cTopuuHMil  JeTeKTUB, SK JIITEpaTypHUHA HKaHp, IO Oa3yeTbcsi Ha
HaIllIOHAJIBLHOMY YSIBJICHHI MPO 1CTOPIIO Ta CMPABEIIUBICTh, BUPA3HO BiIOOpaXKae Iro

MEHTaJIbHICTh. SIK MucaB ykpaiHChKUM (inonor-cnasicT, ictopuk Ocun boasHcbkui,
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KUTTSI HapOJy MAa€ CBOI YHIKaJIbHY «(Pi310HOMIIO», IO (POPMYETHCS PETITI€lO0,
MpaBOM, 3BUYAsIMH, ICTOPUYHMMH TOMISIMH, MOBOIO — YyCIM THM, IIO TBOPHUTH
HalllOHAJIbHY 1JIGHTHYHICTh. Ll yHIKaIbHICTH SCKpaBO BHSABJISETBCS cCaMe ¥y
CIIOBECHOCTI, y TOMY YHUCIIi i1 y )KaHpOBil cucTeMmi Jitepatypu [5].

Ha nymky Codii ®DimoHeHKO, y Takux TBOpax YKpaiHa 300paKyeThCs He
130JJbOBAaHO, a SK CKJIaJ0Ba YacTUHA TIJ00aJbHOTO TE€OMOJITUYHOIO MPOCTOPY,
0COOMBO B €MOXy posmamy immepiil micis [lepmioi cBiToBOi1 BiliHW. 3BEpHEHHS 0
noaiit 1917—1921 pokiB He JMIIEe aKTyali3ye ICTOPUYHY MHaM’siTh, a W Ja€ 3MOTy
OCMUCIIUTH CyYacHi HalliOHAJbHI BUKJIMKH Yepe3 XyI0KHiH HapaTtus [7].

3HaKOBUM MpUKIIAIOM € poMaH AHJpis KokoTioxu «BUrHaHelpb 1 TPIITHULIS
(2020), e icTOpUYHMI JIETEKTUBHUMN CIOKET TICHO MEPEIUIETeHUM 13 TeMaMu BilHH,
IMIIEPCHKOI 3aJI€KHOCTI Ta HalllOHAJIBHOI 1IEHTUYHOCTI. POMaH He 0OMeXy€eThCs JTUIIIe
NeTeKTUBHOIO  (paldynoro. Yepe3 KOHGDIIKT TOJOBHOTO Teposi KOJUIIHHOTO
nominericbkoro Ilmatona Yewens 3 BIagow, HOro BHYTPIIIHI CYMHIBH MO0
JIOSUTBHOCTI Ta HAILIOHAJIBHOI HAJIEKHOCTI, TEKCT HAOYBa€ 17€OJOTIYHOTO 3BYYaHHS.
3ycTpiu 13 YKpaiHCBKUM TaeEMHUM OpaTCcTBOM 3MiHIO€ UYeuess: BIH IOYHHAE
MEPEOCMUCITIOBATH CBOIO POJIb Y KOJIOHIAIbHOMY MexaHi3mi imrepii [2]. Takum
YUHOM, TpOCTip UepHiroBa 300pa)keHO HE JIMIIE SK MICIE [ii, a K MeTa(popuIHHIt
IIEHTP 31TKHEHHS JBOX CBITIB — IMIIEPCHKOI'O Ta HAIIIOHAIBHOTO, 110 BPEIITI (hOpMYE Y
CBIJIOMOCTI reposi HOBUM MOMITUYHUNA 1 MOPAJIbHUI BUOIP.

OpHa 3 TPOBIAHKUX JOCIITHUIE OPUTAHCHKOT 1AEHTUYHOCTI icTOpukuHs Jlinga
Komnneit ctBepKye, 110 YiTKO OKpeciieHa OpUTaHChKa HalllOHAJIbHA CAMOCBIJIOMICTh
noyaina popMyBaTucs e 3 cepeuHu XIX cTOMITTS — Nepioy MpaBiIiHHSA KOPOJIEBU
Bikropii Ta po3kBiTy bputancekoi immepii. 3a ii cioBamu, KIOYOBY pOJb Y IIbOMY
MpOLIEC] BIAITPAJId MOHAPXisi, MPOTECTAHTChbKA PENIIrisl, aKTUBHA IMIIEPChbKa TOPTiBIIS,
BIfHM Ta BIHChbKOBa CIIy’)k0a, a TaKOXX NUTIOOM MK 3eMJIEBIaCHUKaMH 3 AHIII,
[lotnanaii, Yenscy ta Ipmanmii [8, c. 26 — 28].

AHrIHChKa TPaIUIIis ICTOPUYHOTO JIETEKTUBY Ma€ TIMOOK1 KOPEH1, IO CATAI0Th
qaciB Aptypa Konan Jlo#ins. BusHauansHOO prCOI0 aHTIINCHKOT MOJIEN JETEKTUBY €

B1JI00pa)KE€HHS HallIOHAJIbHOI MEHTAJIBHOCTI, SIKa OPTraHIYHO BIUTITAETHCS B CIOXKETHY
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KaHBY TBOPY 1 € B@XKJIMBHM EJIEMEHTOM KOHIIETI[i TaK 3BaHOI «aHTIHCBKOCTI».
30kpeMa, iM — TPATUIIIHO CUMBOJI CTa0UIBHOCTI Ta MPUBATHOCTI U1 OPUTAHLIIB — y
0araThboX poMaHax IMEpPeTBOPIOETHCS 3 Oe3meuyHoi «dopTeli» Ha Micle 3J04YUHY, JIe
pO3CIiTyBaHHS MOXKE TPUBATHU JIOBIHMI 4ac, IO BifoOpakae XapaKTepHY aHTITIHIISIM
IPUXWIBHICTD JI0 TOPSJIKY, MPABUII 1 peTeJIbHOTO aHamizy [9, c. 25].

VY TBOpax Aratu KpicTi mpocTexXyeTbcsl yBara 10 IMIOACHHUX PUTYalliB, IK-OT
puiioM 1K1 UM TpaJuLliiHe YalOBaHHA O MiB Ha 11’ sATy. L1, Ha mepiuii mormsia, OyaeHH1
Iii CTalOTh BaXJIMBUMHU CIOKETHUMHU €JIIEMEHTAMH — BOHH CIPUSIOTh €(EKTUBHOMY
300py cBiueHb 200, B IEAKUX BUMAAKaX, CIYTYIOTh 3HAPSIIAM 3I04YHHY. Baxkinuso,
[0 B KIHIl OMOBi/I BUHHI 3aBXAW 3a3HAIOTh CIPABEIJIMBOTO TOKApPaHHS, IO
MIJKPECTIOE  Bipy OpPUTAHCBKOTO CYCHUIBCTBA y BEPXOBEHCTBO Mopam i
CIPaBENIUBOCTI. ABTOPKA 30CEPEIKYETHCS HA 300paKeHHI XKUTTS CEPEAHBOrO KI1acy
Ta 301IHUJIOT apUCTOKPATIi, MPUIUISIOUYN BUHITKOBY yBary moOyTOBUM JeTalsiM, SKi
CIIYTYIOTh HOCISIMH HAILllOHAJIBHOTO XapakTepy. MaeTku, 1HTep €pH, MOBCAKACHHI
3BUYKH, PUTYyald — BCE II€ BIATBOPEHO 3 PETEIBHICTIO, sIKa JO3BOJISIE MOOAYUTH
cnenu@iKy aHMIHCHKOro croco0y KUTTs. KpicTi Takox onepye KaTeropi€ro «CBi —
Yy>KUi», BUPA3HO NPOTUCTABISIOUM MEPCOHAXIB, SIK-0T Oenbriviug Epkrons Ilyapo
(iHO3eMellb, IO CIOCTEpIrae 3a aHMIMCHKOI0 KYJIBTYpPOIO 330BHI) Ta aHTIINAKY MiC
Maprut (BTiJICHHS TPAAUIIIHHOT aHTTIMCHKOT CBIIOMOCTI) y neTekTuBi «Pi3nBo Epkroms
ITyapo (JIerengapuuii [Tyapo)» [4]. Uepes 11e aBTOpIII BAAETHCS CTBOPUTH KYJIBTYPHUN
MOPTpeT OPUTAHCHKOTO CYCITIIBCTBA.

OTxe, ICTOpUYHUIN JETEKTUB B YKPAIHCHKIN Ta aHTJINCHKIN JiTepaTypax KiHUs
XX — mouarky XXI cTOMITTS JOEMOHCTpPYE, SK MaHP MOXE aJanTyBaTUCA 10
HalllOHAJTBHUX KOHTEKCTIB, 30epirarouu Mmpu oMYy yHiBepcasibHi pucu. Lleit xanp €
BAXKJIMBUM 1HCTPYMEHTOM ISl PO3YMIHHS HE JIMIIE MUHYJIOTO, a i Cy4aCHOTO CTaHy

CYCITJIbCTBA.
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Cremok FOuisn,
3moOyBauka I1I xypcy,

crermansHocTi 013 ITouaTkoBa ocBiTa

INanunbka Pycaana,

CIeIIaIICT BUIIO1 KaTeropii,

KaHIuAaT (QIIOJMOTIYHHUX HAYK ,

K3 JIOP «bponiBcbkuii (haxoBuii nmeaaroriyHui KoJaeIK

imeHi Mapkisiaa [lamkeBuaay

NPO®ECIHHUMA ETUKET Y MOBJIEHHI CYYACHOI'O BUUTEJIA

VY Ham yac BaXXJIMBUM € HE JIMIIE T€, 1[0 TOBOPUTh YUYUTEINb, a M SIK BIH L€
roBopuTh. MOBJIEHHSl menarora — 1€ HE MPOCTO 3acid MepenaBaHHs 3HaHb, a
MOTY)XHHI 1HCTPYMEHT BIUTUBY, BUXOBAaHHS Ta HATXHEHH:. BBiunuBe cioBo, nopeyHa
nays3a, moTpiOHa IHTOHAIllA — 1€ He Juiie (HopMye KyIbTypy CIUIKYBaHHs, a |
0COOUCTICTh KOXHOro yuHs. Came mpodeciiiHuil €TUKET y MOBIJIEHHI Cy4acHOIO
BUUTEJIS I0NIOMAarae CTBOPUTH aTMoc(epy J0BIpU Ta MiATPUMKH.

ETuker — BCTAaHOBIIEHUH MOPSNOK, CYKYHHICTh MpaBWJ MOBEAIHKH, IO
CTOCYIOTHCSI 30BHIIIHBOTO TPOSIBY BITHOIIEHHS 10 JItOAeH (BITaHHS, MOBEAIHKA B
IPOMAJICEKUX MICIISIX, MAaHEPH M o1sr). TepMiH «ETHKET» Y Cy4acHOMY PO3YMiHHI
BIiepiie 3’ IBUBCA 3a yaciB koposs JlromoBuka XIV, KoM M yac 0JJHOTO 3 MPUHOMIB
MPUABOPHUM 1 ToCTsIM OyJiM po3JlaHi croeliaibHl KapTKU (€TUKETKH) 3 MEepeTiKoM
MpaBWJI TMOBEJAIHKA TP ABOPi. Y Mipy 3MIH YMOB JKUTTS JIFOACTBA, POCTY OCBITU ¢
KyJIbTYpH OJIHI NpaBWJIa MOBEIAIHKM CTAlOTh 3aCTApUIMMU, IHILII KOPETyKThCA abo
3aMIHIOIOTBCS HOBUMHU. Te, TIO paHillle BBAXAJIOCSd HEMPUCTOWHUM, CTa€
3aralbHONPUMHATAM, 1 HaBMakd. AJie BUMOTHM €THKETYy He € aOCOIIOTHUMH:
JOTPUMAHHS 1X 3aJIEKUTh BIJ] MicClsl, yacy il ooctaBuH. [loBeqiHKa, HEMPUITyCTUMA B
OJTHOMY MICLI i 32 OTHUX OOCTaBUH, MOX€E OYTH JOPEUHOIO B IHIIOMY MICIIi i 3@ IHIINX

obOcTaBuH [2].
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Po3pi3HAIOTH eKiIbKa BUAIB €TUKETY, OJTHUM 3 SIKUX € TMeIaroriYHui eTUKeT —
11 CYKYIHICTh TMPaBWJI 1 MOJEICH MOpaabHOI TMOBEAIHKHM IeJarora B THIOBHUX
CUTyaIlisX 1 oOCTaBMHAX IEJaroriyHoi AisUIbHOCTI. BuuTens cBOIM MpUKIaAOM
JEMOHCTpPY€E KyIbTypy MOBJICHHS, (OpMy€e MOBHY MOBE/IIHKY yUYHIB, 3aKJIaJJa€ OCHOBH
KOMYHIKAaTUBHOI €THKW. BaXXIMBO HEe JMIlle HABYUTH, a W HATUXHYTU CIIOBOM,
HiATPUMATH, BIAYYTH HACTpid 1 moTpedy KOKHOI JTUTUHU. OcOO0JIMBOI BaKJIUBOCTI
JOTPUMAaHHS €THUKETy HaOyBa€ B yMOBaX IHKJIFO3UBHOTO HABYaHHS, JI€ BUYUTEIIIO
HEOOX1THO MPOSBIIATH HE JIMIIE BUCOKUHN PiBEHb MpodecioHaIizMy, a i THyUKICTh 10
e(eKTUBHOT KOMYHIKAIIii 3 pI3HUMH ITbMHU.

MOoBJICHHEBUH E€THKET IEe1arora OXOIUTIOE CYKYITHICTh HOPM MOBHO1 ITOBETIHKH,
K1 BUSBIIIOTHCS y B3a€EMOJIi 3 YUHSIMHU, IXHIMH OaTbKaMU Ta KOJEeramu. Y4uTelb
MTOBUHEH BOJIOAITU TPAMOTHUM, YITKUM 1 BUPA3HUM MOBJICHHSIM, YMITH 3aCTOCOBYBAaTH
pPI3HOMaHITHI MOBHI KOHCTPYKIIi Ta CJoBecHI QopMynu, OyayBaTH BIIACHI
BHCJIOBJIIOBAHHS BIIMOBIHO JI0 CHUTYyallli Ta JOTPUMYBATHUCh MOBIICHHEBHX HOPM Y
MOBCSAKJICHHOMY ME€JIaroriyHoMy CIUJIKYBaHHI. SIkuii Ou HacTpiil He OyB y BUMTEINS, 10
KJIacy BIH MYCUTb YBIMTHM BUIBHUM BiJi HEraTMBHUX €MOII, 31 CBITIIUM 1
N0OpPO3UWIMBUM  TIOTJISIOM,  HAJallTOBaHMM  HA  YYHIB, TEMYy  YPOKY.
CranmapTu30BaHUMU (TUIIOBUMH) CHUTYallisIMU CIIJKYBaHHS, B SIKHX OCOOJIMBO
HEOOX1JHO JOTPUMYBATHCS MOBJICHHEBOTO €THUKETy, € TPHUBITaHHS, 3HAHOMCTBO,
3BEpPTaHHS 1 TPUBEPHCHHS YyBarwW, TpOIIAHHSA, BHOAYEHHS, IOASKA, TMPOXAHHS,
CXBaJICHHSI, 3r0J1a, 3allePEUYCHHsI, BIZIMOBa, MPOTIO3UILis, Topaja Ta iHmm [1].

Oco0suBYy poJib BiAirpae iHTOHal1iHe 0()OPMIIEHHS MOBJIEHHS, a/1)K€ TOH, PUTM
1 TEMIT MOXYTh MiACHIIOBATH a00, HABMAKH, MMOHMKYBATH CMHCIIOBE HaBaHTAKCHHS
BUCIOBIIOBaHHS. CIOKIMHUIA, YNEBHEHHWM TOJIOC CIPHUSE€ CTBOPEHHIO JOBIPJIUBOI
atMochepu, TOMI SK HaAMIpHA EMOIINHICT, a00 arpecis 37aTHI BUKJIUKATH
HaIpy>KEeHHS, HEJIOBIPY U TPUBOXKHICTH cepell yuHiB. CaMe TOMY IMe1aror Ma€ He JIUIIIe
KOHTPOJIIOBATH 3MICT CKa3aHOTO 3700yBauaMu OCBITH, a i OyTH yBaXXHUM JI0 TOTO, SIK
1€ CKa3aHo.

OxpiM 1BOrO, Cy4acCHHM BUYUTENIb OBUHEH BUKOPUCTOBYBAaTH MOBY SIK 3aci0

MOTHBAIli Y4HIB 10 HaBUYaHHs. KopekTHe 3BepHEeHHs /10 37100yBayiB OCBITH, [TOXBaJa,
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OiATPUMKA HaBITh Y BHUIMAJKY, KOJU YYE€Hb 3pOOMB MOMUIKY — yC€ L€ CIpHSE
MIIBUIIEHHIO CaMOOIIIHKH, (DOPMYBaHHIO TO3UTUBHOI CAMOOIIIHKH 0 HaBYaHHS,
3HIDKEHHSI CTpaxy MOMUJISITUCS Ta BUUTHUCS HA TOMUJIIKAX.

Sx roBopuB Benukui nexaror Bacwip CyxoMimHCBbKUI: «BunTtens moBUHEH
BUSBJISITH «TBOPYICTH CJIIOBOM» 1 BUUTH CIIOBECHOI TBOPYOCTI Y4HIB, 10O BOHH
BIIUYyBaJIM Kpacy piIHOI MOBH, JOAJH MPO 11 YUCTOTY, 1OAUIUBO CTABUIIUCS IO CJIOBaY
[1]. LLi citoBa MOSICHIOIOTH T€, IO MOBJICHHS BUMTEIS € KIIFOUOBUM €IIEMEHTOM Y HOTO
npodeciiHii TIsUIbHOCTI. AJIKE€ «TBOPYICTH CIIOBOMY - 1€ HE JIUIIE BMIHHS KPacUBO
TOBOPUTH, a 3/1aTHICTh HAMUXATH, ((OPMYBATH €CTETUYHE CIIPUUHSATTS MOBH, 1HTEPEC
710 TIPAaBUIILHOTO BUKOPUCTAHHS CJIOBA, TyMKH, MOBJICHHEBOT BUPA3HOCTI.

CyvacHu#l BUUTENb MPAIIOE B yMOBaX MOCTIHHUX 3MiH, BACOKOTO PIBHS CTPECY
Ta NEepeBaHTaXEHHS. 3a JESKUX yMOB 30epiraTu nNpoeciiiHhil eTUKET Yy MOBJIEHHI
O0yBae Hempocto. OKpiM IbOTO, 3’SIBJISIOTHCS HOBI (POpMU KOMYHIKallii, Taki SK
OHJIAWH-YPOKH, JIUCTYBaHHA Yy MeceH/pkepax. Tomy mnpodeciiiHuil eTuker
MOIIUPIOETHCS 1 Ha 1M chepu: BaXKIUBO JOTPUMYBATUCH JIAKOHIYHOCTI, BBIWJIUBOCTI,
BUSIBJISITU TIOBary [0 4acy ajpecata W 30epiraTd KOPEKTHICTb Y KOXXKHOMY
IMOB1IOMJIEHHI.

Otxe, npodeciiiHUil €THKET y MOBJIGHHI CY4aCHOTO BYHMTENSI € Ba)KJIMBOIO
yMOBHU €(pEeKTUBHOI IMeaaroriyHoi JisipHOCTI. BiH momomarae CTBOpUTH TO3UTHUBHY
atMoc(depy B KJacl, HaJIaroAUTU B3a€EMOPO3YMIHHS MK yCiMa 3100yBayaMu OCBITH. Y
4yac MOCTIWHUX TpaHchopMmalliil Ta COLIaJbHUX 3MiH, MOBJICHHS BYHUTENsI HaOyBae
HOBUX (QyHKUIH. JloTpumaHHS NpodeciiiHOro €TUKETYy B MOBJIEHHI — 1€ HE JIMIIE
npodeciiiHuii 000B’ 30K, a i BHUSB IMEJAroriyHoi MyJIpPOCTI Ta MOBAark 10 KOXKHOT
JTUTUHHU.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI

1.JlomioBinb Ha TeMy: «MoBIeHHEBHUH eTHKeT negarora». OcBiTHIN nmpoekT «Ha
Ypox» mns umtems. URL: https://naurok.com.ua/dopovid-na-temu-movlenneviy-
etiket-pedagoga-430815.html
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2 Jlexuis Ne 22 etuxeT B npodeciifHiii KyapTypl nenarora. IMiJk BUKiiagada y

KOPIIOPATHBHIM KYJIBTYPI HABYAJIEHOTO 3aKJIamy. StudFiles. URL.:

https://studfile.net/preview/9648628/page:63/

3.Pa6ens JI. B., €pmonenxo C. 5. Etuker. Ennnknonenis Cy4dacHoi Ykpainu,
Tom 9. URL: https://esu.com.ua/article-18042
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Cymuk Map’sina,
3m00yBadka axoBoi MepeABUIIOI OCBITH,
K3 JIOP «bponiBcbkuii (haxoBuii neaaroriyHui KoaeK

imeni Mapkisiaa [lamkeBuday

IN'anunbka Pyciaana,
KaHIuaT (QUIOJIOTIYHUX HAYK, CTICIIaicT BHIOI KaTeropii,
K3 JIOP «bponiBcekuit (haxoBuii nmeaarorivHui Kojaempk iMeHi MapkisHa

[HTanikeBuuay»

BIIJIUB EJJEKTPOHHOI KOMYHIKAIIIL HA KYJbTYPY
MNPO®ECIMHOI'O MOBJIEHHS MAUBYTHBOI'O BUMUTEJIS

CyuacHa ocBiTa noTpeOye BiJl Ileiarora BOJIOIITH HE JIULIE TPOCTO 3HAHHIMH, a
1 BHCOKHMM pIBHEM KYJBTYpPH NpO(ECITHOrO MOBJIEHHS, 30KpEMA B €JIIEKTPOHHOMY
dbopmati. AKTUBHE BUKOPUCTAHHS IU(PPOBUX TEXHOJOTIM y KOMYHIKAIll 3yMOBIIIOE
HEOOXITHICTh (POPMYBaHHS BIJIIOBIIHUX MOBJIICHHEBUX HaBHUOK.

JlocmimkeHHs: KOMyHIKaTUBHOI KyJIbTypH B YKpaiHi MIATBEP/KY€E BAKIUBICTh
PO3BUTKY KOMYHIKAaTMBHUX HABUYOK Yy menaroriB. Bueni, taki sk O. bosnaup,
O. T'aBpumok, 3. €pmakoBa, H. 3yenko, O. Kopniska, 1. Kyxra, JI. Pynenxo,
I'. M’scoin, E. Manxoc, I'. Mensens, C. CapnoBcbka, C. Tapacenko, I. Tatapina,
I. Tumuenko, T. KanroxHa Ta 1HII1, BUBYAJIHU P13HI CMIEKTH KOMYHIKaTUBHOI KYJIbTYpHU
Ta po3po0JIsiIi ePEeKTUBHI CTpaTerii JyIs 1i po3BUTKY [3, ¢.24].

Meta pocaimxennsi. IIpoananmizyBatu BIUTUB KOMYHIKAIll Ha KyJIbTYpy
podeciiiHOro MOBJIEHHSI MallOyTHROTO BUUTES.

Komymnikaris € mporiecoM B3aeMoii Jiroaeit y cBiTi. Takox 1€ mpoiiec 0OMiHy
(mepenaBanHs Ta ojepkaHHs) iHGOpMaIIii Bil OgHIET 0COOHM 710 1HINIOI 32 JOMOMOTOIO
BepOanbHUX (YCHOI Ta MUCbMOBOI MOBH) Ta HeBepOaIbHUX (MOBa Tila Ta KECTIB,
Bi3yaJbHHUI KOHTAKT, May3u) 3aco0iB KoMyHiKalli. OCTaHHI MOXYTb OyTH YCHHMH,

MUCHhbMOBMMH Ta Bi3yaibHUMHU. KoykHa jroguHa BUTpadae 01u3bko 70% cBOTO Hacy
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Ha TMPOLIEC AaKTHUBHOTO Ta MPHIIBUIIIEHOTO OOMiHY 1HQOpMali€o. A Tomy
KOMYHIKAIlisi MDK 4YiI€HAaMH CYCHIJIbCTBA, fKa 3aiiMa€ 3HAYHy YAaCTHHY 4Yacy, €
BOKJIMBUM YHMHHUKOM JUIS 1X 1CHYBaHHS, IPOTE HE BCl B JIOCTATHIM Mipl BOJIOAIIOTH
BiJITOBIIHIMH HaBHYKaMU JIJIS Pe3yIbTaTHBHOTO 00MiHY iH(popMartiero [1, c. 65].

VY cydyacHoMy mnpodeciiHOMY CEepelIOBHIIl KOMYHIKATHBHI HAaBUYKH MAalOTh
BaXKJIMBE 3HAYEHHs 151 opMyBaHHS (axiBis. Pe3ynbTaTBHA B3a€EMO/I1S 3 KOJIETaMH,
KIIEHTaMH W MapTHEpaMH CIIPUSE YCIiXy Ta mpodeciiiHoMy 3pocTanHio. BonomiHHs
KOMYHIKaTHBHHUMH 3aco0aMu joromarae (axiBIf0 JOCATaTH IMOCTaBJICHUX Ifiieh [4,
c. 4].

EnexkTpoHHa KOMYHIKallld € Jy>X€ Ba)XJHMBOK YacTUHOIO NpodeciitHoro
cepenoBuilia Buutenss. MaiiOyTHIN megaror Mae OyTH TOTOBUM JI0 €(EKTHBHOIO
BUKOPUCTAaHHS IU(PPOBUX TEXHOJOTIN y CIJIKYBaHHI 3 YUHAMH, OaTbKaMH, KOJIETaMHU.
Ha piBeHb KynbTypu mpo@eciiiHOr0 MOBJICHHS BIUTMBAE SIKICTh CIUIKYBaHHS.

EnextpoHnna komyHiKkaiisi — TIepelaBaHHS, BUIPOMIHIOBaHHS Ta/a0o
NpUIMaHHSA, MapUIpyTU3allis, KOMyTalisi Ta 30€epeXeHHs 3HaKiB, CHUTHAJIB,
MMCbMOBOTO TEKCTY, 300paK€Hb Ta 3BYKIB a00 MOBIIOMIJICHb OYAb-SKOTO POAY IO
pajio, IPOBOJIOBUX, ONTUYHUX a00 1HIIMX €JIEKTPOMAarHiTHuX cucremax [2]. Bona
OXOILTIOE:

evecenkepu (Viber, Telegram, WhatsApp);

ecnekTponHa nomta (Gmail, Ukr.net);

eBinco 3yctpiui (Zoom, Google Meet).

dopmyBaHHS BHUCOKOI KYJIBTYPH MOBJICHHS B E€JICKTPOHHOMY CEPEIOBHIIL €
BAKJIMBUM €JIEMEHTOM NpOo(deciiiHOT KOMIIETEHTHOCTI BUMTENS. 3BaXKal0uu Ha L€, MU
MOKEMO BUOKPEMUTH TaKl IUIIXHU BIOCKOHAJICHHS KYJIbTYypU MPOoheCciifHOr0 MOBJICHHS
MaiiOyTHHOTO BUMTEIISI B YMOBAX €JIEKTPOHHOT KOMYHIKALI SIK:

v'VBe/IeHHs OKpEMUX HaBYaJIbHUX TEM i3 HU(POBOI KOMYHIKAIIii.

v'3acTocyBaHHs POJIBOBHX irOp Ta MOJIEITIOBAHHS KOMYHIKATHBHUX CHUTYAIii.

v’ CrucTeMaTHYHE TPEHYBAHHS HABUYOK €JIEKTPOHHOTO JIMCTYBAHHS.

v'BUBYEHHS [TO3UTHBHUX i HETATHBHUX MIPUKJIAIIB HUPPOBOrO MOBIEHHS

v'PO3BHTOK MOBIICHHEBOI camopedieKcii Ta Mejiia FpaMOTHOCTI.
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v'O3HallOMIIEHHS 3 HOPMATHBHUMH BUMOIaMH JI0 €JEKTPOHHOI KOMYHIKaIlii B
OCBITI.

v ®opMyBaHHS HABMYOK AaCEPTHMBHOIO, BBIWIMBOTO 1  TOJIEPAHTHOIO
CHIKYBaHHS.

v IIiIBUILEHHS 3arajIbHOTO PiBHS MOBHOI IPaMOTHOCTI

v dopMyBaHHS BiIIOBIAAILHOIO CTABICHHS 10 HU(POBOrO CIIiy.

v3alydeHHss [0 TPOEKTHOI JisUIBHOCTI, IIOB’SI3aHOI 3  EIECKTPOHHOIO

KOMYHIKaIII€10.
Oco0aMBOCTAMU €IEKTPOHHOI KOMYHIKAIIIT €:
ollIBuaKicTh epeaaBaHHs iH(OpMaIli;
® MO>XJIMBICTh OOMIHY TOBIAOMJICHHSIMU Y OyIb-SIKHi1 Uac.

[cHye MO3UTUBHUIA 1 HETaTUBHUM BIUIMB HA KYJIBTYPY MPOQECIHHOIO MOBJIEHHS

BunTens. [103uTUBHUI BILUINB:
eYBara 10 rpaMOTHOCTI.
MaiiOyTHii1 y4uTelb TIOBMHEH YCBIJIOMJIIOBATH BaXKJIUBICTh TI'PAMOTHOIO
IIPABOIIMCY B €JIEKTPOHHUX JINCTAX 1 HOB1IOMJICHHSIX.
o P0O3BUTOK HABUYOK YITKOI Ta CTUCJIOI KOMYHIKAIIi.
OOmexeHuit (opmaT TOBIJOMIICHb J1a€ 3MOTY BUCIOBIIIOBATUCS KOPOTKO 1
3pO3YMLIO.
e Po3BUTOK 1IM(POBOT MOBHOT KOMIIETEHTHOCTI;
HaBuatoTbcst a1antoByBaT CBOIO MOBY J0 HU(POBUX TEXHOJIOTIH.
e DopMyBaHHS €JIEKTPOHHOTO 1JIOBOTO CTHUIIIO.
DOpPMYETHCS €THKET SIK €JIEKTPOHHUM JIIOBUM CTUJIb, SKMW BKIIIOYAE MPABUIIA
o(OpMIICHHS JIUCTIB, TOKYMEHTIB, KOOTIEPATUBHOTO JIMCTYBAHHS, OHJIANH-3yCTpiUeH.
HeraTuBHI acrieKTH €JIEKTPOHHOT KOMYHIKaIIIi:
o 3HIHKEHHS BUMOT [0 MOBHOI MPABWJILHOCTI Yepe3 MOCITiX.
Yacto yepe3 MIBUAKICTh KOMYHIKaLli JOMYCKA€ThCA MOMUIOK Y CTHIIICTHIIL,
MPaBOMKCI 1 MyHKTYaIIii.
eBTtpara odiIiiiHO-A1JIOBOTO CTUITIO.

bes KOHTPOJKO HaJd MOBJICHHAM JIMCTYBAHHA MOXC Ha6YTI/I HO6YTOBOFO
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XapakTepy.

eHedopmanpHe criikyBaHHS.

BukopuctanHs cieHry, cMaillIuKiB, CKOPOYEHb Y JIMCTYBAaHHI 3HIKYE PIBEHb
KyJIbTYpH MOBJICHHSI.

[Ipodeciiine MOBIEHHSI BUMTENSl MOBUHHO BIJANOBIIATU BUMOTaM KYJIbTYpH
MOBH. lle BaXIuBHI OKa3HUK PIBHS MOTO 1HTEIITEHTHOCTI, OCBIYEHOCTI, 3arajabHO1
KyJIbTYpH. MOro yMOBOIO € 3HAHHS MOBH, aJKe MOBICHHS € 3acO00M iCHYBAaHHS,
BUKOpHUCTaHHS MOBH. [1i1 TEpMIHOM — «KYJIbTYpa MOBH» PO3YMIIOTh BIIMOBIAHICTD i1
HE TUTBKHM CyYaCHUM JIITEpATypHUM HOpMaM (aKIICHTOJOTIYHUM, CHHTAaKCUYHHM), a 1
IHIIMM SIKOCTSAIM, SIKI CB1YaTh MpPO 1I KOMYHIKAaTUBHY JOCKOHANICTh. Lle TOYHICTH,
JIOT14HICTh, YUCTOTA, BUPA3HICTh, OAraTcTBO, NOUUIBHICTG [5, ¢. 13].

MaiiGyTHiil mefaror MOBUHEH JOTPUMYBATHUCS HOPM JIITEPATYPHOI YKPAiHCHKOL
MOBH B yCiX €JIEKTPOHHHUX MOBIJJOMJICHHSX, YHUKATH CJICHTOBUX BHUCIJIOBIB, CKOPOYEHb
1 HAIMIPHOT €MOIIMHOCTI Y IMCTYBAHHSAX, BAKOPUCTOBYBATH BBIWJINBI MOBH1 ()OPMYIIH
(npuBiTaHHS, MOASKA, 3aBEpLIANbHI (Ppa3H), CTEKUTH 32 CTPYKTYPOIO €JIEKTPOHHHX

JINCTIB: YITKUH BCTYII, 3MICTOBHA OCHOBHA JaCTHHA, KOPCKTHC 3aBCPIICHHA.

CIIMCOK BUKOPUCTAHMUX JIZKEPEJI
1.bepnanpka CpiTiiana MuxaiiniBHa, KaHIUAAT —(PIIOJOTTYHUX HayK;

3acimy)KeHUM MpaliBHUK OCBITH YKpaiHW, JOUEHT KadeIpu YKpaiHCbKOI MOBH,
JmiTepaTypu Ta KyneTypu, HarloHanbHMII TEXHIYHUWA YHIBEpCUTET YKpaiHH
«KUIBCHKOTO MOJITEXHIYHOTO 1HCTUTYTY» 1MeH1 Iropst CikOpChKOro, MPOCHEKT
ITepemoru, 37, M. KuiB, 03056,ten.:. (099) 636-32-89 URL.:
http://perspectives.pp.ua/index.php/vno/article/view/4506/4530 (mata 3BEepHEHHS:
29.04.2025).

2.3aKkoH VYkpainu npo CJIEKTPOHHI KOMYHIKarrii. URL:

https://ips.ligazakon.net/document/JH2QL1AA?an=8 (nara 3BepHeHHs: 29.04.2025).

3.Iumuk Onena, KaHIWAAT MENArOriYHUX HAyK, 3aCTYNHHUK JTUPEKTOpa 3
HABYAJIbHO-BUPOOHUYOI POOOTH, KOMYHAJIBHOTO 3akiany «YepHITiBCbKUN LIEHTP
npodeciiiHo-TexHIYHOI ~ ocBiTH»  YepHiriBcbkoi — obmacHoi  pagu.  URL:

file:///C:/Users/User/Downloads/2-

253


http://perspectives.pp.ua/index.php/vno/article/view/4506/4530
https://ips.ligazakon.net/document/JH2QL1AA?an=8
file:///C:/Users/User/Downloads/2-Ð�Ð¸Ñ�Ð¸Ðº+(Ñ�Ð¾Ð·Ð²Ð¸Ñ�Ð¾Ðº)21-38.docx%20(1).pdf

%D0%9F%D0%B8%D1%89%D0%B8%D0%BA+(%D1%80%D0%BE%D0%B7%
D0%B2%D0%B8%D1%82%D0%BE%D0%BA)21-38.docx%20(1).pdf (mata
3BepHeHHs:03.05.2025).

4.Cunopenko TetssHa MuxaitniBaa, Mixkaaponuuit 10cBi GopMyBaHHS
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TepnieBcbka €Brenis,

BUKJIaJa4 Kaeapu aiTepaTypo3HaBCTBa 1 CXiHOT (Pis10IIOTi,
113 «Jlyrancekuil HalllOHAJLHUN YHIBEPCUTET IMEH1

Tapaca llleBueHka»

https://orcid.org/0000-0003-0629-4516

OCOBJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOT'TH IITYYHOI'O
IHTEJIEKTY IIPU BUKJIAJJAHHI ®IJIOJOI'TYHUX JUCLHUIIJITH

VY cydacHOMY OCBITHBOMY CEpEOBUILI TEXHOIOTIi mTy4HOro 1HTenekTy (ILIT)
Ha0yBalOTh BCE OUIBIIIOTO 3HAYCHHS, 30KpEeMa Y BUKJIaIaHH1 (DLITOJIOTTYHUX TUCIUTLITIH.
InTerpania 11 B HaBYanbHUid Npouec BIAKPUBAE HOBI MOMIIMBOCTI I TOKPAIICHHS
SKOCT1 OCBITH, MIJBUILIECHHA €(PEKTUBHOCTI HABYAHHS Ta PO3BUTKY 1HAMBITYaTbHHUX
HaBUYOK cTyAeHTIB. Llg cTtarTs anamizye ocHOBHI acriektu Bukopuctanus I y
BUKJIAJaHH1 (PIOTOTTYHUX JUCIMILIIH, 30KpeMa B KOHTEKCT] BUILIOI OCBITH Y KpaiHH.

[ITy4Huil 1HTENEKT OXOIUIIOE PI3HOMAHITHI TEXHOJIOTii, Taki K MAaIllUHHE
HAaBUYaHHSA, HEHUPOHHI Mepexi Ta o0poOKa MPUPOJHOI MOBH, SIKI MOXKYTh OyTH
e(eKTUBHO 1HTErpOBaHI B HaBYalnbHUW Tmporiec. LI TexHOJOrii MO3BONSIOTH
CTBOPIOBATH aJanTHUBHI HaBUYajbHI CHUCTEMH, IO BPaxOBYIOTh I1HAMBIIyalbHI
O0COOJIMBOCTI CTYJEHTIB Ta 3a0€3Meuyr0Th MEPCOHATI30BAHUM MIAX1J 10 HaBYaHHSI.
3o0kpema, cucteMu aBToMatuzoBaHoro nepekinany (CAT-cuctemu) BUKOPUCTOBYIOTh
T s onTUMI3aLIiil IpoLecy NepeKiaay Ta HABYaHHS CTYIEHTIB.

B Vkpaini Bukopucranns Il y BukiaganHi (UIONOTITYHMX AUCIUIUIIH
nepedyBae Ha eTari akTUBHOTO PO3BUTKY. 30KpeMa, IIPOBEICHO MOPIBHUIBHUIA aHAI3
pidHux CAT-cucrem, Takux sk Trados, SmartCAT ta MemoQ, mo m03BoJsi€
BU3HAUUTH HANOUIbII €QEeKTUBHI 1HCTPYMEHTH AJisi HABYaHHS CTYACHTIB. 3TiAHO 3
nociaiypkeHHsaMu, SmartCAT € 3pyyHuM A MOYATKIBIIB 3aBIASKH 1HTYITUBHO
3po3ymMmiioMy iHTepdeiicy Ta BOy10BaH1M cuCcTeMl HaBUaHHS nepekiany [1].

[lepeBarn aganTUBHOTO HaBYaHHS Yy (IIOJOTIYHUX JAUCIMIUIIHAX JOCHUTH

3HayHi. [lo-miepiie, BOHO MOXK€ CYTTEBO IMIJABUIIUTH PIBEHb 3allIKABJICHOCTI Ta
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MoOTHBaIlii 3700yBauiB. K0 37100yBayi OCBITH OTPUMYIOTh KOHTEHT, aJalTOBAHHIA
70 TXHIX MOTpeO, BOHU 3 OUIBIIO WMOBIPHICTIO 3aJMIIATUMYTHCS AKTUBHUMH Ta
BIJJTAaHUMHU HaBYaHHIO. Takuil MepcoHaN30BaHUM MiAX1J TAKOX CHpPUSIE KpPaOMY
3armaM’sITOBYBAaHHIO Ta PO3YMIHHIO Marepially, OCKUIbKH 3700yBadi OCBITH HE
BTpavyaroTh IHTEPEC BiJl HAATO JIETKOTO MaTepiairy 1 He MePEeBaHTaXKYIOThCS Bl HAJITO
ckiagHoro. KpiM TOro, aganTUBHI CHUCTEMH HaBUYaHHS 3a0€3MeUyOTh HIBUKHIMA
3BOPOTHUH 3B 530K, JO03BOJISIOUM 3700yBadyaM OCBITH IIBHAKO BHSBISATH Ta
BUIIPABIISITH MOMUJIKH, 110 MA€ MPUHIIUIIOBE 3HAUYCHHS I (JOPMYBaHHS MOBJICHHEBUX
HaBHYOK [1, c. 9]

HesBaxatoun Ha nepeBaru, BukopuctanHs LI y BukmaganHi (QiioigoriyHux
JTUCIUIUTIH CTUKA€ThCA 3 TEBHUMHM BukiIukamu. Cepesl HUX — HEOOXIAHICTh
M1JIBUIICHHS TEXHIYHOT KOMIIETEHTHOCTI BUKJIAJa4iB Ta CTYJICHTIB, a TAKOX aJarTailis
HaBYaJbHUX MPOTrPaM JI0 HOBUX TeXHOIOr1H. OfHAaK, 3 OISy HA IIBUJIKUA PO3BUTOK
texnosori II, mi BUKIMKM MOXYTh OyTH mojoJyiaHi muisixoMm iHTerpamii I y
HaBYAJLHUHN TIPOIIEC Ta OCTIHHOTO OHOBJICHHS HAaBYAIBHUX MPOTPaM.

s epextuBHOTO BripoBakeHHS LI y BuKkIaganHs GiaoJIorYHUX AUCITUTIIIH
MIPOTIOHYETHCS:

«Po3po0OuT Ta BOpPOBAIUTH HABYAIbHI MpOTpamMu, IO BKJIOYAIOThH
Bukopuctanus I ta CAT-cucrem.

o[IpoBOIUTH TPEHIHTH Ta CEMIHAPU MJIA BUKJIAQJA4diB 3 METOI MIJIBUIICHHS iX
TEXHIYHOI KOMIETEHTHOCTI.

«3abe3neunTy JOCTYyN CTYAEHTIB 10 cydacHuX iHcTpymenTiB LI ta CAT-
CUCTEM.

«CTBOPUTH YMOBU JUIsl POBEJIEHHS JOCIIKEHb y rany3i 3actocyBanus I y
dbinomorii [2].

Buxopucranns texnosoriit Il y BukiamanHi (iTOJOTIYHUX IUCIUIUIIH €
MIEPCIICKTUBHUM HAIPSIMOM, IO JO3BOJIAE ITIJBUINUTH €(GEKTUBHICTb Ta SIKICTh
HaBYaJbHOTO TIporecy. OjHaK IS JOCATHEHHS MAaKCUMaJbHUX pPE3yJIbTaTiB
HEOOX1IHO MOJO0JaTH ICHYIOYl BHUKJIMKM Ta AaKTHBHO BIPOBA/DKYBaTH HOBITHI

TEXHOJIOT1i Yy HaBUJIbHUM MpolIeC.
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Tkauenko €Brem,
3m00yBau | (0akaaBpCchKOTO) PiBHS BUIIOI OCBITH,

Hamionanpauit yHiBepcutet «OiechbKa MOTITEXHIKA)

KPEATHUBHA IIOETUYHA JEKJIAMANIA SAK 3ACIb
P®OPMYBAHHA IHTET'POBAHUX MOBHUX I MIJKKYJIBTYPHUX
KOMIIETEHTHOCTEM 3/I0OBYBAUIB BUIIOI OCBITHU

CyuacHa BHINA OCBiITa BHUMAara€ HOBUX HIAXOMAIB JO PO3BUTKY MOBHOIT
0COOMCTOCTI, 34aTHOI  €()EeKTUBHO KOMYHIKYBaTH y 0OaraTOMOBHOMY  Ta
MYJIBTUKYJIBTYPHOMY cepefoBuIlll. OQHUM 3 1HHOBAIIMHUX HAIPSIMIB Yy 111 IJIOMIKHI
€ BUKOPUCTaHHS KPEaTUBHOI MMOSTUYHOI JeKIaMallii, sska o€ IHy€e HaBYaHHS MOBaM 13
eJIeMEHTaMH  TeaTpaJibHOTO  MUCTEITBA, MYJITUMEIIAHOTO  CYIPOBOJAY Ta
KYJBTYPOJIOTTYHOI 1HTepHpeTarlii [2, ¢. 281]. Ponps moetnuHoi nexnamartii sk hopmMu
myOJIIYHOTO MOBJICHHS 3HAYHO 3pOCia Y KOHTEKCTI JUCTAHI[IHHOTO HABYaHHS Ta
PO3BUTKY HUPPOBUX TUIATPOPM, IO JO3BOJSIOTH PEaTi30ByBATH MOBHO-KYJIBTYPHI
MIPOEKTH Ha BUCOKOMY TEXHOJOIIYHOMY PIBHI. Y4YacTh 3100yBauiB Yy TaKHUX
1HIIIaTUBaX CTBOPIOE MIATPYHTS A TJIMOOKOT1 1HTErpailii HaBYaJbHUX 1 TBOPYHX
MPaKTHUK.

MeTta pociaigzKeHHsI: aHaji3 poJl KpPEeaTUBHOI MOETHUYHOI JAeKIaMallii y
dhopMyBaHHI 1HTEIPOBAHUX KOMIIETEHTHOCTEH 3700yBadiB BHIIOI OCBITH, 30KpeMa
MOBHOI1, apTUCTHYHO1, MIKKYJIbTYpHOI Ta Hu(poBoi. OcobivBa yBara NpuaiisieTbCs
METOJAMYHOMY TIOTCHINIATy Ili€l MPAKTUKHU I PO3BUTKY MOBJICHHEBOI BHPA3HOCTI,
CIIEHIYHO{ BIIEBHEHOCTI Ta KYJbTYPHOTO KPYyTr0O30py.

MeToau goc/izKeHHsI: MDKIUCUUIUTIHAPHUM MIAX1J, €JIEMEHTU SKICHOTO
aHaII3y HAaBUAJIBHUX MPAKTUK, CIIOCTEPEKEHHS 3a pe3ybTaTaMU TBOPYHX MPOEKTIB
3100yBayiB, a TAKOX METOJ aHAJI3y Ta IHTEPIpeTallii MyJIbTUMEIIHHOTO OCBITHBOTO
KOHTEHTY. Tako)X BpaxoBaHO METOJ pe(dIECKCHBHOTO CaMOaHali3y Ta aHKETyBaHHS
YYaCHUKIB MOBHO-XY/I0’KHIX 3aXO/IiB.

[loetnuna nexnamariiss y TBOpUuOoMy (opmaTi pO3IIIAJAEThCA SIK 3aciod
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1HTerpaii pi3HuX KOMIOETEHTHOCTEH: TIIHTBICTUYHO1, COI[IOKYIbTYPHOI, KPEaTUBHOI Ta
nudpooi. Taka popma poOOTH 3 MOETUYHUM TEKCTOM CIIPHSIE HE JUIIE PO3BUTKY
MOBJICHHEBUX HABUYOK Ta BMIHHIO IHTEPIPETYBATH XYA0KHI 00pa3u, a il aKTUBHOMY
3ay4eHHIO 37100yBayiB /0 Mi3HAHHS KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTY, B SKOMY ICHY€E TBIp.
Jlexnamailis cTa€ He MPOCTO BIITBOPEHHSIM aBTOPCHKOTO CJIOBA, a 3aCO00M TITUOOKOTro
OCMHCJICHHS 3MICTY Uepe3 iIHTOHAIIi10, EMOIIi0, Bi3yabHi Ui MY3HUHI JOIMOBHEHHS [1,
c. 56]. 3amydyeHHs: nUPPOBUX IHCTPYMEHTIB: CTBOPEHHS BiJCOPOJIMKIB, MPE3CHTAIIIH,
I(PPOBUX apTHPOEKTIB — TOCHIIOE MOTHBALIIO, PO3BUBAE€ TEXHIYHI BMIHHSA Ta
Me1arpaMOTHICTb.

Oco6smBe Micile y IbOMY MpoIleci 3aiMae METOJI MPOEKTIB, aJKe caMe BiH
JI03BOJISIE TIOETHATA BUBUYEHHS T0€31i 3 0OCOOMCTICHOIO 3allIKaBJICHICTIO Ta TBOPYHUM
caMoBUpaXeHHsIM. OCHOBHMI MPUHIUI METOJAY IPOEKTIB moJisirae y (okyci Ha
aKTyaJbHUX 1HTepecax 3/100yBayiB, IO Ma€ CTAaTH BIANPABHOK TOYKOIO IS
epexTuBHOTO HaBuaHHA. Sk Harojyomrye O. Ilexota, po6oTa Hax MPOEKTOM € HOPMOIO
OCOOHUCTICHO OpIEHTOBAHOTO HABYAHHS, IO TIPYHTYETbCA HA BUIBHOMY BHOOpI 1
BpaxyBaHHI Mi3HaBaLHUX MOTPEO [3, ¢. 254]. Came TOMy MoeTUYHA JeKIIaMallis, KOJIH
BOHA peai3yeThesa y (opMati 1HIUBIAYalbHOTO a00 T'PYIOBOrO TBOPYOTO MPOEKTY,
Ha0yBa€e OCOOJMBOI OCBITHBOI IIIHHOCTI: BOHAa O00’€IHYE MHUCTEITBO CJIOBA,
MDKOCOOMCTICHY B3a€MOJiI0, KpEaTUBHE MUCJEHHS 1 HOBITHI TEXHOJIOTII,
MEPETBOPIOIOYM TOE€3110 HAa IHCTPYMEHT 0araTOBUMIPHOTO PO3BUTKY.

SIckpaBUM NPUKITIAIOM € TeaTpasibHa AISUTBHICTH 3100yBayda y (hopmaTi Bieo
3 YUTaHHSAM BIpIIIB, fKa JIEMOHCTPYE HE JMIIE€ MOBHY KOMIIETEHTHICTb, a M
KpEaTUBHICTb, APTUCTU3M, MIKKYJIbTYPHY KOMYHIKAI[I0O Ta BOJOJIHHS LHU(PPOBUMHU
TexHoJoTisiMU. Takuil AOCBIA MOXKEe OYTH IHTETPOBAHHMM y TOPT(OIIO SIK MPHUKIA]
MOBHO1, ApTUCTUYHOI, KPEATUBHOI Ta MyJIbTUMEAIMHOI MPAKTUKH.

Ham innuBigyansHuil mpoekT — 3100yBaua TkaueHnka €BreHa €BreHoBuYa
«TBopua MOBHA TpaKTHMKa: AaBTOPCHKUN BiJCOKaHAT 3 JACKIAMAINEI0 MMOSTUIHUX
TBOPIBY» TMOEIHYE JITEPATypO3HABUMN aHaJI3, XYJO0XKHIO 1HTEPIPETAIlil0, CIEHIUYHY
Mojauy Ta MDKMOBHE O3BYYEHHS TEKCTiB. DopMaT: Jexiamarlisi BipIiiB Ta COHETIB y

TeMaTUYHUX KOCTIOMaxX Ha TJi BI3yaJIbHO CUMBOJIIYHUX JieKopalliii. MOBY BUKOHAHHS:
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aHTIICHhKA, HIMEIbKA, YKPaiHChKa.

CueHiuHe BWKOHAHHS KJIACHYHUX TBOPIB — II€ HE TPOCTO HABYAIBHHMA
IHCTPYMEHT, a CIPaBXHE MHUCTEITBO, SKE MOETHYE MOBY, KyJbTypy Ta €MOIIHHUIA
noceiz. [Ipukmamom Takoro maxomy ctano BukoHaHHS Sonnet 13 Binssama Illexcmipa
aHTJIHACHKOI0 MOBOIO, 3 CKCIPECHBHOIO IHTOHAIIIEI0 Ta B aBTCGHTUYHOMY KOCTIOMI
enoxu. Ile mamo 3Mory Biguytu ectetuky lllekcmipiBChbKoi Mmoe3ii He TUIbKH uepes
CJIOBa, a i yepe3 aTMocdepy.

I[TOCUJIAHHA HA BIIAEO:

c https://youtu.be/bd7byyFgldQ

Ode an die Freude ®pingpixa Hlummepa Oyna mpejcTaBlieHa HIMEIBKOIO
moBoto y ctumzaiii XVIII cTonitrs, 3 0co0IMBOIO yBarow J0 1HTOHAIlI Ta >KECTIB.
Taxa mocTaHoBKa 103BOJIHIIA HE TPOCTO JACKJIaMyBaTH TEKCT, a IepeIaTH i7ei cBoOoaH,

€IHOCTI Ta JIFOACBHKOI T1IHOCTI, SIK1 3By4aTh Yy TBOPI.

(=] 5 [e]

. I[TOCUJIAHHA HA BIIAEO:

https://youtu.be/gnwBcwPWwh4

Oco0nuBO rMbOKe ClEeHIYHE MPOYUTAHHS OTpUMaB MoHojor “To be or not
to be” 3 Tparemii «[ammer», skuit OyB mpencraBieHuid sk (imocodcrke
PO3MIPKOBYBAHHSI 3 aKLIIEHTOM Ha BHYTPIIIHIO JIpamMy MepCcoHaxa.

[TOCUJIAHHA HA BIIEO:
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https://youtu.be/gnwBcwPWwh4

[=]

3aBI[HKI/I TaK1M IIOCTAHOBKAaM q)OpMYIOTBCH BaKJIUBI HaBHU4YKH:

https://youtu.be/gnwBcwPWwh4

apTUKYJSIiiHA YITKICTP 1 BHpa3Ha IHTOHAIlS, CLEHIYHa KyJIbTypa, €MOlliiiHe
CaMOBHPXKECHHS, MKKYJIBTYpHA KOMYHIKaIIisl, @ TAKOXK 3/IaTHICTH JI0 CaMOMIpe3eHTAITl i
Ta BUKOPUCTaHHS [UGPOBUX TEXHOJIOTIH /T dikcallii i TIeMOHCTpallii BUCTYIIIB.
KpeatuBHa moeTnyHa aekiamanis € epEeKTHBHUM 3aco00M (QOpMyBaHHS
IHTErPOBAaHUX KOMIIETEHTHOCTEH, CIIpUSi€ OCOOMCTICHOMY PO3BUTKY, MpodeciiHin
caMopeaiizaiii Ta KyJIbTypHid OOI3HAHOCTI 3/100yBayiB OCBITU. Y4YacTh Yy TaKUX
MPOEKTaX MiABUIINYE MOTHUBAIIIO 10 BUBYCHHS MOB, MOKpAIly€ BUMOBY, IHTOHAIIIIO,
HAaBUYKHM TyOJIYHOTO BUCTYNY ¥ 1udpoOBOI KOMYyHIKaIllii, pO3BUBAE BIEBHEHICTH Y
CaMOBHUPXKEHHI, KYJbTYpPHE IOCEPEIHUIITBO Ta MUKIAUCIUIIIIHAPHE MHUCIICHHS.
[ToxiOHI MpaKTUKKU BapTO 1HTErPYyBAaTH B HaBUAJbHI MPOrPAMU SIK BaXKJIUBY CKJIAJOBY

KOMIETEHTHICHOTO TIX0y.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI
1.borauwkuit b. Mana nimepamypna enyuxnonedis. Cinneit, 2002. C. 56.
2. Jlexnamaris [B:] Beaukuti maymauruii C108HUK CYYACHOI YKPAIHCbKOI MOBU
(3 000. i 0onos.) / yknan. 1 ron. pea. B. T. bycen. 5-re Bua. KuiB ; Ipminb : [lepyn,
2005. C. 281.
3.Ilexota O. M. Ocesimni mexnonocii : nHasy.-wemoo. nocio. Kuis : A.C.K.,

2001. 254 c.
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Tkayenko Makcum,
acmipaHT 3 Kypcy,
13 «Jlyrancekuil HalllOHAJILHUIA YHIBEPCUTET

imeni Tapaca llleBuenkay

MCUXOAHAJITAYHI IHTEPIIPETALII TPABMHU Y CYUYACHII
HIMENBKIN TA YKPATHCBKINA TOCTAPAMATYPTTI

CyuacHa apamatypris Himedunnu ta YKkpaiHu akTUBHO 3BEPTAETHCS 0 TEMH
TpaBMH, 1HJIMBIAyaldbHOi, KOJIEKTUBHOI, ICTOpUYHOI. BiitHU, emirpalisi, KOJIOHIaJbHE
MUHYJIE, TE€HJEPHE HACWIbCTBO, COL[iaJIbHI MOTPSCIHHSA CTBOPIOIOTH MOJ€ JJIs
MCUXOaHaNMITUYHOrO ocMmucieHHs. [locTnpamMatuunuii TeaTp, y CBOIO 4Uepry, Hajae
MO>KJIUBICTh PENPE3ECHTYBATH TPABMATUYHUH JJOCBIJ HE Yepe3 TPAAUIIHHUN KOH(ITIKT,
a uepe3 (parMeHTaIlilo, MOPYLUIEHHs Yacy i IpOCTOPY, PO3LIEIUIEHHS Cy0 €KTa.

[lcuxoanaii3 — BiJi KIaCUYHOTO (POUIN3MY /10 JTAKAHIBCHKUX 1€ HECBIIOMOTO
AK «MICILS MOBHY» - CTA€ METOJOJOTIYHUM 1HCTPYMEHTOM JUIsl BUSBJICHHS TJIMOMHHUX
MPOIIECIB Yy IpaMaTUYHUX TEKCTax. MeTa JOmoBil — MOKa3aTH, K Cy4acHI HIMEILbKI
Ta YKpaiHChKi aBTOP(K)W BTUIIOIOTH JOCBIJ TpaBMH, BUTICHEHHS Ta TOBTOPEHHS B
CTPYKTYp1 HOCTAPAMATUYHOTO MUChMA.

®poiiiBcbka TEOPisi HECBIIOMOIO BUXOJUTH 13 TOTO, IO TpaBMa HE 3HUKAE —
BOHA ITOBEPTAETHCS Y (POPMi CHMIITOMIB, CHIB, IIOBTOPEHb. Y TeaTpaIbHOMY KOHTEKCTI
1I€ BUSBJISETHCS y MOBTOPIOBAHUX JisIX, (DparMEHTapHOCTI CIOKETY, MOBYaHHI abo
TIJIECHUX peakuisix nepcoHaxi. JKak JlakaH NOMOBHIOE 1€ YSBJICHHS, BU3HAYAIOUU
MOBY $SIK ITPOCTIp HECBIJJOMOT0: TIEPCOHAXKI TOBOPSITH HE JIUIIIE «IIPO» TPAaBMY, @ MOBOIO
caMoOi TpaBMH — 4Ye€pe3 PO3PUBH, Nay3H, KaJICHAOCKOMIYHICTh MOBJICHHS. Y CydacHii
MmoCTApaMatyprii (Ha BIIMIHY BiJ] KJIACHYHO1) MCUXOAaHATITUYHA CUMITTOMATHKA YaCTO
3aMiHIo€ palyiy.

[loctapamatuunuii tearp, 3a I'ancom-Ticom JlemaHHOM, CTBOPIOE CLIEHIUHY
CUTYyallll0, JI€¢ TEKCT, TUIO W MOBa ICHYIOTb Yy CTaHl PO3ILEIUICHHS — 1 came IIie

B1J100pakae BHYTPIILIHIA CTaH TPAaBMOBAHOTO Cy0’€KTA.
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V¥ m’ecax Sasha Marianna Salzmann, Dea Loher, Yael Ronen, Katja Brunner
TIJIECHE CTa€ TOJIOBHUM «HOCIEM HECBIIOMOTO». T1JI0 TOBOPUTH 3aMiCTh MOBH, CTa€
CIICHOIO MaM’sIT1, OOJIIO i TPOBUHHU.

VY w’eci ,, Muttersprache Mameloschn* Cami Mapianau 3anbliMad TpaBMma
nepenaeTbes MiXK OKOJIIHHSIMH Yepe3 MOBYaHHSI — MOBHE i TuiecHe. Heckaszane ctae
YaCTUHOIO 1ICHTUYHOCTI, BUTICHEHE — CTPYKTYPHUM MPUHIIUIIOM TEKCTY.

Y apami ,,Unschuld”“ ]Jlea Jloep TpaBMa TPOSBISETBCS YEpe3 CTUUHY
0e3MmopaHICTh: IEPCOHAXI] IIFOTh HECB1JIOMO, HE 3JIaTHI BIIUYTH MEXY M1 IPOBUHOIO
i OalimyxicTio. JleMaHH XapakTepU3ye e SIK «TeaTpPalbHICTh Micis KatacTpodu» -
KOJIM CIOXKET PO3MaJa€eThCs, 00 MCUXiKa HE MOXKE BUTPUMATHU TATap JOCBITY.

V¥ m’ecax Yael Ronen, 30kpema ,, The Situation “, KONeKTUBHA TpaBMa BIfHH Ta
MIrpaiii po3KpHUBAETbCS YEpPE3 TYMOpP, CaMOIPOHIIO, ajieé 3a IIUM CTOIiThb MEXaHI3M
BUTICHEHHSI, TUTIOBUI JIJIs1 TOCTTPABMATUYHOTO CTaHy.

CydacHa ykpaiHCbKa ApaMarypris, ocoOnuBo micias 2014 poky, Takox
nepedyBae y MOJI TPAaBMaTUYHOTO JOCBIAY BIMHM, BTpAaTH JIOMY, 1JE€HTUYHOCTI,
HACUJILCTBA.

VYV mecax [lisnu MepkynoBoi, Auau ['anmac, Oxcanu ['punienko, AHactacii
Kocomiit mpocTexXyroThCs TICUX0aHATITHYHI MEXaHI3MH BUTICHCHHS, TTOBTOPEHHS Ta
cyOmimarnii. Hampukmnan, y Tekctax MepkynoBoi epcoHa)X1 4acTo iICHYIOTh Y «PeKUMI
BIDKUBAHHS»: MOBA PO3PUBAETHCS, PPAarMEHTH PEILTIK HE 3 €HYIOThCS — 1LI€ CLIEHIYHA
dhopma HEeCBiOMOTO.

VY n’ecit Aunu I'anac «Tina uyowcuxy TINECHICTh MOCTAE K TPABMATUYHA MaM’SITh
BIf{HU: T1JIO CTa€ OJHOYACHO CBIJIKOM 1 apXiBOM JIOCBiAY, SIKMIl HE MOXHA BUCJIOBUTHU
cnoBamu. [IcuxoaHamTH4HA 1HTEpIIpETallisl JO03BOJISE MOOAYUTH, IO B ITUX TEKCTaX
B110yBa€eThCS OOPOTHOA MIXK ITaM’SITTIO T4 BUTICHEHHSIM, M1>K MOBJIEHHSIM 1 MOBYAHHSAM
— MEXaHI13MH, K1 BU3HAYAIOTh CaMy CTPYKTYPY MOCTAPaMaTUYHOTO MHUChMA.

Sx HIMenpka, TaKk 1 YKpaiHChKa TMOCTApaMaTyprisi BHUKOPUCTOBYE
MICUXOAHAJITUYHUN KOJl SK CIOCIO pemnpe3eHTallli Cy4acHOi JIFOJAWHH, TPaBMOBAHOI
1CTOpI€IO.

VY "HiMenbKkux TekcTax (3anasiiMad, Jloep, PoHEH) TpaBMa 4acTo MOCTaE y 3B’ SI3KY
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3 ICTOPUYHOIO MPOBUHOIO, ['0JIOKOCTOM, MIrpamiifHOI 1AEHTUYHICTIO, POJUHHOIO
nam’sITTI0. B yKpaiHCBKMX — 3 BOEHHHUM JIOCBIZIOM, MOCTKOJIOHIQJIBHOIO TPaBMOIO,
pYWHYBaHHSIM MpPUBAaTHOTO IMpoctopy. CHuUIbHUM € Te, MO0 OOWABI Jpamaryprii
JOJAlOTh MOBHY W  €MOLINHHY «ILI€H3YpYy», BHUKOPUCTOBYIOUH CIEHY fK
NICUXOAHATITUYHUI MPOCTIpP JIJIs1 IPOrOBOPEHHS BUTICHEHOTO.

ExcniepuMeHTH 3 T1JI0M 1 TOJIOCOM y CyYacHIN ApaMaTyprii mociIaroTh 0COOIUBE
MICIIE B MOCTApaMaTHYHOMY TeaTpi, /i CIIeHIuHa /i O1Ible He 00MEXY€ETHCS CIIOBOM
ab6o miamoroMm. Tito ¥ rojoc CTalOTh CAaMOCTIMHUMM HOCISIMA CMHCIY, 3JaTHHUMH
MepeIaTu Te, 0 BUXOAUTH 32 MEKI MOBHOT'O BHCIIOBTIOBaHHS. 111 3aco00M BUKOHYIOTH
HE JIMIIE €CTeTHMYHy, a ¥ [CUXOAHAIITUYHY (DYHKIII0: BOHU JI03BOJISIOTH
apTUKYJIIOBAaTH HECBIJOME, TpaBMaTHYHE, T€, IO HE MiAJA€ThCA PAlIOHATHLHOMY
onucy. Y HIMEUbBKOMOBHIM Ta YKpaiHCbKIA JpamaTyprii TUIECHO-TOJOCOBI
EKCIIEPUMEHTH PO3BUBAIOTHCS y ABOX B3a€MOJIONOBHIOIOUMX HAIpsIMKax — K Gopma
XYZOKHBOTO aHali3y ICUXOJOrIYHOTO CTaHy JIOAMHM Ta SK CIOCIO BHUPaKEHHS
TPaBMaTUYHOTO JOCBITTY.

VY HIMENbKOMOBHOMY TeaTpi, ocobmmBo y TBopuocti Dea Loher 1 Sasha
Marianna Salzmann, TuUI0 (QYHKIIOHY€ SIK 1HCTPYMEHT BHUPaXCHHS BHYTPILIHIX
cymepeunocTeii 1 Harpyru. Y m’eci ea Jloep «Unschuld» (2003) TinecHi moBTOpH —
XOJIIHHA TIO KOJIy, MIKPOXECTH, MEXaHI4HI PyXd — BHUKOHYIOTh POJIb TCHUXIYHUX
CUTHAJIIB, IO (PIKCYIOTh 3aCTPSITaHHS MEPCOHAXKIB y BJIACHIN MPOBUHI Ta OE3BUXOII.
MoBieHHsl BTpayae paiioHalbHy CTPYKTYPY, HAaTOMICTh PUTM 1 Tay3a HaOyBaroTh
€MOI[IIHOI Baru: TUIIA MPOMOBIISIE OUIbIIE, HIX clioBa. Take BUKOPUCTaHHS Tiia
MeperyKyeThes 3 pinocodiero mocTaApaMaTUYHOTO TEATPY, 1€ Aisl PO3TOPTAETHCS HE SIK
MTOCJIITOBHICTB IMO/IIH, a K IPOIIEC BUSBJICHHS MPHUCYTHOCTI.

[Toni6ny TenaeHmito po3BuBae Cama MapianHa 3anbliMaH Yy I1€ci
«Muttersprache Mameloschn» (2010), ne romoc i may3a yTBOPIOIOTH CKJIaIHY
aKyCTHUYHY CTPYKTYpy TekcTy. IlepcoHaki, mpelICTaBHUKH TPHOX MOKOJIHb KIHOK,
PO3MOBJISIIOTH YPUBUYACTO, YACTO 3HUKAIOTh Y MOBYaHHI — SIK Y MeTadopi BTpaTH MOBH,
nam’siTi, KopeHiB. [lay3a TyT — He mopokHeuYa, a HACHYECHHUI MPOCTIp, A€ 3BYYHTH

TpaBma ictopii. ['osioc HaOyBae MaTepiaIbHOCTI: OTO TPEMTIHHS, 3J1aM, IHTOHAI[IHHI
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KOJIMBAHHS CTalOTh BUPA30M TUIECHOI mam’sATi. 3aJiblIMaH MEePETBOPIOE aKT MOBJICHHS
HA aKT TIJIECHOTO OIMOpPY, KOJIM CaMe rojloc — Yy CBOIM KPUXKOCTI YU HaAMIPHOCTI — €
HOCIEM 1J€HTUYHOCTI.

B ykpaiHchkiil mocTApaMaTU4HIM ApamaTyprii TUIECHICTh 1 TOJ0C Ha0yBarOTh
e OUIBIIOI eMOIIMHOT TIMOWHU, OCKUIBKU MOCTA0Th Y KOHTEKCT1 BIMHH, BTpATH Ta
BrokuBaHHs. Y 1mecax Okcanu ['punienko, Anactacii Koconiit ta JlissHu MepkynoBoi
TIJIO PO3IIIAJAETHCS K «apXiB TPaBMH» - HOCIH JOCBiAy, SKHM HE MOxe OyTH
BepOaizoBanuii. Y BucTaBi 3a mmecoto Koconit «Miii 0i0 xonas, a s He 0yOy»
aKTOpPChKa TUIECHICTh CTA€ OCHOBHUM 3acO00M penpe3eHTallli BHYTPIIIHBOTO CTaHy
MepCOHaXIB. IXHI pyXum YpHMBUACTi, HEKOHTPONIbOBAHi, (PParMEHTOBaHI — BOHH
BIJII3EPKANIIOIOTh Xa0C BiMHM, BTpATy OPIEHTHUPIB, CIPOOYy BXOMHUTHCS 32 PEIITKU
HOpMasibHOCTI. ClI0Ba 4acTO 3aMIHIOIOTHCS MIE0: TUIO MPOMOBIISIE YEPE3 BTOMY,
JTUXaHHS, TPEMTIHHS, KECT.

VY tekcrax JlissHu MepkynoBOi TUIECHICTh Ma€ OLIBII CTATUYHUNA, CUMBOIIYHHMA
xapaktep. li TepcoHaxki nepeOyBalOThb y 3aCTUITIOMY CTaHi, sKkuil BigoGpasxkae
MCUXIYHy TpaBMmy. IIpocTip BUCTaBU MIHIMANICTUYHUN — KUIbKa TMPEAMETIB,
MPUTITYIIEHE CBITJIO, CIIOBUIBHEH1 PYyXU. Y L1H THIII TOJ0C 3BYYUTH SIK €XO MUHYJIOTO,
IO MOBEPTAEThCSA Yepe3 Mam’aTh Tula. ['pUIIEHKO, CBO€I0 UEproro, aklEHTYe Ha
MOETHAHHI JOKYMEHTAJIBHOTO ¥ TIJIECHOrO PIBHIB: ii aKTOPH 4acTO PO3IMOBIJIAIOTH
peanbHi 1cTOpii, BOJAHOYAC BUKOHYIOUYM TIJIECHI Aii, SIKI CTalOTh 3aco0om (ikcarrii
emortriitHoi npaBau. Tak GpopmyeTbesi PEHOMEH TIJIECHOTO CBIIYEHHS, KOJHM aKTOP HE
«Tpaey, a «IEePeKUBaAEy TOCBIA pa3oM 13 IisgadeM.

Otxe, B 000X TeaTpajJbHUX KyJIbTypax EKCIIEPUMEHTH 3 TUIOM 1 TOJIOCOM
BUXOJSITh 32 MEXI €CTETUYHOrO MPUHOMY, CTalOYU CIIOCOOOM OCMHCIICHHSI OyTTs
JIOJIMHU Y Kpu3l. Y HIMEIbKOMY KOHTEKCTI TUIO i ToJ0C PYHKIIOHYIOTh SIK XY0XKHI
MeTtadopu BiIUyKEeHHsI, IPOBUHH I MONITYKY MOBH Ticiis karactpodu. B ykpaiHcekoMmy
— sIK )KUBHH apXiB BIiiHH, sIK CIIpo0a BiIHAWTH MOBY MICJIsl TPABMH, KOJIM CJIOBO III€ HE
31aTHe O3HAuuTU OUTh. CHUIBHMM AJi1 000X € MparHeHHs MEPEeTBOPUTU CIIEHY Ha
MPOCTIp peaIbHOT MPUCYTHOCTI, JI€ TIJIO 1 TOJIOC TOBOPSITH TaMm, JIeé MOBJICHHS Oe3CuIe.

[IcuxoaHamiTMUHUM MiAXIA A0 Cy4YacHOi JpamaTyprii J03BOJisi€ M00AUYUTH
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ruOnHy poOOTH 3 TPaBMOK — HE JUIIE SK 13 TEMOIO, a fK 13 MPUHIUIIOM
IpaMaTyprigHoi CTPYKTypHu. JIJsi cydacHHX aBTOPIB 1 PEKHUCEPIB MOCTApaMaTHIHA
CIleHa — II¢ CIIEHAa HECBIJIOMOTO, JI¢ 3aMiCTh KOH(IIKTY Ai0Th CUMITOMH, May3H,
MOBYaHHS, TOBTOPH, TIIIECHI PEaKIIii.

[TopiBHSHHS HIMEIBKOI Ta YKPaiHChKO1 MOCTApaMaTyprii mokasye, 1o, Monpu
pI3H1 ICTOPUYHI KOHTEKCTH, OOHJBI KYJIbTYpH HIYKalOTh CIOCOOHM TOBOPUTH MPO
TpaBMy 0€3 MaTeTUKU — Yepe3 MOBY Tija, (hparMeHt, Tuiny. Y LHbOMY MOJIATae TXHIN

MIMOOKUH TYMaHICTUYHUM 1 TepaeBTUYHUN IMOTEHIIaT.
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Ymancobka Tamapa,

acmipaHTKa,

kadeapa JTTepaTypo3HaBCTBaA 1 CX1IHOT (110JI0T1i,
13 «Jlyrancekuii HaIlOHALHUYN YHIBEPCUTET

imeHi Tapaca IlleBueHka»

HAPATOJIOI'TYHI CTY 11
B CYYACHOMY JITEPATYPO3HABCTBI

Vi gocmignuku, 30kpema P. CaBuyk [4, c. 262], BUOKPEMIIIOIOTh Y PO3BUTKY
CBITOBOI JIITEpaTypO3HABUO1 HAPATOJIOTIT TPHU CTall: epiia — ikmyimugna, cepeinHa
XIX — cepemmHa XX CTOJITh, — MPEACTaBI€HA B NpalsiX €BPONEHCHKUX 1
aMEpPUKAHChKUX YYEHUH, SKI CIHPAIOThCS HA 3HAHHS 3 PUTOPUKU Ta TOETUKH,
JTEpaTypHOi KPUTUKH ¥ CTBOPIOIOTH BIIACHT KOHIIETIIIT; IpyTa — CIMpPYKmMYpanicmcoKa,
AKy 3anoyaTkoBye 1969 poky LiBetan TogopoB y «I'pamaTtuui JlekamepoHa», yBOAUTb
y HAYKOBHH OOIl MOHSTTS «HApaTojioris» M sika TpuBae M0 KiHig 80-x pokiB XX
CTOJIITTA B CTYAISX (paHIly3bKHX CTPYKTYpAJICTIB 1 IPYHTYeThCs Ha iaesx JKepapa
Kenerra; Tpetsi — «Hapamonoeiunuti nosopomy (Maptin Kpeiicipt), Big 90-x pokiB
XX CTOMTTS ¥ 10 10 ChOTO/IHI - IHTEPIPETYE TEKCTU, OPIEHTYIOUUCH HA KOHTEKCT.

VYr1iM, 1 nmo cepeaqunu XIX CTOMITTS JIITEPATYpO3HABCTBO CTBOPIOE
HApaToOJIOTIYHI MIAXOAU JI0 OCSTHEHHS XYJIOXHIX TecTtax. Tak, ApHUCTOTUIIEBY
«IToeTnky» MOKHa BBKaTH ¢ MEPIIO0 HapaTosoriro. [IpoTsarom po3BUTKY HayKu
3MIHIOETBCS ¥ JIOKyC AociikenHs. Huska naykoBiis, 3okpeMa Knona Jlei-Ctpocc,
Opanir [ tannens [4], cTpyKTypaliicTH BBAXKAIOTh 11 TUTIOM JIMCKYPCY TIEBHOTO JKaHPY.
Huni 00’€KT mOCHiIKEHHSI 3MIHIOETHCS 0 YCBIJIOMJICHHSI TIOHSITTSI «HAPATUBY» SIK
TaKoro, MOro CYTHOCTI, O3HaK 1 cTpykrypu. o Toro x, Maptin KpeiicBipT [5]
3ayBaxye, mo npotsrom 1970-2003 pokiB Take po3yMiHHS CTa€ MAHIBHUM 1 B IHIIIUX
HayKax, 30KpeMa B IOJITOJIOri, ICTOpii, TpaBa, MEIUIINHI.

CkaioBi HapaTUBY IPYHTOBHO JOCIIIKYIOTh CTpyKTypaiictamu Ponan bapr,

Knogom bpemonom, Anbripgacom I'peiimacom, LlBeranom Tomoposum, YKepapom
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Kenerrom, [xepanmom [Ipunomc, xonaranom Kymmepom, Mike banb, Ceiimypom
YeTMeHOM, BHOKPEMITIOIOUM TakKi WOTO O3HAKW, SIK SIK (okami3allis, MTOPsSI0K
PO3IIOBI/I1, YaCTOTa, TPUBAJIICTD.

VY KOTHITUBHOMY JIITEPaTypO3HABCTBI 3apOKYETHCS B 90-X pokiB XX CTOMITTS
«IOCTKJIACUYHA HApaTOJIOTis», sIKy TeopetnuHo onucye Jlesing ['epman [7] y crarti
1997 poky «Scripts, Sequences, and Story: Elements of a Postclassical Narratology».
3rooM OKpemi HampaifoBaHHs MepedOpMaTOBYIOTbCS B KOJIGKTUBHY IPAIlIO
«Narratologies: New Perspectives on Narrative Analysis» [8], y sikiif aBTOpH Ha 40JIi 3
. T'epmaHOM CTBEpKYIOTH, IO «Y3TOAMBIIM MAacy METOMOJIOTIH 1 TOTJSAIIB —
(eMIHICTUYHUHA, 0axXTIHCHKUH, JNEKOHCTPYKTUBICTCHKUH, pPELENTUBHUN,
MICUXOAHAJIITUYHUHN, 1CTOPUIIUCTCHKHUM, PUTOPUYHUM, KIHO3HABYMH, KOMII IOTEPHHI
TUCKYPCUBHUM, ICUXOJIHIBICTUYHUN — HAPATUBHA TEOPIs MMEPEKUIA HE TaK CMEPTH 1
norpediHHs, SIK pajile TpUBaly, 4yacamu pi3Ky Meramopdo3y. OcTaHHIM Yacom
HapaToJIOTisl ~ HACHpaBIl  po3pociacs Yy  HapaToJIorii;  CTPYKTYpaiCTChKe
TEOPETU3YBaHHA 3 TMPUBOAY ICTOPI PO3TOPHYJIOCA YV IUIIOpali3M MoJenein
HapaTUBHOTO aHami3y» [§, ¢. 322].

J. T'epmaH, mpoJOBXKYIOUM CBOi JOCIHIJKEHHS, TaK OMHCYE OCOOJMUBOCTI
MIIXOMIB 70 HAyKW Ha TpeTid, cydacHiil, cramii i po3Butky: «llocTkinacuuna
HapaToJioris (SKy He ciig 00’€qHyBaTH 3 TMOCTCTPYKTYPAIICTCBKUMU TEOPIIMHU
HapaTWBa) MICTUTh KJIAaCHYHY HApaToJOTII0 SK OJIMH 13 CBOIX «MOMEHTIB», OJIHAK
Mo3HayeHa 0araTCTBOM HOBUX METOJIOJIOTIH Ta HAYKOBUX TIMOTE3: y PE3yJIbTaTi 4Oro
3’ABJIIETHCSI Maca HOBUX MOTJIAIIB Ha POpMyY 1 (YHKIIOHYBaHHSI HApaTUBA. 3r0JI0OM, Y
CBOIM MOCTKJIACUYHIN (Da31, JOCIIKEHHSI HApATUBA HE TaK MOKa3ye 0OMEXKEHICTh, K
BUKOPUCTOBYE MOMJIMBOCTI MOMEPEAHIX, CTPYKTYPATICTCHKUX MOJIEIICH.

Jy’ke cX0XKMM YMHOM MOCTKJIacH4YHa (P13MKa HE BIAKUIAE HBIOTOHIBCHKI MOJEN,
a panie TMEepPeoCMHCIIOE X KOHIIENTyaldbHI MIABAIWHU 1 Tieperisgae cdepy ix
3aCTOCYBaHH». J{OCHITHUK BUOKPEMITIOE TaKl TPH IMIIXOIH B HAYIIl: METOJIOJIOTTUHHIMA
(«rmosiBa  HOBMX TEXHOJIOTIH Ta METOOJIOTI»), TeMaTWYHUl («pyX 3a Mexi
JTITEpaTypHOTO HApaTHBa») Ta KOHTEKCTyaJbHUM (PO3MIMPEHHS HApaTojorii B

HaIpsIMKY HOBUX MEJii 1 HApaTUBHUX JIOTIK)» [7, . 22 ].
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Ho nymku J[. 'epmana mpo MOCTKIACHYHUHN TIEPioJl HAPATOJIOTIT JOETHIOTHCS
SAun AnbGep 1 Monika ®nynepuik y «Ilepeamosi» mo «Postclassical Narratology:
Approaches and Analysesy», nogaroun 03HaKy MYJIbTHAXCIUILTIHAPHOCTI [4].

P. CaBuyk [4], cripupatouuch Ha MOPIBHSJIBHY XapaKTEPUCTUKY KIACUYHOI i
MOCTKJIaCU4HOi Haparosorii AHcrapa HionHinra [9], BHOKpeMJIIO€ Takl O3HAKU
MOCTKJIACUYHIM HapaToJIOTIi: JTOCTIIKYIOTbCS IPOIEC YNTAHHS HAapaTHBY, OIMOBIJIHI
CTpaTerii,  CIOCTEepIrarOThCS  JUMHAMIUHI ~ MPOLIECH, IIepeBara  HAJAa€ThCs
3arajiIbHOKYJIBTYPHIM 1HTEpIpeTaiii 1 IMUIICHOMY OIKMCY, TEMaTMYHOMY YHTaHHI,
17ICOJIOT1YHUM OIIHKaM, 3aCTOCYETHCS aHAITUYHUM 1HCTPYMEHTapiil B iHTepIpeTaii,
yBara 30CepeKy€eThbCsl Ha €THIYHUX MPpoOieMax 1 11aloriyHoMy OOTOBOPEHH1 3HAYEHb,
aKIICHTYEThCS ~ IHTEpOpeTaTMBHAa 1  I[IHHICHA  mapaaurmMa. Tomy 1€
IHTePAUCIUIUTIHAPHUI TIPOEKT, 110 CKJIAIAE€THCS 3 PI3HOPIIHUX IT1IXO/IB.

VY 3B’s13Ky 3 BUKJIaJICHUM BHIIIE, JTOCIITHUKHU CTBEP/KYIOTh, 110 TOOYTYE 11’ ATh
OCHOBHHMX MapaJiurM IMOCTKIACUYHOI HApaToOJIOTii: mpaHcoucyuniiHapua (BUXIT 3a
MEX1 JIITEPaTypO3HABCTBA), mpancmexcmyanivua (BUX1J] 32 MEXK1 TEKCTY Y KOHTEKCT),
mpancmedianbHa (BUX1A 3a MEX1 BepOanbHOTO HOCIA), mpauceenemuyna (BUXiJ 3a
ME3K1 eMIYHOTO POY) 1 mpancghixyivina (BUX1] 32 MEXI1 Xy0KHBOT JTiTepatypu) [4].

VYkpaii aktyanbsH1 po3pooku «HapaTomoriunoi HaykoBoi rpynm» ['amOyp3bkoro
yHiBepcutTeTy, mo 2002 poky MpoBOIUTH CUMIO3iyM 1 Buaae 30ipky «What is
Narratology» ( «llo Take Hapatosoris? IluTaHHs 1 BIONOBIAI CTOCOBHO CTaTyCy
Teopiin, sKy anamizye I. [Tamyma [2].

BiTun3HsiHa TeopeTMyHa HapaToJIoTis nmpeacTasieHa npausmu P. 'pom’ska, 1.
Henucroka, O. Kamnenko, 0. Kosania, JI. Manesko-bekepcbkoi, T. Kyminipsosa, 1.
[Mamymri, M. Pynenko, P. CaBuyk, B. Cipyk, M. Tkauyka, O. Tkauyka tomio [4].
[IpakTHYHUM aHaANI30M XYJI0KHIX TBOPIB OMIKYETHCS HU3Ka JOCIITHUKIB, 30KpemMa A.
I'yp6anceka, O. ba6ens, B. bognap, C. byk, H. bykerosa, M. BackkiB, KymHiproBa
T., O. Iamii, C. [Ipurontok, H. Pumap, I'. Uymak, O. Uymadenko Tomro [4].

VY «Jliteparypo3naBuiit ennukiionenii» KO.KoBaiBa BMillIeHO YMMajo CTaTew,
NPUCBSYCHUX HapaTosorii [2, c. 83-86], a B «Haparonoriunomy cioBauky» O. Tkauyk

TaKk pO3JIy4eHO TepMiH «Haparonoris»: «l. Teopis HapaTuBy, HaTXHEHHa
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cTpyKkTypamicramu. Hapatonoris gociimkye npupony, ¢dopMmy 1 (yHKIIOHYBaHHS
HApaTHUBY, HAMATa€ThCS XapaKTepU3yBaTH HApPaTUBHY KOMIIETEHI110. 2. JlochimKeHHs
HapaTUBY K BepOaJbLHOIO CIIOCO0Y MpeACTaBICHHS YaCOBO-OPIEHTOBAHUX CHUTYAIIiH 1
moxin (OK. Xenerr)» [5, c. 83].

VY BITUM3HSHIA Hayll AOCTHIAHUKUA ONIKYIOTbCS TIOHSATTSAM HapaTUBY, ii
CTPYKTYpOIO, HApAaTUBHUMH CTpATETrisIMA CTBOPEHHS OIOBiJll, TOMY HaIpsSMOK
JTEpaTypO3HABCTBA HUHI CTPIMKO PO3BHBAETHCS.

OTxe, CBITOBI JTEpaTypo3HABUl JOCIIJKEHHS MepeOyBalOTh Ha CTajli
PO3BUTKY MOCTKJIACHYHA HAPATOJIOTIA, KA OMIKYETbCS HE CAMHM TEKCTOM, a CIOCiO
TBOPEHHS ONOBil, TOMY aHaJi3y MiJJISATal0Th HAPATUBHI CTPATEril H TAKTUKH, Y TOMY
YHCAl TPU CHPUHHATTI Ta JCKOAYBaHHI, OCKUIbKM BoHa €, 3a P. CaBuyk [4],

IHTEPNPETATUBHOIO TEOPIELO.
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DenopHAK AHacTAaCid,
CTYACHTKA MaricTparypu (GuionoriyHoro GpaxkyabTeTy

JIbBIBCHKOTO HaIlIOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY iIMeHI IBana dpanka

https://orcid.org/0009-0005-4269-9416

TEMITIOPAJIBHO-ITPOCTOPOBI MOJEJII PI3/IBA B
YKPATHCBKIH TA CBITOBIA JIITEPATYPI

Yac 1 mpocTip GopMyIOTh CKIIATHUNA KOMIUIEKC 0araTOMaHITHUX BIIHOIIEHb y
CBITOBOMY yHiBepcyMmi. BifTak, mpakTUYHO HEMa TaKOro TBOPY, SIKU ICHYBaB OM 11032
KaTeropisiMu 4acy 1 MpoCTopy, K1 TICHO B3aEMOIIOB A3aH1 M1 CO0OIO.

VY cydacHiil Hayll TICHE CHIBBIIHOUIEHHS 4acy Ta MPOCTOPY IMOB’s3aHE 13
HNOHSTTSM «XPOHOTOID», SIKUI MTO3HAYA€ YacOIPOCTOPOBI BUMIPH cBITOOY10BU. [IpoTe
XPOHOTON HE JIMILIE MO3HAYa€ 4yac 1 MICLE MOJiH, CTBOPIOIOYM 30BHIIIHIO OCHOBY
OIOBI/Il, & € HOCIEM CEHCY Ta BIUIMBAE Ha MepeOir OMOBI/Il.

lle siBuIEe 0CcOOMMBO BiAOOpakaeThCsl y TEKCTaX, MOB’SA3aHUX 13 CaKPaJIbHO
3HAUyIIMMU MOMEHTaMH, 30kpemMa 13 PizaBom. Yac PiznBa y miTepaTypHOMY acIeKTi
HIKOJIM He OyBa€ HEUTpaIbHUM EJEMEHTOM, aJKE 3aBXIU BUKOHYE CHUMBOJIYHY
GyHKIITO.

TpanuuiifHOO pI3ABSHOIO ICTOPI€IO, IKY B aHTJIOMOBHOMY CBITI MEpPEKa3ylOTh
mopoky mia PizaBo, ctas TBip Yapinza [likeHca «Pi3aBsiHa micHs B po3i, a0o pi3BsHE
onoBiganHs 3 mpuBuaamu» (aHri. «A Christmas Caroly») [2]. IIpore ykpaiHnchka
JiTeparypa Takox Oarata Ha Pi3ABsHI xaHpH, 30KpeMa Pi3BsiHe OMOBIJaHHS, SIKE €
KAHPOM KaJCHJAPHOI CIOBECHOCTI, IO BiJI3HAYAETHCS TEMIOPATHHOIO 3aJICKHICTIO:
KaJICHIAPHUI TEKCT «IPOBOKYETHCS» KaJCHAAPHUM MEPIOJOM 1 MOB’SI3aHUM 13 HUM
croeTHo [1, c. 68].

Teopernuni 3acanu PiznBsiHOrO >kaHpy BUMararoTh (OpPMYBaHHS OCOOJMBUX
4acoNpOCTOPOBUX 3B’SI3KIB, SIKI CTAaHOBJISITH HalBaroMmimy oO3HaKy Pi3aBsHUX
OMOBiJaHb. PI31BSIHUI XPOHOTON IHTETPYETHCS y XYIOXKHIA TEKCT 3a JIOMIOMOTIOIO

CrieliayIbHUX KOJIB. YCTajeHe iX MIClle — Ha Mo4YaTtky TBOpy. Y TBopi JlikeHca yac
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MapKy€eThCS yXKE Uepes Mi13aroyIoBoK «Kock, mepe OHUM 13 HallKpalux JHIB POKY,
nepen PizmBom» [2, c. 8]. JI3Bimka Marism momioHO 10 JliKeHCOBOTO HapaTHBY
BIJITBOPIOE YacC OMOBIII, SKUH OKPECITIOEThCA Yepe3 3aroioBok «Pi3nBo Oparta 3aikum»
[6], a Takox Yepe3 cuMBoOIiYHE TaTyBAaHHS HA TIOYATKY TBOPY: « Y mepiinii 1eHb PizaBa
ICIIs CHIJIAHKY S TIIIOB HA PIYKY HEMOJAJIK Bl HAIIIOTO MOHACTUPs» [6, C. 6].

HarowmicTts y TBOopi Mapianau KissHoBchkoi «/lik» [6] HeBHUpa3HEe O3HAUCHHS
Jacy CIIOCTEpIraeThcsi HE Ha MOYATKy TBOPY, a uepe3 AeKiiabka ad3aris: «Llykepku.
Sxkio iX 1apyroTh 3 J11000B 10, a He pa3 Ha pik Ha Mukojas yu Hac Pi3Bo, y TopOuHIT
3 JIOTOTUIIAMU CIIOHCOPIB» [6, ¢. 54], a TaKOX Yac OIMOBIAl MPOCTIIKOBYETHCS Yepe3
nia3arosnoBok «Kopotka Pi3aBsiHa icTopiss». Takum YHHOM aBTOPH BBOASTH P13/IBIHUI
gyac Haye CBOEPIAHY MariyHy Gopmyiy.

Yac y pi3aBAHHMX OMNOBIIAHHIX MAa€ BIACTUBICTh PO3TATYBATUCH 10 Pi3aBSHUX
CasTok, To0TO Bif Pi3nBa Icyca Xpucra no ceara borosisnenns [1, c. 68]. Ilpore B
noBicTi «Pi3BaHA MICHS y MPO31» MPOCTEKYEMO TPhOX ITYXIB, SIKI BITOMBAIOTH TPU
4acoBl IJIJaHU ONOBIJI — MUHYJIE, TENEPIlHe Ta MallOyTHe Pi31Bo nmepconaxa. ToOTo
aBTOP BBOJUTH PETPOCIIEKIIiI0 Ta IpocrekIlito [4, ¢. 318] B OmoBiIb.

HaromicTe B aHaJ1I30BaHUX OMOBIIAHHIX MO/ po3ropTatoThea Ha CBATBEUIp Ta
MuHyJe ¥ TtemepimHe PiznBo. Hampukiman, B omoBiganHi «Pi3aBo Oparta 3aikm»
TOJIOBHUH Tepoil TyMKaMH MEPEHOCUThCS y MUHYJIE 1 3rajye, Ik BOHU 3 MaTycelo
cBaTkyBasiu Pi3aBo: «Iloku s01yka meknucs, Matycs nepenoigana MeHi Pi3aBsHy
1CTOpII0, a s MA0IraB 0 BiKHA 1 IITyKaB Ha HeO1 Pi3aBsny 30pro» [6, c. 8]. Uac criorasis
OyB pO3TATHEHUM, ajle NPUIIBUALICHUNA, a/pKe HAWMPUEMHINI MUTI 3aBXIU
HaWIIBUALIE NPOXOJSTh.

ABTOpKa omnoBifanHs «/{ik» BBOAUTH PETPOCIEKIIIIO, ajie K Yac BUIMAJIKY, PO
AKUW pO3MOBIIA€E rojioBHA repoins. Kars mepeHocuth uuTadiB 1 repos Irops y ii
JTUTUHCTBO, sIKE€ MPOXOAWIIO B iHTepHATI: «KapTu y HUX perysspHO 3a0upayid, TOMY
BOHU HABUMJIUCS MAJIOBATH CIMIPKH-IaMHU-TY3W Ha OJIHAKOBHX KaJCHIAapuKax» [0,
c. 57]. Tooro onoBinanHs MapianHu KissHOBCHKOI MIATBEPKYE, 110 HE 3aBXKIU 1€
BEJIMYHE CBATO MPOXOJUTH PAJIICHO, TOMY 110 Pi31BO B iHTEpHATI Majo crienu(iqHMMA

MIPUCMAK 3a3/POIIIIB, KOJIM 1HIIUX JITeH 3a0upaiu OaTbKH 10JI0MY CBATKYBATH.
273



OcobmuBicTi0 Pi3ABSHMX OMOBIIOK € €MOIIWHO-IIIHHICHA HACHUYCHICTh
XPOHOTOITY, SIKHW Ha0yBa€ TPAaHUYHOTO 3HAYCHHs. be3nepeuHno, MOXKHA MPOCTEKUTH
B3a€MO3B’SI30K M1 XPOHOTOIIOM IOpora Ta MOTHBOM 3yCTpidi, ajie HaWTOYHIIIE
3HAYCHHS I[OTO YaCOMPOCTOPOBOTO SIBUINA — KpH3a, KUTTEBA TpaHChOpMarlis.
[Tonsarts «mopir» HaOyno MeTa@OPUYHOTO 3HAYCHHS 1 30irajocs 3 KIHOYOBUM
MOMEHTOM, 110 3MiHIo€ XHUTTA [1, ¢. 69]. Tak, y TBopi JI3BiHKM Marisii, KiT, SKOTO
TOJIOBHMI TepOil MPHUHIC Y MOHACTHUP 1 HaroayBaB, CTaB IHCTPYMEHTOM MEXKOBOI
CUTYyaIlli, MCJs SKO1 3MIHUJIOCH KUTTS 1 TOJJOBHOI'O I'eposl, 1 IHIIMX I'epoiB, 30KpeMa
Opara 3axapis, skl 3po3yMiB, mo bor HaropommuB Oparta 3aika 3a #oro mo0poTty,
MOKa3aBUIM MOro y BUIIIAAI AHrena, To0To 6arocioBeHHoro borom.

MoskHa ckaszaTH, 110 B OMOBIJaHHI aBTOP BUKOPUCTOBYE YACOBY Mapalieib SIK
B1IOOpa)KEHHS PIBHS MOPAJIBHOCTI €MOXM Ta B3aEMHUH «OCOOMCTICTH-CYCHUIBCTBOY,
KOJIM HaBiTh HaWO1HIIIA JTIOJIMHA, 30KpeMa MaTip 3aiku, JacTyBaja iHIIUX, 00 Ie XK
PiznBo 1 «Oynm ¥ Taki, XTO MaB 1II¢ MEHIIIE 3a HAaC, 1 KOMY ChOTOAHI OYyJ0 HIYHM
noseuepsATn» [6, c. 7]. HaromicTte 3aika B MaltOyTHROMY MEPEHOCUTH 1110 (istocodiro,
KOJIU MPUHOCHUTH Y MOHACTHP KOTEHs, SIKE BMUpPAIO 3 TOJIOAY, 3HAIOYH, IO HOro
MOKYTb 3a 1Ie HacBapuTH. [IpoTe Bce Bupillye cuMBoIiuHa ¢pa3a: « Ty x He T03BOTHUII
romy momeptu Ha PiznBo» [6, c. 9]. Pi3aBo, sik 1 BenukaeHb — neHb, KOJIU BCE )KUBE
MMOBUHHO PaJIITH 1 HIYOTO HE OTpeOyBaTu: «I 0CroIHA Tparne3a roToBa — PO3KOIIYHTE
Bci! Ilacxa cBaTa — HeXal HIXTO HE BUXOAUTH rojaoaaumM!» [5, c. 7].

Pi3aBsiHUI XpOHOTOII BIATBOPIOE «MEKOBY» CUTYAIIIIO 1 B OMOBIMaHH1 «/J[ik», 1e
Kars1, Bukonyroun n100py cnpaBy (IpuBe3fia MoJapyHKH JITAM y IHTEPHAT), 3yCTpiia
CBOIO MaJIEHbKY CECTpY, PO SIKY BOHA He 3Hasa. Hailiiikasiiie Te, 1110 IHCTPYMEHTOM
MOpPOroBoi cutyarii crae Jlik — ysABHMH IE€CHMK TOJOBHOI TI'epOiHi, SKOrO BOHA
HaMaJloBaJla KOJKMCh Ha CTIHI B 1HTepHaTl. I3 cBoe€i nob6potm Kara mo3naiiomuna
Haramnto, niBumHKy 3 iHTEepHaTy, 3 Jlikom, 100 1 BOHa HE MOYyBaJaCh CaMOTHBOIO.
Harowmicte Hartans posmoBina mpo mecwka BCiM, caMa HE 3HAIOYM TOTO, IO BIH Y
MaiilOyTHOMY CTaHE €IWHHUM CIIBpO3MOBHUKOM Karpyci — MooAlioi cecTpu
rojioBHO1 repoini Kari. MoxkHa ckaszaTu, 10 JIOJMHA B MHUHYJIOMY BIUIMHYJIa Ha

MaiOyTHE 1HIIOT JIIOJAWHU, MO3asK came 4epe3 JiroOoB no Jlika ABI pigHi mymnl
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3HAWILIUCH Ha Pi31Bo.

[ikaBo, mo moxii, Aki BiAOyIHUCA y MHUHYIOMY, TOOTO 3paja IPYXKHHH SK
XPOHOTOIl «IOPOTY» TOJIOBHOTO Teposi, JOMOMOINIM HOMY 3MIHUTUCh Ta MOYaTH
3aiiMaTuch OnaroniiHoOIO AisuibHICTIO. KpiMm Toro, Irop, Be3yun mogapyHKd JITSM B
1HTepHaT, no3HaiiomuBcs 3 Kartero, y siky 3akoxaBcd, a 11e. ToOTo 11e 0iHe AUBO, SIKE
Bi10ys10Ch Ha Pi3/1Bo.

YV «Pi3gBsHIA TicHI y Mpo31» I1HAWBIAYaNbHUN «ippeasbHUN» XPOHOTOI
BIJITBOPIOE €K3UCTEHITIAJIbHY KPU3Y BUIPOOYBAHHS «MEKOBOIO» CUTYaIlI€l0 [4, ¢. 324]
— YyXOI0 CMEpPTIO, SIKy TepOoi, «BXKMBIIOIOUHCH» Y POJb MOMEPJIOTro, MPUCBOIOE I
YHACHIJOK IBOTO TIEPEKHBAE «EK3UCTEHI[IHHE OCSASHHSA», IO JO0MOMAarae Homy
YCBIJIOMHUTH CBOi TOMUJIKU Ta MPUMHATH HOBUH KUTTEBUH ceHC [3, ¢. 11], ko 6auuTh
Ha MOTuI1 BiacHe 1M’ s1. CKpyK IEPEOCMUCITIOE MouyTe 1 mobaueHe. Bin po3ymie, 1110
3MOK€ CTEPTH HAMKC 13 MOTWJIBHOI TUIMTH, 00 MaillOyTHE HAJIECKUTH caMe HOMY.
JItoquHa, sika po3yuunsiacs CMIATUChH, BIATENEP pajiljia KOKHIN AP1OHUIIL.

OTtxe, P131BsIHUIN XpOHOTOII — L1€ YHIKAJIbHUI 4acCONIPOCTOPOBHIA BUMIP, B IKOMY
Pi31B0 BUCTYIa€ IK MOMEHT TMOPOTY, 1110 BIJIKPUBAE HOBI MOKJIMBOCTI 1 3MIHU B JKHUTTI
repoiB. BiH cHMBOJI3ye He JuIIe CBATKOBUM dYac, a ¥ MeploJ BHYTPILIHIX
TpaHcopMmarliii, BIIPOJPKEHHS Ta HaJii, 10 HaJa€ OIOBIJaHHIO TJIUOWHH Ta

CHUMBOJIIYHOI 0araTo3Ha4YHOCTI.
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Dy4emaxu AHacracis,
3100yBa4 MariCTepChKOro CTYIEHIO,

Hamionanpauit yHiBepcutet «OiechbKa MOTITEXHIKA)

KYJbTYPHO-JIIHIBICTUYHHH NMEPEKJIAJL HOBOI'O YACY:
TEOPIi TA IPAKTUKHA

JIHTBICTUYHUI mepekiall — TOJOBHMM 1HCTPYMEHT JUI JOCSTHEHHS
aJIeKBaTHOCTI TMEpeKiaay, 3aBIsSKH IIUM TpaHchopMalisiM MOXKHA MepeaaTd 3MiCT,
CTWJIb Ta KYJIbTYpHI OCOOJIMBOCTI OPUTIHAJIBHOIO TEKCTy, aAalTyloud MHOoro a0
HOPMUIJIBOBOI ~ MOBU.  AJIEKBaTHICTh y  TEpeKJajl oO3HAa4ae He  JIUIIe
OYKBaJIbHYBIAMOBITHICTh TEKCTY OpUTIHANY, aje MW 30epeKeHHS HOro Xym0>KHbOTO
TaeMOIIHHOTO BIUIUBY Ha YMTaya.

[Ipoananizyemo mepekiafaibKi TpaHcopmallii, 110 BUKOPUCTOBYIOThCS NPHU
nepeknaal aetekTuBHUX TBOpiB Aptypa Konana [oitna «The Hound of the
Baskervilies», «A Study in Scarlet», «The Valley of Fear» Ha ykpaiHCbKy MOBY
«Cobaka backepsim» (nepexnan Oxcanu JloniueBoi 2009 pik), «ETion y 6arpstHux
toHax» (nepexnan Autona [llepbema 2008 poky), «JlonuHa xaxy» (repekiaj €BreHa
TapnaBcbkoro 2018 pik).

Jlekcuuni TpancdopmMmarii: «Penang lawyer» ykpalHChKOIO: «BaroMUM
JI0Ka30M» (JIOCITIBHO: TIEHAHTChKUM afBoKaT). OpUriHai MOCHIAETHCS HA KOHKPETHUHN
TUN IIIKa, a YKPaiHCBKHI TEepeKaJ BUKOPUCTOBYE OmHuCOBY ¢paszy. «New-risen
fortunes». Ykpaincbkuii iepekiiaj: «HyBopHImiBy. OpHUTiHA € ONMUCOBOIO (Ppa3oro, a
YKpaiHChbKE CIIOBO € KaJbKOI0 3 (paHiy3pkoi. «Cairns and tors». YkpaiHCbKuMH
nepeKia: «aoabMeHn». Opurinai Haja€e IBa KOHKPETHI TUITU METaTITUYHUX CIOPYI,
a YKpaiHChKUI TTepeKyIaj BUKOPUCTOBYE 3arajlbHUN TEPMiH.

Cuntakcuuni TpaHcdopmartii: Opwurinan: «| stood upon the hearth-rug»
VYkpaincbkuii nepekiiaj: «5l cTosiB Ha KUWJIMMKY OIS KOMUHAY. Y KpaiHChKUH Mepekial
BUKOPUCTOBYE OOCTAaBHHY MICIISl B KIHII PEUEHHS, TOJl SK OpUTIHAI — Ha TOYaTKY.

Opurinan: «Holmes was sitting with his back to me». Ykpaincekuii nepexnan: «Xoame
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CHJIIB JIO MEHE CIIMHOIO». Y KPaTHCHKUH MEPEeKIIa ] BAKOPUCTOBYE KOPOTILY (ppasy, Toi
SIK opuTiHaI — 0BTy, CTOCOBHO CTHIIICTUIHUX BIIMIHHOCTEH YKPATHCHKUM MepeKIIa
BIJI3HAYAETHCA OUIBIIOK OOpa3HICTIO Ta JITEPATYpHOIO BHUPA3HICTIO, TOMl SK
AHTJIIMCHKUI BapiaHT JAKOHIYHIIIUHN 1 cTpuMaHimuii. Hanpukian, y nepmomy po3aimi
noktop Batcon onucye JIOHIOH K «BEJNETEHCHKY KaHaBY», TOJIl SIK B OPUTIHAJI LIS
(dpaza 3ByuuTh K «that great cesspool».

Orxe, mepekiamgaibki TpaHchopmarlii € HEBiT €EMHOI YaCTUHOIO MPOIIECY
nepexiamy, 0CoOJIMBO KOJMM WIEThCA MPO XYIO0KHI TBOPH, JI€ Ba)KJIIMBO HE JIMIIE
nepenaTé 3MICT, a W 30epertd CTuib, aTMocdepy Ta KyJIbTypHI OCOOIMBOCTI
opuriHainy. Jlekcuuni Tpancdopmallii A0MOMaraioTh aganTyBaTH TEKCT 10 MOBHHUX
HOPM IIUJIBOBOI ayAWTOpli, pOOISTYM MOro OUIBII 3pO3yMUIMM 1 TIPUPOIHUM.
JlinrBicTMYHI ~ TpaHcopMalii  3a0e3MeuyroTh TpaMaTU4YHy [PaBUJIBHICTD 1
BIJIMOBIJIHICTh CTPYKTYpP1 MOBH Tepekiiany. CHHTaKCH4H1 TpaHchopmallii 103BOJIIIOTh
30eperTu JIOTIKy Ta 3B S3HICTh TEKCTY, HaBITh SKIIO MOPSIOK CIIB YU CTPYKTypa
peYeHb BIAPI3HAIOTHCS B OPUTIHAJI Ta MEPEKIIAIIL.

CemanTuuHi TpaHcdopmallii J0NMOMaraloTh MepelaTd TIUOMHHUN 3MICT 1
HIOAHCH, SIKI MOXKYTh I'YOUTHUCS NpU AOCIHIBHOMY niepekinani [2, c. 20-27]. KynbTypHi
TpaHchopmarlii BiITPaOTh KIOYOBY POJIb y 30€pekeHHl KyJIbTYpPHOTO KOHTEKCTY,
pOOJISTYM TBIP JOCTYITHUM 1 3pO3yMUIHM JJIS YATAY1B 3 IHITUMKYJIBTYPHUM JIOCBIJIOM.
VY Bunanky 3 TBopamu Aptypa Konana Jloina, Takumu sik «ETion y OarpssHuX ToHaxX»,
«Cobaka backepsiniB» Ta «JlonmnHa xkaxy», mepekiagadi Bajo0 BUKOPUCTOBYIOTH
pI3HOMaHITHI TpaHcpopmalii, 100 CTBOPUTH SIKICHUM 1 aBTEHTUYHUIN YKPaiHChKHM
TeKCT. BOHU He nuile 30epiratoTh CIOKET 1 XapaKTepH, alie i epeaaroTh HEMOBTOPHUIMA
CTWJIb aBTOpa, MOr0 TyMOp 1 CHOCTEPEXIUBICTh. Ba)KIMBO 3a3HAYMTH, 110 KOXKEH
MepeKyaj € IHTEepIpeTali€elo, 1 pi3HiI Mepekyiagadyl MOXKyTh BUKOPHUCTOBYBAaTH Pi3HI
nigxoau ta tpanchopmariii. [lepexnan TtBopiB mpo Illepmoka Xommca moxke OyTH
JIOCHUTH CKJIQJIHUM 4Yepe3 Kiibka (GaKkTopiB:

1. KynbrypHi peanii: OnoBiiaHHS MICTSTh YMCIEHHI KyJbTYpPHI ¥ 1CTOpUYHI
MOCHUJIaHHS, K1 MOXYTh OyTH He3HailoMi LIIbOBIM aynuTopii. Ilepeknagady noBUHEH

MOSICHUTH 111 peastii ado alanTyBaTH iX 10 YKPAiHChKO1 KyJIbTYpH.
278



2. Ctunb moBu llepnoka Xonmca: J[eTeKTUB BUKOPUCTOBYE CKIIAHY JIOTIKY 1
dinocodcrki MipKyBaHHS MiJ 4ac po3ciiayBaHb. llepeknan mux macaxiB BUMarae
IMOOKOTO PO3YyMiHHSA (P1710COPCHKUX KOHIIEIIIH 1 JIOTTYHUX BUCHOBKIB.

3. Bikrtopiancekuii tymop Ta ipoHis: ['ymop Aptypa Konan Joins
YaCcTO3aCHOBAHMI Ha KYJIbTYPHUX 0COOJIMBOCTSX TOTO yacy [4, ¢. 17-23]. Ilepeknanay
MOBUHEH 3HAWTH CMOCOOM mepenaTH Ied TyMop Tak, o0 BiH OyB 3pO3yMUINM
Cy4acHiil ayauTopii.

4. TexHiuHA TEPMIHOJIOTIS: Y NEAKUX BUIIAJKaX BUKOPUCTOBYIOTHCS CIICIliaibH1
TEPMIHM 3 Tady3l MEAUIMHM Yd XiMii Toro dacy. Ll TepmiHojoris mnoBuHHA OyTH
MPaBUJILHO MEPEKIIaJIeHa 1 MOsICHEHA 1711 YhuTada 0e3 CreniaibHOT OCBITH.

[ToMunky mpu mepexsiajl MOXKYTh BUHUKHYTH 4Yepe3 HEIOCTaTHE PO3YMIHHS
KOHTEKCTY OpHUriHaily a00 HEOOIIHKY BaXKJIMBOCTI MEBHUX JeTanei: HenpaBuibHe
TIYMau€HHs apXaidYHUX BUPa31B: BUKOPUCTAHHS CYy4acHOI JICKCUKH 3aMiCTh apXaiuHo1
MOKE BTPAaTUTU KOJip enoxu. HemoctaTHeE TMOACHEHHS KyJIbTYpPHHX pealiid:
BIJICYTHICTh HEOOX1JHUX KOMEHTAPIB YU MPUMITOK LI0JI0 ICTOPUYHHUX TOCHIIAHb MOXKE
3pOOUTH TEKCT HE3PO3yMIJIUM JJIS YMTaya. 3MiHa TOHAIBHOCTI JI1aJIOTiB: HEMPaBUIIbHE
nepenaBaHHs (popManbHOro 4u HEGOPMAIBHOTO CTWIIIO CHIJIKYBaHHS MEPCOHAXKIB
MOJKe 3MIHHMTH TXHii 00pa3 y cBigoMocTi untaya [5, ¢. 38-44]. 3icTaBUBIIN OpUTIHAIH
TBOpiB ApTtypa Konana Jloina Ta ix mepekimaam YKpaiHCHKOIO MOBOIO, MOXHA
BHUJILJTUTH PSIT TPYIHOIIIIB Ta IOMUJIOK, 1110 BUHUKAIOTh y MPOIIEC TIEPEKIamy.

Takum ymHOM, TIepeKIafalbki TpaHchopMallii € BaXIMBUM THCTPYMEHTOM Y
pyKax mepekjiajgaya, IO JI03BOJISIE WOMY TMOJI0JaTH MOBJICHHEBI, KyJbTYpHI Ta
JIHTBICTUYHI Oap’epu, 3a0e3leuyroud MDKKYJIBTYpHHM diasor Ta 30arauyrouu

JiTepaTypHUM mpoliec.

CIIUCOK BUKOPUCTAHUX JIKEPEJI
1.Bunu Ttpancdhopmariiii npu mepekiani, TpancpopMmaiii mpu mepexiami i
MpaKTUKA NepeKIagy [EnexTpoHHMI pecypc]
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XapbkoBcbKkuil Bagum,

3100yBad BHINOT OCBITH MEepIIoro (0akamaBpChKOTO) PIBHS ,
113 «Jlyrancekuii HalliOHAbHUNA YHIBEPCUTET

imeni Tapaca IlleBuenkay»

(maykoBwuil kepiBHUK: KpukaHoBchka Orbra,

JTOKTOP (UIOJOTIYHUX HAYK, JOICHT)

EK3UCTEHIIAHI MOTUBHU
Y TBOPYOCTI BACUJIA I'OJIOBOPOABKA

VYHikanbHuM noetuyHuil cBiT Bacuis ["onobopoabka mo3HayeHu riMOUHHUM
3B'I3KOM 13 (DOJIBKIOPOM, MI(POJIOTIE€I0 Ta €CTETUKOIO HAIBY, € SICKPABUM IMPUKIIAIOM
EK3UCTEHIIIHHOTO OCMHUCIIEHHS OyTTS B YMOBax TOTaJITapHOI HECBOOOIU Ta
BimuykeHHs. Exsuctenmianism 'y B. TonoGopogpka Mae He KIACHYHHMA
3aX1THOEBPOIECUCHKUI (aTE€ICTUYHUI) XapakTep, a TPaHCHOPMYETbCA Yy TOUIYK
MepBICHOT aBTEHTHUYHOCTI Ta BHYTPIIIHBOI CBOOOIN Yepe3 MOBY Ta MPOCTIP.

Mu nparHemo 11eHTU(IKYBaTH Ta MNpOaHaNI3yBaTH KIIOUOBI €K3WCTEHLIMHI
MoTuBU (cBOOOda, abCypi, caMOTHICTh, BHOIp) y moesii B. T'omobGoponpka Ta
BU3HAYHUTH, SIK BOHM (PYHKIIOHYIOTh y (OpMYBaHHI HOro aHTUTOTAJITApHOI Ta
aKC10JIOTTYHOT MOJIEI CBITY.

Y B. TomnobGopompka CaMOTHICTB € HE TparidyHUM HACIIJKOM, a
(byHIaMEHTAIHLHOIO YMOBOIO JJIsi 30€pEeXKEHHsI 1HAMBIIyalbHOI ABTEHTUYHOCTI Ta
TBOpUOCTi. [ToeT yacto 300paxye reposi, 130Jb0BAHOTO BiJl HABKOJMIIIHBOI CYETH YU
CYCIUJIBHOTO THCKY, IO € HOTr0 aKTUBHUM BHOOpPOM. BTeua y BHYTpIlIHIHN CBIT, y CBIT
YUCTOI MOBH Ta (DOJIBKIOPY, € 3aXUCTOM Bl 3HEOCOOJEHHS Ta 11€0JIOTTYHOrO TUCKY
30BHIIIHBOTO CBITY. Ha BinMminy Bif «['amiera», sikuii CyMHIBa€eTbCsl y [ii, repoil
B. TonoGoponpka mrykae OyTTs Yepe3 YMCTE CIOTIIANAHHA Ta MiHIMami3M (Tuxi,
HEMOBOM  «IUTAYD» CIOKETH), 1[0 BHUMarae CcaMOTHOCTI. XYJOXHIM CBIT
B. T'onobopoapka HarmoBHEHMI abCyp/IoM, KU BHSIBISETHCS HE Yepe3 JpaMaTHYHI

KaTacTpodu, a yepe3 KOMIUHE 31TKHEHHS BUCOKHX 1]IeH 3 OyJIEHHUMU PeaTisiMHU.
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VY TtBOpi «BoHa crmepury mokjanga MeHI Ha cnuHy mady» abcypaHuii obpas
ApY>KUHHU, SIKa TIEPETBOPIOE Teposi HA «B’IOUYEHOTO BICIIOKA» UM «IICAa Ha MPHB’S31»,
BiJIoOpaXkae abCcyp 1 IHCTUTYIIIOHATI30BaHOTO, IPUMYCOBOTO ICHYBaHHS Ta IUTIO0Y, JIe
1HIWBIZ BTpadae CBOIO CYTHICTh. [loeT cTBOpIOE pOCTip, /1€ 3BUYHI pedi BTPAavdaroTh
CBOIO JIOTIKY (HampuKiIajd, «aBTo0yc — s»). Lle «HyIp0BUI POCTIP», B IKOMY T'€pPOIO
JIOBOJIUTHCS MEPEBU3HAYATH CEHC CBOI'O ICHYBAaHHSI Ta peyeid, 10 Horo 0TouyIoTh. .

MoTus cBo6oau y B. ['o1060poapKa HE € JIHIIIe MO TUIHUM, a € OHTOJIOTTYHUM
(6ytTeBuUM). CBOOOIA — 11€ crOCIO iIcCHYBaHHS JroAuHU. CB0OOOAA BUPAXKAETHCS Yepes3
MOBY. Bukopuctanust poJapKIOpHUX Ta A1aJIEKTHUX €IEMEHTIB, CTBOPEHHS apXaiyHUX
o0pa3iB € cmnpoOor0 TMoeTa BUpBATUCA 13 Kiimie OQIliiMHOI paasHCHhKOI MOBH,
MOBEPHYBIINCH /0 MEPBICHOrO, BUIbHOrO CioBa. Y TBOpax 4acTO BUHHUKAE TUIIEMa
BUOOpPY — MIX MACHBHICTIO/IPUCTOCYBaHHSAM (OYyTH «HOPMAJIbHUM YOJIOBIKOM») Ta
AKTUBHUM BHYTPILIHIM OMOPOM (3aJIMLIATHCS MOETOM, «BICIIOKOM», 110 HECE CBIH
TATap).

Ex3ucTeHuiiini MOTUBHU TICHO MOB’s13aH1 3 YCBIIOMJIEHHSIM TUMYacOBOCTI OyTTS
Ta crpaxy nepen Himo. VYcBiIOMIEHHS THMYacOBOCTI YacTO BHUPAXKAETHCS Y
B. T'onmoGopoapka He TpariyHo, a ipoOHIYHO Ta cMHUpeHHO. ['epoil mpuiimae CBOIO
KpUXKICTh. TBOpUUi mporiec, CTBOPEHHSI HOBOTO CBITY (Uepe3 yHiKaiabHI MeTadopn),
CTa€ CIocoOOM MOJI0JIaHHS CTpaxy Ta HaJlaHHS CEHCY KUTTIO, POTUCTABIIEHHAM HOTr0o
HEMUHYYOMY KIHIIIO.

Otxe, anami3 noesii Bacuns ["onobGopoabka miATBEPIKYE, 10 HOTO TBOPUMIA
JIOpPOOOK € BaYXJIMBHM SIBUIIEM YKPAiHCHKOTO €K3UCTEHIIAIbHOTO MUCHhMEHCTBA, 1110
Majgo ocoOnuBUKA XapakTep. B. I'onoGopoapko TpaHCPOpMyBaB KIIACHYHI
EK3UCTEHIIHI MOTHBHU (a0CypJl, CAMOTHICTb) Yy TUIONIMHY HaIllOHAJIBLHOTO OyTTS Ta
MOBHOi aBTEHTHMYHOCTi, Ae 00poThb0a 3a unucte CJ0BO € OOPOTHOOIO 3a CHpPABKHE
icHyBaHHs. CaMOTHICTh BUCTYTIA€ SIK MOPAJIbHUM IMIIEPATHB Ta YMOBA JIsI JJOCSITHEHHS
BHYTPIIIHKOI cBOOOAM 1 He3nmamHOCTI. [loeT mpomonye musx A0 cBoOOAM depes
CMUPEHHSI, TOBEPHEHHSI 10 NEPBICHUX 00pa3iB 1 aOCOMIOTHY TBOPYY YECHICTb, L0 €
YVHIKaJIbHOIO YKPAaiHCHKOIO BIAMOBIJAI0 Ha YHIBEpCaldbHI BHUKJIUKH XX CTOJITTS.

TBopuicTs B. '01000poibKa € IIHHUM MaTepiajaoM ISl JOCIIIKEHHS, OCKIJIbKY BOHA
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MOKa3ye, SIK y HalCKIIAJHIIINX YMOBaX HEBOJI JIOJMHA MOXKE YTBEPAUTH CBOE OyTTS

yepe3 CoBo.
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Xoxaenko FOuis,

BUYMTEIb BUIIOI KaTE€ropii, CTapIInii BUUTED,
JuinpoBchkuii mimeit Ne 1

JIHIIPOBCHKOI MICBKOI pajy,

https://orcid.org/0009-0004-0049-9152

MOBA SIK IHCTPYMEHT KYJIbTYPHOI IIEHTUYHOCTI

MoBa — oAMH 13 HaWBHM3HAUHIMIMNX O0XECTBEHHO-JIOJCHKUX BUTBOPIB,
yHIBepcajibHE HaAOaHHA JIOJACTBA U YHIBEpCAJbHA PEAIbHICTh CYCHUIBHOIO
icnyBanHs. lle, 3a BucioBoM HiMmenbkoro ¢inocodpa Maprina [aitnerrepa, ocens
JroChKOTO JyXa [4, c. 7].

bynp-sika mMoBa € Ham0aHHSM KOXXHOTO Hapojay: HOro mayxom, 3aco0oMm
CIIJIKYBaHHS, ICTOPi€l0, HEOOXITHOI YMOBOI ICHYBaHHS, KYJBTYpPH; 3aco00M
JyXOBHOTO (POopMyBaHHS OCOOUCTOCTI. Y Hil BiJOOpa)KEHO ICTOPUYHHUM JOCBIJ
MOKOJIIHb, MEHTAJIBHICTh €THOCY, TyXOBHI Ha1I0aHHs. 3a CJIOBHUKOM A. IBueHka, MOBa —
11 37aTHICTh JIFOJWHA TOBOPHUTH, BHUCIOBIIOBATH CBOI JTYMKH; CHCTEMa CJIOBECHOTO
BUpAXEHHS JyMOK, sIka Ma€ MEeBHY 3BYKOBY il TpaMaTHuHy OYJOBY 1 siIka € 3aCO00M
CHUJIKYBaHHA B JIIOJICBKOMY CYCHUIBCTBI; CMOCIO CIIOBECHOTO BUPAKECHHS, CTHUIIb,
BJIACTUBUI KOMY-HEOY b [2, c. 246]. 3a cioBHMKOM A. SIKOBII€BOi, MOBa — 31aTHICTh
JIOJIMHUA TOBOPHUTH, BUCIOBIIOBATH CBOI JYMKH; OCHOBHUM 3aci0 CIUIKYBaHHS 1
B3aEMOPO3YMIHHS MiX JIIOJIbMH, CYKYITHICTh 3arajJbHONPUAHITHX Y TICBHOMY
CYyCHUIBCTBI 3HAKIB i1 Ha3WBaHHS MpPEAMETIB 1 SBUI IMCHOCTI Ta MpaBuja
KOMOIHYBaHHSI IIMX 3HAKIB y TIPOIECl BUPAXKEHHS JIYMOK; MaHEpa TOBOPHUTH,
BUCJIOBIIIOBATUCS; TE, 1110 XTOCh TOBOPUTH, YMICh BUCJIOBIIOBaHH:A [7, c. 374]. MoBa —
1Ie CHCTEMa OJMHUIIb CIIJIKYBAaHHS 1 paBu iX QyHKIionyBanus [3, c. 31].

VY Hay1i BiioMi TpH TOTJISAN HAa MPUPOy MOBU. OHI BUCHI PO3TISIATH MOBY
AK O10JIOT14HE SIBUILE, IPYT] — SIK CyCHUIbHE, TPET1 — SIK MICUXIYHE; HaNpuKIIaa, Mienb
Bpeans, XKozed Bannpiec, Moranu-Totdpin Tepaep, Binsremsm don ['ymGomisar,

Heni Hinpo, Ilons Jladgapr, Aatyan Meiie, Makc Mrwomiep, Onekcanap IloTeOns,
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Annbep Cemre, @epaunapn ne Coccrop, Asryct Llneitxep Ta inmri. Mu norompxyemocst
3 IYMKO¥O, IIT0 MOBA € SBHIIEM CYCITUTBHIM, 00 BOHA BUHUKJIA B CYCITIJILCTBI, € OJTHIEI0
3 OT0 O3HAK 1 M03a HUM ICHYBaTH HE MOXe. TakoX IIe JOBOJASITh OCHOBHI (hyHKIIIT
MOBH: KOMYHIKaTHBHa 1 MHCIETBOpYa, SKI MalOTh COLIaNbHUN XapakTep. MoBa —
3araJbHOHApOAHE sIBUIE. AJDKE HapoJ — TBOpelb 1 Hocid MoBU. Hampukian,
T. I'. llleB4eHKO € OJJHUM 3 OCHOBOIIOJIOKHHUKIB Cy4acHOT YKpaiHCHKOI JIITepaTypHOl
MOBH, X04 CTBOPHUB He O6araTto ciiB. ToMy 0/Ha reHianbHa JI0JUHA HE MOXKE 3MIHUTHU
MOBY, TUIBKU 3/1aTHA TOKA3aTH, IK MOKHA BUKOPUCTATU T€, IO ICHYE B MOB1. OTxKe,
MOBA 1 CYCHUIBCTBO TMEPETUIETEHI TICHUM B3a€MO3B’SI3KOM. Y OYyIb-sKild CyCHiIbHIM
chepi BoHa €. BrimB cycmiabcTBa Ha MOBY 1 MOBM Ha CYCHIJIBCTBO BHBYAE
JIHTBICTUYHA TUCLMIUIIHA — COLIOJIHIBICTHKA. Y MOBIi, Ha n1ymKy, B. I'ymGonpara,
(IKCy€eTbCs MEBHUI CBITOIIIS, IO BIAOMBAE TyXOBHI AKOCTI ii HOclsA [1, c. 26]. Ham
iMrionye nymka H. Mastory, o teopist pilHoi MOBH OB’ SI3YETHCS 3 PO3YMIHHSM MOBH
K TyXOBHO1 €HEprii, TOCIIKEHHSM 11 BIUIMBY HA CBITOTJISA MOBIIIB [6, ¢. 129]. Takox
norojukyemocsi 3 T. BaBpuHIOK, 110 HalllOHAaJbHAa MEHTAJIBHICTh $K pIBEHb
1HUBITyaJIbHOI CB1IOMOCTI (hOPMYETHCSA 1]l BIUIMBOM €THOT€HETHUYHOI MaM ST, 110
BUSIBJISIETHCS B KYJIBTYpP1 HApOAY, MOro Tpaauiisx ta noOyTi [6, c. 3]. BBaxxaemo, came
yKpaiHcbka (hpaszeosioris HaisiICKpaBillie BiIOOpaXkae JEKCeMy MOBA, BIATBOPIOIOYH
yepe3 (ppa3eoiori3My HaIllOHAIBHUHN XapakTep ykpainiiB. Hanpukian, konu qroau He
pPO3yMIIOTh OJIMH OJHOT0, BUKOPUCTOBYIOTH (Ppa3eoiiori3M «rOBOPUTH Ha PI3HUX
MoBax» [8, c. 318]. «k 6u mu 3 moborw ne cosopunu, éce piHO He 3PO3YMIEMO OOUH
00H020, 00 2060pUMO HA Pi3HUX Mo&ax». [1opo3yMITHCS 3 KUM-HEOY1b, JOCATTH 3TOJH,
31MTHCS IHTEpECAMU PENPE3EHTYE (PpazeMa «3HAXOAUTH / 3HANTH CIIJIbHY MOBY MOBY».
«llomisc Oomennux eocmpux Cig, Midc CMIXOM BiH 3HAUWO8 Yice 3 Hel0 CHIIbHY
MOBYY.

Bnano 3ayBaxkmna H. IllapmanoBa, mo pa3om 13 IUIEKaHHSM JyXOBHOI Ta
MartepiaabHOi KyIbTYpu (POPMYETHCS €THIYHUN CBITOTIIS K (DyHIAMEHT JIFOJICHKOT
CBIIOMOCTI. Yce 1Ile BIJIOMBAaeTbCI B MOBL. Y TepHly 4Yepry BiIOOpa)karoTh
JTIHTBOKYJBTYPHY crnenudiky ii JeKcuuHui, (pa3eosoriyHuil 1 mapemMioIOTHHHMA

piBHi. CBOiM OaraTcTBOM 1 3MICTOBHUM pO3MAiTTSIM BOHHM PO3KPUBAIOTH MOBHY
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CBIZIOMICTh 1 MEHTAJIbHICTh, CTBOPIOIOYM HAIIOHAIBHY KoHIenTochepy [6, c. 174 ].
M. Punbscekuii Ha3uBaB «MoBy BTileHHsAM aymku. [1lo GaraTtma gymka, To 6aratiia
MOBay; 3aKJIMKAaB JIIOOUTH ii, BUBYATH, PO3BUBATH; OOPOTHUCA 32 Kpacy, NMPaBUIbHICTD,
NPUCTYIHICTH, 0ararcTBO MoBH. OTxe, poOMMO BUCHOBOK: «SK MApOCTh BUHOTPATHOT

JI03H, MTOTPIOHO IIJICKATH MOBY...» [5, ¢. 26—27].
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Yaiika Osena,

KaHIHUJIAT eJaroriYHuX HayK,

kadeapa iHO3eMHUX MOB Ta METOJMKHU BUKJIaTaHHS
['yXiBCHKOTO HAaIlIOHAJIBHOTO MEIaroTiYHOTO YHIBEPCUTETY
iMeHi Onekcanapa JloBxkeHka
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POJIb [TIAPHOI TA T'PYIIOBOI POBOTH
B ITPOIIECI BUBYEHHS AHIJIIMCBKOI MOBHU

KomyHnikatuBHUM MiAX11 y BUBUCHH] aHTJI1HCHKOT MOBH € CHOTOIHI METOIUYHUM
cTtaHaapToM. Peamizamiss KOMYHIKaTUBHOTO IMIJIXOAYy O3Hayae, MO (QPOpMyBaHHA
AHTJIOMOBHUX MOBJICHHEBHX HaBHYOK 1 YMiHb BIJJOYBA€ThCS ILISAXOM 31HCHEHHS
aHTJIOMOBHOI MOBJICHHEBOI JISJTbHOCTI, a IMPOIIEC HaBYaHHS AaHTJINHCHKOI MOBHU
OyAayeTbCsi  aleKBaTHO peajbHOMY TMPOILIECY MOBJICHHEBOTO  CITUIKYBAaHHS.
KoMyHikaTUBHUN MiAX1T 3YMOBIIOE 1[I, NMPUHIMIIM, 3MICT 1 METOJAM HaBYAHHS
AHTJIICHKOT MOBH, SIKI PEaTi3ylOThCsl B METOJAMYHUX NPHUMOMax 1 BUJAaX HaBYAIbHOI
nistibHOCTI. Po3risineMo Taki (oopmu oprasizaiiii HaB4adbHOT AisUIBHOCTI, SIK MapHa Ta
rpynoBa poOOTa Ha 3aHATTAX 3 AHTJIINCHKOI MOBH, SIKI CIIPHUSIOTH PO3BUTKY YCHOTO
MOBJICHHS, JTOTIOMAraroTh OJHOYACHO 3aKpIIUIIOBATH HOBY JIEKCHKY Ta T'paMaTHKY,
MIJIBUINYIOTh €(PEKTUBHICTh BHBUCHHS MOBH Ta 3aIliKaBJICHICTh y I[bOMY IIpOIieCi
3100yBayiB OCBITH.

VY cyyacHOMy OCBITHROMY IPOIIECI OJJHUM 13 OCHOBHUX BH/IIB IMAPHOI pOOOTH €
poJiboBa rpa. PoniboBi irpu JomoMararoTh 3100yBadaM OCBITH MIATPUMYBATH IHTEPEC 1
MOTHBALIIO. 3a YMOBH CTBOPEHHS Ha 3aHATTI CUTYyallli MAKCUMaJIbHO HAOIUXKEHOI 10
pPEaTBHOTO KUTTS, HASIBHOCTI HEOOX1THUX 0a30BUX 3HaHB Yy 3700yBayiB Ta TBOPUYOTO
MiX0/1y, pOJIbOBA T'pa 11eajJbHO 3a0e3neyye IHTepaKTUBHY AISUIbHICTD YCiX YYACHUKIB
MpOLIeCy BUBYEHHS aHTIIINCHKOT MOBH. BiITBOpEHHS CUTYyalliil peaibHOro KUTTS Mij
94ac TPOBENCHHS POJHOBUX ITOP CTA€ OCHOBHUM aCIEKTOM MOTHBAIll 37100yBadiB.

['osmoBHA 3a7aya BUMTENS B IbOMY IPOIIECI — CTBOPUTH aTMochepy «KYyJIbTYPHOTO
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IIOKY», 3a HasBHOCTI KO BHCIOBIIOBAHHS HE AaHIJINCHKOIO MOBOIO Oyino ©
HEMOJTHBHUM.

Bing camoro mouwaTky 3m00yBadyaM OCBITH BIiJOMO, IO pe3yJbTaT iXHBOI
TisSTRHOCTI Oyzie 3ajekaT BiJ 3aTHOCTI OJEPKyBaTH W TepeaaBaTé iH(OpMAIIio
aHTJIHCHKOI0 MOBOIO. [ paMaTryHa TOYHICTh BIUIMBATUME Ha PE3yJIbTaT TUILKU B TOMY
BUIAJKY, SIKIIO JOMYIIEHI MOMIIKH 3aBaKaTUMYTh CHUIKYBaHHIO. 3/100yBadyam
MOCTIHO HAraayoTh, III0 BOHU MOJICTIOIOTh CUTYAIlil0, Y Ky MOTJIA O MTOTPAIUTH B
peatbHOMY JKUTTi. BunTens He MOBUHEH NIEpepUBaTH TPy, 10O BUNIPABUTU TOMUIIKHU Y
MOBJICHHI. BiH Ma€ 3aHOTyBaTH 11 HOMUJIKY Ta MPOKOMEHTYBATH iX mi3Hime. B ymoBax
peanizaillii poJap0BOi I'pHu 3100yBaYaM JIOBOJUTHCS CIUIKYBATHUCS aHTITHCHKOI0 MOBOIO,
B1IOMpar0YM 3 PI3HOMaHITHUX MaTepiajiB came Te, IO MOTPIOHO IS JOCSATHEHHS
KOHKpeTHOiI MeTH. Lle 1 € peanbHa MOTHBALIIS JUIsl BUKOPUCTAHHA aHTJIACHKOI MOBH 3
METOI0 O/iepaHHs 1H(OopMaIlii B yMOBHOMY aHIJIOMOBHOMY OTOYEHHI.

3aranom y BITYM3HSIHIN Ta 3apyOiKHIN HAYKOBIH JIiTepaTypi BUAUIIIOTH YOTUPH
TUIHA KOMYHIKaTUBHUX HaBYAJIbHO-POJIBOBUX 1TOP:

®TPEHYBAJIbHI ITPH;

®CUTYaTUBHI POJLOBI ITPU;

®HABYaAJIbHO-POJIbOBI ITPH;

®IHCTPYMEHTAJIbHO-3MarajibHl pOJbOBI ITPH.

['ooBHUM €IeMEHTOM TpPEHYBAJILHUX IrOp BHUCTYIMA€ MOJICITIOBAHHS YMOB
MOBJICHHEBOT MisUIBHOCTI 37100yBauiB. Ilin 4Yac TpeHyBaJbHUX I1rOp CTBOPIOETHCS
aTMocdepa, 3a sIKO1 BIAIPAIlbOBYIOTHCS BMIHHS ay/IIFOBaHHS Ta BEJEHHS A1aJO0ry.

CuryaTuBHI pPOJIbOBI ITpU MPOBOJATHCS HA MPOIYKTUBHOMY €Tarll HaBYAHHS.
Bin xapakTepu3yeThCcsi 3HAUHUM TOTJIUOIEHHSM CMHCIOBOTO aCMEKTy aHTJIOMOBHOI
KOMYHIKallli, HasBHICTIO €JIEMEHTIB MPOOJIEMHOCTI, CAMOCTIHHOCTI, JTMHAMIYHOCTI.
Irpu mporo TUMy MarOTh CIEHApii, SIKUHA CKJIANA€ThCS 13 cepii KOMYHIKaTMBHHUX
CUTYyaIlil, MAKCUMaJIbHO HAOMMKEHUX M0 KUTTA. CIif 3ayBakKWTH, IO MAlOTHCS Ha
yBa3l HE CTaTH4HI, a JUHAMIYHI CUTYyaIlii, 0 TMOCTIHO po3BUBAIOTHCI. CUTyaTHBHI
irpu 0a3yrOThCA HAa KOMIUIEKCI KOMYHIKATUBHO-POJBOBUX BIIPaB, METOI0 SIKHX €

(dbopMyBaHHS BMiHb aHai3y KOMYHIKaTUBHOTO Ta I'POBOTO (TAaKTUYHOT'O) 3aB/IaHHS.
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KomynikatuBHa (yHKLIS pPONBOBUX IrOp APYroro TUIY peai3yeTbcs B OLIbII
MOBHOMY 00CS31, HIXXK B irpax MOMepeAHbOrO THUITY.

HaBuanbHO-poIbOBI IrpH 3aCTOCOBYIOTHCS HA 3aBEPILIATLHUX €Tarax HaBYaHHS.
BoHn TakoX 3OIWCHIOIOTBCS 3a 3a3Majieriib pPO3pOOJCHUM  CIIEHApieEM, IO
XapaKTepU3y€eEThCs OUIBIIOK CKIIAJIHICTIO 3aBJaHb, KIJIBKICTIO CHUTYallii, mpoOiaeM i
poJiel, yCKIIaAHEHICTIO 00JIaIHaHHS ITPOBOTO TOJIs, PI3HOMAHITHICTIO PEKBI3UTIB, K1
BUKOHYIOTh (DYHKIIIIO yIIPaBIiHHS aHTJIOMOBHOIO PO3YMOBOIO JiSUTbHICTIO 3100yBayiB
Ta iX TNpeAMEeTHUMH dissMH. B irpax TpeThOoro THUIY KOMYHIKaTUBHA (YHKIIS
aHTJICHKOT MOBH pealli3y€ThCsl B MAKCUMAIBHOMY 00CS31.

[HCTpyMEHTaIbHO-3MarajibHi poJIbOBI I'pU 3aCTOCOBYIOTHCS Ha HAaWBHILOMY,
TBOPYOMY piBHI HaBUaHHA. BoHU HecyTh y c001 AyX 3MaraHHs, 1[0 CTUMYJIIOE TBOPUY
aKTUBHICTh, CIpHUA€E€ PO3BUTKY IHILIATUBM Ta €MOUIWHO-IIHHICHUX BIJTHOCHH.
[HCTpyMEHTanbHO-3MaraibpHl  Irpu  3a0e3MeuyloTh TMOBHY CaMOpEryJisililo  Ta
CaMOOIIIHKY «KOMaH[», 10 TparoTh, COPUITIUBUI MCUXOJOTTYHUN KIIMaT, BUCOKY
MOTHBAIIII0O HAaBYAJIbHO-IM3HABAILHOI [ISUIBHOCTI, BIOCKOHAJICHHS MOBJICHHEBHX
YMiHb.

VYcl1 yoTHpHU TUIH POJILOBUX ITOP YTBOPIOKOTH CUCTEMY, BCl KOMIIOHEHTH SKOI
TICHO B3aeMomoB’s3aHi. Ilepini aBa TUIH POJIBOBUX 1rOp 1JI€AJIbHO MIAXOIATH IS
BUKOPUCTAaHHA B paMKax mapHoi pobotu. TpeTiii Ta yeTBepTUil TUTIM POJTHLOBUX IrOp
JOIIITLHO BITPOBAKYBATH 3a JIOIMIOMOI0I0 Takoi popMH, sIK IpyIroBa podoTa.

dopMa rpyrnoBoi poOOTH € ayXkKe BaXKJIMBOK Ta HE MEHII I[IKaBOIO B IpoIIeci
BUBYEHHS aHIIiCbkoi MOBH. BoHa, sik 1 mapHa po0OOTa, TEX XapaKTepU3yeThCs
MOJBIMHOIO cIpsiMOBaHICTIO. [lo-mepiie, 3700yBadl OCBITU MPAIOOTh y TPYIIl, 1€
BOHU MOXYTh JJOCUTh BUTLHO BUCJIOBUTH CBOT TyMKHU, MOO1JT13yBaT! 3HAHHS, TIPOSIBUTH
TBOPYM, OpPraHi3aTOpChbkui Ta Jigepcbkuil noreHuiai. Ilo-npyre, 3a pesynapraTamu
MpOBEAEHOI POOOTH BC1 IPYMHH PO3NOYHHAIOTH AUCKYTYBaTH, OOMIHIOBATHCS JyMKaMU
Ta aprymeHTamu. Binrak, 70 poOoTu 3amydaeThes 1€ i MoABiiHA MOTUBAIIIS: MOTUB
MPOSIBY OCOOMCTOCTI Ta CAMOCTBEPIKEHHS B TPYTIi Ta MOTHB JOCATHEHHS KOJICKTUBHOT
METH, 10 TOBUHHA OYTH JOIUIBHIIION, HIXK B 1HIIIOI TPYIIH.

['onoBHE 3aBaHHS BUUTENS MOJSATA€ B TOMY, 11100 MPAaBUJIBHO OPraHi3yBaTH i
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KOHTPOJIIOBAaTH pOOOTy Tpym, a TakoX OO0 €KTHBHO OLIHWUTH IXHI pe3yJbTaTH,
HAMaralmuuch aKIEHTYBaTH yBary He Ha OaxxaHHI OyTH KpalliMH, a Ha JOCSTHEHHI
MOCTABJICHOI METH. baraTouucieHH1 JOCHIIKEHHS IICHUXOJIOTIB IMOKa3ylTh, IO
ONTUMAJBHUM CKJIaJ Tpyn Mae OyTHM YOTHPU — II'ATh YOJIOBIK. 3aBHAaHHS, IO
OTPUMYIOTh TPYIH, MOXYTh OyTH SIK PI3HUMH, TaK 1 ogHakoBUMU. CKiaa rpyn TExX
MOBHUHEH OyTH NMPUOIM3HO PIBHOIIHHUM, 1100 CTajia MOXKJIMBOIO 00’ €KTUBHA OIIHKA 1X
pobotu. Sk mMOKa3ye NpaKTHKa, KPALUUMH BHUSBISIOTHCS TPYNH, A€ YYACHUKH
JOTIOBHIOIOTH OJIMH OJHOTO, MAalOYd PI3HUM PiBEHb PO3BUTKY KOMYHIKAOEIBHOCTI,
MPOSIBY €MOIIIHHOCTI, HAKOMMMYEHOTO JOCBIMy Ta 3alliKaBJICHOCTI B TOPYIICHOMY
nuTaHHl. KoxkeH y rpy1i MOBUHEH ce0e MPOSIBUTH, 3pOOUTH CB1il BHECOK Y JOCSTHEHHS
pe3yNbTaTiB rpynoBoi poOoTH. BogHouac yuuTens HE MOBUHEH BTpPydYaTHUCAd B XiJ
TUCKYCIi YM poOOTH TPyIIH, ajle Ma€ MOCTIMHO KOHTPOIIOBATH BIAMOBIIHICTh MTPOLIECY
IPYyNoOBOI JISTIBHOCTI MOCTaBJCHINH MeTi. SIKIIO 1HTEPaKTUBHICTh YCEpEAuH1 TpyIu
Oyne NMocsSTHyTa, TO W aKT KOMYHIKAIlli MK Tpynamu Oyjne IIKaBUM, SICKpaBUM 1
JIOT1YHO 3aBEPUICHUM.

[IpakTuuHuit TOCBIJ JOBOJIUTH, 1[0 BUKOPUCTAHHS MapHOI Ta TpynoBoi ¢hopm
poOOTH clipusie 3MEHIIEHHIO HEPBOBOI HAIPYT'H 3100yBayiB OCBITH, YPI3HOMAaHITHIOE
dbopmu opraizailii OCBITHBOI MISUIBHOCTI, aKIIEHTYE yBary Ha OCHOBHUX MUTAaHHSIX
3aHATTS, JOJIa€ HaBYAIBHOMY CHIJKYBAaHHIO KOMYHIKATHBHOI CIPSIMOBAHOCTI,
3MIIHIOE MOTHUBAIIII0O BUBYEHHS aHIMVIIMCHBKOI MOBU 1 3HAYHO TIJBUINYE SKICTh
OBOJIO/IIHHS HEIO.
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OCOBJIMBOCTI IEPEKJIAJTY OHIMIB Y CEPIi KHUKOK
JKOAH POYJIIHI' ITPO I'APPI IIOTTEPA

[lepexsag oHiMIB (BIACHUX HA3B, IMEH, TOTIOHIMIB TOIIIO) y cepii KHIKOK [[xoaH
Poninr npo I'appi IloTTepa — e Hag3BUUaiiHO 1iKaBa Ta ckjiagHa Tema. Ilepekiamaqi
CTUKanucsi 3 OararbMa BUKJIMKAMH, OCKUIBKA TBOPHM HACHUYEHI aBTOPCHKUMU
BUTaJJaHUMHU Ha3BaMH, SIKI MArOTh MPUXOBAHUN 3MICT, MOBHI irpu a00 KyJIbTypHI
BiAcUIKA. OHIMH YacTO € KyJbTYpHO MApKOBAaHMMH peajisiMU, IO CTBOPIOIOTH
JOJIATKOB1 BHUKJIMKUA JUIA TIEpPEeKJajadiB, OCKUIBKM BHMAaramTh 30€peKeHHS SK
3MICTOBOTO HaBaHTAKEHHS, TaK 1 KyJIbTYPHHUX acOIIaIlii.

VY nmochimKeHHI BUKOPUCTAHO: NOPIBHANbHO-AHANIMUYHUL Memoo, SKUN
BUKOPUCTOBYETHCS JIJIsI 3ICTaBJICHHS OPUTIHAIBHUX AHTJIOMOBHHUX OHIMIB 13 IXHIMH
nepeKyiagaMiu  YKpaiHChKOI0O MOBOIO. [lo3Boiisie BUSBUTH CHOCOOM TEpEKIaTy
(TpaHCKpHUIILIis, TpaHCHITEpallis, JOKai3alis, KaJbKyBaHHS TOIIO) Ta OL[IHUTH iXHIO
aJICKBAaTHICTH I0/I0 3MICTY ¥ YHKIIIT; JIIHEBOKYIbMYPONOIUHUL AHANI3, SKAW HAJAE
3MOTYy JOCTIAUTH KyJIbTYpPHI OCOOJUBOCTI OHIMIB, BUSIBUTH KYJIBTYPHI peanii, ao3ii,
(b onpKII0opHI a00 ICTOPUYHI 3B’ S3KH, 1110 BIIOOpaKeH1 y BIaCHUX Ha3Bax, 1 3'ACyBaTH,
HACKUIbKM TepeKJiaad TepefaB Il €JIeMEHTH B I1HIIOMOBHOMY CEpEIOBHIIN;
KOHMEKCMY anbHO-CeEMAHMUYHUL aHai3, CIPSIMOBAHUN Ha BUBYCHHS 3HAUYEHHS OHIMa
B KOHTEKCTI TBOpPY, MOro (yHKUIA y TEKCTi, acOI[laTUBHOIO HAaBAHTAXEHHS Ta

IIPUXOBAHOI'O CEHCY.
291



Onimu B poManax PoyimiHT MOXHA yMOBHO MOJIIUTH Ha: 1) HOMiHamueHi: OHIMH
BUKOHYIOTh (QYHKIIO 1MeHTH]IKalli mepcoHaka Oe3 J0JaTKOBOTO CMHCIOBOTO
HaBaHTKCHHS, 2) XapakmepucmuyHi: OHIMH MarOTh JOJATKOBE 3HAYCHHS, SKE
PO3KPHUBAE PUCH MEPCOHAXa ad0 KOTO PoJib y TBOPi. XapaKTEePUCTUUHI OHIMH, y CBOIO
qepry, MOAUIAIOTECS HA: — OKA3I0HAIbHI. OHIMH CTBOPEHI aBTOPOM JIJIsl KOHKPETHOTO
KOHTEKCTY, 4YaCTO 3 BHKOPHUCTAHHSIM TpPU CIiB, — @I/03U6HI: OHIMH BUKIUKAIOThH
acomianii 3 BIAOMHMH ICTOPUYHUMH, JITEpaTypHUMH YU  Mi(OTOTTUHUMU
nepcoHakamu [2]..

Jlo ocrosnux npunyunis nepexnany oHiMmi y «["appi [loTtepi» mu BimHOCHMO:
1) 36epesicennsn 3nauenns i epu cuis : 6arato iMeH 1 Ha3B MAIOTh IPUXOBAHUK CCHC 200
3By4aTh I'YyMOPHCTHYHO/3JIOBICHO aHTIIIHCHEKOI0 MOBOIO [4, €.224]: Lord Voldemort —
Jlopo Bonoemopm — "vol de mort" (pp. "nonem cmepmi”).

2) Jlokanizayis vs. Tpanckpunyis: Oesiki IMEHa 3allMIIANM Maixke 0e3 3MiH,
JuIIe afanTyroud 10 (POHETUKHM MOBU (TpaHCKpuIIlg) : Severus Snape— Cegepyc
CHeiin; a I1HIIl TEpeKIalaiyd TMOBHICTIO ab0 YacTKOBO, 100 TNepenaTh CEeHC
(;okamizanist) [4,c. 224]: Diagon Alley — kocuii mpoByJioK; rpa ciiB Ha "diagonally"
(mo miaronaii), 10 MiAKPECIIOE YapiBHY, HENIHIAHY MPUPOAY MICLS; YKPAiHCHKOIO:

n_n

Kocuti npogynok — 30epeKEHO 3MICT T'pH CIB: "KOCH MOXUJIMK", HATSIK Ha
"miaroHanbHUN".

[lepexnan OHIMIB 3 aHTJINACHKOI Ha YKPaiHCbKY MOBY CTHKA€THCS 3 HHU3KOIO
npobiem [3, C.75 .

1. 36epesicenns epu cnig: barato oHiMIB y poMaHax PoyiiHT MatOTh MOJBiHE
3Ha4YeHHs1 a0o € xanmamOypamu. Hampukinan, HazBa “Knight Bus” € Tpolo CJIiB MiX
“night” (niv) i “knight” (nuyap). B ykpaiHCbKOMY MEpeKIai 115 Ipa CIiB BTPAYa€EThCA,
OCKUIbKHU “JIuyapcoxuii asmobyc’ He niepesiae MmoABIMHOTO 3HAUYCHHS.

2. Kynemypuna aoanmayis: JIesxi oHIMH MarOTh TJIMOOKE KyJIbTypHE KOPIHHSA,
10 MOK€ OYTH HE3pPO3yMUIUM JJI YKpaiHChKUX unTaviB. Hanpuxman, im’ss “Severus
Snape” Mae JaTMHCBKE TMOXOJ/KCHHS 1 BUKJIMKAE TEBHI acoliallii B aHTJIOMOBHUX
YUTAYiB, sIKI MOXKYTh OyTH BTpaueH1 P MEePEKIIaI.

3. Bubip mix TpaHckpuIiiieto Ta nepekyiaaoM: [lepexnagadi 4acTo CTUKAIOThCS
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3 BUOOPOM MK 30€peKEHHSIM OpUTTHAIBHOTO 3ByYaHHS IMEHI (TPAHCKPHIILIis) Ta Ooro
nepekiaaaoMm abo amanrariero. Hampuxman, iMm’s “Remus Lupin” Mae JIaTUHCHKE
MOXO/PKEHHSI 1 03HAaYa€e ‘606K ”, 1O € HATSIKOM Ha MOro MEepeBEPTEHCHhKY pUpoay. Y
MepeKIIaai 11e 3HAYCHHS MOKe OyTH BTPAYCHO, SKIIO IM s HE IalTYETHCS BIATIOBITHAM
YUHOM.

JIisi BUpIIIEHHS BHINE3a3HAYEHUX MpOOJieM TMepekiiaadyi BUKOPUCTOBYIOTh
pi3HI CcTpaTerii:

1)KaybkyBaHHS: TOCIIBHUI MEPEKIIa CKIAJ0OBUX YaCTHH OHIMA.

2)DyHKIiOHATBHAN aHANIOT: BUOIp iMeHi a00 TepMiHy B HUIBOBIA MOBI, SIKUH
BHUKOHYE Ty K (DYHKIIIIO, 1110 i OpUTIHAI.

3)Tpauckpuriis/TpaHciiTepantis: 30epeXeHHs 3BYYaHHsS OHIMa B IIJIbOBIH
MOBI.

4)OnimMHa 3aMiHa: CTBOPEHHS HOBOTO iMEHI, SIKe BiNOBiae QYHKIIT OpUTiHATY
B KOHTEKCTI IIJIbOBO1 KyIbTypH [1].

[Tepexnan oHiMiB y cepii pomaniB 1ipo ["appi [loTTepa € ckiagHum 3aBaaHHsAM,
AK€ BUMAarae riifOOKOro po3yMiHHS SIK MOBU OpHUTIHANY, TaK 1 IUJIbOBOI KYJIbTYPH.
Bubip crparerii nepekiianay 3ajieXuTh Bil 6aratbox (hakTopiB, BKIIOYAOUN (PYHKIIIIO

OHIMa B TEKCTI, KyJIbTYpHI acoIliallii Ta O4iKyBaHHS I[IJIbOBOI ayUTOPIi.
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BITPOBA/I’KEHHA HOBATOPCBKUX METOUK BUKJIAJJAHHSA
SIK KATAJII3ATOP EBOJIIOLII BUILIOI OCBITH

CydacHa OCBITHS [ISJIbHICTh BHUPIBHSETHCS AKTUBHUMH  JTOCIHIJKEHHSIMHU
IHHOBallld y TEOpeTUYHI O0a3l Ta MNpakTUYHOMY BIpOBa/KeHHI. lleil momryk
0OyMOBJICHO HH3KOIO TMPOTHPIY, KIIOUOBUM 3 SIKHMX € JUCOaJIaHC MK 3BUYHUMU
MiIX0aM1 Ta CII0COO0aMH HaBYaHHS y BUIMX HAaBUAJIBHUX 3aKjIaJax 1 aKTyaJIbHUMH
TPEHJAaMH PO3BUTKY OCBITHBOI CUCTEMH, a TAKOK BUKIMKAMH CYy4aCHOTO CYCI1JIbCTBA.

Hapasi cycninbCTBO BUCYBa€ 10 OCBITH 1HIN BUMOTU. BuHHMKIa motpeda
BUXOBaTU OCOOMUCTICTh, 110 BMI€ TBOPYO MHUCIUTH Ta JIATH CaMOCTIHHO, JOCSATaTH
nocTaBieHuX Iieit. OcoOIMBOi yBaru 3aciyroBye cucteMa npodeciitHoi ocBITH, 1100
BIIMOBIZJaTH IIMM HOBHUM 3ajlayaM Ta pearyBaTh Ha 3MIHM B YMOBaX PUHKY Mparfl.
Takum 4rHOM, 1IHHOBAIIIl B OCBITI CTalOTh BU3HAYaJbHUM YNHHUKOM ii IEPETBOPEHHS.
3acTocyBaHHS CBIXKUX, aKTyaJIbHUX METOJIUK Ta (OPM HaBUYAHHS € BKpall BaKIIMBUM.
[linBumeHHs $KOCTI, MOJMBOCTEM Ta pe3yJbTaTUBHOCTI OCBITH, a TaKOX ii
HOBAaTOPCHKUH TTyX, O€3MepepBHICTh, MOOUTBHICTH Ta JISUIBHICTH MAIOTh TapaHTYBAaTH
BHUCOKHI piBeHb MPOECIHHOTO HaBUaHHS.

MeTta nboro J0cJiIsKeHHs1 — IpoaHaji3yBaTH HOBATOPCHKI MiAXOIU Ta METOIU
HaBUaHHS y BUIIMX HABYAIBHUX 3aKJaJaX, 30CEPEIKYIOUNCh Ha IXHBOMY BIUIMBI Ha

pIBEHb OCBITH B KOHTEKCTI TOEIHAHHS 3 HAYKOBO-JIOCIIIHHUIIBKOI MiSUTHHICTIO,
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BUPOOHHYOIO MPAKTHKOIO, & TAKOXK HA MIATOTOBIN CTYJEHTIB J0 IXHBbOI MaiOyTHHOI
npodeciitnoi kap'epu. Sk BimoMo, HOBI pedi Ta iHHOBAIli BIACTHUBI OaraThboM
00JacTIM JIOJACHKOI JIsibHOCTI. IHHOBaIl cami Mo co0l He 3 ’SIBISIFOTHCS, BOHU
BUHHMKAIOTh BHACIHIJIOK 0ararbOX HAYKOBHX JOCIIIKEHb Ta IEPEIOBOTO TOCBITY
HaBYaHHs. [HHOBAIIT B OCBITI — II€ 3aIlUIaHOBAaHA CEpis HEBEIIUKUX MEPETBOPEHb, 110
CIpPsIMOBaH1 Ha KOPEKIIIIO I[1J1ei, HAIIOBHEHHSI HABYAJILHOT'O TUIaHY, METOJIUK, Ta (GOpM
HaBYaHHS, 3 METOO MPUCTOCYBAHHS OCBITHHOTO MPOIIECY 10 HOBHUX MOTped [2, c. 403].

Mertoro iHHOBAIIIH y cpepi OCBITH € JOCSITHEHHS: 3a0€31eUeHHS BUCOKOT'O PiBHS
1HTEJIEKTYaJIbHOTO, OCOOUCTICHOTO Ta JYXOBHOTO 3POCTaHHS CTYJEHTIB; CTBOPCHHS
CIPHUATIIMBOTO CEPEIOBHUINA JJIsI ONaHyBaHHS HAaBHYOK HAYKOBOT'O MHCICHHS Ta
METO/IOJIOTIi BIPOBAKEHHSI HOBOTO y mpodeciiiHiil AisuibHOCTI; (OpMYyBaHHS
TPUBAJIOrO 1HTEpECY A0 00paHoi mpodecii Ta IHIINUX aCIEKTIB.

OCHOBOIO 1HHOBAIlI € CBIKICTH 1/Ie¥, OTXKe, JJI1 BUMTEIS B 1HHOBAIITHOMY
3MaraHHi KJIIOYOBUM € PO3yMIHHS, B 4YOMY IIOJIATa€ CyTh HOBOTO miaxony. s
JOCSTHEHHSI LbOr0 BHUKIAJIAYiB NOTPIOHO 3alydyaTH [0 IHHOBALIMHOI POOOTH.
[lenaroriydi HOBaIlli B OCBITHBOMY IIPOLIECI MOKYTh CTOCYBATHCS PI3HUX ACIIEKTIB, K-
OT: HAlIOBHEHHS HAaBYAJIbHUX MaTepialiB, TEXHIYHE 3a0€3MEUCHHS, METOIM HAaBUYAHHS
Ta iH. Jl0 IHHOBaLIMHMX TEXHOJIOT1 HABYaHHSA BapTO 3apaxyBaTH IHTEPAKTHUBHI,
MIPOEKTHI Ta KOMII'FOTEPHI TEXHOJIOT1].

TpanuuiiiHuii OCBITHIM NpolLieC y BHILIAX NEpenae CTyAeHTaM 3HaHHS, KOTpI
371e01TBIIIOT0 HE TIOB'sI3aH1 6e3MmocepeIHbO 3 MallOyTHBOIO MPOGECIHHOIO TISUTbHICTIO.
Otxe, HAOYTTA cTyAeHTaMU (DaXOBUX 3HAHD € BKpall BAXKJIMBUM. BifTak, CTAaHOBIICHHS
CTyJI€HTa SIK mpodecioHana ciiia po3riasgaTu K (GiHAIBHUN pe3yibTaT HaBUAJIBLHOTO
npoiiecy. OToX, BU3HAYAIbHUM 3aBJaHHSM BUIIMX HABYAIBHUX 3aKJIa/I1B Y HUHIIIHIX
yMOBax € (OpMyBaHHs CHeEllajicTa, KOTPUH BMI€ HECTAHJAPTHO, AJANTHBHO Ta
OTIEpaTMBHO pearyBaTd Ha TpaHcdopmailii J0BKoja. 3 OINIAIy Ha Ie, y Mpoleci
MIJTOTOBKH CTYJEHTIB J0 MaiOyTHHOI (haxoBoi poOOTH, aKTUBHO 3aCTOCOBYIOTHCS
1HHOBAII/HI JOpMaTH Ta METOJIM HABYAHHSA B yHIBepcuterax. [Ipoananizyemo neski 3
X METOJTUK.

IIpoGaemHna gekuisi — e, mepm 3a Bce, BUKIAJ MPOOJIEMH, CTBOPEHHS
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npo0JIeMHOT cuTyalrlii Ta nojanblie ii Bupimenas. OCHOBHA L1 MPOOIEMHOT JIEKIIT —
HaJaHHS CTYJCHTaM 3HaHb NUISXOM iXHBOI AKTHBHOI 3aJy4€HOCTI JO IIPOIeCy.
OxpecnenHst npoOJeMu B JIEKI[lT CTUMYJIIOE PO3YMOBY aKTHBHICTb, CIIOHYKAa€ 0
CaMOCTIMHOTO TOIIYKYy PIIMIEHHS MOCTABJICHOI 3a/adi, TPOBOKY€E MUTAHHS, a TaKOX
320X04YY€ IHTEPEC /10 HABUAJILHOTO MaTepiaiy, MiIBUIIY€E KOHIICHTPAIlIIO CTYACHTIB.

Jleknisi-BizyaJizauisn — 11e JeKIlis, ¢ TOJ0BHE — MOKa3aTH, TOOTO 3a0e3MeYnTH
HAaOYHICTh. BoHa 0a3yeThcsi Ha Bi3yalbHHX oO0Opa3ax, IO JOTOBHIOIOTH CJIOBA.
Bineopsin nmoBuHeH Oytu He ymiie (OHOM, a W IepenaBaTH KOHKPETHHM 3MICT,
UTIOCTpYIOUM CcKa3zaHe. BukiagadeBi TYT BaXKIWMBO TaM'ATaTH TMPO: Bi3yaJdbHY

CeMiHap-aucKycii Mae Ha MeETI KOJEKTHBHE OOTOBOPEHHS MHUTAHHS IS
BU3HAYECHHS MOXJIMBUX IIUTSAX1B Oro BUpieHHs. BiH Bi10OyBa€eThCS y BUTIISA1 10Ty
MDK yyacHukamu. [1i1 yac ceMiHapy OYiKye€ThCsl 3HaYHA 1HTEJIEKTyajJbHA aKTUBHICTb
CTYJICHTIB, PO3BUTOK HAaBHUYOK BEJEHHS TOJEMIKH, OOTOBOPEHHS MpoOIemMH,
B1JICTOIOBAHHS BJIACHUX TOTJISAIIB, IEPEKOHAHb Ta BUCIOBJICHHS OCOOMCTUX TYMOK.

HaBuanbHa AUCKYCifi — OJUH 3 PI3HOBUIIB MPOOJIEMHOTr0 HaBuaHHA. Bona
AKTUBHO 3aCTOCOBYETbCA NPH PO3IJAAl MNPOOJEMHUX BHMAJKIB, KOJM MOTPIOHO
3aMpONOHYBATH YITKY Ta JIAKOHIYHY BIAMOBib HAa MOCTaBleHE MUTaHHS. Jljig TOTO,
o0 akTWBI3yBaTH BCIX YYaCHUKIB JHCKyCli, MOXXHa BJIAaTHCS JI0 METO/IIB
KOOTIEPAaTHBHOTO HaBYaHHJI. B HOTO OCHOBI JIGKHTH B3a€EMHE HAaBYAHHSI, POOOTa
CTYJIEHTIB y MiHi-Tpynax. CTyIeHTH KOHIEHTPYIOTh CBOi 3YCHJUIA ISl JOCSTHEHHS
CIUJIBHOT METH.

«bpeliHCTOPMIHD» — MeETOJ, 10 Tepeadavae 30ip BEIUMKOI KUIBKOCTI 171€H,
CTUMYJIIOE KpEaTHBHE MUCJICHHS Ta JOMOMara€ BHMTH 3a paMKd TPaAMIIITHOTO
MIIXO0AYy 10 BHUpIIIEHHS 3aBaaHb. llelt MeTon cripuse 3HAYHOMY ITiABUILECHHIO
PE3YNBTATUBHOCTI y TpoIieci MpoayKyBaHHS HOBUX ined. KoHTponmb 3a THM, 5K
CTYJIEHTH 3aCBOIOIOTH MaTepial, MPOBOAUTHCS JJISI TOTO, 100 3a0€3MeUnTH M YCITIIIHE
HAaBUaHHS, a TAaKOX JUIsI €(PEKTUBHOTO 3aCTOCYBAaHHS BHKJIaJadyaMH BiJITOBITHUAX
MeTonuK. [lepeBipka 3HaHb Ja€ MOXJIMBICTh ONTUMI3yBaTH Ta MOKPALTyBAaTH OCBITHIM

MPOIIEC, 3aCTOCOBYBATH 1HAMBIYaIbHUM MiJIX1]] y HABYAHHI, CTEKUTH 32 MPOTrPECOM
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CTyZeHTiB Tomio. CucTeMa KOHTPOJIIO 3HaHb OXOIUTIOE€ HACTYITHI BHJIA: OTICPATUBHUMA
KOHTpPOJIb, TOOTO TOTOYHUN; TEMATUYHUN KOHTPOJIb, SKUA MPOBOAUTHCSA MICIIA
3aCBOEHHS TEMH; PYODKHHM KOHTPOJIb, IO 31HCHIOETHCS MICA 3aKIHUYCHHS PO3JLTY
Kypcy a0o rpynu TeM; MiJICYMKOBUN KOHTPOJIb, IO BiAOYBA€THCS MO 3aBEPILCHHIO
BCHOT'O KypcCy, a00 HaBuaibHOI AucHMIUIIHUA.. CaMe MPOEeKTHA AiSUIBHICTh, 31 BCIMa
BUKJIMKAMHU, 110 BUHUKAIOTh MMij 4Yac i1 peasisallii, 1a€ 3MOTY JOCSATTH BCIX OCBITHIX
ijei. Takum 4MHOM, KOJIM HaBYaHHS 3aBEPIINTHCS, MaliOyTHI (haxiBiil OyAyTh 34aTHI
MOBHOI[IHHO IJIAHYBaTH Ta KEPYBAaTH MPOEKTAMU, HAJJaBATH JOTIOMOT'Y Ta HaIPaBJISITH
poboty Han HumH [1, c. 152]. TexHomnoris mpoekTHOi AisibHOCTI Beb-kBecT. Beod-
KBECT Yy IMEJaroriul — NpoOJieMHE 3aBJaHHSA 3 €JIEMEHTAMHM pOJIbOBOI TpH, IS
BUKOHAHHS KO BUKOPUCTOBYIOTHCS 1HPOpMaIlliiiHi pecypeu [HTepHer [3, c. 36].

Ceixi ¢opMatd Ta METOAMKHM BUKJIAJAHHS y BHUIIAX TPaHCHOPMYIOTH POJIb
BHUKJIana4ya. Bin Oiabllie He enuHe pKepenno iHdbopmarllli, a paaiie MOTUBATOP, KU
320X04Yy€ CTYACHTIB JJO KPEaTUBHOTO HABYAHHSI.

HaykoBe niarpyHTsl BUKJIaJIaHHA — 1€ TOH CaMUil CTPUXKEHB, 0€3 SIKOTO Cy4acHy
OCBITY TO/1 i yaBuTH. OCBITa, 1110 MiIBUIIYE CAMOIIOBArY CTYIEHTA, a 3T0JIOM 1 HOT0
npodeciitHy BapTicTh. Hacmiiku sIKICHOI BMINOiI IIKOJIM — HE TUIBKM BOJIOIIHHS
IPaMOTOIO, III0 BUXOIUTH 3a MeX1 MaOyTHROI mipodecii. Lle 3maTHicTh caMOCTIiHO i
daxoBo MIpKyBaTH, a B TIEPCHEKTUBI — TMpaloBaTH, HaBUYaTUCA Ta
nepekBani(pikoByBaTUCS CaMOCTIMHO, YJOCKOHAIOIOYM BiacHI HaBUYKH. OTOX,
BJIOCKOHAJICHHSI OCBITH JIOCSITA€ThCA 1HHOBALISIMH, 110 00’ €HYIOTh OCBITY, HAYKY Ta
BUPOOHUIITBO. Buxouth, iHHOBAIIIT — FOJIOBHUH 3aC10 MOKpAIIEHHS SIKOCTI OCBITH.
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IloBkomasic FOis,

KaHauaaT (HUIOJIOTIYHUX HAYK, JTOIEHT,
kadeapa BUKIIaIaHHS JPYroi iHO3EMHOI MOBH
3anopi3pKuii HAIllOHATBHUHN YHIBEPCHUTET,
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BUHUKHEHHS TA BILJINB ®EHOMEHY
XHUBHUX JAPY3IB NEPEKJIAJTAYA ITPU NEPEKJIA I
3 ICHAHCBKOI MOBU HA YKPATHCBKY MOBY

VY KOHTEKCTI cydacHOi riofanizaniii Ta akTuBi3allii MIXXKHApOIHOI KOMYyHIKaIlii
npo0jemMa aJleKBaTHOTO MI>XMOBHOTO Tepekiaaay HaOyBae 0COOMMBOI aKTyaJbHOCTI.
30kpemMa, MepeKiiaj, MK 1ICIAaHCHKOI0 Ta YKpAaiHCHhKOIO MOBaMH BHMAara€ BHCOKOTO
P1BHSI MOBHOT KOMITETEHIIIT Ta 3/[aTHOCTI JI0 TIIMOOKOTO aHaJ3y JEKCUKO-CEMaHTUYHHUX
BIAMOBIAHUKIB. OIHIEIO 3 OCHOBHUX MPOOJIEM, 110 BUHUKAIOTh Y MPOILIEC] MepeKIiany,
€ (heHOMeH XHUOHUX BIJIMOBIJHUKIB — JIGKCHYHUX OJMHUIIb, SIKI MAIOTh 30BHIIIHIO
MOAIOHICTh MIXK MOBaMH, ajieé PI3HATHCA 3a 3HAYCHHSIM. Y JIIHTBICTUYHIM Haylll 1€
SIBUIIC TIO3HaYaeThest TepMinoM false friends («danbimusi apysin), skuii ynepiie OyB
3anpoBakeHui (paniy3pkumMu MoBo3HaBisiMu M. Kecciiepom 1 XK. Jlepokensni y
1928 pomui. [5] [IutanHs XMOHUX BIANOBIAHUKIB OTPUMAJIO MOJANbIIE TEOPETHUUHE
OCMHCJICHHSI Ta TPAKTUYHE BUCBITIEHHS y OCIIDKEHHSAX TaKWX HAYKOBIIB, SK
B. I. Kapa0an, 1. b. Kopynenp, JI. B. CeniBanoBa, siki aHaTi3yBaJIM 1€ SIBUIIE B MEKaX
MepeKIIaIo3HaBYUX CTY/I1M.

AKTyanbHICTh JOCIIHKEHHST (PeHOMEHY XMOHUX APY31B MEepeKay 3yMOBIICHA
BHCOKOIO YaCTOTHICTIO iXHHOI'O BUHMKHEHHS B MIKMOBHIM KOMYyHIKaIlli Ta 3HAUHUM
BIUTMBOM Ha TOYHICTh 1 aJ€KBATHICTh Mepekiany. Y Mexax 1CIaHChbKO-YKpaiHCHKOT
MOBHOI mapu mpobiieMa XHOHMX JApYy3iB MepeKIagy 3ajJUIIA€ThC HEIOCTATHHO
BHUBYCHOIO, TONPH ii BaXKIUBICTh JUIsI (POPMYBaHHS KOPEKTHHUX TICPEKIIaIalbKUX
cTparerii. BpaxoByroum 3pocTaHHS MIDKMOBHHMX KOHTAKTIB MK YKpaiHOIO Ta

ICTaHOMOBHUMH KpaiHamMH, noTpeda B CHCTEMHOMY aHaji3l TaKuUX JEKCUYHUX
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OJVHUILIb € HAJI3BUYANHO aKTyalIbHOIO.

MeTtoro 1€ HAyKOBOi Mpaii € aHami3 MPUYMH 1 HACHIAKIB BUHUKHEHHS
(dheHoMeHy XUOHUX JPY31B MepeKiagadya B iIClIaHChKiN Ta YKpaiHChKIH MOBaX, a TaKOX
BHU3HAUEHHS BIUIMBY LMX 3MIH Ha TOYHICTh MEPEKIaxy, 30KpeMa 4epe3 BUBUCHHS
MEXaH13MIB CEMaHTHYHUX 3MIH JIEKCEM JIATUHCHKOTO Ta IPELbKOT0 MOXOKEHHS, SIK1 €
CHUTBHUMU 7151 000X MOB. 3aBAaHHS JOCIIKEHHS MOJISTal0Th Y BUSHAYCHH] TPUYKH
BUHUKHEHHSA JIEKCUYHUX HEBIAMOBIIHOCTEH MiX HUMH, IO JO3BOJUTH Kpalle
3pO3YMITH CYTHICTh (PeHOMEHY XMOHHMX JIPYy3iB 1 iXHI{ BIUIMB HA TOYHICTh MEPEKIIa Y.

[cmancbka MOBa, SK 1 OUIBLIICTE MOB POMAaHCBHKOI TpymH, 30epirae 3HaYHUIN
IJIACT JIEKCUKH JIATUHCHKOTO MOXO/pKEeHHsA. [IpoTe B mporieci iCcTOPUKO-KyIbTypHOTO
PO3BUTKY 0araro 3 IUX JIEKCEM 3a3HaJIM CEMaHTUYHOI TpaHchopMmallii, 1110 MPU3BEIIO0
70 3MilIeHHS a00 HaBiTh CYTTEBOIO NEPEOCMHCIIECHHS iXHIX MEPBUHHUX 3HAYEHb.
HaromicTe ykpaiHChKa MOBa, TMOINPH I1HTEHCHBHI 30BHIIIHI JIGKCUYHI BIUIMBH,
IPOJOBKYE PO3BUBATUCS B paMKax BJIACHOI MOBHOI HapagurMu. Y TIpoleci
BHYTpIIIHBOTO PO3BUTKY BOHa c(opMmyBajia crneuudiuHi CEeMaHTUYHl BIATIHKU
0aratbox JIEKCEM, IO BiloOpakae ii 1110€THIYHY MOBHY NPHUPOJY Ta CEMAHTUUYHY
CaMOOYTHICTb.

OCHOBHOIO NPUYMHOIO BUHMKHEHHS SIBUIA XUOHUX JpY3iB Mepekiajada €
€THUMOJIOTIYHA CXOXKICTh MK JIGKCEMaMH, IO MAalTh CIUIBHE HOXOJKCHHS,
MepeBaXKHO JaTUHChKe abo rperpke. [IpoTe HaBiTh y pasi cx0KocTi B rpadiuHiil hopmi
Ta 3BY4YaHHI 3HAYEHHS CJIB y PI3HUX MOBaxX MOXYTh poO3pi3HATHCH. lle sBuie
3YMOBJICHO K1JJbKOMa YHHHUKAMHU.

[To-niepiiie, €BOMIOLIST MOBHUX CUCTEM MPU3BOAUTH J0 TOTO, 110 B KOXKHIM MOBI
PO3BUBAIOTHCA crHel(idHl 3HAYCHHS CIIIB, SAKI HE 3aBXIW BIJIMOBIIAIOTH 1X
OpUTiHAJIBHOMY 200 CX0’KOMY 3HAYEHHIO B 1HIIIK MOBi. Hanpukian, cioBo «actual» B
ICIaHCBHKIA MOBI O3HAuYa€ «Cy4acHHiD», B TOM yac SK B YKpaiHCHKiil MOBI Lie CJIOBO
NEPEKIIAIAEThCS K «aKTYaIbHUN, 0 Ma€ 1HIIIE CEeMaHTHYHE HaBaHTa)KeHHS [4].

[lo-npyre, MIXMOBHI BIJIMIHHOCTI 4YacTO 3yMOBJEHI KYyJIbTYPHUMH Ta
ICTOPUYHUMH KOHTEKCTaMHM, K1 3MIHIOIOTHCS 3 4acoM. 1[I YMHHUKM BIUIMBAIOTH Ha

CIOPUMHSATTS CIIIB Y Pi3HUX MOBaX 1 MOXKYTh IPU3BOAUTH JI0 TOTO, IO JEKCEMHU, TOTPU
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CHUIbHE MOXOKEHHsI, HaOyBalOTh Pi3HUX 3HAUCHD 3aJIE)KHO Bl KOHTEKCTY BXKHBAHHS.
[1].

OpHuM 13 MPOBITHUX 3aBAaHb MEpekiiajadya € He JIMIIE 3aTHICTh aJeKBaTHO
BiJITBOPIOBATH JIEKCUYHI OJUHUIII I[IIIbOBOIO MOBOIO, ajie il HEOOXIIHICTh ypaxyBaHHs
1ICTOPUKO-KYJITYPHUX UHWHHHKIB, IO JCTEPMIHYIOTh CEMaHTHYHI BIJIMIHHOCTI.
Ilepexnamady Mae 4iTKO yCBIJOMJIIOBATH, IO JEKCEMHU 3 1ICHTUYHUM a00 MOI0HUM
dbonetnyHuM uM  rpagiuHUM  OQOPMIICHHSIM HE 3aBXKAH € CEMaHTUYHO
€KBIBaJICHTHUMHU, OTXKE, B KOKHOMY KOHKPETHOMY BHUMAJKy MOTPEOYIOTh PETEIILHOTO
1000py BIAMOBITHUKA 3 OTJISITY HA KOHTEKCT.

Y mpoueci NOPIBHSUIBHOTO —aHaNi3y ICHAHCBKOI Ta YKPAiHChKOI MOB
CIIOCTEPITaloThCsl CYTTEBI CEMaHTUYHI PO301KHOCTI, 3yMOBJEHI BIIMIHHOCTSMH B
€TUMOJIOTIYHOMY PO3BUTKY JIEKCEM, SIK1 HA EPIINNA MOTIISA JEMOHCTPYIOTh FpapiuHy
a6o Qonernuny mnoniOHicTh. Hampukiian, ci1oBO «acmipaHT» B YKpaiHChKIA MOBI
nmo3Hayae oco0y, sika HaBYAETHCS HA PIBHI acCHipaHTypH Uil 3I00YTTS HAYKOBOIO
CTyIICHS, B TOW 4Yac SIK ICIIaHChbKe «aspirante» mae OULIBII 3arajJbHEe 3HAYCHHS —
IPETEHJCHT Ha 1ocaay abo OyAb-sKy 1HILY METY, 1110 AaJIEKO HE 3aBXK/AU BIITHOCUTHCS
710 HABYAHHSI B acmipaHTypi. TakuM 4nHOM, TIPH MEPEKIIaal «aspirante» sk «acrmipanT»
BTPAYAETHhCS TOUHICTh, aJI)KE€ CJIOBO B ICIIAHCHKINT MOBI HE OOOB'S3KOBO IOB’si3aHE 3
HAyKOBHUM CTYIIEHEM.

[loxibHa cemMaHTHYHA PO3OLKHICTH CIIOCTEPIraeThcs 1 y BUMAAKY TEpPMIHA
«xoHbpepeHIis». B ykpaiHCbKii MOBI 1€ CIIOBO 3a3BUYail BYKMBAETHCS JIJISl TO3HAYCHHSI
HayKOBOT'O 3aXO0AY, 1] 4ac sIKOro 0OrOBOPIOIOTHCS aKTyallbHI MUTaHHS MEBHOI ramy3i
3HaHb. HaToMiCTh B icaHCHKii MOBI iMCHHHK «CONnferencia» mosxe mo3HavyaTu Takox
OKpeMHI yCHHMI BUCTym abo0 JIEKIIif0, 0 € MEHII YITKHUM 3a 3MICTOM 1 MOTpedye
YTOYHEHHS 3aJIe)KHO BI1J KOHTEKCTY. AHAJIOTIYHA CUTyalis CIOCTEPIraeTbes 13
JIEKCEMOIO «JUTIJIOM», sIka B YKpPAiHCBhKIA MOBI O3Haudae OQIIIAHUN JOKYMEHT, IO
3aCBI/IUY€ 3aBEpPILIEHHS HaBYaHHS y 3aKJaJi BUIOI OCBITH. Y CBOIO UEpry, ICIIAaHCHKE
cioBo «diploma» mMoxke cTocyBatucs i cepTudikartiB mIpo MPOXOPKEHHS KypCiB abo
TPEHIHTIB, MO0 BIAPI3HAETHCS BIJl aKaJAEMIYHOTO PO3YMIHHS I[HOTO TIOHSTTS B
YKpaiHChKI MOBHIN TpaJuLii.
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[{i mpuknaau AEMOHCTPYIOTh CEMaHTHYHY MIHJIMBICTH JIEKCEM, 30KpeMa B
KOHTEKCTI «KOPECTIOHICHT» 1 «Corresponsal». B ykpaiHCBKiil MOBI «KOPECTIOHICHT €
KYPHAJIICTOM, IO TMpallo€ B IHIIOMY MICTI YM KpaiHi, 30uparoun iH(opMarlito 1
3ac001B MacoBoi iH(pOpMaIIii, TOJII SK B iCITAHCHKIH MOBI «COrresponsal» mMae Toi camuii
3MICT, ajle CIIOBO «Correspondiente» mo3Havae BIAMOBIAHUN YK CYUIIBHHH, IO €
TUIIOBUM IMPUKIIAIOM JIEKCUYHUX BIIMIHHOCTEH Y 3HAUEHHI.

[le omHMM IIKaBUM MPUKIAAOM € CIOBO «pipma». B ykpaiHCbKiii MOBI BOHO
MO3HAYa€ MiAMTPUEMCTBO UM KOMIIaH110, TOJI K B 1CIIAHCHKIH MOB1 «€MPresa» Mae Take
came 3Ha4YeHHs, a «firma» Bka3ye Ha miamuc abo 0puandHy 0co0y, 110 CTAaBUThH CBil
MIJIMUC HA TOKyMeHTax. e cBiAuuTh po HeOOX1AHICTh TOYHOCTI MPHU MEPEKIAIl, aJKe
3HAYEHHS 1IHOTO CJIOBA B JIBOX MOBaX MOKE€ CYTTEBO PI3HUTHCH.

3 1HIIOro OOKY, CIIOBO «IHCYJIBT» B YKPaiHCHKOMY KOHTEKCTI € MOPYLICHHSIM
KpPOBOOOITY B MO3KY, B TOW 4ac SK B iCIaHCHKii MOBI Bupa3 «hemorragia cerebral»
MO03HAYa€ KPOBOBWJIMB Y MO30K, III0 € OJIHIEIO 3 MPHUYUH 1HCYJIBTY. Y TOW ke 4Yac
iMeHHHK «INSUlto» B icImaHCHKiM MOBI O3Ha4Yae 00pa3y, 10 € KJIaCHYHUM IPUKIIAI0OM
MOBHOTO SIBHINIa XMOHUX ApPY3iB Mepekiajiaya, ajpke B YKpaiHChKiM MOBI JIEKCHYHI
OJIMHUIIl «IHCYJIBT» 1 «00pa3a» He MAIOTh HISIKOT'O BIAHOIICHHS MK COOOIO.

[HIMUM TPUKIAZOM € CEMaHTUYHHUN PO3BHTOK TEpPMiHAa «CONCUrrencia» B
icrmaHchKi MoBI. Lle ctoBo Mae KinbKa 3Ha4eHb, 30KpeMa:

1. dis Ta edeKT nmpucyTHOCTI abo 301ry.

2. 36ir abo oJJHOYAaCHA HAABHICTh KUIBKOX OOCTaBHH.

3. 'pyna nmonei, ki IpUCyTHI Ha O/Ii UM 3yCTpivi.

4. YyacTh a00 MPUCYTHICTb.

Ili 3Ha4YeHHS B 1CIIAHCHKIM MOBI MOXKYTh BKJIFOYATH TaK0X KOHKYPEHIIII0 abo
3MaraHHs, 10 HE 3aBXJW TOYHO BIAMOBIAA€ YKPATHCHKOMY TIYMadeHHIO
KKOHKYPEHIIISI», SKE O3HA4a€ CYMEPHUIITBO YM OOpPOTHOY 3a JOCATHEHHS Kpalux
pe3ynbTaTiB. Taka CceMaHTMYHA PI3HMUILS BKa3ye Ha BAXJIMBI  JIEKCHYHI
HEBIAMOBITHOCTI, SIKI MOTPIOHO BpaxOBYBATH IiJl Yac MEpeKiany sl 3a0e3MeueHHs
WOr0 aJIeKBaTHOCTI Ta TOYHOCTI.

TakuM YWHOM, HaBENIEHI TMPHUKIAAM CBi4YaTh, 110 HABITh 3a HAsBHOCTI
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rpadiuanx abo GOHETHYHMX TOMIOHOCTEH, CEMaHTW4YHI BIAMIHHOCTI MOXYTh
CIOPUYUHATH CYTTEBI TPYAHOLI B mpoieci nepekiany. deHomeH XxuOHUX Apy3iB
nepekiiazgada € BaKIUBOI MPOOJIEMOI0 TOYHOCTI MEPeKIaay MiK iCIAaHCHKOIO Ta
YKpaTHCHKOI0 MOBaMH, OCKIJIbKU JIEKCEMH JIATUHCHKOTO Ta TPELBKOTO TOXOKEHHS 3
OI0HMM 3BYYaHHSM 4acTO MArOTh Pi3HI 3HAUYCHHS B KOXKHIM 3 MOB. Lle Bumarae Bin
nepeKIiafadiB He JIUIIE BOJOIHHS MOBHIUMH CTPYKTYPaMH, a i TIIMOOKOTO PO3YMiHHS
KyJIbTYPHHUX, COI[IQJIbHUX Ta ICTOPUYHUX KOHTEKCTiB, 10 BHU3HAYaAIOTh

(hYHKITIOHYBaHHSI JICKCEM Y KOXKHIM MOBI.
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DIE AUSDRUCKSFAHIGKEITEN DER DEUTSCHEN SPRACHE

Die deutsche Sprache als Instrument der kulturellen Identitat wirft die wichtige
Frage nach der Rolle der Sprache bei der Bildung der nationalen, kulturellen und
personlichen Identitat auf. Verschiedene Philologen, Linguisten und Phonetiker haben
die Ausdrucksmoglichkeiten der deutschen Sprache untersucht, insbesondere in den
Bereichen Phonetik, Stilistik und Poetik. Zu den berihmten Forschern gehdren:
Theodor Siebs ist der Autor des klassischen Lehrbuchs Deutsche Biihnenaussprache,
das die normative Biihnenaussprache des Deutschen beschreibt. Er hat sich eingehend
mit Lauten und Orthoepie beschéftigt. Helmut Krupp ist bekannt flir seine Forschungen

Uber Intonation und Ausdrucksmittel in der deutschen Sprache.
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Helmut Schmidt war kein Politiker, sondern ein gleichnamiger
Sprachwissenschaftler, der die emotionalen und rhetorischen Merkmale der Sprache
analysierte. Harald Weinrich war Philologe und Romancier, der die Sprache auch auf
ihren kinstlerischen Klang und ihre Stilistik hin untersuchte. Roman Jakobson -
obwohl er kein rein germanistischer Philologe war, haben seine Arbeiten zur
Phonologie und Poetik (insbesondere zur Lautorganisation der Sprache) die
Untersuchung des Klangs in verschiedenen Sprachen, darunter auch im Deutschen,
beeinflusst. Diese Wissenschaftler beschéaftigten sich mit Themen wie Intonation,
Klangfarbe, Rhythmus, Melodie, phonetischer Ausdruck, Buhnenaussprache und
Stilistik des Klangs im Deutschen. Die Sprache ist eines der wichtigsten Elemente, die
die kulturelle Identitat einer Nation pragen. Als Sprache mit einer langen Geschichte
ist Deutsch nicht nur ein Kommunikationsmittel, sondern auch ein Trager kultureller
Codes, Traditionen, Werte und Weltanschauungen der deutschsprachigen
Gemeinschaften [3]. Schauen wir sie uns genauer an.

1. Die Sprache als Trager der Kultur. Die deutsche Sprache bewahrt einzigartige
Formen des gedanklichen Ausdrucks, die eng mit der deutschen Philosophie (z.B.
Werke von Kant, Hegel, Heidegger), Literatur (Goethe, Schiller, Bredel) und Musik
(Texte von Bach und Wagner) verbunden sind. Charakteristisch fiir die deutsche
Sprache sind Wendungen, Redewendungen, Humor und die Struktur des Denkens, die
einen spezifischen kulturellen Rahmen bilden.

2. Wiedervereinigung und ldentitat. Nach dem Zweiten Weltkrieg und
insbesondere nach der deutschen Wiedervereinigung im Jahr 1990 wurde die deutsche
Sprache zu einem Symbol der nationalen Einheit. Fir viele ethnische Deutsche, die
aullerhalb des Landes leben (z. B. in Osteuropa oder Stidamerika), ist die Kenntnis der
deutschen Sprache ein Mittel zur Wahrung ihrer Identitat.

3. Die Sprache der Diaspora. In der deutschen Diaspora ist die Sprache oft der
Schlissel zur Aufrechterhaltung der Verbindung zu den historischen Wurzeln.
Kulturelle Traditionen, Familienwerte, Rituale und Geschichten werden durch die

Sprache weitergegeben.
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4. Die moderne Rolle der Sprache. In einer globalisierten Welt bleibt Deutsch
eine wichtige europdische Sprache. Sie vereint mehr als 100 Millionen Sprecher und
ist die Sprache der Bildung, der Wissenschaft und der Philosophie. Viele junge
Menschen in Europa lernen Deutsch wegen seines kulturellen Reichtums.

Deutsch ist nicht nur ein Kommunikationsmittel, sondern auch ein
Schlisselelement der kulturellen Identitat, das die Nation eint, die Kontinuitat der
Traditionen bewahrt und zur Erhaltung des kulturellen Erbes beitragt. Die
Ausdrucksmaoglichkeiten der deutschen Sprache sind breit gefachert und umfassen eine
Vielzahl von emotionalen und stilistischen Schattierungen. Hier sind einige der
wichtigsten Aspekte:

- Artikulatorische Kilarheit: Das Deutsche ist bekannt flir seine prézise
Aussprache, insbesondere der Konsonanten. Dies vermittelt ein Gefiihl von Strenge,
Logik und Disziplin;

- intonatorische Ausdruckskraft: Dank seiner variablen Intonation kann das
Deutsche Ironie, Emotionen, Zweifel oder Bewunderung ausdriicken, obwohl der
Tonfall weniger melodisch ist als in einigen romanischen Sprachen;

- Akzentuierung: Durch eine deutliche Silbenbetonung konnen Sie
Schlisselworter hervorheben und einen rhythmischen Effekt erzielen;

- Stilistische Vielfalt: Deutsch kann je nach Wortschatz und Syntax formell,
poetisch, philosophisch oder alltaglich klingen;

- Emotionale Kraft: Durch die Kraft der Konsonanten und die laute Aussprache
kann die Sprache autoritar, berzeugend oder dramatisch klingen (oft im Theater oder
in der Oper verwendet).

Zum Spektrum der Ausdrucksmoglichkeiten der deutschen Sprache l&sst sich
sagen, dass es ein breites Spektrum an Emotionen gibt, da die deutsche Sprache in der
Lage ist, eine Vielzahl von Gefiihlen zu vermitteln — von formaler Zuriickhaltung bis
hin zu tiefer emotionaler Intensitat (Freude, Arger, lronie, Zartlichkeit). Die stilistische
Flexibilitat sollte nicht vernachléssigt werden. Sie funktioniert in verschiedenen
Bereichen — von der Geschéfts- und Wissenschaftssprache bis hin zu Belletristik,

Journalismus und Umgangssprache. Intonation und phonetische Kraft. Dank seines
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reichhaltigen Intonationssystems und seiner ausdrucksstarken Klangstruktur erzeugt
das Deutsche leicht eine dramatische Wirkung und eignet sich daher fur Theater, Musik
(insbesondere Oper) und offentliche Reden. Daruber hinaus gibt es Mdglichkeiten zur
Wortbildung. Die Sprache erlaubt es Ihnen, komplexe Wdrter mit prazisen
Bedeutungen zu bilden, was Ihrer Rede mehr Prazision und Ausdruckskraft verleiht.
Im Allgemeinen ist Deutsch eine kraftvolle Sprache mit reichem emotionalem
und stilistischem Ausdruck, was sie sowohl in der Alltagskommunikation als auch in

der Literatur, Wissenschaft und Kunst wirksam macht.
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DISCURSIVE STRATEGIES WITHIN THE INTERNAL
MULTICULTURALISM OF ORWELL'S NOVELLA “ANIMAL FARM”

Orwell’s novella “Animal Farm” is well-known for using a range of discursive
strategies by its characters, which refer to the intentional plans of the language use and
techniques that language users employ in discourse (both spoken and written) to
achieve particular communicative goals. It’s worth noting that discursive strategies
within the novella turned into discursive practices of simplified and unquestioned
ideology, unequal access to information, and a power imbalance in communication.

Unlike international multiculturalism, which focuses on the interaction between
different nations or societies, internal multiculturalism refers to the existence of a
multitude of cultures or subgroups within a specific entity. The diversity of internal
cultures within the farm can stem from various factors, including species-specific traits
and abilities, levels of education and intellect, access to information and resources,
social roles and labor divisions, Therefore, the different species (pigs, horses, sheep,
chickens, etc.) can be seen as distinct “cultural” groups within the farm, each with
certain predispositions and levels of influence.

Novella’s characters use discursive strategies to navigate and shape the internal
multiculturalism of their animal society. These strategies serve to persuade,
manipulate, and control, reflecting the complex power dynamics and cultural divisions
within the farm. The novella’s discourse is marked by manipulative language, mimicry,

and the strategic use of power to reinforce social hierarchies and internal divisions.
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The novella employs a wide range of pragmatic strategies. We can divide them
into neutral strategies (or fundamental), ethical, and manipulative discursive strategies
strategies.

Neutral discursive strategies are not inherently good or evil. Their impact
depends heavily on context and intent. Such neutral strategies as directive speech acts,
rhetorical questions, slogans, and interruptions are used in the novella to achieve
persuasion and manipulation at the character-to-character level. These strategies
manifest as pure, manipulative, and coercive forms of persuasion, often through
Imperatives and interrogatives that shape group behavior and beliefs [1].

Directive speech acts represent a category of utterances employed as a discursive
strategy by a speaker to exert influence over the addressee's future conduct. Directive
speech acts are used to establish Napoleon’s authority and the pigs' dominance. These
directives are often given without explanation or justification, reinforcing the idea that
the other animals are conditioned to obey without question.

Rhetorical questions are questions asked not to elicit information, but to make a
point or create a certain effect. Napoleon, the leading pig character, uses rhetorical
questions to manufacture a consensus that benefits the pigs. For instance, ‘“Now,
comrades, what is the nature of this life of ours?” not to seek information but to lead
the animals to a shared understanding of their plight and build consensus for rebellion.

Back-channel support refers to verbal and nonverbal cues (like “uh-huh,”
“yeah,” nodding) that listeners use to show they are paying attention, understanding,
and encouraging the speaker to continue.

Gap-bridging refers to the way speakers connect their utterances to previous
turns in a conversation or to shared knowledge.

These concise, rhetorically structured phrases function as potent ideological
soundbites, designed for easy memorization. For instance, “Four legs good, two legs
bad” serves as an early slogan within the story, while “All animals are equal, but some
animals are more equal than others” emerges as a later example.

Interruptions to achieve persuasion and manipulation at the character-to-

character level. These strategies manifest as pure, manipulative, and coercive forms of
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persuasion, often through imperatives and interrogatives that shape group behavior and
beliefs [1].

Squealer, the pig known for his persuasive and often deceptive rhetoric, is a
prime example of a character who uses a variety of rhetorical fallacies scapegoating,
ad nauseam, false dilemmas, Domino Fallacy (also known as slippery slope), Ad
Ignorantiam (or appeal to ignorance), and historical negationism, to distort reality,
justify power, and maintain control [2]. Pigs are also known for using an obfuscation
discourse strategy, special pleading (Ad Hoc Reasoning), False Cause (Post Hoc Ergo
Propter Hoc, or “after this, therefore because of this”), Appeal to Emotion
(Argumentum ad Passiones), and Argumentum Ad Metum (or appeal to fear) as a
specific type of the appeal to emotion. These manipulative discursive strategies are
central to the internal dynamics and cultural stratification of the farm.

Ad nauseam is a discursive strategy used to drown out any dissenting voices or
critical thinking by repeating slogans, maxims, distorted facts, and self-serving
justifications. The most famous examples: “Four legs good, two legs bad” (used
primarily by the sheep), Boxer’s maxims, “I will work harder,” and “Napoleon is
always right,” and repetition of false history narratives (particularly Snowball's role in
the Rebellion and the Battle of the Cowshed).

False dilemmas oversimplify complex issues by reducing the range of choices
and ignoring other possibilities. For instance, either the pigs get the milk and apples
and maintain control, or the pigs fail in their duty, and the hated farmer Jones returns.

The Domino Fallacy, or slippery slope argument, is a logical fallacy where
someone argues that an initial action will inevitably lead to a series of increasingly
negative consequences, without sufficient evidence to support this chain reaction. Pigs
often present a scenario where any questioning of their authority or deviating from their
policies will set off a chain of events leading to the farm's ruin or the return of Mr.
Jones. For instance, as already mentioned before, not letting the pigs get the milk and
apples would cause a chain of events that would eventually lead to Animal Farm’s ruin.

Ad Ignorantiam, or appeal to ignorance, also known as an Appeal to Ignorance,

Is a logical fallacy that asserts that a proposition is true simply because it has not been
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proven false, or vice versa. For instance, secretly changing commandments when no
one can prove that the commandments were changed or blaming long-gone Snowball
for the windmill's destruction, even though the evidence is flimsy, the pigs assert it as
fact. Also, Squealer is known for calling Snowball a traitor, as no one could prove that
Snowball didn't conspire with Jones. The lack of proof of innocence is used as “proof”
of Snowball’s guilt.

Historical negationism is the act of falsifying or distorting the historical record.
Examples would be fabricating a comforting but entirely false narrative behind Boxer's
disappearance, minimizing or erasing the contributions of other animals.

Obfuscation is a discursive strategy of making something unclear, obscure, or
unintelligible, often intentionally, to mislead or confuse other animals, making it
difficult for the other animals to understand what's truly happening and to challenge
their authority.

Special pleading is a logical fallacy that occurs when a general rule or principle
Is applied to others but unfairly claims an exception for an individual or a group of
individuals.

False Cause is a logical fallacy where someone incorrectly assumes that because
one event happened after another, the first event caused the second. For instance, the
linking of the windmill's fall to Snowball after he was expelled and declared an enemy.

Appeal to Emotion is a logical fallacy that occurs when someone tries to win an
argument by manipulating the audience's feelings rather than using facts, evidence, or
valid reasoning. For instance, Squealer’s frequent reminding the other animals of the
threat of Mr. Jones's return, nostalgia and idealism connected with Old Major,
Squealer’s fabrication of a sentimental story of Boxer’s peaceful death in a hospital,
surrounded by care, fostering a sense of pride and unity, making other animals feeling
guilty for not sufficientl dedication to the farm's progress. can be mixed with the other
discursive strategies.

Animal Farm serves as a potent allegory for how these internal cultural
differences can be exploited by using a range of discursive strategies, both neutral and

manipulative ones, overlapping with each other to create and maintain systems of
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power and oppression, or solidifying the pigs’ dominance. The farm's internal
multiculturalism is represented by the distinct species’ various abilities, intellect, and
access to information. The discursive strategies function as a tool within this
multicultural environment where the pigs, as one cultural group, leverage language to

establish, exert, or maintain their power and control over other, less powerful groups.
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THE IMPACT OF BILINGUALISM
ON THE DEVELOPMENT OF LANGUAGE AWARENESS
AND THE FORMATION OF LANGUAGE CONCEPT

Bilingualism or the ability to communicate fluently in two languages is a
linguistic and cognitive phenomenon that has attracted the interest of theorists as well
as applied linguists. The impact on academic achievement and especially on language
acquisition development as far as language awareness and formation of language
concepts are concerned has made many linguists and educators to take notice of it.
Language awareness means that a person is fully aware of how language is used and
structures it while language concepts are the mental paradigms that are used to classify
and reason on language. Thus it is possible to explore how bilingualism modulates the
development of language awareness and the formation of language concepts.

Bilingualism is generally categorized into different types based on when and
how the languages are acquired. Simultaneous bilingualism occurs when both
languages are learned from birth, whereas sequential bilingualism refers to learning a
second language after the first has been established. Additionally, balanced
bilingualism describes individuals who possess roughly equal proficiency in both
languages, while dominant bilingualism refers to individuals with a stronger
proficiency in one language over the other [2, p. 229].

Understanding these distinctions is important for examining how bilingualism
affects cognitive processes such as language awareness and concept formation.

Language awareness refers to an individual's conscious knowledge of linguistic
structures and functions. Bilinguals often exhibit heightened metalinguistic

awareness, which is the ability to think about language as an abstract system [1, p. 5].
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For example, bilingual individuals are better at recognizing that words are arbitrary
symbols and that the same concept can be expressed differently across languages. This
heightened awareness is believed to stem from the need to constantly navigate between
two language systems. The similar patterns are found in Ukrainian bilingual children,
observing that these children demonstrated superior abilities in recognizing
grammatical structures and identifying errors in sentence formation, compared to their
monolingual counterparts [4, p. 103]. This supports the argument that bilingualism
enhances language awareness, particularly in tasks that require linguistic manipulation.

Researches indicate that bilingualism improves metalinguistic awareness,
particularly the ability to reflect on and manipulate language. For example, bilingual
children outperform monolinguals in tasks that require an understanding of language
as an arbitrary system of symbols, such as identifying grammatical errors and
understanding syntactic ambiguities [1, p. 6]. This enhanced cognitive ability is
believed to arise from bilinguals' constant need to switch between languages and
manage two sets of linguistic rules.

Executive control is another cognitive area that benefits from bilingualism.
Studies have shown that bilingual individuals tend to have superior cognitive
flexibility, attention control, and working memory - skills that are crucial for effective
language use [2, p. 230]. Bilinguals outperform monolinguals in tasks requirin flexible
thinking, such as adapting to changing linguistic rules or resolving syntactic
ambiguities [3, p. 47]. These findings suggest that bilingualism enhances both the
cognitive and linguistic dimensions of language awareness.

Bilingualism not only enhances language awareness but also plays a critical role
in the formation of language concepts. These concepts are mental structures that help
individuals categorize and understand linguistic information. Bilinguals, by virtue of
having access to two linguistic systems, often form more complex and flexible
language concepts than monolinguals. One mechanism through which bilinguals form
these concepts is cross-linguistic transfer, where knowledge from one language aids
in understanding and learning another. Bilinguals often rely on cognates — words with

similar meanings and forms across languages — to facilitate vocabulary acquisition and
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the development of language concepts [3, p. 49]. This ability to draw parallels between
two languages accelerates the formation of language concepts and fosters a deeper
understanding of linguistic structures.

Bilinguals are also adept at code-switching, the ability to switch between
languages depending on the social context. This skill requires a deep understanding of
both languages and enhances the formation of language concepts by allowing
bilinguals to adapt their linguistic knowledge to different communicative settings [2,
p. 233]. The flexibility in using two languages also promotes a more nuanced
understanding of linguistic diversity, further contributing to the formation of
sophisticated language concepts. Bilingual children who frequently switched between
languages had a better understanding of the social and cultural nuances of language
use, which in turn enhanced their language concept formation [4, p. 106]. This suggests
that bilingualism not only aids in cognitive flexibility but also in the pragmatic
understanding of language.

Bilingualism significantly impacts the development of language awareness and
the formation of language concepts. Bilingual individuals demonstrate enhanced
metalinguistic awareness, cognitive flexibility, and pragmatic understanding, all of
which contribute to their ability to form and manipulate complex language concepts.
Educational systems that promote bilingualism play a crucial role in fostering these
cognitive and linguistic advantages.
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THE TRANSFORMATION OF BIBLICAL MOTIFS
IN IVAN FRANKO’S POETIC LEGACY:
A STUDY OF SECULARIZATION AND INTERPRETATION

The vitality of an artistic image and work is linked to the concept of interpretive
potential. An artistic work contains all the possibilities and preconditions for diverse
interpretations, certain dialogical potential, as noted by Hegel. These potentials
manifest when the text meets the perceiving consciousness and simultaneously enters
new contexts, different from those in which it originated. It is then that the work ceases
to be a closed system, becomes a creation, and begins to live within the culture. Here
we deal with a fundamental feature of the artistic work — its ability to generate multiple
meanings, finding resonance in the minds and hearts of people.

To date, a dedicated study on the peculiarities of the reception of biblical images
in I. Franko’s creative heritage has not yet been produced. Some works exist, dedicated
mostly to the analysis of individual biblical images in specific works by various
authors. Among these, the research by |. Zhuravska, «l. Franko and Foreign
Literatures,» is noteworthy. It is also necessary to focus on articles by contemporary
literary scholars. For instance, L. Bondar, in the article «The Image of Jesus Christ in
Ivan Franko’s Interpretation,» addresses the literary embodiment of the image of Jesus
Christ in the Ukrainian writer's works, exploring its multifaceted manifestations in the

artist's creations. This issue has been explored by Kasparuk A., Zubrytska M.,
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Skots A., Didyk S., llnytskyi, and others. A separate general study of biblical
reminiscences in the writer's poetic legacy does not yet exist.

The aim of the article is to clarify the main issues of the functioning of biblical
Images in Ivan Franko's poetic work and the distinctiveness of their interpretation.

The Bible has long been a source of the people's spiritual values to some extent.
«UKrainian poetry, in its highest achievements at various stages of development, has
interpreted the Bible as an important element in national culture and self-awareness.
This is evidenced by the fact that world-class masterpieces addressing biblical themes
appeared here not as isolated phenomena but within the context of works with
analogous content. And although the exhaustive list of works by Ukrainian poets who
turned to the Bible is currently a relevant issue (as much material is scattered across
archives, rare editions, and periodicals), even what lies 'on the surface' demonstrates
the continuity of the 'biblical’ tradition in Ukrainian poetry from its beginnings to the
present day» [1, p. 65].

The most prominent creative achievements in processing biblical themes in
Ukrainian poetry of the late 19th and early 20th centuries are associated with the names
of Panteliyimon Kulish, Ivan Franko, and Lesia Ukrainka, all of whom had a significant
influence on the literary process of their time. In different epochs, we can speak of
different levels of reception of biblical themes in Ukrainian literature. For example,
T. Shevchenko not only expanded the thematic scope of biblical plots and motifs but
also gave his interpretations a unique flavour, placing them in the context of the
national-spiritual problems of the Ukrainian people. In the post-Shevchenko era, a
certain decline in the assimilation of biblical themes on Ukrainian soil can be observed.
The period of the late 19th and early 20th centuries is marked by high poetic intensity.
It is during this period that the interpretation of biblical plots and images in Ukrainian
literature occurs parallel to work on the Ukrainian translation of the Bible, as well as
the most significant works of world literature on biblical themes.

We find a consistent development of plots and motifs through the allegorization
of authorial ideas in biblical reminiscences, examples, and allusions in Franko's works.

In total, there is a rather significant number of works directly or indirectly related to
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the Bible. Among them are Franko's collection «Miy Izmarahd» («<My Emerald») and
the cycle of poems «Z knyhy proroka Yeremiyi» («From the Book of the Prophet
Jeremiah»).

All biblical plots and motifs presented in Ukrainian poetry of the late 19th and
20th centuries cannot be exhaustively enumerated. The non-random nature of the
selection of certain themes draws attention: they are developed in close connection
with the painful problems of contemporary reality—national, socio-political,
philosophical, and so on. With this approach, the material is grouped problematically,
allowing us to see three concentric thematic circles in the general flow of poetic works
more or less closely related to the Bible.

I. Franko himself testifies that the Bible was one of the factors of his creative
inspiration from a young age: «In general, even in the gymnasium, | was drawn to the
East. | read the Holy Scripture in the church text and in German translation, delighted
in the prophets, and translated the whole Book of Job into verse» [4, p. 325]. That is,
even at an early age, Franko was a diligent reader and an enthusiastic translator of the
Old Testament. «And already here we see an approach to the Bible not as a religious
sanctity, but as an object of study, ultimately, as a purely artistic work. "The Bible can
also be considered a collection of myths, legends, and psychological motifs, which are
processed in one way or another within the Bible itself, but today can be processed
quite differently, according to our views on the world and human nature'» [3, p. 264] —
such was I. Franko's attitude towards the Holy Scripture throughout his creative path,
regardless of how his worldview and aesthetic positions might have changed, and
despite the integrity of his human and artistic nature, they certainly evolved in a certain
way [2, p. 128].

Among the Evangelical characters, Christ occupies a prominent place. Much
attention is paid to him in I. Franko’s creative legacy as well. To portray this image,
the artist almost always chooses a tragic tonality; of all the evangelical accessories, he
takes not the purple robe, but the cross, the poisonous drink, and especially often refers
to such a symbolic detail as the crown of thorns. That is, the sacrifice of Jesus Christ,

his suffering, is most consonant with |. Franko’s anxious worldview, the Dbitter
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circumstances of his life, and not so much in a personal as in a social plan. The poem
«Refleksiyi» (the cycle «Poklony» [«Bowings»], collection «Miy Izmarahd») begins
with the following lines:

Bakke sipmMo TBO€, Miil piTHUN Kparo,

Henerkwuii TB1i TTap!

MoB mij1 XpucTOM, OTCE MiJ HUM 5 yIaJaro,

3 6aThKIBCHKOI PYKH TBOET TOMUBAIO

3aTpoeHui myrap. ..

These lines suggest the last journey of Jesus to Golgotha, his suffering under the
cross and on the cross. The following reply, «bnarocnosnto Tebe!» («I will bless
you!»), addressed to his native land, is unambiguously written in the evangelical spirit,
because blessing that from which one suffers and even perishes requires more than
human wisdom and courage.

«The thoughts of I. Franko on the secularization of the aesthetic perception of
those works of world art that are thematically related to religious consciousness are
directly relevant to this issue. The final lines from his sonnet 'Sikstynska madonna’
(‘Sistine Madonna') can be considered the quintessence of the reflections of Franko the
scholar and poet on this problem:

[ yac mpwuiine, KOJau BECh CBIT MOKUHE

boriB 1 gyxiB, nuin Tebe, O0ruHe,

Uruts Oyzae BiYHO — TyT, Ha noJioTHi [1, 147].

Franko considered this ‘'humanization of the supernatural,’ when 'gods, spirits
and demons became people, to speak to human hearts in a human way' [XXVI, p. 159],
to be a characteristic feature of modern world literature, especially its genius
representatives» [2, 20]. However, it is worth noting that I. Franko believed that
simultaneously a reverse process was taking place - «adoration of art,» the elevation of
poetry and art to the rank of a sacred subject, the highest value, which can stand
alongside concepts such as homeland and people, «to which one should approach with
pious awe» [XXIX, p. 463].

Additional material for revealing the studied theme is provided by the writer's
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artistic works such as «Borys Hrab,» «Vilhelm Tell,» «Soiychyne Krylo» («The Jay’ s
Wing») and others, which demonstrate the relativity of aesthetic assessments of world
art by literary heroes with different levels of social consciousness and spiritual culture.

Thus, in the writer's work, we see the manifestation of two views on the person
of Jesus — mythological and historical. For I. Franko, Christ is a legendary figure, a
source of artistic creation, just like Zeus, lcarus, Meleager, Buddha, and others.
Although it can be noted that Christ is also the ideal man for him:

Xpucroc, Ou4aMu 3CidYeHUN, KpUBaBI

TepHu B Bostoccro, XpecT CBil MPUBOJIK:

B pyxkax, Horax Bij rBO3/IIB JIIpU PKaBl

Croits 1 mrenye: “Ockb s, 90I0BiK!”

Franko most clearly conveys the idea of the humanization of Christ in the poem
«Khrystos i khrest» («Christ and the Cross»), which can be considered a kind of
summary in the development of this theme. By genre, the work can be considered a
parable with all its features: simplicity and clarity of presentation, maximal brevity,
condensed composition, and instructiveness. In the author's opinion, Jesus, who fell
from the cross due to rusty nails, needs to be:

Bynb-110-0y1b migHAT XpHUCTa

[ xou OpexHi nepeBecIom,

[IpuB’s3atn 10 Xpecra.

However, in this work, Franko rejects generally accepted Christian asceticism.
Christ appears in the work as the embodiment of the fullness of human existence, its
beauty, and not just suffering. This work is entirely consonant with «the traditions of
perceiving the figure of Jesus Christ in classical world poetry of the 19th century, as
well as modern searches in the literature of the 20th century. The humanist pathos, the
affirmation of the ideal of exemplary service to people, is the core of Franko’s
understanding of the image of Christ, embodied in his artistic works» [2, p. 139].

In conclusion, the interaction of traditional biblical plot-image material with the
cultural-historical era that borrows it is characterized by the fact that, on the one hand,

traditional plots, being models of timeless universal situations, actively perform a
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gnoseological function, and on the other hand, specific socio-historical reality
significantly enriches them with contemporary problems, which is reflected in

I. Franko’s poetic work.
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ETHNOCENTRISM AND POETIC THOUGHT:
“THE WHITE MAN’S BURDEN” BY KIPLING

In the history of human civilization scientific ideas, which fundamentally
changed the view of the world and man, were often reflected not only in scientific
treatises but also in works of art. That is why such ideas began to enjoy great popularity
among contemporaries, determining their attitude to the world around them. Among
such authors one cannot fail to name one of the brightest and most talented poets of the
late 18th - early 19th-century R. Kipling, in whose works alongside the hymn to
humanity can be found ideas of ethnocentrism and social Darwinism.

Social Darwinism is a scientific doctrine based on the idea that the processes in
society are in many ways similar to those that occur in the animal world. Supporters of
this theory tried to transfer the idea of Darwin about the struggle for survival in the
animal world to the sphere of public life, to the sphere of relations between the so-
called "civilized" and "uncivilized" peoples. In the poem of R. Kipling “The white
man’s burden”, the ideas of this doctrine are reinterpreted in their own way, and he
calls to send the best husbands of the state abroad to serve uncivilized peoples. The
researcher S. Gopen writes about this poem: “The poem is considered to be “backward
savages of the colonies” [1]. These peoples are wild, evil, undeveloped, and even have
something devilish in them ("half-devil™). The author believes that more developed
nations should make every effort to positively change the "wild" nations. Meanwhile,
there is a social Darwinian idea in the poem that some nations are historically more

significant and civilized than others.
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The poet proceeds from a seemingly very important and humane motive —
Europeans have a moral obligation to help less developed nations, even if the nations
themselves believed that they were well and without their help. The social consequence
of such a view on the role of European nations can be considered that historically this
led to a wrong and neglectful attitude towards non-European peoples. In his literary
work, poet portrayed them as underdeveloped, requiring control from “white” nations.
And history knows many examples when the ideas of enlightenment of uncivilized —
from the point of view of a white European — peoples, were imposed by force and even
led to numerous victims. At the same time, the poem also sounds the idea that it was
the Europeans who had the role to make — to attempt to break through the blank wall
of incomprehension, to find a common language between different races and cultures.
And in this, of course, one can see that the poet as a whole is guided by humane
motives, not fully aware of the social consequences of his ideas.

In the poem, there are specific examples of the clearly expressed ethnocentrism
of white Europeans. Expressing the idea that colonization policy brings up, ennobles
wild peoples, Kipling contrasts them as historically and culturally different races. In
this clash of different cultures the poet elevates some and diminishes the historical
place of others. There are historically full-fledged peoples who decide the fate of the
world since it is they who will carry out the “burden of the white man.” And others are
underdeveloped, they, in his opinion, “wild” and “half child”, they simply do not
understand what benefits of civilization are carried by Europeans and can stubbornly
resist a new culture.

Today it is already obvious that by imposing one type of culture on another, even
that which — in the eyes of an enlightened European — looks little civilized, humanity
comes to a unipolar, ethnocentric model of the world. Each culture should be evaluated
not from an external point of view, but from within this culture since it reflects the
uniqueness and uniqueness of each people. And even today, oppressed peoples must,
according to S. Hassan, “negotiate their position between two cultures” [2, p.3]. In the
“Half-devil and half-child” culture expresses the specific mentality of a people, its

particular worldview, which is important in the dialogue of different cultures and
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civilizations.
Kipling’s poem can serve today as an example of the fact that poetic thought —
even pursuing generally humane aims — can express an imperial ideology,

ethnocentrism, and ideas of social Darwinism.
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HANNA KREVSKA’S COLLECTION OF WORKS «PRYADYVO
RODU» AS A HISTORICAL CANVAS

Artistic discourse has its own characteristics. According to V. Burbela, unlike
other types of discourses, artistic discourse «models the cultural-linguistic universe of
a certain era in the dimension of existential integrity based on the action of the poetic
function of language» [1, p. 4]. However, an artistic work is not merely an author's
invention. It often reflects specific historical events, the epoch, the mentality of the
people, the struggle, experiences, and the spirit of the time. Such a work can be read as
«living history» - complete with emotions, conflicts, and personal destinies. Why is an
artistic work important as a historical source? In answering this question, we must first
note that such a work of artistic discourse conveys the emotional truth of the era, which
is not always found in textbooks. Secondly, it allows us to see events through the eyes
of «ordinary» people, not just leaders or heroes. And thirdly, it helps us to gain a deeper
understanding of national memory and identity.

Thus, history is not just dates, facts, and documents. History is living people,
their emotions, dramas, hopes, and struggles. An artistic work is a canvas on which the
author, with the brush of the word, depicts these pages of the past. Thanks to such
works, we can «see» history — not dryly, but vividly, deeply, and emotionally.

Hanna Krevska's collection of prose works «IIpsnuBo poxy» (The Yarn of the
Kin/Family Loom) includes the novella «Kopxwuku» (Cookies/Shortcakes) and 22
short stories that recreate the historical events of the twentieth century. The author
introduces various forms of connection between the historical events she describes.

The novella «Kopxwukuy is a story about the difficult fate of a girl who grew up
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in Poltava region, in the village of Mhar. Although she later suffered hardships in
German captivity during the Second World War and persecution in the post-war period,
she retained the strength and vigour to overcome all obstacles. The events of a time
distant from us — the Holodomor, the turmoil of the Second World War, and the
hardships of Marusya in peacetime — are interconnected by a literary detail — the
shortcakes (korzhyky).

Scholars consider the literary detail as the fundamental concept of realism
theory, which allows the writer’s imagination to truthfully recreate and embody
objects, human figures, events, and show their typicality and plausibility.

Marusya recalls that her entire family survived thanks to the shortcakes that her
grandmother baked at night in 1933 from acorns, coarse flour, and tree bark, sprinkling
them with a handful of flour that her father secretly swept from the mill floor. The main
heroine recalled these shortcakes while in German captivity; she treated her sister with
them when the latter had nothing to eat while working at a factory in Germany. She fed
her family with the shortcakes while living in the forest for a long time. The only thing
the young woman always feared was that her heart would not «turn into a shortcake»
(not become hardened), but would always respond to human grief. The novella
«Kopxkukmy» is not only a story of the first half and middle of the twentieth century; it
is a portrait of the society of that time, combining social contradictions, the hopes of
the people, and the struggle for survival. The novella contains family histories of the
village of Mhar, examines the public attitude towards people who were in captivity
during the war, the issue of persecution of former prisoners, and so on.

The short story «Cau Cogii» (Sofia’s Dreams) tells about the fate of the Church
of the Assumption of the Blessed Virgin Mary in the village of Pisky — a prominent
monument of wooden sacred architecture and the spiritual centre of the community.
The history of the church is ancient: 1754 is the earliest written mention of the church,
when Metropolitan Samuil (Myslavskyi) of Kyiv issued a new antimins to the church.
In 1786-1788, the church was rebuilt on the initiative of Archimandrite Damaskin of
the Lubny Mhar Transfiguration Monastery. In 1861, a wooden bell tower was added

to the church, giving the complex a finished look.
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Sofiia Danylivna — the main heroine of the work — personally participated in the
defence of the church when it was converted into a collective farm barn, when they
wanted to destroy it. Her dreams about the church always warned that misfortune was
approaching the village. The writer uses the fate of one woman to show the pain of the
entire community. This work is like a painting written with the heart: with all its colours
— from the light of love to the darkness of war. The story raises a difficult topic that
was relevant in the twentieth century — the horrors of Soviet repressions, the struggle
of the individual for freedom of religion. This is a history that the Soviet government
would have liked to erase, but it is preserved in literature as a warning and a memory.

In the short story «Jlepesiit» (Yarrow), the image of the nationally renowned
writer Hryhir Tiutiunnyk appears through the memories and reflections of V. Bilous, a
well-known master photographer in the Lubny region, who notices that people on
library posters and honour boards look «lifeless, ready to work squatting». But they
appear differently in Hryhir Tiutiunnyk's stories — «alive, with calluses on their hearts
and calloused hands». The photographer particularly likes the collection «/lepeBiit»,
published in 1969, which is one of the key works in the writer's creative output. It
consists of the novella «O6ora» (Siege) and several short stories, among which the
eponymous one — «Jlepesiii» — particularly stands out.

The main character of the story is Danylo Koriak, a hermit who every spring
goes to a nursery located a few kilometres from the village. There he spends time
engaged in his favourite activity — growing trees and plants. A special place in his heart
belongs to yarrow — a plant whose smell reminds him of his childhood and his father,
with whom he once worked as a tanner. For Danylo, yarrow is not just a plant, but a
symbol of health, peace, and harmony.

Hanna Krevska, speaking about Hryhir Tiutiunnyk and his collection of short
stories «/lepesiit», successfully showed nature as a source of spiritual renewal, as
Tiutiunnyk masterfully describes spring nature awakening to life, reflecting the inner
state of the hero. The writer tries to preserve the memory of the unsurpassed Ukrainian
short story writer of the twentieth century in the reader and evoke nostalgia, as the

smell of yarrow prompts memories of the past, of his father, of childhood — this is a
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kind of bridge between the past and the present. Therefore, the author of the short story
actualizes the verb «aepes’sHiTH» (to become wooden/rigid), which also performs the
function of a literary detail.

Hanna Krevska's short story «Hopuo6pusiii» (Marigolds) is based on the work
of the same name by Volodymyr Malyk. Both these works raise issues concerning the
theme of family memory, love for the native land, moral beauty of the common person,
and painful losses caused by the war. The main theme of the work is the fate of the
Ukrainian village during the Second World War, particularly the tragedy of a family
that lost a son, and subsequently — the only memory of him. The author managed to
show incorruptible maternal love and suffering; the pricelessness of the memory of the
fallen; the connection of man with nature and the earth; and moral callousness and
indifference (exemplified by the tractor driver).

The story tells about a grandmother who sows marigolds every year in the field
where her son died in the war. This is her way of preserving memory. But one year, a
tractor driver, not understanding the meaning of this action, mercilessly ploughed these
flowers, causing great spiritual pain to the woman. Yet, she is not angry — because she
knows that «the marigolds will sprout again,» just as memory will live, as long as there
is love in the heart. The writer understands the importance of preserving the memory
of those who died for the Motherland; she condemns indifference to human pain.
Through the image of marigolds — flowers that symbolize the memory of the son — the
author speaks about the sacredness of maternal grief, the depth of national tragedy, and
the necessity of humanity.

The short story features special symbolism: marigolds — a symbol of memory,
love, spiritual connection between generations; grandmother — the personification of
stable folk wisdom, traditions, and national culture, deeply connected with the earth
and relatives; field — the space of memory and struggle; tractor driver — the image of
indifference, «depersonalization» of human feelings in a mechanized world.

In conclusion, artistic works on historical themes play a crucial role: they not
only preserve history but also give it an emotional colour, showing it through a human

face. This is what dry textbooks lack. Literature speaks to us about the past in a living
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language — the language of feelings, images, pain, and hope. A prominent place in such

works is occupied by the literary detail and symbolic images.
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EUROPEAN CLIL EDUCATIONAL PRACTICES: CHALLENGES
AND SUCCESSES OF IMPLEMENTATION

In the modern European educational space, there is a growing interest in
integrated teaching approaches that combine the formation of subject knowledge with
the development of language competence. One of these approaches is the CLIL
(Content and Language Integrated Learning) methodology, which involves teaching
subjects in a foreign language. It is being actively implemented in the educational
systems of many European countries as an effective tool for developing
multilingualism, intercultural competence, and academic mobility of students.

This approach demonstrates considerable potential, but its implementation is
accompanied by both successes and challenges — from teacher training to the adaptation
of teaching materials. By analyzing CLIL implementation practices in different
European countries, we can trace both general trends and unique approaches that are
shaped by national educational contexts.

This study examines the European experience of implementing CLIL, highlights
the main difficulties and examples of successful implementation, and outlines the
prospects for developing this method in the face of new challenges in the globalized
world.

Integrating subject and language learning is the basis of teaching technology,
whereby a foreign language teacher uses interdisciplinary topics in foreign language
classes or teaches some subjects in a foreign language. In this way, a foreign language
Is a means of communication and cognition, and learning in a native and foreign
language becomes a single process.

CLIL is not a new phenomenon in Europe. However, it has recently become
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increasingly popular in Central and Western Europe. Ernst Endt, a consultant at the
Language and Education Policy Sector at the Goethe-Institut in Munich, Germany,
believes that three arguments are crucial, namely:

1) the empirical and experimental methodology of teaching many subject
disciplines, especially natural sciences, which is of great importance for the process of
learning a foreign language, where similar teaching methods are used;

2) learning another language in an authentic context and with content that can
be applied immediately;

3) the opportunity to consolidate language skills based on concrete things and
processes [1, p. 115].

Agreeing with E. Endt’s opinion, it is worth noting that CLIL not only increases
the chances of success in learning a foreign language but also develops students'
communication skills in general. This is one of the most important qualities for a
successful start in professional life and in achieving a dream career.

In his report “On the Importance of CLIL,” Ernst Endt noted that CLIL is a
subject- and language-integrated learning or a professional subject in German, which
is enshrined in the new Law of Ukraine “On Education” and can be taught from primary
school onwards [2, p. 201]. We believe that in the context of the study, it is worthwhile
to analyze the experience of implementing CLIL by the Goethe Institute (Germany) in
Ukraine. Thus, in the project ‘CLIL Sustainable Development Network,” the Goethe
Institute in Ukraine offers an educational platform for teachers' exchange and
professional development for those public schools in Ukraine that already use this
methodology in their teaching and those who are interested in CLIL. The aim of this
project is collegial cooperation between teachers of specialized subjects and teachers
of a foreign (German) language, improvement of pedagogical and didactic competence
in the field of CLIL, and development of interdisciplinary educational projects that
would create conditions for the development of students’ research thinking [3].

European schools where some curriculum subjects are taught in a foreign
language have existed for several decades. The Council of Europe Resolution of 1995

approved the active use of innovative teaching methods, especially when teaching
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subjects in a foreign language, using the possibilities of bilingual learning [47].
According to this document, knowledge of the three European languages is a priority.
The European Commission’s 2005 report on foreign language learning states that the
most effective way to learn a foreign language successfully is to use the foreign
language for a specific purpose [4]. Thus, a foreign language becomes a tool rather
than the ultimate learning goal.

Thus, the introduction of CLIL classes does not require new curricula. Small
project modules within subject lessons are sufficiently adapted for use during the
lesson. For example, in one lesson, students learn about the history of medieval
England and practice using verb tenses; in another, they set up a simple physical
experiment and discuss it using degrees of comparison of adjectives; and when learning
about colors, children mix paints and find out how many different colors are made from
three: red, yellow and blue.

A bilingual subject is a new school subject because the (existing) elements can
be combined and thus form a new way of transferring and learning knowledge and
skills. Its complex requirements necessitate introducing new methodological and
didactic approaches, such as activity orientation, student-centredness, and autonomy.
It involves teaching a particular subject in and through the language simultaneously.
Thus, there is a cycle of perceiving language, observing, experiencing, using,
generating, and consciously using, which is constantly repeated on both small and large
scales.

Two types of learning objectives are not set for subjects taught in two languages.
One subject is the main subject, and learning objectives are set accordingly. Natural
sciences (biology, physiology, anatomy, geography, etc.) and physical and
mathematical subjects (mathematics, physics, chemistry, computer science,
engineering, etc. ) are particularly suitable for bilingual teaching because, firstly, both
subjects — the main subject and the language — are characterized by an empirical and
experimental approach that requires similar teaching methods; and, secondly, the other
language is learned in an authentic context and can be used immediately in practice;

and, thirdly, language action can be effectively learned on concrete and understandable
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things and processes.

It should be emphasized that a bilingual subject lesson requires cooperative
forms of cooperation. That is why project work appeals to him. Such learning is not
limited to formal institutional forms, and it can be used outside the classroom, for
example, in interdisciplinary projects. Bilingual learning can take various forms,
including small thematic or multi-week project modules in the classroom or six-month
or one-year general thematic cycles focused on a specific learning objective.
Alternatively, it can be incorporated into curricula, integrating into a learning process
lasting several years.

The important thing is that bilingual learning can start as early as kindergarten
or pre-school — usually in a playful way — and continue in primary school. It reaches
full maturity and expression in secondary school and uses its full potential in higher
education.
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CONTEMPORARY INTERPRETATION OF IVAN NECHUI-
LEVYTSKY'S NOVELLA «KAIDASHEVA SIMYA»:
THE INTERMEDIAL ASPECT

Ivan Semenovych Nechui-Levytsky has entered the history of modern literature
as a writer who paid great attention to Ukrainian everyday life and the language of
communication of Ukrainian peasants. His social and everyday novella «Kaidash's
Family» («Kaiigamesa cim’si») is a vivid example of an epic work focused on social
life, the resolution of domestic issues, conflicts, and family misfortunes.

The interpretation of «Kaidash's Family» in media projects involves preserving
the main theme of the work, rethinking it, and combining it with modern realities.

Given the development of digital and media technologies, contemporary
interpretations of the novella often employ a multimedia approach. Plays and
performances are staged, and feature films and series are made based on the novella.

As Ya. Muravetska noted, it is difficult to imagine the Ukrainian academic
theatre without a performance based on the novella «Kaidash's Family» by lvan
Nechui-Levytsky. At various times, scripts for the novella were written by M. Bosak,
S. Herzhyk, N. Dubina, O. Korniyenko, L. Kushkova, T. Mahar, V. Stasenko,
H. Makarchuk, and V. Fashchuk [1].

Modern directors, screenwriters, and stage managers need to recreate the image
of the heroes of the past and combine it with the contemporary image of the present,
taking into account the inevitable changes in everyday life and traditions. This also
allows for reflection on how traditional values influence the development of modern

society and transform along with it.
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Each author conveys the mood of the novella in their own way — from a folk
show, a musical comedy to a tragicomedy and a mono-performance. Olena Raskina, in
turn, noted that «<Molodyi Theatre interpreted Nechui-Levytsky's work as a story of a
transnational ‘Cain's family’» [2].

Thus, the intermedial approach to the contemporary interpretation of the work
provides momentum for its rethinking, as well as an opportunity to look at certain
events from a different perspective. And thanks to visual and audio-media effects, the
latest productions allow the audience to feel the atmosphere of the past and immerse
themselves in the Kaidash family through sensory experiences.

The most modern interpretation of this work is its 2020 screen adaptation titled
«Cmiimatu Kaiinama» («Catch the Kaidashy), the screenwriter of which was the
playwright Natalka Vorozhbyt, a representative of the new documentary drama
movement [3].

The creators of the series constantly seek a balance between stylistic and
conceptual directions: elements of tragicomedy and everyday realism can be seen
alongside the family melodrama, supplemented by a national-patriotic aspect.

As D. Popil noted, «The creators of the series took the novella ‘Kaidash's
Family’ only as a basis and completely transplanted it onto modern ground. And yet,
this literary work, which already contains the main features of the main characters,
drama, and irony, served as a very good foundation for the series» [4].

Unlike the original work, the series also mentions the militarized conflict
between states and the political preferences and moods of society.

Also, the main difference of the screen adaptation is the attention paid to a new
modern problem — the role of women in society, revealing the difference in the attitude
towards women in the modern city and the village.

Thus, the combination of different artistic genres within the social and everyday
novella «Kaidash's Family» provides an opportunity to look at the problematic events
described in the work from a new perspective and combine them with analogous events
in modern life. This also allows for the revival of classical works and the return of

public attention to them.
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THE SPECIFICS OF STUDYING VASYL HOLOBORODKO'S WORK
IN PROFILE CLASSES: AN INTERPRETIVE ASPECT

The relevance of the study is determined by the need to update the methodology
of teaching Ukrainian literature in high school in accordance with the requirements of
the New Ukrainian School (NUS) and the competency-based approach. The work of
Vasyl Holoborodko (as a representative of the Kyiv School of Poetry and the Sixties
Generation) is unique material for forming students' reading, aesthetic, and critical
competencies, since his poetics requires a creative and interpretive approach rather than
a reproductive one. Holoborodko’s naive, folklore-based, and philosophically deep
poetry breaks stereotypes about «classical» lyric poetry, stimulating students towards
dialogue with the text and independent search for meaning.

The aim of the article is to substantiate and develop methodological principles
for studying V. Holoborodko’s poetry in Grades 9 — 11, focusing on revealing
existential motifs, the symbolism of folklore images, and intertextual connections
through the application of interactive technologies.

The methodological foundation includes the competency-based approach
(forming 21st-century skills), interpretive analysis (revealing the multiplicity of
meanings), the dialogical method (student interaction with the text and peers), and the
theory of «slow reading» (attention to artistic detail).

Studying Vasyl Holoborodko’s work is a challenge for traditional methodology,
as his poetry extends beyond realistic and socio-domestic themes. His poetry is archaic-
modern: it uses folklore motifs (traditional images, naiveté) to express complex
existential ideas (absurdity, loneliness, freedom). This requires students to have
cultural decoding skills. The work with students should be focused on the analysis of

folklore images (water, stone, path, windows, doors) as symbols of the hero’s inner
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world. For instance, the analysis of «bed» or «wardrobe» in the context of «Bona
criepiry nokiana MeHi Ha ciuHy mady» («She first placed a wardrobe on my back»)
requires a transition from everyday life to philosophy and absurdity. The simplicity of
syntax and vocabulary must be analyzed as an artistic device—an attempt to restore
the Word to its primeval, untainted meaning (sacralization of the Logos).

For the initial stage of study, program works that demonstrate different aspects
of his poetics should be chosen: «ABToOyc — s1» («BUS — I»), «BoHa cniepmry mokiana
MeHI Ha criuny madyy», «Mu iinemo» («\We Are Going).

To overcome the perception of Holoborodko’s poetry as too simple or «strange,»
methods that encourage deep reflection must be applied. We emphasize the discussion
of the actualization of existential motifs in the context of contemporary challenges. For
instance, how the motif of the «laden donkey» correlates with social function or the
bureaucratic system. In the lesson, we create chains of associations to key images (e.g.,
to the word «wardrobe» or «song») to reach the philosophical level. Holoborodko's
poetry is often built on one or two artistic details. Students must analyze the syntax
(e.g., the absence of punctuation marks) and vocabulary to understand its primeval
power.

The use of ICT and creative tasks allows the analysis to become multichannel.
Students create their own video interpretations of poetry. This requires the translation
of the verbal image into visual and auditory code, which is the highest level of aesthetic
analysis. It is necessary to propose that students graphically depict or draw their
associations with the poetry, which activates emotional perception and creative
competence.

The assessment of Holoborodko’s work should be aimed not at the correctness
of reproducing the biography or plot, but at the depth of interpretation and the ability
to argue one’s own position. The use of project activities allows for the integration of
the study of Vasyl Holoborodko with other subjects (ethics, history, art).

Project: «Existentialism of the Sixties Generation»

«Task: Create a comparative analysis of the motif of freedom in Vasyl

Holoborodko, Vasyl Stus, and Lina Kostenko.
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«Result: A joint multimedia project (presentation, web quest) or a roundtable
(student conference), where students independently formulate conclusions about the
anti-totalitarian philosophy of the generation.

Thus, the methodology for studying Vasyl Holoborodko’s work in high school
requires a shift from traditional «biographism» to interpretive and existential analysis.
His poetry is ideal material for: forming critical thinking skills and the independent
search for meaning through the analysis of absurdity and symbolism of everyday life;
and developing aesthetic sensitivity and creative competence through the unique
combination of folklore and modernism. The application of interactive technologies
and dialogical methods allows the literature lesson to be transformed into a space for

authentic dialogue between the student and the word and the world.
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METAPHORICAL REPRESENTATION OF THE CONCEPT «LOVE»
IN THE POETRY OF VASYLY GOLOBORODKO

The «concept» is one of the means of worldview perception, representing the
connection between language and culture, and between language and thought. Many
contemporary researchers refer to the functioning of concepts in works of fiction [1-
2]. Kateryna Bilobrovska, having reviewed various definitions of the term «concept,»
summarizes that in literary studies, a concept should be understood as «an image,
symbol, idea, or pervasive motif that is clearly revealed in the text, is defining, meaning
fundamental; the concept can also be interpreted associatively according to different
opinions and points of view» [3]. The concept «love» is revealed through a series of
various metaphors that allow one to understand its substance and depth.

Svitlana Forman analyzes the functioning of the concepts «love» and
«kohannya» (romantic love) in different worldviews and emphasizes that the
worldview shapes their semantic content. She notes the peculiarities of the biblical
embodiment of love: «love in the religious worldview is divided into the love of God,
and the love of people for God, for their neighbours, and also for their enemies. God’s
love is selfless. Despite one’s face, God desires salvation for every person and therefore
shows His love to everyone. The Bible advises loving not only one’s relatives,
husbands or wives, but also one’s enemies. Man’s love for God has a somewhat
different character; it is called love-need» [4, p. 213-214].

The researcher’s point correlates with the 13th chapter of the First Epistle of the
Apostle Paul to the Corinthians: «JIt060B A0Bro Tepnuth, J000B MIJIOCEpPIHA, HE
3a31pUTh, J'II06OB HC BCIIMYA€TLCA, HC I'OPAUTHCA, HC IIOBOAUTHCA HerHCTOﬁHO, HEC

IIyKa€e CBOrO BJIACHOTO, HE Clajlaxy€e THIBOM, HE 3aJyMye€ JIUXOTO, HE paji€ 3
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HECHPAaBEJIMBOCTI, a paji€ 3 ICTUHHU; yC€ MEPEHOCUTh, YChOMY JOBIpSE, 3aBKIU
HAJIETHCS, yCe TepeTepnuTh [S].

The scholar emphasizes that in the philosophical worldview, love has the
following divisions: «love-tolerance, love-eros, love-passion, love-friendship» [4, p.
214].

We agree with Svitlana Forman’s proposed definition of three interconnected
components of the concept «love» in poetic works: «The concept ‘love’ in poetry is a
complex entity that has a certain thought and certain feelings; it is formed in the poet's
consciousness by three semantic conceptual features: ‘a feeling of warm heartfelt
affection, attraction to a beloved’; ‘a feeling of deep trust and inclination towards the
Motherland, friends’; ‘a constant, strong inclination, preoccupation with poetic
creation’» [4, p. 214].

The metaphorical representation of the concept «love» in the artistic world of
the writer is connected with his worldview, emotional state, and life convictions. Vasyl
Holoborodko’s lyrical hero represents the depth of feelings, consonant with the
author’s beliefs. The work «ABToOyc — s» (Bus — 1) reveals the concept «love» through
a series of metaphors. Waiting becomes the dominant element in the life of the lyrical
hero who is experiencing love:

[Ile Buopa s Hizamo 6 HE MOTOIMBCS HA TBIM BI 131,

TH K 3HAEMI K 00Jisiue MeH1 0yJI0 O TUBUTHUCS

Ha aBTOOYC, 110 BII1KIKAE,

aBTOOYC, 3aCKJICHUH TOTJISIOM MOiX OYEeH.

Mauta po3pana 3HaTH,

110 TH BiA'DKDKAEIT HE Ha3aBkau [6].

The lyrical hero expresses his tender feelings for his beloved, whom he
seemingly holds in his palms:

A cvoropHi

s 3 PAAICTIO KJIaay TIpaBy J0JIOHIO

aBTOOYCOM Ha JIOpOry,

AO0JIOHA BUBHUINYETHCA HA HOTUPBOX KOJICCAX,
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JBEP1 PO3UUHSAIOTHCS,

TH 3aXO/JIUIII B aBTOOYC,

KYITy€Ill KBUTOK,

ycimaenics Oisl BIKHa —

1 Hece Te0e MOs JTOJIOHS 10 3YIIUHKH,

1ie ToO1 CXOUTH, 3BIKHA TOO1 OJIMKYE JTIOJ0OMY.

Sk HagymaeTbest TOO1 TOBEPHYTHUCH,

BUXOJb Ha TY XK 3YIIUHKY,

TaM TeOe YeKkaTuMe aBTo0ycC

13 000X MOiX pyk [6].

The bus simultaneously symbolizes parting and the joy of meeting, the
tenderness of the lyrical hero, and his devotion to his beloved. Thus, in this poetry, we
see the unity of three conceptual components: «a feeling of warm heartfelt affection»;
«a feeling of deep trust»; «a constant, strong inclination.

A similar metaphorical embodiment of the concept «love» is seen in the poem
«A Tomi s po3kaxy 1061 Ha Byxo» (And then I’ll tell you into your ear):

A Tomi s po3Kaxky TOO1 Ha ByXO

METENKOBI Kpuja

MPOIIENYy OKCAMHUT 13 MOXY

CKa)Xy MeJl ToO1 Ha ByXO

1 TH y3Ha€Il

SIKMH s1 HDKHUH 1 marigaui [6].

In Vasyl Holoborodko’s poem «Bona criepiry nokjiana MeHi Ha CriuHy mady»
(She first placed a wardrobe on my back), love is contrasted with the routine of life.
Here, the concepts of «love» and «marriage» are contrasted. Svitlana Forman
emphasizes that these concepts contain the following elements: an ideal idea of
marriage, an ideal idea of a life partner, an ideal idea of married life, a fatal idea of a
life partner, an idea of the duration of marriage, and a nominative-characterological
assessment of marriage.

Vasyl Holoborodko’s work represents the lyrical hero’s fatal idea of his life
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partner. The wife is the destroyer of the lyrical hero’s ideal poetic world, his antagonist.
From the beginning of the work, the heroine has no name; the pronoun SHE (BOHA),
traditional for love poetry, is used. And only closer to the finale of the poem is it
indicated that SHE is the wife:

Bona cnepiry moksana MeHi Ha cCiuHy mady

13 CYKHSIMH 1 YepEeBUKaMH

BHUXITHAMU 1 Oy THIMH

ra3eTamMH 1 TpaMBajiMU

710 HOTH IIOBKOBOIO CTPIYKOIO MPHB'S3aja JI1KKO

1100 51 CTaB CX0’KHMM Ha B'FOYEHOTO BICITIOKA

1 Ha TICa Ha MPUB'sI31

1 HA HOPMaJILHOTO YOJIOBIKA HApEUITI

Lle 3pobuiaa Most apysxuHa [6].

The lyrical hero emphasizes the tragic nature of his life together with his wife.
He lists the dominants of everyday life that make marriage unbearable. It is emphasized
that the lyrical hero does not want to be a «normal man» who loses his identity. The
intimate side of family life is represented through the metaphorical image of the bed,
to which the hero was tied with a silk ribbon. He compares himself to a «laden donkey»
and a «dog on a leash», who eventually becomes a «normal man»:

The poem emphasizes the hero’s loneliness, disappointment, and the obvious
incompatibility of marriage with love. The concept of «love» is also represented
through the metaphor of «revenge». In the finale of the work, the hero is ironic:

S nOBro He 3HaB SIK OOPOTHUCS 3 TIEI MOKIAKEIO

a TIOTIM BUPIIINUB IIOMCTUTHCS KOMYCh

TOOTO 1 10r0 3pOOUTH HOPMATILHUM

Ile s1 BYMHUB 31 CBOIMH AITbMH [6].

Thus, we have examined the metaphorical representation of the concept «love»
in the poems of Vasyl Holoborodko: «ABT00yC — 51%», «A TO1 s po3KaXKy TOO1 Ha ByX0»,
and «Bona cniepiry noksiana MeH1 Ha ciiHy mady». In embodying the concept «love,»

the poet refers to such metaphorical components as: «tenderness,» «loneliness,»
343



«waiting,» «routine,» «despair,» and the opposition of the concepts of ‘love’ and
‘marriage.” These metaphors reveal the emotional state of the lyrical hero and his desire
to overcome loneliness.
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THE THEME OF SPIRITUAL FREEDOM

IN TARAS SHEVCHENKO’S CREATIVITY

The relevance of the study is determined by the necessity of deeply
comprehending the fundamental axiological categories in Taras Shevchenko’s work,
which retain their defining role in the formation of national consciousness. Spiritual
freedom 1s a central, pervasive motif in Shevchenko’s poetry, extending beyond
political struggle and social liberation. For Shevchenko, it becomes a metaphysical
category, inseparable from moral dignity, the search for truth, and national self-
awareness.

Spiritual freedom in Shevchenko’s work is rooted in the Christian tradition and
the idea of man being created in the image and likeness of God. Freedom is viewed not
as a political concession but as the Creator’s inalienable gift.

In the poem «lsaiah. Chapter 35,» Shevchenko transforms biblical prophecies.
Earthly liberation becomes an obligatory condition for the nation's spiritual
transfiguration. The poet uses the sacred text to lend metaphysical meaning to the
struggle. Shevchenko himself becomes the Prophet who carries the Word of Truth and
the demand for freedom to the nation. His mission is a moral duty (demand) to speak
the truth, even under the threat of repression.

The poet clearly distinguishes between external slavery (serfdom, political
regime) and internal, spiritual slavery (the slavery of the spirit, Little Russianness).
Taras Shevchenko often paints a tragic image of Ukraine, but his main criticism is
directed at those who resigned themselves to their slavish condition, who are ready to
endure unfreedom «in their own home.» The poet openly condemns those who betrayed
their dignity for the sake of profit or fear, emphasizing that political will is impossible
without the revival of the spirit.
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During and after the period of exile, when external freedom was lost, the motif
of spiritual freedom gained a particular acuteness and existential depth. Physical
isolation becomes a litmus test for internal resilience. The hero, deprived of external
will, finds absolute internal freedom in his consciousness, memory, and creativity.
Creativity, particularly painting and lyric poetry, is the highest manifestation of
freedom for Shevchenko. It is a «dialogue with God» and the nation, which cannot be
forbidden or taken away. Even under the harshest conditions, his «My Thoughts...»
(«[ymu moi...») remained free. In his later lyrics, particularly the poem «Destiny»
(«Honsy), freedom is interpreted through the lens of responsibility and the conscious
choice of one’s life path.

The image of Destiny (Dolya), as a mother or mentor with whom the hero holds
a dialogue, reflects the awareness of one's own life choice. Freedom is not the absence
of obstacles, but the acceptance of one's path (destiny), regardless of its complexity.
Spiritual freedom is impossible without Truth. It is an ethical correlate that demands
the poet's honesty with himself and honesty with the people.

Thus, the analysis of Taras Shevchenko’s creativity proves that spiritual freedom
Is the cornerstone of his poetic philosophy and anti-colonial program. Freedom is a
Divine gift and the foundation of human dignity, which gives the struggle for it sacred
meaning. During the period of exile, the poet affirmed the idea that internal freedom is
independent of external circumstances and is the only way to overcome slavery. The
theme of spiritual freedom is a call for national self-awareness, for the rejection of
internal slavery, and for active action based on moral choice and historical truth.
Shevchenko’s concept of spiritual freedom remains relevant as the eternal ideal of the
indomitable Ukrainian spirit.
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THE THEME OF EMIGRATION
IN VASYL STEFANYK’S NOVELLA «THE STONE CROSS»

The relevance of studying Vasyl Stefanyk’s novella «The Stone Cross» (1900)
Is determined by its central place in the literary canon and its deep reflection on the
socio-historical trauma of the Ukrainian peasantry at the turn of the 20th century. The
novella is an artistic comprehension of the theme of mass emigration from Galicia,
which Stefanyk views not as an economic decision but as a profound existential tragedy
and a forced amputation from the native land.

The purpose is to analyze the concept of emigration in the novella «The Stone
Cross,» identifying its socio-psychological, sacred, and existential dimensions through
the image of the main character, Ivan Didukh.

Emigration in Vasyl Stefanyk’s work is not a manifestation of free will or a
striving for a better life (as in the classical American myth), but a forced, non-
alternative act, dictated by absolute economic hardship and injustice.

Ivan Didukh’s decision to leave for Canada is made not out of abundance, but
due to the physical impossibility of feeding his family on the exhausted, rocky land
(symbol: «ten years of hunchback labour»). Emigration signifies the collapse of the
peasant ideology, where working the land no longer guarantees survival. lvan Didukh
embodies the archetype of the Galician peasant, whose identity is inextricably linked
to the land, making his decision to leave a social and personal defeat. The psychological
dimension of emigration is revealed through the motif of alienation, which Didukh

feels even before his departure.
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Ivan Didukh perceives his departure as his own funeral or death in life. The
farewell dinner takes on the characteristics of a wake. He is already a stranger to the
community and to himself. Psychological amputation: Separation from the land is
equivalent to the loss of the meaning of existence for Ivan. His connection to the land
Is sacred, organic. Therefore, emigration is an uprooting, which leads to profound
existential loneliness.

The land in the novella is not merely a means of production, but a metaphysical
substance that defines the hero’s moral and spiritual status. Ivan Didukh invested ten
years of hard labour into his rocky hill, transforming it into the likeness of his own life.
Labour on the land is sacrificial, holy, and gives meaning to his existence. The stone
cross, erected by Ivan on the hill, is the central artistic detail. It serves as a tombstone
for himself and for all emigrants. It is a symbol not only of faith but also of a personal
Golgotha, sacrifice, and memory that must remain on the native land after his
departure. Didukh seeks to escape economic hardship but desperately tries to anchor
his memory in the native landscape.

The hill with the cross is lvan's materialized legacy, his testament. By leaving
the cross, he ensures his eternal return and the continuation of his existence in the
consciousness of the community and on his native soil. The hero, who kisses the cross
and dances his final tragic dance (a pre-death dance), no longer belongs to this world.
His soul and memory remain on the hill, while his body sets off into the unknown.

Vasyl Stefanyk achieves extraordinary psychological depth by using laconic
dialogues and powerful artistic details. The dialogues are short, fractured; silence often
speaks louder than words. This reflects the internal pain that cannot be expressed. The
climactic scene of the dance is the highest manifestation of expressionism. It is the last
act of will and a desperate explosion of feelings before the passive acceptance of fate.
The dance transforms into a ritual of farewell to the life he once knew.

Ivan Didukh’s tragedy transcends historical context, becoming a universal
archetype of forced displacement. Didukh's story is a metaphor for a national tragedy,
where the nation is forced to lose its best forces. The novella concludes openly, without

an optimistic resolution. Hope for Canada is not depicted; only the sorrow of the
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community and the stone monument remain, symbolizing the eternal memory of those
«eaten» by emigration.

In conclusion, the analysis of Vasyl Stefanyk’s novella «The Stone Cross»
proves that the concept of emigration is comprehended as a multifaceted tragedy.
Emigration is not only a social but also an existential catastrophe, equivalent to the loss
of identity and a voluntary death on the native land. The meaning of Ivan Didukh's life
lies in the sacred connection with the land, which he tries to preserve through the Stone
Cross—a monument to his destiny. The use of expressionistic techniques (the tragic
dance) and deep psychologism allowed Stefanyk to create a universal image of the

emigrant-martyr, which remains relevant today.
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PHILOSOPHY OF EXISTENTIALISM IN THE CONTEXT OF
CONTEMPORARY FICTION IN UKRAINE AND JAPAN:
A COMPARATIVE ASPECT

The relevance of the study is determined by the need for a comparative analysis
of universal philosophical categories in national literatures that have experienced
profound social and historical traumas (totalitarianism, wars, atomic bombing,
occupation). The philosophy of existentialism (with its key categories: absurd,
freedom, responsibility, loneliness, choice, and confrontation with death) proved to be
the most adequate framework for comprehending these crisis states in the literature of
both Ukraine and Japan. We aim to conduct a comparative analysis of the
transformation and reception of key existential motifs in contemporary Ukrainian and
Japanese fiction, identifying the common and distinct cultural mechanisms for
interpreting existence.

Japanese literature (especially after 1945) became a natural field for
existentialism, integrating it into its traditional aesthetics (Zen Buddhism, wabi-sabi).

In Kobo Abe's novel «The Woman in the Dunes» («f}@ 2»), the motif of absurdity

and loneliness is embodied through the symbolism of the environment (sand, pit),
where the hero, stripped of social roles, seeks authenticity. The existential choice here
is the choice of the form of life (accepting the pit as the world) or the form of death.
Authors like Yukio Mishima and Kenzaburd Oe represent the exploration of freedom
through death, self-destruction, and moral responsibility for war crimes.

In Ukrainian literature, existential motifs developed as an underground
philosophy of resistance to totalitarian pressure, especially in the works of the Sixties
Generation (Shistdesiatnyky). Vasyl Stus’s work is the quintessence of existential

choice, where the dilemma «to be or not to be» is transformed into the choice between
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moral purity and physical survival. Stus embodies the humanism of tragic choice,
where true being is possible only in captivity. The poetry of Vasyl Holoborodko
(«existentialism of naive art») uses the motif of loneliness as a necessary condition for
creative authenticity and the preservation of the primeval language.

The Japanese model of existentialism, as represented in Kobo Abe, portrays
death and loneliness as an integral part of the natural cycle. The hero accepts the
absurdity of existence, finding meaning within his isolation (as in «The Woman in the
Dunes»).

The Ukrainian model of existentialism (V. Stus, V. Shevchuk) portrays death as
often being a consequence of social conflict (punishment for truth). Loneliness is the
burden of the Prophet, who carries the nation's pain but does not abandon his mission.

Both literatures employ radical changes in form as an existential escape. In
Ukrainian literature, we see a return to the primal, pure language as a form of «internal
emigration» and the preservation of identity. In Japan, there is a prominent use of the
anti-novel, science fiction elements, and grotesque to reflect the disintegration of
reality and the loss of identity in contemporary man.

In conclusion, a comparative analysis demonstrates that, despite different
cultural traditions, existentialism in Ukrainian and Japanese literatures performs the
function of critically comprehending historical trauma. Both literatures utilize
existentialism to combat conformism, depersonalization, and authoritarian pressure
(whether from the state apparatus or an anonymous bureaucratic system).

Ukrainian existentialism gravitates toward the ethic of struggle, heroism, and
Prophecy, asserting moral purity as the highest form of freedom. Japanese
existentialism more often turns to the aesthetics of loneliness, melancholy, and the
philosophy of accepting the absurdity of being. The study of these parallels confirms
that existential philosophy became a universal tool for literatures that sought to defend
the value of individual consciousness in the 20th century.
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PANTELIYMON KULISH’S HISTORICAL NOVEL-CHRONICLE
«CHORNA RADA»

The artistic and scholarly legacy of Panteliyimon Kulish is vast and multifaceted.
Throughout his life and creative journey, he acted as a poet, prose writer, playwright,
translator, literary critic, literary historian, publicist, ethnographer, and historiosopher.
The author used various pseudonyms, but the direction of his work remained
consistent: patriotic and national.

«Chorna Rada» (The Black Council) is the first historical novel written in the
Ukrainian language, initiating this genre in Ukrainian literature. The novel depicts a
complex, tragic, and simultaneously pivotal moment in Ukrainian history after the
death of Bohdan Khmelnytskyi — the Epoch of the Ruin (Ruina). Through the prism of
the past, the author attempts to comprehend the pressing issues facing Ukrainian
society of his time.

The Black Council is portrayed as a symbol of anarchy and populism in politics.
The depiction of the central event — the Black Council in Nizhyn in 1663 — is the climax
(the most intense moment), which became a symbol of political chaos. The novel
illustrates the clash of interests: the «rabble» (chern) versus the Cossack elders
(starshyna), the lower Cossacks versus the townspeople (mishchany). It condemns
treachery, lies, greed, and the desire to seize the Hetman’s mace by any means
necessary (as embodied by I. Briukhovetskyi). It is a call for unity for the «integrity of
Ukraine,» which others try to «tear in two.»

The characters of Somko and Briukhovetskyi serve as the personification of

different political approaches and their consequences. The election of Briukhovetskyi
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as Hetman is a tragedy for Ukraine, a fact understood by Somko and his supporters:
«Then Somko wept: “Why fight for my head, when Ukraine is perishing! Why worry
about my abuse, when the evil enemy has abused the honour and glory of the
Cossacks...” The faithful Cossacks sincerely wept.» As history confirms,
Briukhovetskyi deeply diminished Ukraine's authority.

Social conflicts and public moods are depicted: social inequality is shown as the
source of internal tension and conflict. The novel clearly shows the rift between the
wealthy Cossacks and the impoverished majority. It highlights the growing political
role of the common masses, their power, and their simultaneous vulnerability to
manipulation. The characters constantly face moral trials under conditions of political
instability, choosing between honour and benefit, loyalty and betrayal.

The central idea of national unity and statehood is woven throughout the entire
novel: the necessity of national unity is the primary condition for the state's survival.
The novel emphasizes the destructive nature of internal strife and discord. Only by
uniting can Ukrainians resist external threats and build a strong state. The novel also
features a critique of anarchy and disorder as destructive forces for society. The
depiction of the Black Council and its aftermath serves as a vivid illustration of the
consequences of the absence of law and order. The narrative involves the search for
national ideals and the image of an ideal leader. The characters of Shram and his son
Petro are the bearers of moral values that, in Kulish’s view, should form the foundation
for Ukraine's revival.

Artistic features include: the masterful combination of historical truth and
fictional narrative to create an epic canvas of the era. The multi-layered plot reflects
the complexity of the historical process. The vivid and psychologically profound
characters serve to reveal the typical features of the epoch and universal human
qualities. The use of folklore elements lends the work national colour and a deeper
connection to folk tradition. The rich and expressive language is a vital element of
historical authenticity and artistic expression. The death of Yakym Somko and the
wounding of Shram symbolize the collapse of the state-building aspirations of the old

Cossack elite. Their tragic fate underscores the complexity and danger of the Ruin era.
354



The separation of Petro Shramenko and Lesia Cherevanivna reflects personal tragedies
against the backdrop of historical events.

In conclusion, Panteliyimon Kulish’s «Chorna Rada» is a truly multifaceted
work that does not offer an unambiguously optimistic picture but contains important
lessons and hope for the future. It raises topical issues of national unity, wise
leadership, and the responsibility of every citizen for the fate of their country, state
power, moral values, and the role of the people in history. Ivan Franko called «Chorna
Rada» «the best historical novella in our literature.» Taras Shevchenko wrote to Kulish:
«Thank God, my dear great friend, for your gifts and especially — for ‘Chorna Rada’; I
have read it twice, | will read it a third time, and still say nothing more than thank you.»
The novel concludes not as a story of success, but as a warning and a call for reflection
on one's own history for the sake of the future and the embodiment of the

unconquerable spirit of Ukraine.
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PROBLEMS OF NATIONAL CONSCIOUSNESS AND BEING OF
UKRAINIAN SOCIETY IN THE WORKS OF THE SIXTIES GENERATION

The «Sixties Generation» (Illictaecsataunrso) is a cultural phenomenon that
emerged during the Khrushchev «Thaw» period and became a crucial stage in the
formation of Ukrainian national consciousness. Representatives of this movement
sought to revive the Ukrainian language, culture, and historical memory, showcasing
protests against the Soviet regime.

Following Stalin's death, the process of de-Stalinization began in the USSR,
which contributed to a temporary easing of censorship and the opening of new
opportunities for the creative intelligentsia. Ukrainian artists seized this chance to
popularize national culture and language.

The Sixties Generation actively fought for the preservation of Ukrainian
language and culture. In their works, they raised issues of historical memory, national
identity, and the struggle for freedom. As Vasyl Symonenko stated: «MoxxHa Bce Ha
CBITI BUOMpaTH, CUHY, BUOpaTH HE MOXKHA TUIbkU baThkiBumHy» [You can choose
everything in the world, son, but you cannot choose only the Motherland].

Many representatives of the movement criticized the Soviet system, highlighting
the problems of repressions, Russification, and the limitation of free speech. They not
only wrote about these issues but also actively participated in the dissident movement.
The heroes in the works of the Sixties Generation were often forced to make a moral
choice between adapting to the system and fighting for the truth. They symbolize the
yearning for freedom and responsibility towards society.
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The ideas of the Sixties Generation remain relevant even today. Their struggle
for national consciousness influenced the formation of civil society in independent
Ukraine. And right now, during the war, this struggle continues again and again,
regardless of anything. Thus, despite everything, the problems of this struggle will
remain relevant for many years to come. The Sixties Generation played a key role in
the awakening of the national consciousness of Ukrainians. Their work became a vital

stage in the fight for independence and cultural autonomy.
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CONTEMPORARY APPROACHES TO THE ANALYSIS OF FICTION
IN UKRAINIAN LITERATURE LESSONS

In the modern educational space, the teaching of Ukrainian literature is gaining
a new meaning. The teacher's task is not only to introduce students to literary texts but
also to foster the ability to analyze, interpret, and empathize with them. The literary
work is viewed not only as a means of aesthetic influence but also as a tool for
developing students’ key competencies. Consequently, there is a need to apply
innovative, student-centered, and activity-oriented approaches to the analysis of
fiction, which meet the demands of the time and the needs of the modern student.

Competency-Based Approach as the Foundation of Modern Analysis. This
approach requires the student not only to memorize literary information but also to be
able to apply the acquired knowledge in real life, analyze, form their own opinion,
debate, and correlate the reading material with their real-life experience.

According to the approaches outlined in the work of N. Holub («Methodology
of Literature Teaching», 2020), the competency-based analysis of a literary work
involves not only the reproduction of content but also the identification of the text’s
problematic issues, the student’s ability to pose questions to the work, and assess its
significance within the context of the text [1].

Educators note that the teacher’s key task is to transform the text into an
instrument for forming critical thinking competencies. This occurs through:

««setting open questions»;

««seeking alternative interpretations of characters' actions»;
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««engaging students in creative interpretation of the text through essays, mini-
research, literary debates, etc.»

Students gain a better understanding of the depth of the literary work, can
independently formulate conclusions, and apply knowledge in new situations (essays,
debates, projects).

Student-Centered Approach. This approach takes into account the individual
characteristics of each student: their interests, life experience, and overall emotional
perception. The teacher does not impose one «true» interpretation of the work but
supports diverse viewpoints.

Yu. Kovbasenko, in the work «Fundamentals of Literary Studies,» emphasizes
that the modern literary text in the lesson should become a space for «personal dialogue
between the reader and the author.» The student acts not as a consumer of ready-made
interpretations, but as an interpreter who has the right to their own reading of the text
and the ability to evaluate what has been read and draw conclusions in their own way
[2].

Methodologists (for example, O. Pometun, the author of the critical thinking
development technology) argue: it is important to allow the student to correlate the
content of the work with their own life experience, emotional state, and moral
orientations [3]. This is ensured through:

««comparing one's own situations with similar situations in the work»;

««writing letters to the characters of the work»;

««discussing ethical dilemmas relevant to the reader's region of residence, raised
In the text».

Students become more engaged, realize the connection between literature and
their own lives, and develop emotional intelligence and the ability to empathize and
sympathize.

Use of Interactive Technologies. Modern digital tools allow the analysis of a
literary work to be dynamic, visual, and multi-layered, which corresponds to the
learning style of Generation Alpha.

According to O. Savchenko, a modern literature lesson should be oriented
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towards «an active student» who thinks, creates, asks questions, and analyzes. The use
of ICT and interactive tools allows for diversifying the perception of the work, creating
a multi-channel connection with the text (visual, auditory, associative), which
facilitates the perception of the work and provides an opportunity to understand its
content differently.

Examples from pedagogical practice:

««students create book trailers or visualizations for works»;

««participate in web quests»;

««conduct online discussions or voting on the fate of characters»;

««Study literary journey maps».

Savchenko O. Ya. emphasizes that the interactive lesson model activates not
only cognitive but also emotional spheres, which is critically important in the
perception of fiction [4].

The use of interactive technologies contributes to the activation of thinking,
increased interest, and the development of 21st-century skills: visualization,
communication, and digital literacy.

The Dialogical Approach in modern literary education is based on the interaction
between the student and the text, the student and the teacher, and the student and peers.
Important is not only the interpretation of the text but also discussion, mutual exchange
of opinions and beliefs, which forms critical thinking and respect for other people's
opinions in the student.

According to M. H. Yarmachenko, the dialogical methodology makes it possible
to create a space for «multifaceted interpretations and free associations, where students
independently explore the author's work through dialogue with classmates and the
teacher.» This allows for breaking stereotypes and introducing alternative
interpretations of the work's content.

How it is applied:

1.«Dialogue with the text»:

o «The student asks questions to the text, tries to find answers, engages in

dialogue with literary characters.»
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o «Creation of literary portraits or ‘dialogues’ between characters.»

2.«Group discussion»:

o «Role-playing games and interviews with characters of the work, where
students take on the role of characters to understand their motivation.»

o «Discussion of controversial aspects of the work, which encourages
reflection and the development of critical thinking.»

3.«Literary debates»:

o «Creating conditions for an reasoned discussion, where students express
their own views, justify them, listen to the opinions of peers and the teacher.»

4.«Project-research activity»:

o «QOrganization of literary laboratories where students, together with the
teacher, explore author's techniques, literary devices, and approaches to the genre.»

Dialogical nature in a literature lesson contributes to:

««deeper understanding of the text: students not only read but actively interpret
the work through conversation»;

««development of critical thinking: students learn to argue their point of view,
listen to and respect the position of others»;

««openness to different interpretations: teaching to see the text through the prism
of many views».

M. S. Perevalova emphasized the importance of studying not only the text but
also the context, where students, through dialogue with the teacher and peers, can
broaden the boundaries of understanding the literary work by discussing socio-
historical aspects and interpreting moral issues [5].

Contemporary approaches to the analysis of fiction in Ukrainian literature
lessons contribute to a deeper understanding of texts, the development of critical
thinking, and students' emotional sensitivity. The competency-based approach focuses
on the active use of knowledge in real life, while the student-centered approach
emphasizes the importance of individual perception and emotional engagement with
literature. Dialogical approaches allow students to expand their own vision through

discussion and interaction with the text, and interactive technologies create conditions
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for deep immersion in the material, motivating them for creative work. Overall, these
approaches help students become not only observers but also active participants in the
literary process, developing not only knowledge but also important skills for their

personal and professional growth.
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FRAGMENTS OF THE BODY ON THE RUINS OF EMPIRE:
FEMALE REPRESENTATION OF WAR IN THE ENGLISH-
LANGUAGE NOVELS OF UKRAINIAN WRITERS
VICTORIA AMELINA AND MARIA REVA

In 2025, Ukrainian literature witnesses a particularly noticeable and large-scale
cultural shift into the English-language sphere: two books by Ukrainian women about
the war — Victoria Amelina’s Looking at Women, Looking at War: A War and Justice
Diary and Maria Reva’s Endling [1; 8] — are published in English in Scotland
(Glasgow) and Canada, respectively. Both books receive prestigious international
awards (Amelina’s book, published with support and a foreword by the well-known
Canadian author Margaret Atwood, became a laureate of the Orwell Prize; Reva’s work
received the Atwood Gibson Writers® Trust Fiction Prize and was longlisted for the
2025 Booker Prize) as well as numerous positive reviews in international media outlets
[2 — 7]. They become not only highly accomplished and original literary or literary-
documentary works but also important symbols that demonstrate broad international
recognition of the Ukrainian female perspective on war and trauma. The publication of
these works in English signifies that the voices of women from Ukraine — their pain,
resistance, and hope — are becoming part of the global discourse. It is also a gesture of
solidarity and acknowledgement: the wartime experiences of Ukrainian women are no
longer confined to the local context; they enter transnational cultural memory.

As | have repeatedly emphasized in my previous studies devoted to
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representations of collective, historical, intergenerational, and postcolonial traumas of
Ukrainian society in literature in general and of women’s traumatic experience of the
Russian-Ukrainian war in particular, the articulation of a traumatic narrative in the
public sphere generates new models of collective response and comprehension of
violence, contributes to the restoration of subjectivity for traumatized communities,
and opens a space for transnational dialogue on memory, justice, and responsibility [9
—12]. Thus, the appearance of English-language books by Victoria Amelina and Maria
Reva not only expands the presence of Ukrainian literature within the global cultural
field but also deepens our understanding of how women’s voices articulate the
traumatic experience of war, transforming individual stories into part of a global
humanitarian narrative.

In this article, | analyze both works through the lens of women’s experience of
war and trauma, examining how they represent the woman as narrator or agent, how
they address questions of ethical responsibility for memory, and how the literary form
either facilitates or constrains the external transmission of traumatic experience.

Amelina, who had previously written works of fiction, changed her professional
trajectory after the full-scale invasion of Ukraine and became not only a writer but also
a documentary researcher: she collaborated with the organisation Truth Hounds,
recorded women’s testimonies, collected and publicised evidence of war crimes [5]. It
is well known that in September 2022 she discovered in a garden in Kapytolivka the
diary of the tortured writer Volodymyr Vakulenko, becoming its public custodian and
researcher. The writer repeatedly emphasised the importance of a polyphonic literature
about the war and the need to preserve testimonies. On 27 June 2023, while
accompanying a Colombian delegation in Kramatorsk, Amelina was severely wounded
as a result of a Russian missile strike on a restaurant, and on 1 July 2023 she died at
Mechnikov Hospital from her injuries.

Amelina’s diary is a fragmentary, unfinished prose text compiled after her death,
which lends it a particular force: one hears her voice in it, yet also senses that it may
be incomplete, painfully fragile, shattered by an external hostile power.

From the perspective of a woman who experiences war or who analyses trauma,
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this narrative presents a highly valuable model: Amelina does not merely recount
stories — she assumes responsibility for documentation and for justice. Her text is a
form of active witnessing, but also an act of memory, of legal and moral labour.

Maria Reva’s novel Endling is a formally complex, metafictional work that
combines grotesque elements, humor, and deep emotional tension [2 — 3; 7]. It is
significant that Maria Reva is a Canadian writer of Ukrainian descent, a representative
of the Ukrainian diaspora in Canada. She is known for her English-language prose, in
which she interweaves experiences of migration, cultural memory, and an ironic
reflection on post-Soviet reality. This biographical detail is essential for understanding
her novel: as a Ukrainian whose relatives continue to live in Ukraine, the author — and
her heroine-alter ego — cannot remain detached from the tragedy that has befallen her
historical homeland. The protagonist, Eva, undertakes a mission to rescue her
grandfather, who has become trapped somewhere between his ordinary life and the
rapidly advancing front line that destroys everything in its path.

Eva is a biologist who travels with a mobile laboratory and cares for rare snails.
Part of her income comes from a morally ambiguous occupation: she works for
“romance tours” (agencies that organize meetings between foreign men and local
women), a detail that underscores the themes of social exploitation and gender
inequality.

At the moment when the author depicts the outbreak of the war, the novel’s
composition shifts — Reva introduces an alternative, unplanned “false” ending and
inserts meta-authorial passages reflecting on the ethics of writing about war. From the
perspective of women’s experience, this shift in narrative angle is particularly
important: through form and narrative play, Reva raises the question of how a woman
writer can tell the story of war without simplifying it, commodifying pain, or exploiting
tragedy. At the same time, her use of irony and grotesque functions as a protective
mechanism — a way to endure, to hold herself and the reader together amid the
absurdity.

In these two very different artistic approaches, a shared theme emerges: how a

woman preserves the memory of war, how the female body, profession, and emotional
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life become arenas of politics, ethics, and care. Amelina is a documentarian who
transforms her process of witnessing and investigation into a fragmented diary. Her
text resembles an archaeology of testimonies, assembled into a catalogue of violence
and irrevocable loss. Reva, in turn, creates an artistically and formally innovative novel
that, through irony, meta-reflection, and absurdity, brings the reader closer to
understanding the mechanisms of trauma and its everyday manifestations. In each
book, the female perspective shapes not only the theme but also the narrative form:
Amelina’s direct journalistic-legal voice contrasts with the multilayered, ironic yet
painful narrative of Reva.

Amelina operates in the mode of “witness/investigator”: her material contains
notes, interviews, recorded conversations, and partially unfinished fragments which
together form a war diary functioning as an instrument of justice. This approach places
an ethical burden on the author: she does not merely describe crimes but also collects
evidence, working with the bodily and emotional testimonies of women who
participated in resistance, caregiving, and the legal documentation of murders, torture,
and destruction. The very figure of Amelina — poet, researcher of war crimes, and
victim of a terrorist attack carried out by the aggressor state — adds a tragic resonance
to the text: the book exists both as a fragment of a life cut short and as testimony that
aspires to historical significance.

Reviews in journals and newspapers around the world emphasize her
combination of literary sensitivity and journalistic precision [e.g., 4; 5]. From the
standpoint of the female perspective, of the woman’s gaze on these events, this means:
when a woman documents war, she simultaneously becomes a victim, a caretaker, and
a professional who must preserve her own physical and mental integrity in order to
testify on behalf of others. This duality is both a resource and a source of trauma:
carrying the pain of others depersonalizes, yet it also gives a voice to those who were
deprived of speech.

Reva chooses a different artistic instrument: lightness and humor, along with
abrupt tonal shifts that transport the text from an intimate register into the vast drama

of war. Reva’s protagonist is a scientist/activist caring for the “last individual,” the
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snails of endangered species (endling). It is through this metaphor that the author
speaks about extinction, vulnerable bodies, and the value of life. When war appears on
the horizon, gentle irony turns into sharp sorrow, and the text itself begins to question
whether an artistic device that once appeared playful can adequately represent the
magnitude of violence. Reva succeeds in doing so through her combination of
grotesque and subtle empathy, but above all through her focus on female characters —
their choices and self-identification in an age of catastrophe. Press reviews highlight
the author's ability to balance between laughter and grief, as well as her meta-writing
— the attention she pays to the ethics of depicting war [6].

In both texts, the female body emerges as a site of action: it heals (Amelina’s
nurses and volunteers), it is an object of protection (Reva’s characters preserving nature
and their own relationships), and it serves as a carrier of collective memory about the
imperial ambitions of the neighboring state. Yet the way trauma is inscribed into the
artistic narrative differs. Amelina projects trauma onto a legal and documentary plane
— trauma becomes evidence and responsibility. Reva’s trauma — emotional,
metaphysical, at times comic — reminds us of how social and ecological catastrophes
intertwine and mirror one another.

In both texts, the female body is not merely a physical vessel but a carrier of
emotion, memory, and truth. Amelina engages with corporeal testimonies: the
destruction of homes, shattered families, and death. Her notes contain highly specific,
sometimes shocking descriptions. In Reva’s work, the body undergoes symbolic
traumas: the snails (endling) serve as a metaphor not only for extinction but also for
sensitivity and the fragility of life. The protagonists (Eva, Nastia, Sol) exercise agency
over their bodies and actions: they are not merely victims but actors in their own
decisions, simultaneously bearing the burdens of war and instability. Their experiences
reflect life under constant threat, destruction, and resistance.

From the perspective of a woman reading these texts after experiencing trauma,
this pairing presents two crucial models: first, how to speak about crime without
reducing the human dimension; second, how to allow literary experimentation to

convey the complexity of experience without losing respect for the affected.
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Both Ukrainian authors raise essential questions about how to depict war.
Amelina offers a pragmatic approach: she documents the events of war to accurately
record crimes and uphold justice. Her diary functions as a text that poses questions to
the reader, to society, to the future: how to remember, how to judge, how not to forget.
Reva, on the other hand, pursues her path through metafiction, acknowledging the risks
inherent in literary representation. She inserts herself into the narrative as the “author”,
reflecting with her protagonists on whether it is ethical to construct a fictional war story
when real human lives are being destroyed. In this way, both works are more than
narratives; they are forms of ethically conscious writing.

The Ukrainian English-language texts of 2025 provoke reflection on the limits
of representation: does a writer have the right to transform real tragedies into literary
material? For Amelina, who personally documented the truth and was part of the justice
movement, this question was not merely theoretical — her work carried practical weight.
In Reva, the metafictional pauses demonstrate awareness of the risks of exploiting
others’ pain: the novel halts, shifts perspective, and inserts authorial reflection on how
and from what distance it is possible to write about war. Both approaches advocate
attentiveness to truth, detail, and human fate and tragedy, albeit in different ways:
Amelina through documentation, Reva through literary self-consciousness.

Thus, we can conclude that from the perspective of a woman reflecting on war
and trauma, Looking at Women, Looking at War and Endling offer two complementary
narrative models: the documentary as active testimony, and the literary as a play with
form that simultaneously protects and exposes. When these female voices are rendered
in English, it signals that their moral, emotional, and artistic significance resonates far
beyond Ukraine. These texts do more than record war; they challenge readers: how to
remember, how to create, how to respond, and how not to leave trauma unspoken.

From the perspective of a woman thinking through war and trauma, both books
are necessary today and mutually reinforcing. Amelina teaches how to transform the
personal into the social, turning her pain into a tool of truth and memory; Reva
demonstrates how humor, metaphor, and form can expand the reader’s empathic

Imagination, allowing them to experience the absurdity and cruelty of the era. Together,
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they show that a female lens on war is not merely the viewpoint of the afflicted; it
embodies the ethics of documentation, creative resistance, critical humor, and the

capacity to hold multiple voices at once, articulating one’s pain and truth to the world.
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SHORTCUT TO UNDERSTANDING: LINGUISTIC INNOVATION IN
ABBREVIATIONS AND ACRONYMS

Abbreviations and acronyms are powerful examples of linguistic innovation,
serving as shortcuts that streamline communication across diverse domains. Their
evolution, widespread adoption, and the challenges they introduce reflect both the
adaptability and complexity of modern language.

Abbreviations are shortened forms of words or phrases, used to condense
information for efficiency and clarity. They include contractions (e.g., “don’t” for “do
not™), shortened words (e.g., “app” for “application’), and truncations (e.g., “Feb.” for
“February™).

Acronyms are a specific type of abbreviation, formed from the initial letters of a
phrase and pronounced as a word (e.g., “NASA” for “National Aeronautics and Space
Administration”) [4, p. 379]. Abbreviations and acronyms have ancient roots, with
evidence of their use in civilizations like the Roman Empire.

However, their prevalence surged in the 20th century, driven by technological
advancements and the expansion of specialized fields. The digital era, characterized by
rapid and informal communication (e.g., texting, social media), has accelerated their
creation and adoption, making them essential for brevity and immediacy in online
discourse.

Abbreviations and acronyms condense complex or frequently used terms, saving
time and space, especially in fields like technology (e.g., “RAM?” for “random access
memory”), healthcare (“BP” for “blood pressure”), and business (“ROI” for return on
investment”) [3, p. 704].

They enhance comprehension and facilitate concise expression, particularly in
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academic, professional, and technical contexts. Languages evolve to accommodate
these shortcuts, with different cultures developing unique methods for creating and
pronouncing them.

However, excessive reliance on abbreviations can lead to confusion, especially
when acronyms are not explained or are unfamiliar to the audience. This phenomenon,
sometimes called “acronym blindness”, can create barriers to understanding,
particularly across generations or disciplines. In scientific and technical literature, the
proliferation of acronyms can obscure meaning, with studies showing a dramatic
increase in their use over recent decades [1].

The effectiveness of abbreviations and acronyms depends on the shared
knowledge of the audience. Without sufficient context or standardization,
misunderstandings may arise. The ongoing evolution of digital communication
continues to shape how abbreviations and acronyms are formed and used. Emerging
technologies like natural language processing (NLP) and machine learning are being
developed to automatically detect and interpret these shortcuts, aiding comprehension
and reducing ambiguity in real time [2].

Abbreviations and acronyms exemplify linguistic innovation by balancing the
demands for speed, efficiency, and clarity in modern communication. Their thoughtful
use can bridge gaps in understanding, while overuse or lack of context may create new

challenges in our increasingly interconnected world.
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I'nyxoBuea Karepuna,

JTOKTOp (hiTONOTIYHMX HAYyK, Ipodecop,

kadeapa yKpaiHCbKOT MOBHU

I3 «Jlyrancekuii HarlioHansHUH yHiBepcuTeT iMeH1 Tapaca [lleBueHkay,

https://orcid.org/0000-0002-5581-2204

HOE3ISA BACUJIA I'OJIOBOPO/ABKA
K KYJbTYPHUI ®EHOMEH

Jlyranuiuna — OaraTuii, KBITy4uid, HEMIOBTOPHUH 1 A0 MEBHOI MIpU 3araJIkOBUI
Kkpaii Vkpainu. Moro mpupoHi ckap6u TONOBHEHI OPHIiHANBHICTIO i CBOEPIIHICTIO
KyJIbTYpH, 3BH4YAiB, 00psiiB. Ioro 3aragkoBicTh B6a4aeMo y BiIIaHOCTi yKPaIHCHKUM
TPaJMIIISIM, MOB1 OLITBIIIOCTI HOTO >KUTENIB 1 KyJIbTYPHUX Ji4iB, IOMPU BCl BUKIUKHU
MOTIEPEIHIX POKIB 1 HamIoro yacy. ['puropiit [lonoBunko npo JlyranuuHy nricaB Tak:
«Mmu xuBeMO CKpaeuky Ykpainu, / Jle dyxe — BcbOoro Jiie 3a Kpok, /[lepemiTauii
nTax 3poHuB mip’iny / [lonensicto-cuBy, ik TUMOK. | eTuTs i BiTpoMm Ta mip’iHa / B
Kpail. e uyXeaaibHs cTOpoHa... / KuBeMo ctpaeuky Ykpainu.../ Ham mig cepie
nuxae BoHa» [2, c. 80]. Ane pa3oM 3 TuM, 3a cioBaMu ['aHHM ['ailBOPOHCBHKOT,
JlyraHmuHa — 1€ CBITAHOK YKpaiHM, a CBITAaHOK 3aBXJIHW TO3HAYCHUH YHMOCH
0COOJIMBO KPAaCUBUM 1 HE3BUYHUM, HABITh Ka3KOBUM.

CBo€epiIHUMU KyJIBTYPHUMHU CKapOaMu BU3HAHA HAyKOBa 1 MUChbMEHHUIIbKA
cnaammHa bopuca I'pinuenka, mio 0yB TicHO OB’ si3aHui 13 JlyraHmmHO00, 3a4apyBaB
NaTplOTUYHOIO U JIFOOOBHOIO MaJITPOK CBOiX BipwIiB He3a0yTHIM Bomogumup
Coctopa, BukapOyBaB Ha icTopuuHiit kapTi [IpuainiieBoro kpato cBoe im’s dinocoda i
MpiiiHuka Mukosa PyneHko, MOeTHYHUMU 3HAX1AKaMU JUTMBCS 3 JTyraHsaMu MukuTa
YepHsBcrkuid, c1ykuB My3i Bipoto i mpapaoto IBan CeiTimunuid. | 11e mameko He
MOBHUK Tiepemik BumaTHuX moeriB Jlyranmuuu. Ha Ttepenax I[lepeBanbiuau
chopmyBagcs moetnunuid xuct Bacums ['onobopoabka.

[Tpo HBOrO YacCTO MUIIYTH TaK: L€ OJIMH 13 HAHACKPABIIINX YKPATHCHKUX MOETIB

JIyranuHu Apyroi nosoBUHU XX CTOJITTS, IPEACTABHUK «IICTIECATHHUKIBY, HOTO
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MOE31I0 Ha3MBAIOTh «THUXOK0 JIIPUKOIO», «THUXHUM CJIOBOM PIAHOI 3eMJI1», TIHOOKO
BKOPIHEHOTO B YKPAiHChKY HApOHY TPAIUIIiI0. A 11 BiH OyB (hakTHUHO 3a00pOHEHUI
PaASHCHKOIO B0, TOXK MOro HUISAX — AYy>KE IpaMaTUYHUN 1 CUMBOJIYHUNA IS
yKpaiHchkoi KynbTypu. HaBuaBcs B KuiBcekomy yHiBepcuteti (1964-1965) 1
JloHelbkoMy TieaarorigyioMy iHCTUTyTI (1966-1967) [1]. Bacuias IBanoBHY 3700YB
3BaHHsS MaricTpa YyKpaiHChbKOi MOBHU 1 Jiiteparypu B 54 poku B JlyraHchbKoMy
HaIllOHAJTBFHOMY YHIBEPCUTETI, PEIPE3CHTYBABIIN JCP)KAaBHIM KOMICIi AOCTIIHKCHHS
BCHOT'O CBOTO JKUTTSA — PO3BIIKY MPO YKPATHCHKI Ka3KH, SIKl BiH, 32 MOTO CJIOBAaMH,
po3noudaB BuBYaTH 3 14 pokiB. [lucbkMeHHUK TIEpeKOHAHWH, 110 OUTBIIICTh CBITOBUX
Ka30K OepyTh CBil MOYATOK 3 yKpaiHChKOi. BiH TakoXX 1OBOJIUTH, 11O BCE B Kaslil
Metadopuune. A Tomy Oy/ib-sKa yKpaiHChbKa Ka3Ka — I1e Ka3Ka PO BECLILIA.

Bacuiib ['o1o60opoabpko 6auuB y yKpaiHChKIM Ka3ill He juiie (opMy po3Baru, a
BeNUKY (Pi10cO(ChKY 1 IyXOBHY TPaAIUIliI0, SIKa PO3KPUBAE HAPOJHE YSIBICHHS PO
CIIpaBeIJIMBICTh, T0OPO, 60POTHOY 3 TEMPSBOIO, IIHHICTB P1IHOT MOBH Ta cBOOO 1. BiH
BBaXKae, M0 Kazka — 11e oJHa 13 GopM caMO30€epeKeHHSI B YMOBaX 3HUILCHHsS. BoHa
TOBOPUTh HE TUIBKM JIUTHHI, ajie ¥ JOPOCIOMY MPO MOKIHUBICTh MEPEMOTrH J00pa
HaBITh y CBITI 371a. ['0J1000pOBLKO MIAKPECITIOE, 0 Ka3ka Ma€ AHTHKOJOHIAJIbHUI
3MICT: BOHa JomioMarae 30epiraTd MOBY, TPaJHMIIiIO, TTaM siITh HapoJy — HaBITh TOJI,
KoJu odiliifHa KynbTypa il HUluTh. Bin iucas: « A xouy, wob mos noesisa 6yaa cxodxca
Ha Kasky — 00 Kkaska Hikoau He cmapiey. Kaszka 1jis HOTO — 1€ HE BTeYa Bif
PeaTbHOCTI, a CIIOCI0 TOBOPUTH PO BAXKIMBE MOBOIO CEpIIs, 30epirarour MOSTUIHICTh
1 MyZIpICTh HApOy:

Y kpato 3auaposarnomy,

0e 6ce — HaBimb NMaAx — 2060pUMb,

0e 6Ci po3MO8U — KA3KU,

I KOJICHE CI060 — ICMUHA,

51 HABUUBCS MOBYUAMU,

00 KOJCHE MOBYAHHS — NICHS,

i KodiceH no2nao — moaumad... («Y Kpar 3a4apOBaHOMY»).

Ka3zkoBicTh TyT BUSIBJIEHA B caMiii aTMocdepi: 11e «3auapoBaHU Kpai», e Bce
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’KUBE W HAJIIJIEHE TOJIOCOM, a peajbHICTh Ma€ cakpalbHui 3micT. B. T"'onob6opoapko
MOEHY€E MOCTUYHY MOBY 1 (DOIBKIOPHY OOpasHICTh — MTaX TOBOPUTH, CJIOBO CTa€
ICTUHOIO, MOBUYAHHS MEPETBOPIOETHCS HA TICHIO. Lle myxe Oau3bke 0 JOTIKM Ka3KH,
e MOXJIMBE Bce. Moro moesis «ik Kaska» He NPOCTO MPUKPAIIAE PEalbHICTh, a
PO3KpUBA€ TIUOIIE CHPUUHATTSA CBITY, IMOKa3ye€ HOro fK IIOCh OJYXOTBOPEHE,
HAIOBHEHE 3HAaKaMH.

B Enyuxnonedii cyuacnoi Yxkpainu npo NHUCbMEHHHKA 3HAXOJAUMO TaKe: 4JIeH
HCITY 3 1988. Haropomxenuit siteparypHoto npemito iM. B. Cumonenka 1988 poky,
otpumas Jlep>kaBHy npemito Ykpainu imeH1 Tapaca llleBuenka 1994 poky.

[. JI3roba mnpo Bacwis T'onoGoponbka mucaB: «Y moe3ii ,,paHHBOTO”
['onoGopoapka HIOM OKMBA€ CBIT MpaJaBHIX aHIMICTHYHUX YSBIIEHb MPO MPHUPOLY;
CBIT JIaJIEKOTO ,,HAiBHOTO  TMpejKka abo JOBIPJAMBOI IUTHHH, 3aCEJICHUN JUBHUMHU
1CTOTaMH, HaIIOBHEHUM 4apiB, 3ByKaMH, KOJIbOpaMH, MIPUTOJaMH; CBIT YKPaiHCHKOTO
HapoJy, SIBUYHUIIBKOI 111e, JEMOHOJIOT1i, — Ka3KU, 3arajgku, KOJISIKU, — aje Ieil CBIT
[IOCTa€ HE B JITEPATYPHUX PEMIHICHEHIISAX 1 HE SK ,,TiH1 3a0yTHX MPEKIB”, a SK
OpraHiyHa peaxilisi MOeTUYHOI Iyl Ha IUIKOM Cy4YacHY HaBKOJMIIHIO JIHCHICTB, SIK
JUBOBMKHUH CIIOCIO ii mepeKuBaHHs. Y EBHOMY CEHCI TYT MOXHA OauMTH HE JIMILE
IMOWHY HaIIOHAIBHOT ITaM’ ST, @ i CBOEPITHUM ,,01T1p” TFOJACHKOT Y1, 11 eMOIIHHUX
MIMOWH HIBEJSIIIIMHUM CHJIaM TEXHIYHOI MUBLII3aIi, 11 parioHaTICTHYHIA CYXOCTI,
YyTTEBOMY BHUTaCaHHIO  OUYXIHHIO 10 CBITOBoro Oytrs. lle cBitoBe OyTTH
PO3KPUBAETHCS IOETOBI KP13b HABKOJUIITHIO OY/IEHHICTD.

Bacunp IBaHOBHMUY 1IHYE i OcmiBye yKpaiHCbKy MoBY. Konu mu 3anutanu y
MO€eTa, 10 AJIs1 HbOTO YKpPaiHChKa MOBA, TO BIH BIJINOBIB TaK: «4 HApoouscs i npoxcus
matixce ce dcumms y momy Kparo YKpainu, 0e namyeana MOMCIUSICMb 8UOOPY:
208opumu YKpaincbkow abo pociticokoro. Obcmasunu nioumosxysaiu 00 nepexooy
00 OOMIHYIO40I MOOi pOCIlicbKOi, wo U 3poouno bazamo Moix oOHocenvyie ma
3Hauomux. A o 3anumuecs 8ipHuM yKpaiHCoKiil MOGI, K00 2080punu Moi OamovKy ma
0i0ycob i babyca. [lomim euseunocs, wo mo 6y8 He auuie 8ubIp MOBU CNIIKYBAHHS, dJle
U 8ubip ceoei nooanvuioi doni. baezamo 3a3nas npukpowjie ma eunpodysans yepes moi

Mitl ceidomull 6ubip, ane Hi XBUNUHU He CYMHIBABCS Y NPABUIbHOCMI c8020 6ubopy. Ha
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momy 1 cmoro...» (B. '01060popK0, ypUBOK 3 ITHTEPB10).

Y dinocodcrko-narpioTnyniii moesii «Harma moBa» Bacuns [BaHOBHY TOBOPUTH
PO BEJIMYE3HY KUIBKICTh HApPOJHMX IMICEHb, TOOTO HeOAaueHY y CBITI (OJILKIOPHY
CHaAIIMHY YKpaiHIiB (Ieski HayKoBIi HapaxoByrOTh 500 THCSY MiceHb, TOMI 5K
HAWIOBHIIINI CIIOBHUK YKpaiHChKOI MOBH MICTHTh 254 Tucsdi ciiB). He BunaakoBo B
HapOo/Il MOIIMPEeHa IyMKa, 1110 KOKHE CJIOBO YKPaiHChKOi MOBH OCIIiBaHE B MicHI. Tomy
BuciaiB ['ono0opobka «KoKHE CIOBO yKpaiHChbKOi MOBH ocriBane B [licHi» BigOuBae
HApOJIH1 YSIBJIEHHA. ABTOpP TaK0>X TOBOPUTH, 1110 KOKHE CJIOBO HAIlIOT MOBHU 3aIlMCaHe
B JliTomuci, a 0TKe, BiH MiJKPECIIOE JaBHICTh 1 CTAPOKHMKHICTD Ta CTAPOIHCEMHICTh
YKpaiHChKOI MOBH, YCJIABIIIOE POJIb MOBH Ta ii 3HAYYILICTh Y KUTTI HAPOAY, MIOITUPIOE
17I€10 TOPIOCTI YKpaiHIIiB 3a cBOIO MOBY. OCHOBHA JyMKa Bipia «Haia moBa» B ToMy,
10 MOBa — I1€ O3HAKa ICHYBaHHS Hallli, 1 KOXKHUI yKpaiHEel[b IOBUHEH MMHUILATUCS CBOEIO
MOBOIO:

KOJICHE Cl0BO

HAWOI MOBU

npocnisane y Ilicni

MOJIC NICEHHUMU CTIO8AMU

3 nobpamumamu

Y moeapucmei po3mo8isaEMo

KOJICHE CI0BO

Hawioi moeu 3anucaue y Jlimonuci

MOJIC XAl 3HAIOMb 80PO2U

SAKUMU CTLOBAMU

HA CAMOmi MOGUUMO

Bacuiib T'051060poabko 6aunTh rUOUHY KOYKHOTO CJI0Ba P1IHOT MOBH, PO3yMIE
JIOIUTBHICTh HOTO BUKOPUCTAHHS, WOTO CHUMBOJIIKY W JaBHE TOXO/KECHHs. Auie
TOBOPSYM TIPO KOHKPETHI CJIOBA HAIIOi MOBH, BIH 3aKJIUKA€ CIUIKYBATHCS
YKpaiHChKOIO MOBOIO, 0O B Hil 3aKoj0oBaHa YKpaiHChKa KyibTypa, 00 MoBa —
TeHETUYHHUM KOJT HaITIi:

Cnisatimo nicHi npo KOXAHHA,
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Wob He emepilo c1080 «/[yHatiy,

2YNIAUMO BECINIS C8OIM OTMSM,

o0 He 8MepIIo CL0BO «KOPOBAlLy,

PO3N0BI0AUMO KA3KU CBOIM OHYKAM,

wWob He 6Meplo C0BO «3MILly —

HANOBHIOUMO

yeti X0N00HUll 8cecsim

MenauUMU C108aAMU HAUWOI MOBU,

KL HApoOdHcyiomucst pazom i3 ouxaunnsam («Teri cioBay).

Binomuii moeT BIpUTh y HEBMUPYIIICTh YKPAIHCHKOI MOBH, a TOMY IPOPOKYE,
10 BOHA BiYHA, K 1 HMBLII3AIlSA, 1 TTOMpPE TUIBKH TOJ1, KOJH ITMBLII3aIIl TpUiIe
KiHEllb:

Xaii cnoso mooi ympe,

xati 3a0y0emuvcsl ce CKazaue i Hanucaxe.

Xau 6mMo6kHymb paoio i npomMosyi,

i nepecmanyms 6UX0OUMuU opearu OpexHi — eazemu,

i 320pamb Oibniomexu — yi K1aoosuua

3acyulenux memenuxkosux ciig («Xam cioBo TOJI yMpPe»).

CraBnenns Bacuns T'onoGoponmbka 10 MOBH Ma€e TIMOOKO (imocodcrke,
HalllOHAJbHE Ta HaBITh CakpajbHE 3a0apBIICHHA, a/JK€ MOET PO3IIIAJA€E YKPATHChKY
MOBY HE TIIBKH SIK IHCTPYMEHT CIUIKYBAaHHS, a SIK CHOCi0O 1CHYBaHHSI YKPaiHCHKOTO
CBITY, CMoci0 mpe3eHTalli KyJIbTypu, MHUCJIEHHS i icTopii. Y Horo Bipmiax MoOBa
O’KHBA€, CTA€ MPUPOJAHOIO YACTUHOIO JaHAMA]TY: K 3eMJIs, SIK MTaX, sK XJ10.

Y #ioro TBOpPYOCTI MOKHA 3HaWTH OaraTo HATSAKIB Ha Te, IO I0e3is
HapOJ/KYEThCSI came 3 TIIMOMHU HapOJHOT MOBU. BiH 3aXOIUTIOETHCS J1aJIEKTU3MaMU,
apxaizmamu, (OJBKIOPHUMU MOTHBAaMH, BUITYKAaHUMHU JIEKCUYHUMHU 0Opazam, siKi
30epirae HapoaHA TaM’SITh: 5 MOBUKU IMUMY, i nmaxu 6 Oywi Moil cnisamumyms, i
YgicmumMyms Cl06a, 5K NicHi, wo ix nmaxu xoaucs cniganu («5I MOBUKH UTHUMY...»).
IItaxu B moe3ii Bacuis IBaHOBHYA — 11e HE TTPOCTO JKMBI ICTOTH, @ CHMBOJIM CBOOOIH,

nam’siTi, piAHOT MOBH, IIPEJIKIB, MICHI, 3B’SI30K 3 MPUPOJIOIO 1 YXOBHUM CBITOM.
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VY pansHchki yacu ['01000poapKO MOCTpaXkaaB 3a CBOIO BIPHICTh YKPaTHCBHKIN
MOBi. MOro BHKITIOWMIH 3 YHIBEpPCHTETy 3a «HAIIOHATi3M», BiH JOBLO HE Mir
npykyBatucs. OJHaK BiH HE 3paJiiB MOBHU, 1 caM€ B I[bOMY BHUSBIIIE€TbCS KOTO MOBHA
CTIHKICTh 1 TyXOBHA HE3AJCKHICTh. A — ykpaineys. I ye 0ns mene — Hatieonoguiute. A
we — 5 106110 cnoso. Tomy nuwuty ykpaincokoro. bo inwoi — ne maro.

Moga ioro moesiii — 1akoHiuYHa, o0Opa3Ha, My3W4Ha, ajie MPU [BOMY TJIHOO0KO
ocMucieHa. BiH ymie€ 13 KITbKOX MPOCTUX CIIIB CTBOPUTH KOCMOC 3HAYEHb, BITUYTTIB 1
cuMBOIIB. 30Kpema, y Bipuii «Po3moBa 3 mTaxom», moeT, iAeHTUdiKyoun cede 3
NTaxoM, MIJAKPECTIOE, M0 caM MNHCbMEHHHMK HAapOJKEHUN 3 MOBH, 3 MPHUPOAH, 3
TapMOHII: 5 HABUUBCSA PO3YMIMU MO8y NMAxie, 60 cam — MO8 NMAX GUIYNUBCS 3 ALY
Ha 2inyi cnosa («Po3MoBa 3 mtaxomy). Y Bipmi «Iltax» B. 'omo6opoabko mepeKkonye,
110 MTax — 1€ CepeIoBUILle CBOOOAM, aJl’Ke BIH HE 0OIThCsI, 00 HAJIEXKUTh MOETOBI SIK
YaCTUHKA JYXOBHOTO CBITY, SIKUI HEBOJIUTH HE MOXKHA: NMAX, WO CUOUMb HA NJleYi, He
boimbcs, wo s oo 3106710, 60 3uac: 6in — 3 moei mosu («IItax»).

Jpy31 Ta KOJEeru 3raayroTh HpO CKPOMHICTh 1 MIMOOKY JIOASHICTh Bacuis
IBanOBHuy. OAMH 13 HUX PO3MOBiIaB, K ['01060pOIbKO HA3UBAB HOT0 «BEAMETUKOM
Yyepe3 HEMOBOPOTKICTh, HOUYBaB y HbOro B KHeBi, 1 caMm mpuiimMaB ToBapuila y cede Ha
Jlyranmmni. Ilicns BigpaxyBaHHA 3 YyHIBepcuteTy [01000poabKO MIATPUMYBaB
Ipy3iB, mpuDKmKaoun 10 HuX. OIHAK y Yacu mepeciiayBaHb Oarato XTo OOsBCS
nycatu Homy, o0 He Hapa3uTucs Ha HenpueMHocT 3 0oky K/Ib.

Bacunp IBaHOBHY 1IOOMB TOpiBHIOBATH JIpy3iB 13 mTaxamu: «OT KpacyHs, —
TOBOPUB BiH MPO OJIHY 13 CBOiX 3HAMOMMX, — NTAIIKOO Ha I’ SITUI MOBEpPX 3JeTiia i
MOCMIXa€eThCs», «bauuill K TOBOPUTH: COJOBEHKOM Miedeue», «OT IIIOBUN: SK
JeNIeKay.

TicHa npyx0a, B3a€MOpPO3YMIHHSI, CHIBIpals 1 moBara MoB’si3yBania Bacuis
IBanoBuua 1 Onekcisg IBanoBuuy Hexusoro. He Bunaakoso Onekciii [BanoBu4 Hepiako
1HIIIFOBAB 3yCTpiyl MOeTa 31 CTyJIEHTaMH, IMTUPOKOI TPOMAJCHKICTIO; OpraHi3yBasB,
30KpeMa, CBATKYBaHHSI 55-pi4HOr0 IOBUICIO MUChbMEHHHUKA;, 3aIF00KH PO3IOBIIaB MPO
nmoeta B Kypci «JliteparypHe kpae3naBcTBo». [Ipuramyerbes, sik Onekciit [BanoBuy,

KapTyrO4u, TOBOpUB: «Bu nymMaere, 1m0 s HEBUXOBAaHUW, TOMY HE 3HSB T'OJIOBHOTO
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yoopy B ayauTopii. Ta e HaouHiCcTh 10 Kypcey «JliTepaTypHe Kpae3HaBCTBO», OO IILOTO
KalkeTa MeHl nmoaapyBaB Bacumib ['onmo6opoapkoy». Bonu mobunu obroBoproBatu
IIIJIKOM TTpO3aiuHi TEMU: HANMPUKIad, CKUTBKH BiJIep KapTOIUIl Tpeba MOCaJuTH 1IbOTO
POKy 4m Jie camkaru 1uoymto. [Tam’stato, sik Onekciit [BaHoBrY HacToroBaB: «Ta woro
K TH OyJIelll CaJluTH JIBOE BiJIep KapTOILIL, SKIIO MICIl Ha ropoi Buctadae. Caau Xou
necath Bigep. Bocenu ckaxkemn cmacuO1l 3emili, KapTOIUIA K MOTpiOHA HAWOLIbIIeY.
[Ipuragyerscss mmpa i HIOM cOpoM’si3MHMBA TMOCMINIKA TOETa, KOJHU YOJOBIKH
ropopwid: «Bu Hidoro takoro He mojaymaite. Mu He IpOCTO cepea O1I0ro JHS
BXKMBAEMO CHOUPTHE. Ta MU TIJHIMAEMO KEIMXH 3a 3J0pOB’S Jlaypeara
[ITeBuenkiBchbkO1 mpeMiil». Onekciit IBaHOBUY Oarato JOKJIaB 3yCUJIb 0 TOTO, 1100
MMMCbMEHHHUK OTPUMAB OKpEeMY KBapTUpPY B JIyrancobKky.

["01000pOBKO BBAXKAE, 1110 MTOET HE MOXKE OYTH OCTOPOHB CYCHIIIBHUX TPOOIEM:
Moe cnoso ne oenucme, 8 mMoii noesii — memenuxu, 60xconu. Ane s 3acgiouyro nepeo
ceimom, bozom i nroovmu: mym — Ykpaina, i 6u — ykpainyi!

Moro moesis MOEHY€E HAPOJHI Tpadullli 3 TINOOKUM (P110cOPCHKUM 3MICTOM,
CTBOPIOIOYHM YHIKaJIbHUK CBIT o0Opa3iB 1 CHMBOJIB. 3a (opMOIO 11e 37e01IbII0TO
BepaiOpu (Bipmii 0e3 puMH 1 po3MIpy); YIIOOJIEHI MOTUBH — MPHUPOAA, TUTUHCTBO,
dhoapkIIop, OYACHHICTD SIK JUKEpeno Imbokoi nmoe3ii. HaliBaxnuBima ocoONMMBICTh Y

TOMY, 1110 0araTo TEKCTIB MO>KHA YMTATH SK 3arajgku abo sSK IPHUTYI.
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G®EHOMEH KOMBATAHTCBKOI JITEPATYPH Y KOHTEKCTI
CYUYACHHUX PEAJIIN

BpaxoByrouu psiji iCTOPUYHHX MOAIH, 1110 OB’ s3aH1 3 BOEHHUMH JIISIMH, Y SIKUX

B35IB Y4aCTh Halll HAPO/I, TO 3aKOHOMIPHUM (DAKTOM € TIOSIBa caMe BOEHHOT JTiITepaTypH.
e npoTsirom XX CTOJNITTS JliTepaTypHE CEPEOBUIIE HEOAHOPA30BO MOMOBHIOBAIOCS
3a paxyHOK YYacHUKIB OOMOBHUX iii, SIKI TPaHCIIOBAJIM y CBOiX TBOpax JOCBIJ
nepexxutnx BoeH. Ilicia Ilepmioi cBiTOBOI BIHM TBOPYICTh TakKMX aBTOpIB, sK K.
[Tomimyk, O. Makoseii, C. Bacunbuenko, O. Kobetp, O. TypsiHCbKUI
Ta 1HIII, 3aKPINUJIACA B JIITEPATypHOMY KaHOHI, BIAKPUBAIOYH YMTa4YaM O4l Ha TpariyHi
peanii, CBiIKaMu AKUX OyJiM MTUCbMEHHUKHU. HacTynmHUM eTarnoM cTajiu HalllOHaJIbHO-
BU3BOJIbHI 3MaraHHs 1917-1921 pokiB, siki MO CBOiM cyTi OynaM pPOCIMCHKO-
YKPaiHCBKOIO BIMHOI, CHPUSUIA TIOMITOBXOM JO CTBOPECHHS HHU3KH XYIO0KHBO-
3HAUYIIMX TEKCTIB, Oyl HamucaHi 6e3MmocepeHbO YHaCHUKaMU MO/TIH.
Jlpyra cBiTOBa BiiiHA, MiJ Yac SIKO1 YKpaiHIll OMUHUJIKMCS Y MPOTUOOpUYMX Tabopax,
3HOBY CTajia CBOEPIIHUM KaTaldi3aTOpoOM JITEPaTypHOI TBOPYOCTI — SIK BXKE JJIsi
B1JIOMUX TUCHMEHHUKIB (5IK1 31 CBOTO OOKY HE 3aBXIU Opaiu y4acTh y O0MOBHUX JIfX,
aje CTBOPWJIM HU3KY MacIITa0HHUX TBOPIB), Tak 1 JJs TUX, XTO paHilie He OyB
MOB’sI3aHMX 13 JiTeparypHoro aisuibHICTIO (FO. SAHoBChkuit, O. ['onuap, B. bipuak, O.
Jlucsak, Y. Camuyk).

BimmToBxyrounch BiJ Cy4acHHMX peajiii, a came Peomromis rimHocti (21
muctomana 2013 — 22 mrotoro 2014 poky), ATO (14 xBitas 2014 — 30 xBitHs 2018
poky), OOC (30 xBitHs 2018 — 24 mortoro 2022 poky), MOBHOMACIITaOHOTO
BTOprHeHHs 3 24 mororo 2022 poky, To (OHA YKpaiHCBKOI JTEpaTypu 3HAYHUM
YHOM TOTIOBHUBCS TEKCTAMHU, K1 3BEPTAIOTHCS /IO ONMUCY CydYacHUX BOoeHHUX mii. 1l
TBOPH BUPI3HAIOTHCS MK COOO0I0 PI3HOMAHITTSIM KaHPIB: JOKYMEHTAIbHO-1CTOPUYHI 1
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mpo3a, KoMiKcH Ta rpadiuyauii pomad. lleil cmuCOK TOCTIMHO PO3MIMPIOETHCS SIK
IMBUTBHUMH 0Oco0amMu (BOJIOHTEPH, NMUCHMEHHUKH, KYPHAIICTH, OJIM3BKI JIFOIH
y4acHUKIB OOMOBHX il), Tak 1 Oe3MocepeHhO ydYacHUKaMu OOHMOBHMX A, TOOTO
koMOataHTamu (Big ¢p. combattant — Boin, 6oe€rp).

3aranoM TOHSTTS «BOEHHA JIITEpaTypa» BUKOPUCTOBYETHCS ISl TTO3HAUCHHS
MIMPOKOTO KOPIYCY XYIOXKHIX Ta JIOKYMEHTaJbHUX TEKCTIB, 10 BUCBITJIIOIOTH
BIMICHKOBI KOH(DIIIKTH Ta TIOB’sI3aHI 3 HUMH CYCIUTbHI SIBUIIA. Y MeXKaX I[bOTO TOHSTTSI
MOKHA BHJIUIMTH KOMOATaHTCBHKY JiTepaTypy — CHEIu(IYHUN MiIBHI, OCHOBHUM
KPUTEPIEM SIKOTO € aBTOPCTBO 0Ci10, 110 Mayin 6e3mocepeHii T0CBi T y4acTi y 00HOBUX
nisgx (Airoui BICHKOBOCITYKOOBIIL, 1EMOO1T130BaH1, pe3epPBICTH).

SckpaBuMH TIpeICTaBHUKAMU KOMOATaHTCHKOT JIITEPATYpPH € HACTYITHI aBTOPH:
Bacuns Hxmsip «Yopue conre» (2015), Cepriit I'puain «Canepuy» (2017), KoctstHTun
Yabana «Bosuey» (2017), Cepriit XKanan «Iatepuar» (2017), Banepiit Mapkyc «Cniau
Ha jaopo3i» (2018), Cepriit «Caitron» Jlemenko «I'ps3p [*khaki]» (2018), Bitamiit
3aneka «I'epoi, xepoi Ta He ayxe» (2021) Ta iHmi.

[lepmmmu Xy 105KHIMH TBOPaMHU, SIK1 3’ IBHIIUCS APYKOM HEBJIOB31 MMICJI TOYATKY
POCIHCHKO-YKPaiHCHhKOT BITHU i 3aCBIAYIMIIA BaXXJIUBICTh IUX MOJIN JIJIs CYCIIbCTBA,
ctaimu «Aeponopt» Cepris Jloiika, «Kuura xopo6pux» Pycnana «/laBiza» Cep6Oona,
«Mob6inizsaka» Bmama SxymeBa. 3aramom aBTOpM KOMOATaHTCHKOI JiTepaTypu
MMOYMHAIOTh CBOIO TBOPUICTH HE OJpa3y, aJiKe 1ed Mpoliec 3a3B1u4ail morpedye 4acoBoi
JUCTAHINT 711 OCMUCIICHHS Ta TPYIyBaHHS BJIACHUX JYMOK Ta MEPEKUTOTO JTOCBITY.
3ro0OM PHUHOK BOEHHOI JIITEpATypH 3HAYHO PO3MIUPHUBCSA, MPOTE CUCTEMATH3AIIis
YCKJIAJIHIOETHCS, OCKUJIBKM TEKCTH CYTTEBO BIJPI3HSAIOTECS 3a TEMaTHKOIO,
HAppATOJIOTIYHUMHU OCOOJIMBOCTSIMHU, THIAMU TEPCOHAXKIB, €MOLIMHUM CIEKTPOM
TOIIIO.

[TpoananizyBasmm TBopu «Canepu» Ceprist ['punina ta «Boue» KoctsaTuna
Yabanu, Mu 6auuMo, 1110 BOHU PENPE3EHTYIOTh Oe3M0CepeHbO BIICHKOBY peabHICTh
3 TEPCHEKTUBH YYaCHHUKIB OOWOBUX [1d. ABTOpM IIMX POMaHIB € BETEpPAHAMHU
ATO/OOC, mo mo3Bosisie iM JOCTOBIPHO BIATBOPUTH MOBCSAKICHHICTH (DPOHTOBOTO

KUTTA. Y TEKCTax SICKPABO Ta JIETAJIbHO BUCBITIIIOIOTHCS TOOYTOB1 aCMEKTH CIIyKOU
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(30kpema OymiBHHUIITBO YKPIIUIEHb, PUTTS OKOIIIB 1 TPAHIIEH y CKIaJHUX MOTOJHUX
YMOBax), IHTEHCHUBHICTb OOMOBHMX iii, BUKOPUCTAHHS aJKOTOJIIO COJJIaTaMHu SK
CIoco0y 3HATTS HAMPYTH Ta OMKUC HACTIAKIB, K1 3’ ABJISIFOTHCS MICTIS 1IBOTO.

Y TtBOpi Ceprisa ['punina «Camepn» migiiMaeThCcsl TeMa CiM’1, aJPKe TOJTOBHUMN
repoit Cemen ['oBopyxa Ha MO3HUIISAX OMUHAETHCS BUIMAIKOBO, MIIIOBIIA CIIY>KUTH
3aMiCTh cHa. POMaH mokasye cyyacHi peaii JIOJChKOr0 dKHUTTS MPOCTOTO YKpPATHIIS
0e3 mpukpac Ta ypa-marpiotTu3My. PimieHHs 3axuimaté Ha TOW 4ac baTeKiBITUHY
Cemenom ['oBopyxoro cxBamtoloTh Jnuiie oauHuil: «Komeru, skux 3ycTpiyaB y
KOPHIOpax, BIABOJWIN MOTISAA a00 Xamaiu 3a pyKH, TPSACIH HUMH, OaXaouu MUPY
HaJl TOJIOBOIO. A 111 TOJIOCHO JUBYBAJIUCS MO0 PIIICHHIO WTU BOIOBATH HEBIJIOMO 3a
mo» [1, c. 22]. Taka no3uiis i1eHTHdIKYE 3HaAOMY (Ppa3y BCIM «HE MOs BiliHa», siKa
notopkHynacs 1 1o camoro Cemena ['oBopyxu, skuil mpo BiiiHY 4YyB JHILIE IO
TEJIEBI30pY YU Pajio.

PoMan TakoX JeTalibHO OMHCYyE peanii apMiMChbKOT CIy:kO0u, OaiIyXiCTh
KOMaHJIMPIB, KOMICapiB y BIMNCHKKOMATI, SIKOMY Ba)XJIUBO BHUKOHATH «IUIAH IIO
KOJI4ecTBY» [1, ¢. 5], He 3BepTar0uM yBaru Ha MiAOTOBKY COJIAATIB, 1X PO3MOALT MIX
YaCTUHAMU, BPaxOBYIOUH iX MpoQeCiiiHl Ta JIF0JICbKI HABUYKHU. Y HaBYAIbHOMY LIEHTPI
Ta 06e3Mocepe/IHbO Mia yac OOMOBUX JIii MPOIBITAE CBABI/UISI, HECTATYTHI BITHOCHHHU
MDK KOMaHIUpaMH Ta OINISIMU, TPOSIBISETHCS 3JIOYMHHA HEMpodeciiiHICTh Ta
0aliy>KiCTh J0 JIIOJICBKOTO KUTTSL.

VY «Canepax» Cepriit I'pujiin npeictaiisie BiliHy SIK COLIAIbHUNA €KCIIEPUMEHT,
AKUW BUMIPOOOBYE MIIHICTh K CYyCHUIBHOTO OpraHi3my (Hapoay) B LIJIOMY, TakK 1
OKpEeMHUX MOro TMpeACTaBHUKIB. AHAIOTIYHY KOHIENTYyaJdbHYy MOJAEIh MOXKHA
cnoctepiratu y noicti K. Yabanu «BoBuey, Ae MOTHBAIIIS IEPCOHAXKIB 0 Y4acTi y
O0OMOBUX [ISIX TPYHTYETHCS HA MOTPeO1 caMoakTyali3allli yepe3 3aXucT CIMEHHUX Ta
HalllOHATBHUX I[iHHOCTEeH. DpoHTOBa peaNbHICTh CTa€ IS TOJOBHHX TePOiB
CBOEPIJIHUM KaTaTi3aTOPOM TICUXOJIOTIYHOI TpaHchopMaIlii, MO MPOSBISIETHCS Y
(dhopMyBaHHI1 3pUIOT 1IGHTUYHOCTI, PO3BUTKY BOJILOBUX SIKOCTEH, paguKaibHINA 3MiHI
MOBEIIHKOBUX MOJICTIEH.

SIckpaBUM MpUKIAAOM CIYTy€ MOCTaThb NepcoHaxka JKeHbKa — THUIIOBOIO
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npeacTaBHUKa 0iCHOT IHTENITeHIIIT, YKl epunii 00HOBHIl TOCB1A CYTPOBOIKYBABCS
MICUXOTEHHOIO PEaKIli€lo (BTpaTa CBIIOMOCTI 4Yepe3 CTPEecOoBE NEpEeHANpPYKEHHS).
[Ipore momanpia aganraiis 10 €KCTPEMaIbHUX YMOB MPU3BOAUTH J0 KapAUHAIBHOI
MeTamop($o3u 0coOHUCTOCTI, M0 (IKCYETHCS Y TEKCTI uepe3 3MiHy HeBepOaTbHUX
MapkepiB: «YmeBHeHUU roioc. Binkputwit mormsn. Hade migMiHMIA XJIOMIISN»
[3, c. 91].

[TopiBusiBin TBopu yaciB ATO/OOC Ta modaTtky MOBHOMAcCIITaOHOTO
BTOprHeHHs 24 moToro 2022, ocTaHH1 OUIBII BIPI3HIIOTHCS CBIIOMICTIO CYCITUIBCTBA,
aJpKe BiifHA JJOTOPKHYJIUCS BXKE OE3MMOCEPETHBO 10 BCIX KUTEIIB KpaiHU, a HE OKPEeMOi
BepcTBU HaceneHHsA. Y kHu3l Pycnana «/laBima» Cepb6oBa «Kuura XopoOpux»
OMKCYIOThCS CHOTaJu MPO Tepoi3M, JKEPTBU Ta MYKHICTh 3aXHCHHKIB, SIKI Opaiu
ydyacTh y OutBi 3a Mapiynons. CaM aBTOp 3[1MCHUB Ha TBUHTOKPWIII BUJIT 10
OKymoBaHoro Mapiynosis Juisi HaJlaHHS JOTOMOTH OOOpOHIIM MICTa Ta OTPUMAaB
MOPAHEHHS M1 Yac 3arekInx 00iB Ha TEPUTOPIi « AZ0BCTAIDY.

BucBiTiieHHs TOJBUTIB BOiHIB Y TBOP1 Ma€ BAXKJIMBE MIATPYHTS JJIs 1ICTOPI1, aJlKe
CaMOTMOKepPTBa Ta BIAJIAHICTh CTAJIM BHUPIMIATLHUMHU Y OOpOThO1 3a HE3AIEKHICTD
neprkaBu. Sk 3a3Hadae aBTop: «CB00OOA HE TAE€THCS MPOCTO TaK, ii MOYKHA OTPUMATH
TITBKY B KpHUBaBiii OuTBi. KoXkeH MiaTUTh 3a HEi MO-CBOEMY: XTOCh IUIATHTH CBOIM
KHUTTSIM, XTOCh 37I0POB’sI, a XTOCh BTpayae aOCOJIFOTHO Bce. Y BChOTO € CBOS IIHA» [2,
c. 6].

Takum 9yMHOM, CydyacHa KOMOATaHTChKA MPO3a € KaHPOBO Pi3HOMaHITHOIO. J[o
il CTBOPEHHS JOJIy4arOThCS aBTOPH, SIKI paHIIE MPOXOAMIIM Yepe3 TOPHWIO BIMHU
(ATO/O0C) 1 11, XTO 10 ILOTO YaCy J13HABABCA MpoO BiKHY Juie yepe3 3MI abo Bix
3HaioMux. [IMCbMEHHUKHU TIO-PI3HOMY OMPAIlbOBYIOTh BJIACHUM JOCBiJ, CTBOPIOIOYH
pi3HI 3a JKaHpaMHU TBOpPHU. BaX/MBOIO TeMOI KOMOATaHTCHKOI JIITEpaTypu €
MMOBEPHEHHS 10 MUPHOTO JKUTTSI, IEPEKUBAHHS TOBTOPHO TPABMATU3YIOUOTO JIOCBITY,
CIoragy Tpo 3aru0iaux MoOpaTuMiB, JYMKH TPO TATPIOTU3M Ta JOJIO JEp’KaBH,
Ipyk0y Ta 3paay. ABTOp MOXKE BHUCTYMaTH Yy CBOiX TBOpaX SIK TOJIOBHUU TepoOH,
OTHCYIOYH BJIIACHUHN JAOCBIJ, TaK 1 K M03aT€KCTOBUH omnoBigad. BapTo 3a3nauntu, 1mo

BHUCOKHI piBeHb ()aKTOJOTTYHOI JOCTOBIPHOCTI, BIATBOPEHHS ICTOPUYHOI'O KOHTEKCTY
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Ta YiTKa 1J€0JIOTIYHA CHPSAMOBAHICTh Ha TMPOTHUIIIO POCIHCHKINA arpecii, poOIsATH

KOMOATaHTChKI ~ TBOPM ¥ 3HAUyIIUM  IHCTPYMEHTOM

MpOoNaraHAuCTCHKOIO MPpOTUCTOAHHA.
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bposko OuJiena,
JTOKTOP (PUIONOTIYHUX HAyK, podecop,
Kadeapa yKpaiHChKO1 JTITEpaTypy, KOMIIAPATUBICTUKHY 1 TPIHYCHKO3HABCTBA

KuiBchkuit ctonnunuit yHiBepcuteT iMeHi bopuca ['pinuenka,
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I aokoB L,
acripant OHII «®inonoris» 1 poky HaBUaHHS

KwuiBchkuii cTonmuunuii yHiBepcuTeT iMeHi bopuca ['piHueHka

MIKJIUCHUIIJITHAPHI CTY Il ®POHTUPY:
METOJOJIOT'TYHI MPOEKIIIT

TBopul BIAKPUTTS MNHUCbMEHHHUKIB NepeOyBaloTh y (yHAaAMEHTI Oararbox
XYJIOXKHIX JOCSTHEHb HarioHaNbHUX KyJIbTyp XX—XXI cromite. bararorpanna
JiTepaTypHa CHaJIIMHA BIAPI3HAETHCS HAIIOHAJILHOIO BUPA3HICTIO Ta BIMCaHA B
IIMPOKI HALIIOHAJIbHI ICTOPUYHI ¥ KYJbTYpHI KOHTEKCTH HApoiB. Y LbOMY TBOpYI
JOCATHEHHSI MOXYTb CTaTH BIAIPAaBHOIO TOYKOIO B OCMHUCIIEHHI IPOOJIEM E€THIYHOIO
XapakTepy K y ¢imocopcbkomy, Tak 1 B MUCTEI[LKOMY acrnekTax. B ykpaiHcbkoMy
JTEpPaTypO3HABCTBI PASIHCHKOTO TEPIOAy 3 MPUYHMH 1J€0JOTIYHOTO XapakTepy
MUTaHHSA, TIOB’SI3aHI 3 HAI[IOHAIBHOIO CHENu(}iKo  JITepaTypHO-XYIO0XKHIX,
MyOJMIUUCTUYHUX TEKCTIB, 3aJMIIaIucs Ha nepudepii JOCIITHUUBKUX 1HTEPECIB.
Curyarrig moyasna 3MiHIOBaTHCA Juiine Harmpukinii 1990-x — va modarky 2000-x pokiB,
KOJIM CTaBCSl CHpaBkHIM BHOyX IHTEpeCy A0 HalIOHAIbHOI MPOOJIEMAaTUKH B
JTOCHIDKCHHSX 13 PI3HUX Traidy3ed 3HaHb: 1CTOpli, MOMITOJIOTIi, TICHXOJIOTII,
KYJbTYPOJIOT1i, )KypHaJlICTUKH, COITI0JIOT1i, efjaroriku. Bunukia HaranbpHa nmotpeda y
(hopMyBaHHI METOJIOJIOTIYHUX 3acajl BUBUYECHHSI €THIYHHUX SIBHUIL, Y TOMY YHUCIl U Yy
JTEPaTypO3HABCTBI, OCKUIBKH JOCTIKCHHSI XYAOXKHIX TEKCTIB BIJIKPUBAE HOBI
MEPCIEKTUBH [T PO3YMIHHS CKJIAIHOT B3a€EMOIi MIXK OCOOHCTHM JIOCBIZIOM,
KyJbTYpoOIO, 1 camoifeHTu(dikalieo, GopMyrOdrd HOBI HapaTUBU Mpo (OPMYBaHHS,
30epexeHHs1, TpaHChOpMaIliio 1 HaBITh BTpaTy 1AeHTHYHOCTI. Po3poOka TeopeTuko-

METOJIOJIOTIYHUX MIAXOAIB JI0 aHami3y 1€l mpoOJieMH CIUPAEThCA Ha MPUHIUITU
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CTYZ1¥ mam’Ti, JITepaTypHOi aHTPOMOJIOT1i, TOCTKOJIOHIATI3MY.

B ocmucnenHi npo0iaemMu KyabTypHOI 1I€HTUYHOCT] BRKIMBUMHE 3aTHIIAIOTHCS
nocmpkeHHs E. JI. Cmita «HamionanbHa iaentuuHicth», E. Caina, 30kpema Horo
nparst «OpieHTanmi3M», B SKid aBTOp aHai3ye, sSK 3aXiliHa KyJabTypa (opmyBaia
ysiBieHHs mpo CXiJi, M0 BIUIMHYJIO Ha 1IEHTUYHICTh 000X KyJIbTyp; ['. MexTa, aBTopa
KOHIIEMINi «rJ00albHOT 1IGHTUYHOCTI», B SIKIM OOTOBOPIOETHCA, SK TIoOasizalis
BILTMBAE Ha KyIbTYpHIi 11eHTU4HOCTI; ['. Pozenrapt, pobotu sikoi 30cepenkeHi Ha Temi
TpaHCHAIIOHAIBHOT 1IEHTUYHOCTI Ta KYyJBTYPHOI IaMm’siTi, OCOOJMBO B KOHTEKCTI
mirpauidaux mpouecis; C. Xomma, skuid y npaui «KymapTypHa i€HTHYHICT Ta
KyJIbTypHa pI3HOMAHITHICTBY» pO3IVISIAAE, AK 1JEHTUYHICTH (OPMY€ETbCA Uepes
KyJIbTYpHI TPOIECH Ta TOJITUKY. AKTyalbHUMH € BHCHOBKHM b. AmnjepcoHa,
E. Penana, X. K. bxabxu mnpo NOCTKOJIOHIaJbHUN KOHTEKCT (hOpMyBaHHS
imeHTruyHocTel; 3. baymaHa 11070 pi3HUX THUIIIB MEpPEMIIIEHUX 0ci0, audepeHiamii
MaJIOMHUKIB, (pJ1aHEepiB, BUTHAHIIIB, TYPUCTIB Ta 1H. Jl0 TeMH MIrpariiHOro JUCKypCy
XyJI0XKHbOI JiTeparypu 3Beptanucs O. Acrad’e, B. Manpsko. B. Ilpocainosa,
[.Pycnak, O. bpoBko, B. Ky3b, I. Kogani, T. lllectonmanoBa Ta iHII AOCIIIHUKH.
BaxnuBumu 1711 hopMyBaHHSI METOJOJIOT] TOCHIIPKEHHS MTPOOJIEMHU 1ICHTUYHOCTI €
komnapatusHi ctyaii (. Hanusaiiko, O. IIponkeBuy, O. I'anpuyk, FO. KoBGacenko,
A. TuieHko), po3BiIKM 3 MUTAHb XYJ0KHBOI €KCIUTIKAII] TPABMAaTUYHOTO JIOCBIY B
cydacHii ykpaincekiit miteparypt (O. bonmapeBa, C. Xuryn, O. Pomanenko,
O. ITyxoHCBKa).

3BepHiMOcs A0 nAediHimii 1boro MoHATTA B «EHIMKIONEli ictopii Ykpainu»:
«®pontup (Bin aHri. frontier — «KOPAOH», «IPUKOPJOHHA cMmyra»; Benukwii
KOPJIOH) — IIMPOKa CMyra HE3aJIOJIHEHUX 3€MeJib, SIKy TPUBAJIWNA Yac HE B 3MO3i
MOCTaBUTHU TI1J CBIM HAAIMHUI KOHTPOJb KOJHE 13 CYCIHIJIBCTB, PO3TAIIOBAHUX TIO
oOupga ii 6oku. [IuTtomMmuMu 03HaKaMu QPOHTUPY €, MO-TIEpIlIe, HASIBHICTh 00’ €MHOTO
oOlmMpy BUIBHUX, CJIa0KO KOHTPOJBOBAaHMX OyAb-KUM 3€Mellb, HE MOTJIMHYTHUX
KOJTHUM CYCHiJIbHUM YTBOPEHHSM, IO-APYyre, MOXKIWBICTh MPOHUKHECHHS CHOIH
PYXJIMBOTO HACEJIEHHS 3 000X OOKIB, MO-TPETE, KOMIUIEKC PI3HOCYO €KTHUX 1

pi3HOXapaKTEpPHUX CTOCYHKIB, 3aB’s3aHMX Ha mpoOmemi ¢portupy» [1]. 3a
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TPaaULI€I0, MOCHITHUKA TMOCIYyrOBYIOTbCSI UMM TOHATTSAM, AaHANI3YyIOuH (aKTu
aMEpPUKAHCHKOI 1CTOPIi 1 KYJIbTYypU, OCKUIBKH TEOPETUYHY MOJIEIb 1CTOPUYHOTO 1
NPaBOBOTO JIOCHIKEHHS (POHUTPY  3alpoOlOHYBAaB aMEPUKAHCHKUIA BUECHUU
®.Ix. Tepuep [6]. 3oxpema, H. Kpunuipka poskpmia crenudiky wmigosorii
(pOHTUPY B CydacHIH aMEepUKaHChKIA HAYKOBIN (paHTACTHII HA IPUKJIIAI1 JITepaTypH
Ta KIHOMHCTenTBa [3].

VYkpaiHCcbKa iICTOPUKHY 3BEPTAIOTh yBAry Ha HaIllOHATLHUN KOHTEKCTH KOHIICTIITIT
dbpoutupy [2]. 1. HopHOBLA JOCTIANB MOHATTS «(GPOHTUP» Y PI3HHX KYJIbTYPHHUX 1
ICTOPHYHHX KOHTEKCTaX, 30CePEIKYI0UYICh Ha MOPIBHSUILHOMY aHami3i [5].

I. KponuBko, IOCHIIKYIOUM COLIOKYJbTYPHI YAHHHUKU XYHOKHBOI TEHACHI1
NOCTMOJIEPHI3MY, 3alpolOHyBaja Take BHU3HAueHHsA: «DpoHTHp — Mexa SK
JUHAMIYHUN TPOCTIp MK THM, IO BXE 3aBEpLICHE i ICHY€ y BUIUIANL YJIaMKiB
MUHYJIOTO, 1 TUM, IO IlIe¢ HE BUSBJIECHE, NepeOyBa B MOTEHUIHHOMY, 3apOJKOBOMY
ctani. @OpoHTHp O3Ha4y 1 BHYTPINIHIA CTaH MOCTMOJEPHOI JIIOJMHU, 1 CTaH
30BHIIIHBOIO OO HE 1 CBITY, SIKHA BOHA IHTEPIOPU3YE y CBOEMY CHPHUIHATTI»
[4, c. 58].

Ha namry nyMKky, KoMmnapaTUBHHI aHai3, 10 (POKYCYyBaTUMEThCS Ha BUSIBJICHHI
CHUIBHUX 1 BIIMIHHHX IMOETOJIOTTYHUX PUC Y XYA0KHBOMY BIITBOPEHHI 17IEHTUYHOCTEN
MEPCOHAXIB, THUMOJIOTII 00pa3iB MepeMillleHnX o0ci0, KOHIeNTyami3amii BiIUyTTs
BTpaTU XYJOXKHIX TEKCTaX, J03BOJUTh BUABUTH KYyJIbTYpHI mapaineni, KOHTPacTH 1
CBOEPIJIHICTh Y PI3HMX HAIIOHANBHUX JiTeparypax. [lepeTuH mpoOiaeMHUX MOJiB
JTEepaTypO3HABCTBA 1 1HIIKMX T'YMaHITAPHUX 1 IPUPOJHUYO-HAYKOBUX AUCIUILIIH, K1
BHUBYAIOTh COL[IOKYJIBTYPHI i aHTPOIOJIOTIYH1 ACTIEKTH OYTTS, aKTyasli3yBaB 3aJTy4YeHHs
Teopii GPOHTUPIB IS aHAII3Yy MPOOIEM XYJ0KHBOTO MOJICITIOBAHHS 1I€HTUYHOCTEH
MEPCOHAXKIB SIK YUHHUKIB IOETUKH (PPOHTHUDY.
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